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Предговор. 



Лепо летње јутро у Београду. 

Поред оног низа „совјетничких" кућа спрам конака пролази 
једна младица и води за руку свога петогодишњег синчића. 

«<$Са отвореног прозора на кући Јеремије Станојевића његова 
жена и снаха разговарају. 

— Ето, то је лепа Маца, Томчетова сестра, болтаџије са 
Стамболкапије, што је удата за г. Ђоку помоћника у шпи- 
таљу ! — 

— И јес одиста лепа. Па и дете јој је лепо као писано. 
Штета што није здраво. Оно јој неће дуго поживети јадниче. 

— Штета. Много је слабуњаво ! — 

Оно слабуњаво дете не само_да се отело и дорасло до 
Универзитета него ено га већ полаже докторске ригорозуме. 
До душе, и сада не изгледа врло здрав. Ето Коча саџија кад 
се последњи пут вратио из Беча казао је г. Ђоки : 

— А што си послао твоје дете у Беч, да тамо умре ? — 
Али се преварио Коча саџија. 

Млади докторанд је само за то рћаво изгледао, што је 
био уобразио да за време докторских испита мора писањем 
једне драме и клавирским лекцијама одмарати напрегнути 
мозак од фармакогнозије и фармакологије, па је у 24 сата 
радио 14 сати дневно. 

Једно јутро наместише собни „молери" своје мердевине 
уза фронт Станојевићеве куће, попеше се горе па црном бојом 
на челу куће намоловаше великим црним словима „Др. Владан 
Ђорћевић". 

— Ао, мој брате - рече један господин у чиновничкој 
качкети своме другу, пролазећи за пијацу, — ала тај млади 
доктор разуме американску рекламу ! — 



— Разуме. На његовим рецептима пише: „Лекарска ра- 
дионица". За три месеца како је отпочео већ се воза на интову 
и већ је ето видиш узео совјетничку кућу под кирију ! — 

— Али јеси ли видео како је жут ? Као лимун у лицу? 

— Јес, није ни чудо што му се излила жуч. У новинама 
јуришају нањ са девет страна. Он по сву ноћ пише своје од- 
говоре. Јеси ли их читао? Личи ми на оног великог рундова 
кога нападну многе куце и пудлице. Он само довати за врат 
једно куче за другим, тресне га о калдрму па иде даље а 
пудлице циче и беже куд која. — 

— Тако је, само мени се чини да неве дуго делити те 
мегдане ! 

■ 

Проће десет година. Млади доктор стекао је своју кућу, 
па му се већ учинила сувише „сниска", срушио је цео фронт 
са сокака и сад ужива гледајући како мајстори зидају горњи 
спрат на његовој новој кући. 

Док тек отуд од „два бела голуба" наиће Радивој Ми- 
лојковић. 

— Шта то радиш докторе? - 

— Па ето, Г. Министре, зидам кућу. — 

— За кога ? — 

— Па за мене и моју децу. — 

— За тебе ? Ти ћеш можда у њој поживети коју годину, ' 
али твоја деца неће ту кућу наследити. Зар ти не знаш ко- 
лико је сумпоровита земља Србија ? — 

Проће опет доста година. > 

Лепо летње вече. 

У француском посланству испод Позоришта била је ве- 
черња забава. Цео диплом. кор, чланови владе, „кајмак" Бео- 
града. Већ се искупише и „чачкаљице" званице после ручка. 
Мећу њима и дипломатски агенат Бугарске, човек врло дра- 
гоцен за друштво. Вечерас прориче дамама будућност и ди- 
пломатима, па како се заиграо доће и председнику српске 
владе и замоли га да и он пружи длан, да и њему прорече 
будућност. Доктор се насмејао и пружио своју десну руку. 
Млади дипломата направи озбиљно лице, па онда устежући 
се рече : 

— Ваше превасходство неће умрети природном смрћу... 



— Ала ми је то тешко прорећи за једног балканског 
државника ! — гласно се насмеја председник Министарства. 
При томе није помислио на ситне „случајности" као што је 
ловачка пушка пуковника Катарџије, која му је сасула 120 
сачама у груди, трбух и шаке, са свим случајно, јер је кор- 
пулентни доктор тако јако личио, на ону рањену јаребицу 
коју је Катарџи гађао !... Он је помислио на смрт Стамбулова. 
И он је јадник морао да прими страшни дуел са великом 
силом која Балкану заповедаше преко „азијатског" одељења. 
Морао је да брани независност Србије и од старије браће. 

Али Стамбуловска чаша га је мимоишла. Православни 
језуита Павле Борисовић Манзуров венчао је, као заступник 
Государја Императора српскога Краља и Драгу Машин и Цар 
всеросијски задовољио се самоубијством Династије Обрено- 
вића, а онима, који су верно служили тој династији, поклоњен 
је живот. И тако |е и оно слабуњаво дете г. Ђоке и лепе 
Маце доживело преко 80 година. Последњих 26 година бавио 
се Доктор само књижевним радовима. Сиромах Гутенберг... 
Па ипак млаћим патриотима то не беше доста. Навалише 
на старца да још напише и наштампа своје „Успомене". Он 
је 1912 почео да их пише, у форми културних скица, које 
могу доцније послужити као потка за културну историју Ср- 
бије у другој половини XIX. века. 

5 књига тих „Успомена" поверено је младом и преду- 
зимљивом књижару издавачу Г. Владимиру Лежимирцу да их 
наштампа и изда. Желим му сваки успех. 

Др. Владан Ђорђевић. 



Шјор Алекса. 

Сарајевски даскал из половине деветнаестога вијека.* 

(Сјећање из дјетињства). 



Мото: 

Прости Боже, прво учи- 

теља, па родитеља. 



Бијаше лијеп летњи дан 1851. године. 

На дунавској обали код Земуна спрам Биограда, за који 
је Виктор Иго у својијем „оријенталкама" пјевао да ће бир 
земана бити заједно са Земуном, велики српски град, са многим 
нупријама преко Саве, бијаше тога дана, пред агенцијом па- 
робродском пуно путника, који чекаху разне лађе „ватрењаче" 
да путују уз Дунав, уза Саву и низ Дунав. 

Путници се бјеху улогорили пред агенцијом, јер њена 
чекаоница бјеше и сувише малена за онолики милет. 

Међу њима је највише падала у очи једна стара жена у 
старинском маиедонском одијелу. По њеном некада врло ли- 
јепом лицу бјеху многе године и многе патње у животу из- 
риле многе бразде, али не могоше са свим затрти некадашњу 
љепоту. На њој бјеше фистан од некаквог јефтиног ткива 
преко фистана чохали ћурче постављено кожом, а преко овога 
шкуртељка до кољена, и она постављена. Зар на оној вру- 
нини? Јес. Мора бити да и та старица мишљаше као Ћосо, 
дворанин књаза Милоша, који је о Илинудне облачио нурак 
постављен самуровином, па кад га књаз упита за што то чини, 
одговори : „Богу и Господару не треба вјеровати ; може за час 



*) Ове успомене штампане су први пут о књижевној педесетого- 
дмшњици пишчевој у „Босанској Вили" за 1910. и 1911. 
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ударити из небуха не'аки кијамет'4 Или је старица мислила 
оно што је послије педесет година Султан Абдух-Хамид II. 
на слично питање њеног унука казао „Само чапкуни ходају 
без горње хаљине"... 

Било како му драго, тек оној старици тако обученој, кад 
припече „Звијезда" бијаше много жарко, те разбради своју 
калемћарку шамију, којом је дотле забрађена била и заби- 
јелише се испод ње богате, као снијег бијеле косе, које толико 
бјеху у супротности са још младачком одважношћу која се 
лепршала око њених усана. 

Жена је сједила на једном великом, у ћилим утегнутом 
дењку, и држала је на крилу једно дијете у повоју, које је 
непрестано плакало. 

На другом дењку сједило је мушко дијете својијех 7 го- 
дина, у дугачкој антерији, опасаној шумадијским тканицама, 
са фесом без кићанке на глави, и са црвеним јеменијама на 
ногама. Оно је сваки час скакало са свога дењка и молило : 

— Стара мајко, дај мени Милеву да је нбсам, па ће се 
умирити — 

— Носала сам је ја и љуљала па не помаже. Дијете је 
гладно па за то плаче ! — 

У неко доба дојури до њих један средовјечан човјек, ли- 

јепа мушког лика, са крупнијем као гар црнијем вјеђама и 

брцима, војничкога држања, али у грађанском њемачком одијелу, 

само је на глави имао србијанску чиновничку качкету. 

— Ево мајко, донио сам ти воде и пишкота да заложиш 
тога јадног црва — 

— Зар не нађе синко ни једну жену која би ми за Бо- 
жију љубав и за здравље свог одојчета подојила ово сироче, 
што је на пречац остало без мајке ? — 

— Тражио сам мајко па не нађох. 

Старица кваси пишкоте и меће их дјетету у уста, које 
их жудно сише. 

— Хоћемо ли још дуго 'воде чекати на ту ватрењачу? — 

— Не знају ни они. Веле да је вода на Сави због силне 
жеге толико усахнула, да нијесу сигурни да ли ће моћи лађа 
ићи чак до Брода. За то сам послао Николу да тражи кочије 
какве па ћемо на колима и сувим до Славонског Брода, а 
већ од Босанског морамо и онако путовати на коњима. 

— Добро, Господару, како ти и твој брат наредите, онако 
нека буде. — 
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Старица је свога старијег сина звала Господарем, јер он 
јој бјеше хранитељ... ШТВМППРИЈП 

* * * Млзда Србв 

Кад се одојче како-тако нахранило утишало и- заспало 
у повоју а на крилу своје стара-мајке, онда је ова посадила 
поред себе и свог унука, и држећи га за руку да „играјући 
се не оде сувише близу реци", јер се некада њој једно дијете 
удавило у бунару — она се.загледала некуда преко Биограда, 
који је сав треперио у сунчаној свјетлости. Њен се поглед 
није зауставио ни на Авали, ни на Космају, ни на модрим 
сјенкама Рудничких планина. Она је гледала некуда врло да- 
леко чак у стару праву Србију, како је зваше покојни Милош 
С. Милојевић, чак онамо гдје су Селца, Клисура, Превеза, 
Србица и остала лијепа мјеста са чисто српским именима. 
Поглед њене мученичке душе није се зауставио ни на тој 
маћедонској „равници" него се попео на врх оних горостасних 
планина, које су на граници измећу Епира и Арбаније, тамо 
гдје је село Фурка, у коме се и данас бијеле камени али опу- 
стјели „двори" некадашње велике Чулекине задруге... У те је 
дворе она доведена као млбда поп Јефтимијевог сина Дими- 
трија... У њима је она била велика газдарица која је преко 
љета хранила стотину радника који су радили у Чулекинским 
виноградима, воћњацима и њивама... Самих хљебова мијесила 
им је по стотину на дан... А кад настане страшна зима па 
шњегови и сметови одвоје село од цијелога свијета за читавих 
5—6 мјесеци, она је цијелу задругу издржавала богатом зим- 
ницом коју је она сама спремила, и онда је она с осталом 
женскадијом у кући кројила сукно, шила хаљине за све За- 
другаре, ткала платна и прела вуну од сопствених стада оваца, 
кројила и шила рубине и плела бјечве за сву чељад у кући. 
Мучан је и тежак био тај живот у оном стијењу под обла- 
цима, али је она била млада и срећна, бјеше јој пуна кућа и 
срце. Та срећа не потраја дуго. Али-паша Тепеденлија диже 
буну противу Султана и сакупи под своје барјаке силне го- 
миле бескућника рсуза, клефта и разбојника и те дивљачке 
чете јурнуше као гладни вуци по свој јужној Маћедонији .. 
Наста страшан зулум по цијелој земљи. Његови крвави таласи 
попеше се чак и на оне висове где је била Фурка. Чуше раз- 
бојници да у томе селу имају богати двори Попа Јевтимија 
Чулеке, и у њима најљепша дјевојка цијеле Маћедоније... То 
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бијаше њена млаћа кћи... Један црни дан освану, баш кад њен 
муж Димитрије бјеше отишао трговином чак до Беча. Грунуше 
разбојници да опљачкају дворе... Убише јој свекра попа Јев- 
тимија, па онда опљачкаше цијелу кућу и претурише је од 
тавана до подрума тражећи лијепу дјевојку. Ова беше сакри- 
вена у подруму под једним буретом. Кад је најзад наћоше и 
одвукоше на двор па је добацише своме буљубаши на коња, 
онда је најмирнији члан задруге, муж њене старије кћери 
Деспе рикнуо као рањена звијер и јурнуо да отме своју сва- 
стику... Искасапише га ханџарима онде, на њене очи, а бу- 
љубаша привеза дјевојку иза себе тараболосом за се, удари 
коња бакрачлијама и одлети као муња, а за њима одхалакаше 
и сви разбојници натоварени богатом пљачком... Стаде кукати 
њена Деспа, стадоше пиштати и дјеца по кући, а она сиротица 
скаменила се на црној земљи па гледа пустош... Срећом је 
њен Димитрије још на путу сазнао за зулум који је настао 
по његовој домовини па се брзо вратио дома. Тек што је 
скочио с коња, он јој заклопи уста шаком. „Немој, вели, ку- 
кати. Знам све, и знам и шта нас још чека. Нема више станка 
на дједовини. Спреми, ако што још имаш спремати, јер ћемо, 
чим се смркне на далек пут. Не бој ми се драга Настасијо. 
Ја сам све добро смислио. Повешћемо наша три еинчића, и 
Деспу и њену сирочад .. И кренуше на далек пут, који су пу- 
товали само ноћу, јер су се преко дан морали крити. На- 
стасија и Деспа јахале су наизмјенце јединога коња, који им 
бјеше остао од читаве ергеле, а Димитрије је с мушкарчићима 
пјешице. Неколико им је ноћи требало док сићоше у долину 
Вардара... Десет ноћи им је требало док су преко вододјелнице 
сишли у долину Мораве, док идући низ Мораву не стигоше 
код једне карауле и села, које се звало Суповац. Ту Дими- 
трије скиде фес, уздахну дубоко, прекрсти се па рече »Дјецо 
пољубите ову земљу, овдје је слобода, ово је Милош-бегова 
Србија" ! И они сви пољубише земљу српску код Суповца, и 
сада су били сербез. Кад доћоше у Биоград, Димитрије отвори 
механу у селу Болечу, Деспа је прала туће рубине те је 
хљебом хранила себе и своју дјецу, а мушкарце своје дао је 
Димитрије на занат. За Ђорћа и Николу изабрао је чудан 
занат, апотекарлук. Адама је дао да учи терзилук. Ђорће је 
цио дан туцао траве у апотеци браће Ивановића, а сву ноћ 
је учио латински и својом зарадом помагао је најприје своју 
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несрећну ватруштину, од које је послије неколико дана и 
умрла... Цио Биогрзд ожалио је „лијепу Мацу" и испратио је 
до њене вјечне куће. Само оне двије Швабице докторке које 
су јој завиђеле што је Маца била не само љепша него и по- 
штена жена, палацаху својијем отровнијем језицима. Ово учини 
те хећим Ђоко баци службу и рече својој мајци „Ја ћу да 
продш кућу, а ти продај ово намјештаја што се не може 
увезати у дењкове па да идемо у свијет, да спасемо барем 
ово двоје дјеце што ми је остало". „А куда ћемо Господару?" 
— „У Сарајево. Никола је свршен апотекар. Са новцем од 
моје куће отворићемо апотеку, па ћемо поштено живјети и 
нећемо слушати како олајавају нашу јадну Мацу". — „Добро 
Господару, како ти наредиш". И ето раскућила и нову, то- 
ликим својим и синовљевим трудом скунаторену кућу, и ето 
полази с једним одојчетом на крилу и с унуком за руку по- 
нова у свијет, полазп из слободне земље коју је прије три 
десет година цјеливала, кад је на њу стала, опет у Турску... 

И мали Ипократ гледао је, док је његова стара-мајка 
ово размишљала, непомично преко Дунава и Саве у лијепи 
Биоград. 

Ето ондје, иза велике Цркве, иза онога торња, на коме 
се блиста златна јабука, а на њој златан крст, ондје је његова 
школа. 

Ту је он прије мјесец дана у скамији сједио и учио кад 
уће тетка-Деспин најстарији син Никола, па рече нешто учи- 
тељу на ухо. Учитељ само климну главом, устаде и доће до 
његове скамије, помилова га по глави и рече му „Иди кући 
синко. Дошао ти је брат да те води". 

Никола га је узео за руку и повео га је кући. Цијелим 
путем му је говорио како је његовој мајци зорли позлило, 
како, бој се, неће моћи остати жива, а кад већ стигоше пред 
војну болницу, тада му рече да му је мајка умрла. 

Изгледа да мали Ипократ није ни разумео страшни сми- 
сао те ријечи. Он се није заплакао, само је убрзао кораке. 

Кад уђоше у болницу и прођоше ходником поред огром- 
ног мутвака и „Цајгхауза", из овог изађе комесар болнице^ 
официр Владислав Вујовић, узе га у наручје и стаде га ми- 
ловати. „Не бој се мој Шврћо. Тебе ће твоја Мана чувати". 
И он га унесе у кухињу њиховога стана. Ту је видео многе 
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непознате људе и жене, а из велике собе разлијегала се кук- 
њава и нарицање његове старамајке. Сад изаће из собе и ње- 
гов отац уплаканих очију, узе га из наручја Вујовиневих, 
спусти га на земљу, узе га за руку и поведе га у велику со- 
бу. Пролазећи кроз оне људе којих бијаше пуно и у великој 
соби, чуо је где ови шапуну „јадно дијете". На сред велике 
собе, на дугачком столу бјеше грдан мртвачки сандук и у 
њему је лежала његова мајка са тако бијелим лицем као што 
бјеше и покров, којим бјеше покривена скрштених руку на 
грудима. Очи јој бјеху склопљене, а лице лијепо као писано... 
Око блиједих усана лепршало се још нешто као пошљедњи 
осмијак. Отац га узе под обје мишке и приносећи га мртва- 
чком сандуку рече му „прекрсти се, па пољуби мајци руку и 
чело", а кад је то дијете учинило, при чему је осјетило да је 
мајчино чело хладно као лед, отац га опет спусти на земљуГ 
Закука из нова стара мајка „Устај Мацо, дошло ти је дијете 
из школе да му одсијечеш кришку хљеба". Заплакаше жене 
које бјеху у соби, па се и дијете расплака те га оне изведо- 
ше из собе, али оно само мисли „Како је мама велика". И 
ако му је мајка била танка и висока као јела опет му се ни- 
када није тако велика -чинила као сада... Оно штоје послије 
било бјеше као сан. . Сјећао се само да су га неке жене од- 
веле код ујака Томчета, да је тамо остао докле не дође отац 
по њега те га одведе на Саву, где је веп била стара мајка са 
његовом сестрицом у наручју, па ондје сједоше у један вели- 
ки_чамац у коме већ бјеху некакви дењкови, ови на којима 

једе и нешто чекају... 

* * 
* 

путовања из Земуна до славонскога Брода, запамтио 
Гмо једно велико село, које ми рекоше да се зове Вин- 
ковци. На сред села бијаше пијаца, на њој бјеше у средини 
некакав велики крст. Око тога крста вило се велико коло мо- 
мака и дјевојака обучених како се иданас носе у Сријему. 

Из Брода запамтио сам само једну дугачку приземну 
куну у којој смо преноћили, па сјутра опет у некакву дере- 
глију која нас је превезла у босански Брод. 

Ту су нас чекали кириџије са коњима на којима бјеху 
високидрвени самари. На два коња натоварише наше дењкове 
такодајенама горе било и лијепо меко сједити. На једног коња 
попеше Ману са Милевом, а на другог мене, али ја нијесам 
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хтео да сједим на дењковима већ да јашем напријед на сама- 
ру, те ми кириџије направише од вренгија узенгије, па сам и 
ја јахао као мој отац и стриц на трећ*м и четвртом коњу, 
али сам се брзо покајао. Бјеше тврдо јахати на дрвеном са- 
мару, 'те сам и ја на првом одмору напустио мој бињеџилуки 
повукао се на дењкове. 

Путовали смо полако јер су кириџије ишле пјешице по- 
ред својих коња, те смо се за то често одмарали, а стара је 
мајка на одморцима хранила Милеву... 

Сјећам се да смо путовали уз ријеку Босну. За једно 
планинско мјесто са развалинама старинскога града на једном 
вису чини ми се рекоше да се зове Маглај... 

Од мјеста у којима смо конаковали запамтио сам имена 
Жепче и Зеница. У једном од тих мјеста памтим да сам видјео 
старца бијеле као снијег браде до појаса, са мањијем дететом 
од мене на крилу, који је мом оцу казао да је тај малишан 
његов син. Још они разговарају а уће други крупан човјек 
просједе браде за кога они патријарх рече „И ово је мој син". 

Садз ми нешто сину кроз главу питање: Да ли још у 
Босни има таквих стараца са дјецом тако размакнутијех го- 
дина? 

Најзад стигосмо у Сарајево, које ми се онда учињело 
да је највећа варош на свијету. Чујем како се мој стриц ра- 
зговара са мојим оцем: 

— Погле Ђоко! Број минарета .. Биће их валах на сто- 
тину .. — 

— А ни једне цркве, мој Нико — уздахну мој отац 

— Има и једна православна и једна католичка црква, ама 
се не види одовуд, јер немају звоника! — 

Кад ућосмо на главну улицу и доћосмо до близу Ташли- 
хана, у коме је био онда безистен, скренусмо у једно сокаче 
лијево измећу Ћукове и Бесарићеве куће, па стадосмо пред 
једним високим зидом са великом капијом. Један од кириџија 
закуца алком на капији. Чусмо како одмах заклопараше на- 
нуле по калдрми у авлији и једна жена у широким шалвара- 
ма, у јелеку, са фесом на глави, и дугачким плетеницама низ 
плећа, отвори широм капију и рече: 

— Е, стигосте ли? добро сте ми дошли — 

И сада ми је од срца жао што не памтим чија је била 
та жена и та кућа, која нас је тако својски дочекала, као да 



15 

смо блиски роћаци. Мушке главе из те куће бјеху од велике 
помоћи моме стрицу и оцу, те брзо наћосмо и узесмо под 
кирију велику кућу преко великог сокака, на ћошку спрам 
Хаџи-Ристине куће. Жене из ове прве куће кад видјеше како 
се моја стара мајка мучи да нахрани малу Милеву, растрча- 
ше се по цијелој махали гдје год су знале младу мајку с 
одојчетом, те испричаше нашу невољу. Још истога дана по- 
чеше те добре жене долазити^ к нама и утркивале су се која 
ће чешће задојити моју сестрицу, тако да нам није требало 
тражити дојкињу, коју, бој се, у оно доба не би ни за које 
паре могли наћи у Сарајеву. 

Ако од те куће и од тијех добријех жена имајош когод 
на животу, ја их благосиљам од свега срца. 

Ослобоћен ове веље бриге за Милеву, мој је отац који 
је био врло енергичан човек, врло брзо отворио своју и стри- 
чеву апотеку, на доњем спрату оне куће коју поменух. Да- 
нас, послије шездесет година, пошто сам ја писао чак и за- 
коне за урећење модерних апотека у Србији, могу слободно 
рећи да је наша апотека у Сарајеву била тако исто добро 
урећена као и модел-апотека Браће Мате и Аце Ивановића у 
Биограду 

Кад је то ураћено, и када се и ми смјестисмоу ту кућу 
онда је мој отац мене одвео у српску школу, која бијаше до 
саме православне цркве. Од ове се са сокака видјео само 
кров, прво што ју је крио високи зид као и све остале Риш- 
ћанске и Кршћанске куће, а друго што је црква била до по- 
јаса у земљу спуштена, тако да је из порте ваљало силазити 
низ камене стубе у цркву. 

Еле опреми мене моја стара мајка што је могла. љепше, 
ја њој пољубих руку и рекох радосно да идем у школу, и 
поћох с оцем, који ме водио за руку. 

Тада први пут проћох кроз Ташли-хан, који бјеше нај- 
већа кућа од камена усред Сарајева. То бјеше огроман (бар 
за мене, онда) четвороугао озидан од тесаног камена. Кроз 
сва четири крила његова бјеше широк ходник, покривен кг- 
меним сводом, те с тога у њему не бјеше много видно. Та 
четири ходника бјеху четири улице, јер у њима бјеху с обје 
стране дућани са гвозденим вратима и гвозденим капцима, у 
њима бјеше безистен, чаршија, у којој се чувала и продавала 
најскупоценија роба, јер само ту бјеше сигурна од пожара, 
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који је онда страшно конабио све вароши на истоку, јер тур- 
куше (тице из јабане) и ако су прије пет стотина година па- 
ле на наше полуострво, још стајаху с једном ногом у бакра- 
члији, још бјеху готови сваки час кренути Ја опет до Беча, 
ја натраг у Шам, и за то су све њихове куне и сараји били 
од чамовине, која плане кано сијено. С тога сусвуда за дра- 
гокупу робу зидали безистене, па и у Сарајеву. 

Прођосмо кроз безистен у коме видјех силество златне 
сребрне и свилене робе, иилима*, сахтијанске робе свакојаке, 
пролажасмо кроз мирисе из Арабистана и Ћулистана, док ис- 
падосмо у некакво велико двориште, у комеје у сриједи била 
некаква округла грађевина, али се не сјенам да ли она бјеше 
тулбе каквога свеца или грјешна кавана, тек памтим некакве 
шадрване у тој авлији. 

Кад на противуположену капију изађосмо из Ташли-хана 
уђосмо у отворену чаршију, у којој свака улица имађзше све 
дунане једнога заната прикупљене тако, да смо пролазили час 
између све самих терзија, или кондураџија, или казанџија, 
или болтаџија са цариградском робом и т. д. Сви дунани ни- 
ски, са широким надстрешницама и широким непенцима, на 
кошма сједе дунанџије прекрштенијех ногу, па занатлије раде 
сваки свој посао, а болтаџије чекају муштерије, приставили 
своје бакарне џезве на распаљене мангале пред њима, кувају 
себи каву, а док се она скува спремају на ниским сточивима 
накииеним седефом своје филџане и срмали зарфове, пуне 
духаном своје луле на дугачким чибуцима од вишњевог дрве- 
та, и то духаном који се жути као свила, из својих чохали 
златом извезених тутун-кеса, узимљу машицама жеравицу из^ 
мангала те меиу на дуван у лули, па онда на вилибар у врх 
чибука, велики кадшто као дјетиња песница, извлаче и пушта- 
ју облаке дима... Други опет пуше тумбекију на наргилама, и 
провлаче димове кроз воду у једној стакленој боци да она 
вода само кркља... Сви ти људи изули су своје црвене јемени- 
је, ноге су им у бијелим чарапама или"у мествама од танке 
црне коже. Они који не раде него пуше, пребацили чепкене 
преко рамена, или посувратили рукаве од својих нурчета па 
изгледају кад да не се сада с неким похрвати, а није, врло су 
мирнољубиви и достојанствени ти људи и сви нешто дубоко 
размишљају. 

Како ми бјесмо поранили то су многе дунанџије тек сад 
спуштале своје кепенке и отварале своје дукане. 
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Чим заклопара који ћепенак они што већ пуше дижу 
своје замишљене главе, погледају на ону страну, па се онда 
поздрављају преко сокака. 

— Сабахајрала комшија ! — ИЈТДАШДРиг 

— Аларазосум беже ! - ЧвЛаЛа Ги« - 

— Како сте на дому? — тша * > 1»1'едЈ2ј 

— Шућур Богу здрави смо. А ви како сте? — 

— Па нисмо добро, Усо ми је нешто аста. — 

— Ене? А што му је? Да није нагазио на какве чини?— 

— И ја се тога бојим. Звао сам хоџу те му је записао 
амајлију, ама не помаже много. — 

— Слушај беже! Има на Миљацки, исподДеспића куће, 
једна баба кршћанка која боље лијечи од сваког хећима. Зо- 
ви је да она твоме Уси гаси угљевље. Дићи ће она сваки ас- 
талук као руком. 

— Е баш ти хвала комшија. Одмах ћу послатиједно ди- 
јете да зове ту бабу. 

— Немој сада, беже, него око ићиндије. Онда је она дома ! 

Слушајући тако разговоре у чаршији много штошта не 
разумједох, па запитах оца. 

— Је ли Господару (и ја сам оца тако звао не само та- 
да но и послије тридесет година, у мојој кући, када сам му у 
служби постао старјешина) шта је то кршћанин? 

— То је Србин латинске вјере. Он се крсти шаком и 
за то се зове шокац! — 

— А шта је Ришћанин? — 

— То је Србин наше вјере, који се крсти као и ми са 
три прста. 

— Па добро, сви ови људи говоре српски као у сред 
Биограда? — 

— Ја како ће друкчије говорити него како су од мајке 
научили? — 

— А ја сам мислио да су у Сарајеву сами Турци. 

— Какви Турци? Нијесмо ми још ни једног Турчина 
срели и ако ето нроћосмо цијелу чаршију. — 

— Ама зар ни оне болтаџије са шареним чалмама око 
главе нијесу Турци? — 

— Јок. И оно су Срби само Мухамедове вјере. Осим 
сабахајрала и акшамхајрала, не знају они турски ни бекнути. 
Али погле, ето сада ћеш видјети два права Турчина, два до- 
шљака из Анадола. 
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Из једне попречне улице десно појави се некакав кру 
пан господин у црном до грла закопчаном капуту и црним 
панталонама, са великим пушћулом на глави и са Султано- 
вом златном туром на фесу. Иде достојанствено и броји у 
рукама крупна зрна ћилибара на својим бројаницама. На пет 
корака за њим иде његов чибукчија пресамићен и носи ње- 
гов чибук. С друге стране иде им на сусрет један официр са 
раздрљеним мундиром, зарђаном сабљом о бедрима, прљавим 
фесом на глави и у папучама... Кад угледа оног крупног го- 
сподина, официр стаде као укопан и остави обје.руке на тр- 
буху. Онај други удари десном руком једно мало теменах и 
рече официру. 

— Сабах шериф'н'з хајир олсун! — 

Официр заити теменах чак од земљице црне па поче: 

— Хак'паин'з... 

Даље нисам слушао јер ме отац повуче за руку те ок- 

ретосмо улицом у којој бијаше наша црква и школа. 

* * 

* 

Кад ућосмо у школску авлију видјесмо необичну слику. 

Учитељ са својим ћацима игра се лопте. Заграјала дјеца 
„Игне! Иплик! Топидушур!" Тада први пут чух те неразум- 
љиве ријечи, јер је мене Мана тако чувала од невидовне би- 
једе, а нарочито од како умрије мој старији брат, да ме није 
пуштала ни да се поиграм са својим парњацима. 

Учитељ бјеше мећ оном раздраганом дјецом као какав 
Џин, висок као бор, лијеп ко дјевојка, млад као капља, тек 
што га почела гарити наусница. 

Игра се он тако с децом, а мој отац и ја не мичемо се 
гледајући чудо невићено како даскал није страшило за ћаке 
него њихов старији друг. 

Свршише они уз радосни смијех игру с лоптом и хтје- 
доше почети нову, „клиса", док учитељ опази нас двојицу. 

— А, добар дан господин Ђоко; — викну он моме оцу 
па се онда окрене једном ћаку. — Ти ћеш Саво управљати 
игром. Не дај никоме да игра илеџијски, него конећепош- 
тено, искључи га. Кад свршите и клиса, а ти звони да идемо 
у школу! — За тим притрча нама и пружи руку мом оцу. 

— Добро јутро Шјор даскале! Ето сам вам довео још 
једног ћака! 

Ја му прићох руци. 
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— Жив и срећан био мили! Изволите господине у моју 
собу! 

Уђосмо у даскалову собу. Један креветац покривен ћи- 
лимом, један сто претрпан књигама и хартијама, двије столи- 
це, једно ћемане с гудалом, једне гусле, леген с ибриком, је- 
дан чивилук с нешто објешених хаљина — то бјеше цио на- 
мјештај учитељев. 

Отац и учитељ сједоше а мене узе даскал за руку и 
упита: 

— Кажи ми лијепо како ти је име и презиме. 

— Име ми је Ипократ Ђорђевић Чулека! — рекох ја 
колико сам умио одрешитије. 

— Ао мој брате — насмија се даскал — зар толишни 
мали па се зовеш Ипократ? 

Ја у чуду погледах оца. Овај се такођер насмија па 
рече: 

— Многе је књиге претурио мој кум док је нашао како 
се звао први хећим на свету, само да ми тијем именом крсти 
сина! 

— Да Бог да се испунило оно што је кум мислио кад 
је изабрао баш то име. А Чулека је сигурно надимак, као 
што су и мога ђеда звали „Шушкало", те се ја сад прези- 
вам Шушкаловић. 

— Да, то је наш надимак од старина. Тако су прозвали 
мог прађеда, јер је био гиздав и поносит. 

— Колико ја знам грчки — рече даскал, ријеч „чулека" 
не значи на томе језику ни једно ни друго. 

— То није грчка ријеч но арнаутска, јер смо ми са ју- 
жне границе Арнаутлука! 

А, тако! Онда ћемо од Чулеке направити Чулекића, као 
што је од Шушкала постао Шушкаловић? 

— Јок, запишите Ви њега само Ђорђевић, како се ја по 
моме ђеДу презивам. 

И даскал дохвати некакав велики тефтер па у њему за- 
писа: Ипократ Ђорђевић из Биограда. 

— Тако — рече даскал и остави перо — Сад си мој 
ђак. Дај ми руку. Волиш ли што те је отац довео у моју 
школу? 

— Волим — рекох ја, 

— Тако ваља. А будеш ли вриједан и послушан пуно 
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ћемо заједно играти и пјевати, свираћемо у ћемане и уз гу- 
сле, пјеваћу ти најлепше јуначке пјесме; 

— Бићу добар ћак — рекох одсудно — учићу колико 
год рекнеш, а слушаћу те као и мог оца! 

Учитељ ме је за то пољубио у чело, а мом оцу задрх- 
та суза у очима. 

У то зазвони звоно. 

Мој се отац диже, опрости се с учитељем и оде кући, 
а даскал узе ме за руку и одведе у школу. 

* * 

Тридесет година прије овог ступања у српску школу у 
у Сарајеву, била је у Босни некаква буна. 

Побунила се сиротиња раја противу разних зулума тур- 
скијех чиновника. 

И та је буна као и све дотадашње, брзо угушена, и 
многи Бошњаци који се бјеху истакли као незадовољне раје 
морадоше бјежати у Њемачку (тако су наши стари звали 
Аустрију). 

Тада је пребјегао тамо и Петар Шушкало из једногасела 
код Костајнице у босанској Крајини. 

Као „опасног" човјека њемачке власти послаше Петра 
чак у Панчево и запријетише му да се отуда никуда не миче 
јер је он „интерниран". Петар је ваљда био први Бошњак 
који је чуо ту ријеч. Данас биће да многи Бошњаци знају шта 
она значи, па чак и да се у својој роћеној земљи може бити 
„интерниран*. 

Петар Шушкало Шијак довео је собом у Панчево и јед- 
ног одраслијег сина Васу, који се у Панчеву оженио. 

Године 1824. добио је Васо прво мушко дијете, коме над- 
јенуше име Александар. 

Тај Александар, по ћеду Шушкаловић бјеше сада учитељ 
у Сарајеву. 

Од куда он чак из Панчева да се обрете у Босни? 

Ево како је било: 

Александар је свршио основну школу у Панчеву, а че- 
тири разреда гимназије свршио је у Сремским Карловцима, 
јер се његови родитељи беху тамо преселили. 

Васо Шушкаловић, који је по занату био кројач женског 
одијела наће, да ће за његов посао боље бити да иде у Био- 
град те се са цијелом породицом пресели у Србију. 
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У Биоградује Ааександар свршио гимназију (пети и шести 
разред, јер их је онда свега толико и било), па је онда сту- 
пио у мудрословни (по данашњем филозофски) одсек тадање 
велике школе, Лицеја, у коме је учио пуне три године, и у 
коме је вазда био еттепз рптиб, што ће рећи најбољи ћак. 
Колико то значи најбоље ће се разумјети кад рекнемо да су 
његови школски другови у све три године Лицеја били: Јован 
Ристић, доцнији намјесник кнежевског па и краљевског досто- 
јанства, Радивој Милојковић, доцнији министар и шеф владе 
у Србији, Тодор Милушковић, доцнији професор и директор 
гимназије, ит,д. Прва два велика српска државника позната 
су данас као воће по имену либералне, у ствари врло кон- 
зервативне странке. Али су у младости и они, као и сваки 
који је изучио „класичну гимназију" били као и њихов друг 
Александар Шушкаловић „усијане главе" те направише не- 
какву „политическу" бруку на Лицеју, а тадашња државна 
власт у Србији није марила за такве шале, па фук, те затвори 
ту велику школу. Сад Александар није могао свршити четврту 
годину Лицеја. Шта да ради? Без свједоџбе школске не би 
могао добити чиновничку службу, баш и да није „усијана 
глава"... Да иде на занат? Доцкан. Шта ту ваздан? Он ће да 
буде народни учитељ. Ако не може у Србији, има хвала Богу 
и ван кнежевине још много српскога народа чак до сињега 
и бијелога мора, има га у Босни, Херцеговини, на српском 
приморју, има га у Сријему, Банату, Бачкој, Славонији и 
Хрватској, има га у Старој Србији и Маћедонији. Може да 
бира гдје му је срцу драго. Александар се одлучи да иде у 
Босну, не само за то што му је тамо дједовина, него погла- 
вито за то што је он најљепше друговао са Димитријем Ве- 
личковићем (доцнијим великим трговцем биоградским), чији 
се отац Манојло био доселио из Босне, те се у њиховој кући 
Александар познао са многим босанским трговцима, који су 
својим послом долазили у Биоград. Сарајевска православна 
црквена општина баш је онда тражила два учитеља за своју 
школу. Општинари сарајевски, који су по трговачком послу 
долазили у Биоград, познадоше у кући Величковића младог 
АлексаНдра Шушкаловића и завољеше га, те га одведоше у 
Сарајево, и поведоше с њим још једног његовог друга, Тодо- 
ра Мијушковића, такође за учитеља. 

Мијушковић није толико остао у Сарајеву као Алексан- 
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дар. Он је, чим је лицеј опет отворен, вратио се у Биоград, 
свршио је школу и ступио у државну службу. 

Александар Шушкаловић тако је заволио своје ћаке и 
свој учитељски позив да је, док су његови школски другови 
правили у Србији каријеру, и у овој дотјерали до првијех 
чиновничких мјеста у држави, остао учитељ основне школе 
најприје два пут у Сарајеву и доцније када је оронуо здрав- 
љем у Србији. 

Томе идеализму српскога патриоте Александра Шушка- 
ловића имам и ја да благодарим за ово мало што сам имао 
срећу да урадим у српској књижевности, јер сам у таквог 
учитеља учио српску књигу. 

Од мојих старијих и млаћих другова у школи Алексан- 
дра Шушкаловића сјећам се њих шеснаест. 

На првоме мјесту да поменем Саву Косановића, не само 
за то што је он доћерао до високопреосвећеног чина Митро- 
полита Дабро Босанскога, него и за то што је Саво био не 
само ћак него и питомац нашег учитеља, који га је узео у 
своју кућу те га хранио и васпитивао као своје дијете. 

Други најмилији ћак нашега учитеља био је Симо Чај- 
кановић, који је умро као прогојереј мислим у Бијељини. 

Трећи ћак, кога се учитељ сјећао и пред својом дјецом 
помињао до своје смрти, био сам ја. 

Толико је исто волео и мог најмилијег друга у школи 
Костантина Хаџи Ристића, са којим сам ја био нераздвојан, 
јер су нам куће биле растављене само оном улицом што во- 
ћаше из главне улице на Миљацку. Костантин је на жалост 
младпреминуо, али је својом пошљедњом вољом показао да 
је био ћак Александра Шушкаловића, да је био велики Србин. 

Млаћи је био брат Симин, Нико Чајкановић, који је пос- 
лије био трговац у Биограду, и који ме је често овако стара 
насмијао својијем неисцрпнијем шалама. Био је тако велики 
приповједачки дар, да је јазук што никад ништа није писао. 
Штета је што нико од нас, за столом Марка Стојановића 
пред „Српском Круном" на Калемегдану није записао његове 
приче из Босне, јер би оне биле драгоцјена граћа за њемачки 
повремени спис Ап1горорћИе1а за фолклорска истраживања. 

Од осталих ћака мог учитеља Александра поменућу: 
Глишу Јевтановића, Максу Деспића, Ристу Хаџи Ристића, Ви- 
дака Авакумовића, Јакова Трифковића Црндеља, Нику Краље- 
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вића, Саву Бељина, Јову Савића, Ђорћа Самоуковића, Ристу 
Бесару и Тода Баковића, унука чувеног проте сарајевског 

Стевана Баковића. 

* 
* * 

У оно доба тешко да је било у цијелом Српству учи- 
теља основне школе, који је толико школа сби изучио као 
што је што бјеше наш даскал. 

С тога и начин како је он нас учио био је сасвим не- 
обичан. 

Он је знао да је дјеци милија игра но књига, знао је да 
то није од бијеса него од нужде, коју младо тијело осјећа за 
што више и што разноврснијим кретањем, јер му ово треба 
за развијање свијех мишића. С тога је он и јутром и послије 
обједа када доћемо у школу. прије свега с нама играо се по 
један сахат. Играли смо лопте, мете, робова, клиса, бацали 
се камена с рамена, утркивали смо се ко ће прије стићи ја 
л' утећи, прескакали смо какав јарак или биљегу да видимо 
ко ће даље скочити итд. У свакој игри учитељ је играо 6*а- 
рабар с нама, и за сваку непослушност или силеџилук казнио 
је одмах кривца тиме што га је искључио из игре. Тиме је 
је једино кажњавао и за непажњу у школи и за неизраћен 
задатак и није требало никакве друге казне. Ова је била до- 
вољна да га научи памети и да га опет уведе у друштво. 

Кад би видео да смо се не само наиграли него богме и 
прилично игром заморили, учитељ само кресне оком на свог 
Косановића, а овај дочепа меденицу па звони. Зажарених 
образа и раздрагани игром трчимо сваки на своје мјесто у 
школску учионицу па сваки дочепа своје књиге па учи ли, 
Боже, учи у највзћој тишини у којој би се муха чула да про- 
зуји у школу кроз прозоре, које је наш даскал увијек држао 
отворене и љети и зими када се пећ ложила, јер нам је го- 
ворио да нема ништа горе но дисати ваздух, који је већ био 
у нашијем бијелим џигерицама. 

Не сјећам се да је наш учитељ икога икад казнио за 
немирноћу. Та ми једва чекасмо књигу да се на њој о д м о- 
римо од трчања и скакања, па смо били мирни ко јагањци. 
С тога смо за прва два сахата сваки два пута више научили 
него наши парњаци у другим, старинскијим школама, ђе су 
их прутом и лењиром тукли да уче. 

За то вријеме иде наш учитељ од једнога до другога, 
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прегледа како који ради, упукује, поправља, свјетује, ријетко 
кад покара па и то благијем ријечима као старији брат,- па 
се, кад обиђе тако све ђаке, врати за свој сто и пажљиво 
гледа у све нас. 

Чим, при крају другога сахата опази да нам није више 
сва пажња усредсријеђена на послу, он ће тек: 

— Доста за јутрос ђецо. Склоните књиге па да пјевамо 
црквене пјесме ! 

Ми сви књиге и табле и легиштере у наше торбице па 
заграјимо. 

— Херувику, шјор даскале, молимо те херувику! 

Он је херувику тако слатко пјевао, да би га сваки и 
гладан и жедан слушао. 

— Е, не може ђецо. Моја херувика, то је награда за 
ваше-добро пјевање. Најпре да прновимо друге црквене пјесме 
које још не умијете сложно пјевати, па ако будете боље пје- 
вали но јучер, онда ну вам ја отпјевати херувику ! 

* Та није да смо пазили да што сложније пјевамо, него 
смо у томе постали прави карловачки богослови, и ја сам од 
тада па ево до старости, док ме није издао глас, пјевао мо- 
јој дјеци о великим празницима све тропаре и кондаке и 
друге црквене пјесме. Мој најмлађи син, који далеко у туђини 
зарађује свој хљеб, пише ми о новој години да му је то нај- 
жалије што на Божић није био дома да чује како ја пјевам: 
„Рождество твоје". . . Е, мој синко, не пјевам ти више ни ја. . . 
Или, ако није пјевање, а наш учитељ рекне. 

— Склопите књиге да вам нешто причам ! — па стане 
приповиједати како је било бир земана када су ови наши 
бегови босански били српска велика и мала властела, казује 
нам редом све Неманиће, до цара Душана и нејаког Уроша, 
прича како је Цар Лазо погинуо на Косову, па се посветио . . 

Ми смо му сваки ријеч с усана гутали и памтили тако 
добро, да смо кад год нас је упито шта је причао били у 
стању сваки од нас да му све поновимо што је казао. 

Други пут опета стане причатикаква језемљаод Требевића 
над Сарајевом па чак до Дрине с једне и до Неретве с друге 
стране, па нам описује све касабе, све ријеке и планине, и 
шта има у њима. Тако је за три године познао нас и учио 
нас завољети све српске земље које се налазе између сињег, 
бијелог и црног мора, које нам је показивао на лијепо иша- 
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раним сликама те је сваки од нас послије могао на табли да 
испише кредом гдје се која од тих земаља налази, гдје су им 
границе и т. д. 

Учио нас је и рачуну колико год треба свакој кући, 
сваком занаџији и трговцу. Већ за оне мећу нама, које су 
родитељи намијенили да буду трговци, наш је даскал сам 
написао некакав велики тефтер, у коме је било много табака 
сашивено, и на коме је било великијем словима написано 
„Робарница" или наука о трговачкој роби. Из тога им је 
тефтера он читао шта све треба да зна добар трговац, и бу- 
дући трговци биљежили су из тога тефтера све што ће им 
требати у животу. 

Као што видите, школа наша у Сарајеву није била само 
основна школа. Шушкаловић је у њој предавао много што- 
шта што се учи у нижој гимназији или у другим средњим 
школама, и колико смо ми у тој школи могли научити, нај- 
боље се види из овога : Ја, који сам био само три године у 
тој школи, кад сам се вратио у Биоград, и положио пријамни 
испит за гимназију, примљен сам одмах у други разред а 
Сава Косановић и Симо Чајкановић, који су у тој школи 
провели четири године, примљени су у Биограду одмах у 
Богословију за редовне ћаке, и ако се онда примао у Богос- 
ловију само онај који је свршио четири разреда гимназије. 

Али наш даскал није нас учио само у школи, на часо- 
вима, него непрекидно. Сваке недеље и празника (а овијех 
као што знате имамо врло много) прије подне били смо са 
њим у цркви. Он је пјевао иза пјевнице, а ми смо одговарали 
на јектенија. Послије подне свакога празника и недеље про- 
водили смо у стану учитељевом, на посијелу код њега и ње- 
гове матере, која је прикупљала око себе не само пријатеље 
и познанике него и најбоље ћаке свога сина. Она нам је за 
та посијела спремала мафише, гурабије и друге брашненице 
и посластице, али нам је од свије њих слаћа била част којом 
нас је частио њен син, јер он нам је пјевао све најлепше 
јуначке пјесме народне уз гусле, цијелу живу историју на- 
родну, он нам је на ћеманету свирао све србијанске игре, те 
нас је учио играти како се игра по Шумадији, по Сријему, 
Банату и Бачкој — а кад посједамо, Бошњаци пјевају „Тре- 
бевићу висока планино, с тебе ми се види Сарајево" или 
запјевају „Што 'но ми се Травник замаглио?" а богме су 
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пјевали и друге севдалијске пјесме као „Џафер-беговицу" и 
„Од како је Бања-Лука постала, није љепша удовица остала" 
и т. д. Кад Бошњаци сустану одговора им наш учо пјевајући 
„Играли се врани коњи на Морави" или „Синон паде танка 
магла поред Дунава". Ах, каквих ту није било пјесама! 
Било их је из романа „Љубомир у Јелисијуму" и некаква 
„Сигфриде граде весел' се саде" и т. д. 

Та требало би читаве књиге написати да се види само 
како је шјор Алекса Шушкаловин, даскал сарајевски посту- 
пао са својим ђацима. Али је доста и оволико да се оцијени, 
како је он схватио своју дужност народног учитеља. 

* * 

На концу трене године умрије ми сестрица Милева, коју 
је моја стара мајка с онолико бриге и муке на ноге подигла, 
и која бијаше лијепа као анђелак. Саранисмо је на сарајев- 
ком гробљу православних, које бјеше лијево од друма што 
води Илиџи и Кисељаку. 

Мана да се' убије кукајуви и грувајући се за Милевом. 
И мом оцу бјеше врло тешко. Није му се више остајало у 
Сарајеву. Разортачи се с братом, остави њему апотеку, а он 
се с нама врати у Биоград, где су га све старјешине у војној 
болници дочекали раширенијех руку, и одмах му дадоше 
исту службу коју је и прије имао, само је он тражио и добио 
стан на другом крају болнице. Није хтио више у оне собе у 
којима је моја мајка умрла. 

Не прође више од године дана а даскалу истече уговор 
који је имао са сарајевском црквеном општином, па како он 
бјеше мало оронуо здрављем а и мајка му се бјеше вратила 
у Србију то он не хтједе обнављати уговора него напусти 
службу и врати се и он у Србију, где га поставише за учи- 
теља у В. Градишту. Ондје се Александар Шушкаловин оже- 
нио Петријом, нерком Николе Катина трговца, унуком Стјепана 
Катића, предсједника судског. 

Сарајлије брзо видјеше шта су изгубили у онаквом 
учитељу какав бјеше Александар Шушкаловић, па почетком 

1859. године опремише нарочито изасланство у Биоград да 
им пошто пото врати њиховог доброг даскала. У том иза- 
сланству бјеху Симо Соколовин, ондашњи управитељ школски, 
Окановив, трговац и још један Сарајлија чије име не могох 
сазнати. Ово изасланство хоп-цуп па право у Топчидер у 
стари конак, где је онда живјео Књаз Милош. 
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„Аман Господару, рекоше Сарајлије староме Књазу, да 
заповједиш учитељу Александру Шушкаловићу да се врати 
у нашу школу у Сарајеву". 

— Богме ћецо — каже им Стари Господар — прошло 
је оно вријеме када сам ја све нарећивао и када сам и тако 
што могао заповједити. Ако тај учитељ драге воље не шћед- 
не поћ' ја га не могу наћерати. Него идите ви началнику 
просвјештенија Љуби Ненадовићу па молите њега нека он 
посавјетује тог учитеља, можда ће послушати! 

Тако је и било. Љубо Ненадовић навалио је на Шу- 
шкаловића да иде опет у Сарајево, обећавајући му да ће о 
том његовом родољубљу и пожртвовању водити рачуна 

Александар Шушкаловић одмах је оставио своје мјесто 
и тазбину у Градишту, и са женом је отишао у Сарајево 
гдје му се родио први син, Михаило и гдје је опет са свом 
преданошћу служио народној ствари све до 1863. године 

У то доба појавили се извесне котерије у Сарајевском 
школском одбору. Једној од њих, коју је предводио Никола 
Павловић, врло угледан трговац Сарајевски, али велики при- 
јатељ Аустрије, није се допадало како даскал учи њихову 
дјецу да је све српско од мора до мора. Из те котерије по 
ћоше интриге против учитеља „који не гледа посао за који 
га плаћају него пуни дјеци главу којекаквим маштањијама". 
У исто доба некако промијени се и Валија Босански. На 
мјесто Омерпаше доће Сулејман Скопљак паша. Овоме и 
његовим доглавницима ласно је било доказати да даскал 
Алекса буни рају, да поткопава турску владавину у Босни и 
тако је Александар Шушкаловић, послије 8 година свог бла- 
госиљаног учитељског рада у Сарајеву морао напустити 
Босну и вратити се у Србију. Кад је лаћа, којом је путовао, 
пристала уз обалу биоградску, учитељ угледа на обали истога 
Љубу Ненадовића који га је по други пут послао у Босну, и 
сматрао је то за срећно предсказаније, па је, изишавши из 
лаће похитао да поздрави свога добротвора, да му објасни 
зашто је морао оставити Сарајево и да га замоли за другу 
службу. На велико изненаћење учитељево г. начелник Мињ 
Просвјете једва га је саслушао, овлаш га је отпоздравио па 
га је без једне ријечи одговора на његову молбу, оставио на 
обали да запрепашћен гледа за њим. Пуна два мјесеца мо- 
рао је Шушкаловић да обиГа прагове Министарства Просвјете 
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и да подноси писмене молбе докле му дадоше мјесто учитеља 
у Пожаревцу. Када је директор гимназије Тодоровић познао 
Шушкаловића, он је Министарству Просвјете предложио да 
постави учитеља Шушкаловића за наставника францускога 
језика у гимназији, јер је он тај језик одлично знао као и 
њемачки. Министарство није тај предлог одобрило. 

Послије три године учитељевања у Пожаревцу, буде 
Шушкаловић премјештен у Мајданпек, где је служио опет 
три године, па онда у Неготин, где је остао четири године, 
до 1873. Тада је премјештен у Биоград гдје је служио шест 
гоцина и гдје је 1879. стављен у пензију. Ја сам тада био 
начелник сан. одјељ. у Министр. унутр. послова. Чувши како 
се мој први учитељ злопати живећи са дјецом од злехуде 
учитељске пензије, ја сам за њега молио те га повратише у 
активну службу, за учитеља у Бељини среза космајског у 
окр. биоградском. Његовог старијег сина Михаила послао сам 
као државног питомца да учи медицину у Бечу. Бг. Михаило 
Шушкаловић је данас први лекар у Скопљу у Старој Србији. 
Његовог млаћег сина Андрију узео сам као ћак за админи- 
стратора „Отаџбине". Он је данас војно-судски потпуковник 
и судија великог војног суда Браћа су удомила двије сестре 
и издржавају своју мајку, која је још жива. 

Послије двије године чујем да га опет пензионисали, 
овога пута због болести, али сам ја тада био у тако страш- 
ном послу као предсједник општине Биоградске, као начелник 
санитета у Врховној команди за вријеме трећег нашег рата, 
да нијесам стигао да га потражим, а он је био и сувише 
поносит да се икоме пожали на своју горку судбину, и тако 
се десило да сам ја 13. Септембра 1886. изненаћен гласом 
да је Алексадар Шушкаловић преминуо. Одмах сам похитао 
у општину гдје сам за њега измолиј бесплатан гроб и при- 
стојна мртвачка кола... 

То му беше све признање које му обећаваше Љубо 
Ненадовић*за његово жарко српско родољубље и пожртвовање. 

Алестандар Шушкаловић, као високо образован човјек 
знао је да у Срба благодарност цвијеће које само на гробљу 
ниче. С тога, када је послије првог пензионисања молио 
Народну Скупштину да му за пензију призна и оних осам 
година службе, што је служио у Сарајеву — није се ни мало 
зачудио кад је народно представништво такву молбу одбило. 
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Али што га је до срца заболело и што није до смрти могао 
прегорјети, бјеше то, што је приликом дебате у Народној 
Скупштини о његовој молби, један од либералнијех посланика 
казао „Па нека иде да му Турци плате за ту службу". 

Да црног либерализма ако ко Бога зна! Али није чудо. 
Други либерал, који је био Министар Просвјете, кад му је 
једна депутација из Прокупља тражила помоћ за српску 
школу у Прокупљу упућивао ју је у — Бугарску, која је 
онда била турски Дуна-Вилајет. . А тај Министар био је врло 
иначе учен доктор права. Онда није чудо што је некакав 
неписмен механџија, који по либералном уставу градио законе 
за Србију, мислио да је Александар Шушкаловин осам година 
служио Турској у Сарајеву. 

Опрости му блажена сјени мог учитеља! Он није знао 
шта је говорио, нити је он крив за то што је и он имао 
права да цијени твоје узвишено српско родољубље То је 
парламентаризам. 

Мир пепелу твоме учитељу драги! Твоји ђаци који су 
још у животу благосиљају твоју свијетлу успомену. 



ШТПМППРИЈП 

а 



ШТПМППРИШ 



Гимназиста 



I. 

Комесар гарнизоне болнице београдске, потпоручик пје- 
хоте Владислав Вујовић, дошао је 1-ог Септембра 1856године 
врло рано у „цикауз" (ХеијЈћаиз) болнице да изда из њега 
криз, пиринач, лук, маст и остало што треба за „мутвак" о- 
громну кухињу болнице, која је била одмах до тог његовог 
магацина за животне намирнице у коме су се чувале и ствари 
за обмундировку и оружје војника, командованих на послугу 
болесника у „шпитаљу", јер онда још није било болничарских 
чета у нашој војсци, него је потребан број војника из фронта, 
на смену од 15 дана долазио из касарне у болницу да послу- 
жује болеснике, док се у тој служби не изрећа цео батаљон 
пјехоте, цео ескадрон каваљерије и цела батерија топџија, 
дакле цео тадашњи гарнизон београдски. 

Тога дана била је баш смена шпитаљске послуге. Обе 
партије беху „постројене" у канцеларији болнице (која је сада 
била у оној великој соби на углу главне зграде са десним 
крилом болнице, у којој смо пре нашег путовања у Босну 
становали, и у којој још видим моју мртву мајку на столу. 
Пред фронтом је био лекарски помоћник Ђорђе Ђорђевић, 
који је војницима држао своје стерео-типно „Слово", у коме 
је похвалио војнике који су одслужили својих 15данау шпи- 
таљу, па је онда саветовао нову партију како треба да врши 
ову тешку службу; слово се увек завршавало саветом да не 
краду ствари болесничке и шпитаљске „јер онај који данас 
украде само једну јабуку, украшће доцније и кесу с новцима 
и отићиће на робију." 

После ове редовне предике обе партије ишле су пред 
цикхауз, стара да прими своје мундире, шлемове са црним 
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перјаницама, оружје, па да се врати у касарну, а нова да преда 
ствари и да од комесара добије „административне" наредбе. 
Док се то радило пред цајгхузом, са противуположеног 
краја болнице, са угла, коју гради главно звање са левим кри- 
лом, где су при земљи били станови обојице лекарских по- 
моћника, Ђ. Ђорћевића и Мите Ломигорића — изаће једна 
стара жена са једним мушкарчетом од својих 12 година, које 
је било сиротињски али чисто обучено, и које је под мишком 
имало свежањ школских књига. 

— Тако рЗно моја — рече старица и пољуби дете у чело 
— сад иди да пољубиш руку Господару и г. Вујовићу, па онда 
право у школу, али све н' акра, н' акра! — 

Последња реч беше скраћеница грчког „Ш$ х^ #хр°^" то ће 
рећи „све крајем", а значило је: да идеш поред кућа, где је 
блато угажено, јер је средином некалдрмисане улице било не- 
могућно ићи од блата. 

— Добро, мана, — рече ћаче, пољуби стара мајки 
руку, па весело одјури ходником на други крај болнице 

— Хеј, пијавичару, куда јуриш? — виче за њим један 
војник с отвореног прозора стражаре болничке 

— Нисам ја више, разводниче, твој пијавичар него уче- 
ник другог разреда гимназије, разумеш? — 

— Разумем, брате слатки, али стани мало да се поздра- 
вимо и за јуначко здравље упитамо! — 

— Не могу. Хитам у школу. Далеко је са Врачара до 
саборне цркве и до гимназије — 

— Море стићи ћеш, сада је тек седам, ето сад сам тек 
сменио шиљбоке. Оди бар да видиш твоју нову пушку, коју 
ти градимо! — 

Ово је било јаче од ревности за школу. Ђаче се врати 
до прозора а разводник страже показа му једну дрвену пушку 

— Их, болан, та то је права венсенка, као истинске пушке! 

— Ја шта ти мислиш? — вели разводник задовољан 
свошм рукотвором. — Још само да провртим цев, да можеш 
шипку завући 

— А хоћеш ли моћи изолучити цев, па да буде баш као 
гарнизона? — 

— Е за то немам справе — рече разводник снуждено — 

— Ако ће. Опет оваку пушку неће имати нико од мојих 
другара. Баш ти хвала разводниче! Док се вратим из школе 
доћићу да гледам како ти радиш... А сад збогом! — 
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— Збогом г. лицеиста! — 

Ђаче одјури у канцеларију да пољуби руку оцу. Овај га 
помилова и рече 

— Срекна ти гимназија синко! Да се учиш и да се вла- 
даш добро па да ти се радујем. Ако буде врло ружно време 
немој кланцати по блату чак овамо, него сврати код ујке на 

ручак, па онда опет у школу — 

— Хоћу Господару. Ујна Спаса ми је казала да дођем 
кад год је ружно време да код њих ручам — 

— Тако, сад иди. — 
Дете одјури у „цајкауз." 

— Господин подпоручик! Покорно јављам да полазим у 
школу! — 

— А, ти си шврно? Ходи да те видим — рече Вујовин 
па га стаде окретати и загледати са свију страна. 

— Добро је, сасвим си исправан. А, како твоја чета? Си- 
ноћ си је зекцирао на пољани иза шпитаљске капеле? — 

— Јесам, г. поручик. Радили смо „пуњење на дванајест 
темпова" 

— Ене? Па како раде твоји војници? — 

— Добро, само Јоца никад не одгризе фишек на команду 
два... — 

— Па како не сасути барут у пушку, кад не одгризе? 
Зар ти то ниси протолковао? — 

— Јесам, ал он у сигрању пао па избио предње зубе, 
па вели не може да одгризе фишек. 

— Их болан, па тај јадник неће мони служити у пјехо- 
ти, кад нема предњих зуба? — 

— Неке. Али ја сам ту наредио да одгризе ко' бајаги, 
само да не квари темпо. — 

— Е то си се добро сетио мали мој командиру! — 

- Синон су г. Јоксин и г. Радисав држали смотру над 
мојом четом — рече мали командир врло поносито. 

— Шта кажеш ? ! — Запрепасти се „к'о бајаги" Вујо- 
вић. — Зар најстарији официри наше војске држали смотру 
над твојом четом? — 

— Јес. Г. Г. Подполковници наиђоше отуда од „Златне 
рупе", а ја командујем „Смирно! К Рамену! Пред перси!" ису- 
чем моју дрвену сабљу па им изађем на рапорт. — 

— Јесу ли се смејали »господа подполковници"? 
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— Јок, што да се смеју? Они примише мој рапорт, па 
онда прегледаше моју чету и рекоше да су задовољни. а ми 
сви у глас ,Ради старати се". 

— Е, кад је тако, шврћо, ходи 'вамо — рече Вујовић, 
извуче 2—3 фиоке из својих ормана, па му натрпа у џепове 
сувих шљива, ораха и јабука које је он добио од своје куће 
из свога села у Подрињу. — Тако мој Ипократе, па ако бу- 
деш и у школи тако добар, као што си у твом малом фрон- 
ту, далеко ћеш дотерати! — 

— Хвала г. подпоручник! — рече ћаче пољуби му руку 
па одјури поред мутвака у авлију у којој је само једна ста- 
за до капије била калдрмисана, те њоме на капију, па поред 
шиљбокане (бсшИчуасћНаиз) на улицу. 

Спрам болничке капије беху само две куће, једна мала 
тако сниска, да се њен кров могао руком дохватити, а друга 
„велика" модерна приземна кућа од тврдог материјала. У пр- 
вој беше дучанче, до половину укопано у земљи, и у њему 
је био некакав шустерски крпа - а она велика беше кућа 
шефа болнице војне Ог. Карла Белони. 

И ако је мали Ипократ прелазећи преко широке улице 
морао да пази да скаче с једног камена на други и с једне 
цигле на другу, које беху војници бацили у блато, само да се 
може прећи преко сокака — опет је на отвореним прозори- 
ма велике куће видео и лепу докторку и строгога шефа. „Да 
је она сама била, он би се учинио да не види „шиндивилу", 
која је загорчала живот његовој покојној мајци само за то 
што је ова била лепша од ње — али Белонија је морао по- 
здравити. Балансирајући да не згази блато, он узе књиге под 
леву мишку а десном руком дохвати своју плаву кићанку, на 
којој је још била изрецкана бела хартија, па гледајући у док- 
тора скиде свој фес. 

— Шиф' пио зинко! — рече обријани доктор са подгри- 
заним брчићама. — А куда ће најслафнији доктор старе Хе- 

лас? — 

— У школу г. штабс-доктор! 

— Фрло топро. Само немој поред наша кућа прафо, јер 
је фелико плато, неко толе порет казарне! — 

— Разумем г. штабс-доктор! — 

Истина, имењак најславнијег доктора старе Јеладе, хтео 
је да удари право поред сека Јецине, браца Владине до 
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госпоја Мирјанине куће да узме у последњој свог другара Јо- 
вана Несторовића, па да заједно иду у школу, али сада је 
морао послушати савет Штабс-доктора, па чим је срећно до- 
шао до мале шустернице, метну фес на главу и окрете по- 
ред плотова право на ниже, па онда десно да удари поред 
„велике" касарне и да избије у абаџијску чаршију одакле му 
је после ласно, јер су улице калдрмисане. 

Али тек што је сишо до Варјачићеве фурунпинице (сп- 
рам садашњег „Мањежа") чује дете некакве јауке, па дигне 
главу, и виде да се поред тарабе каваљеријске касарне ску- 
пио силан свет па кроз прошће гледао шта се ради у авли- 
ји касарнској. Срећом ту је од фурунџинице до касарне би- 
ло такође набацаног камена и цигаља, те прескакута на дру- 
гу страну и прогура се кроз онај свет да види шта то гле- 
дају људи. 

Оно што је дете тада видело није могло заборавити ево 
ни после 53 године... Страшна је сцена била коју је дете 
видело. 

У авлији беше постројен дугачак шпалир војника, који 
су сви имали по један велики прут у руци. Кроз тај шпалир 
пролазила су два војника, који су свом снагом вукли за собом 
држећи га за обе руке, трећега, који је до појаса био го', 
сваки војник из шпалира ударао је својим прутем тога трећег 
војника по његовим голим лећима, која су од тих удараца 
већ била крвава... 

То беше „шиба"... Један од ондашњих начина да се 
казни већа кривица у војсци... 

— Не'те браћо, ако Бога знате — јаукао је шибани 
војник. — Ајао моја мајко!.. Јао, не ударај тако крвнички!.. 

Многи војници у шпалиру сажалише се и почеше ударце 
само „маркирати" колико да сами не буду криви, што не 
врше и ову „службу". Али то не потраја дуго, јер официр 
који је командовао извршењем казне дрекну: 

— Шта га милујете? Удрите зликовца, који срамоти 
целу војску! Удрите, док нисам ја вас, да вам покажем како 
треба ударати ! — 

И шибање је настављено свом снагом... 
Када су по трећи пут вратили осућеног на шибу кроз 
шпалир он није могао више да иде, него су га вукли по земљи. 
Са његових лећа лоптила је крв, парчићи помодреле 
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коже висила су му низ лећа... Он није више јаукао... Беше 
онесвеснут... 

Казна беше извршена. 

Официр командова: 

— Смирно! Ћебе! Кола! — 

Војници донеше ћебе умочено у воду те покрише рас- 
крвављена лећа кажњенога, па га онда натоварише на кола 
и однеше у — Болницу... 

Свет се стаде разилазити. 

— Е, брате, ово је да Бог сачува и саклони ! Боље би 
било да су га стрељали, него овако... — рече неко. 

— Море, то није ништа — рече други. — Тај ће после 
неколико дана оздравити, као да није ништа ни било, само 
када се опипа по лећима сетиће се да не краде више... 

— А зар има нешто горе од шибе? 

— Има. То је мртва шиба, када га бију док не умре. — 

— То не може бити истина ! — 

Мали Ипократ беше се укочио од ужаса, и ни да макне 
с места на коме је стајао, докле га један другар не викну 
по имену. 

— Зар си и ти гледао?.. — 

— Море боље би било да нисам, хајд д' идемо у школу. 
Већ је пола осам. Задоцнићемо. — 

И деца стрчаше поред велике касарне, па све трчећи 
кроз абаџијску чаршију, поред великих развалина од несу- 
ћеног театора на Зеленом венцу, где је имао да се подигне 
тај театор, али је само до „цокла* озидан па онданапуштен, 
па кроз господску улицу узбрдо до варош капије која је ста- 
јала онде где је сада Валожићева књижара. 

Са страхом прошла су деца поред дивљачких низама 
на капији, и пред њиховом касарницом лево од капије, па 
онда узеше свог другара Лазу, који је стајао пред лецедер- 
ницом свог оца, те заједно, поред Левензоновог дућана и 
Гатковићеве болтаџинице ућоше на велику капију лицеја. 
Овај је био у старом књажевском конаку*), који се налазио 
у истој авлији у којој је била и зграда гимназије, само ниже 
од лицеја. Оно истина деца су могла око ћошка, где је било 
„начертаније" (учионица за цртање) сићи поред Митрополије 



*) У коме је до скора био Апелациони и Касациони суд. 
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на праву капију гимназије, али она су волелада прођу поред 
лицеја, да виде кога „лицеисту" у његовој готово официрској 
униформи од плаве чохе, са златним „лицнама" на кадифеној 
јаци и нарукављу и са готово чиновничком „качкетом". 

— Боже, Боже — рече један од тројице оних малишана 
силазећи низ авлију и гледајући непрестано у лицеисте на 
басамацима те највеће школе — да ли ћемо и ми доживети 
да понесемо ону униформу? — 

— А што? — учини Лаза Докић — Још само шест гим- 
назија, па ћемо и ми у лицеј ! — 

— Ја, валлах нећу — рече Ипократ одлучно — ја само 
да свршим четврти разред, па одох право у академце. — 

— Што? Боље ти се ваљда допада њихова униформа, 
јер кадемци имају и тесак, а лицеисте немају? — 

— Јок, није за то — рече Ипократ и поцрвени мало — 
него, брате тамо има и гимнастика и борење, а то је за 
здравље, знаш, овакве су им мишице, па кад се пипне тврде 
к'о камен. — 

У то стигоше пред гимназијску зграду, пред којом се 
играло барем две стотине ђака најразличнијег узраста, мале 
деце и одраслих момака, од којих најматорији беху још 
у нижој гимназији, јер су доцкан пошли у школу. Дрека, јур- 
њава, смеј, џумбус, који је трајао док фамулус није пошао 
по ходницима и приземног и горњег спрата да са једном ве- 
ликом меденицом звони „на час". 

На мах престаде цела она јурњава, и ђаци појурише 
сваки у свој разред. 

Само један дечко, коме је могло бити 12 година, не уђе 
ни у један разред, него се са једним старим господином попе 
уз дрвене стубе, ко]е беху из авлије направљене за горњи 
спрат деснога крила гимназијске зграде, као какав голубарник, 
па из њега уђе у једну собу где је он учио. 

— Ко је тај ђак? — упита Ипократ свог друга и ком- 
шију Јована Несторовића, кад онај дечко у финим хаљинама 
и с оним старим господином прођоше поред њих. 

— Зар ти не познајеш Перу? — 

— Какав Пера? — 

— Па Карађорђевић, син нашега Књаза! — 

— Е, зар је то он? Први пут га видим. — рече Ипократ. 
Кад га је други пут видео били су обојица старци. Један 
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је био председник министарског савета у пенсији, а други 
беше Краљ Србије... 

Учионица другог разреда гимназије београдске била је 
у једној великој приземној соби у десном краку гимназијске 
зграде „на покој". 

Соба није била висока, али пространа и врло видна јер 
је са две стране имала прозоре. Само са запада беше читав 
зид, на коме беху врата учионице и велика гвоздена пећ. 
Измећу пећи и врата беху две скамлије додате, јер се ове 
године уписало толико ћака у други разред, да нису могли 
сви стати у оних десет скамија које беху порећане једна за 
другом са фронтом према професорској катедри и према ве- 
ликој црној табли, на северној страни, измећу прозора. Ка- 
тедра је била врло проста. Мали узвишен подијум, на њему 
прост астал и једна столица. табли, на једном канапу висн 
сунђер, а при дну на једној такође црној летви неколико 
комада креде. 

Да ли је било наређено, или се случајно десило, тек на 
оним двема скамијама између фуруне и врата беху „маторе 
дугајлије" ђаци махом са села, који су врло доцкан пошли 
у школу, па док су дошли до другог разреда гимназије беху 
већ читави „дзиндзови* мет>у којима понеки већ имаћаху не 
само „гарене науснице" него богме праве брчиће. Они беху 
махом у сељачком оделу. 

У осталих десет скамија беху поседали малишани, махом 
варошка деца, која су у десетој години свршили основну 
школу, са једанаестом свршили први разред гимназије, а сад 
махом у дванаестој години ступаху у други разред. 

Ипократ је сео између својих познаника Лазе Докића, 
лецедеровог сина, и између Јоце госпоја Мирјаниног, па је 
радознало гледао на свс стране и питао је своје суседе за 
поједине ћаке, који су му особито падали у очи. 

— Јели, Несторовићу, који је онај највећи ћак близу 
фуруне? — 

— Оно је Циконија. — 

— Какво је то име? 

— Латинско. — 

— Па зар је он Латинин? — 

— Није него Србин. Право му је име Благоје Филимо- 
новић, али смо га ми прозвали „Циконија". Зар ти не знаш 
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шта значи та реч? А знаш ли шта је „Меп$а ез! гошпс1а"? 
Знаш ли шта је Роптиса е§1 1ађопоба? — 

— Не знам. — 

— Па зар ти ниси учио латински у Сарајеву? Како си 
могао бити примљен у друт разред? — 

— Па ми у Шјор-Алексиној школи нисмо учили латин- 
ски, а на испиту овде нису ме то питали. — 

— Хм — учини Јоца — богме ћеш ти имати муку с 
господином Балаицким кад ти не знаш ни то да асоша 
значи „рода". 

Ипократ одмах записа да циконија на латинском значи 
рода. — 

Онда су гимназије у Србији, према већини својих про- 
фесора, који беху из „прека" и који беху свршили латинске 
школе, сматране поглавито као латинске школе, за то се са 
латинским букваром почињало још у првом разреду гим- 
назије. 

— А који је онај велики до Циконије? 

— Алекса Алковић, син једног карантинског надзира- 
теља са границе. До њега је Алекса Поповић, који је врло 
немиран. Сваки час мора да клечи. — 

Сада Јоца окрете да разговара са Петром Новаковићем 
и јевремом Вучковићем, за које је Ипократ знао да су синови 
бивших виших официра „који су издали књаза Михаила на 
Трешњи (1842) па прешли на страну бунтовника Вучића" 
као што је то слушао кад се његов отац разговара са г. Ву- 
јовићем. 

— Је ли, Лазо, а који овај на крају треће скамије? — 

— То је Драгутин, син Јеремије Станојевића совјетника, 
који је блиски род Књазу. — 

— Па што он отојич не игра са књажевим сином Пе- 
ром кад су род? 

— Свадили су се нешто, па сад Драгутин никако не иде 
у конак и неће да игра са Пером. — 

Ипократу то није ишло у главу да један чиновнички син, 
па макар његов отац био и совјетник, и макар његов деда по 
мајци био прота Матија Ненадовић — неће да игра са кња- 
жевским сином. 

— Јели, а зашто су се свадили? — 

— Море, остави ме на миру. Шта те се тиче зашто су 
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се њих двојица свадили — досади се Лази па стаде спрема- 
ти своје књиге. 

Тек после 52 године сазнао је Ипократ зашто су се сва- 
дили Петар Караћорђевић и Драгутин Станојевић. Казао му 
је Краљ Петар „Драгиша није хтео да игра самном јер је био 
сувише горд." 

До Станојевића беше један ћак врло жив („немиран") те 
је Ипократ и за њега упитао. Рекоше му да је то Драгутин 
Поповић, син једног чиновника из абаџијске улице, који је 
напустио службу па отишао у своје село Синошевиће те ра- 
ди земљу као и други сељаци. 

Сви су ћаци тако живо разговарали да је у разреду 
брујало док те неко викну 

— Мир. Ето професора! — 

Наста тајац. Врата се на учионици отворише и на њима 
се указа један висок, мршав господин са великом косом и 
пуном брадом смеће масти. Обучен је био „немецки". Испод 
левог пазуха имао је дугачки протокол, а у десној руци ду- 
гачак прут. 

То је беше професор српског језика, Владимир Вујић. 

Ђаци сви скочише са својих места и осташе стојећи, 
док професор не стаде код стола на подијуму, и спусти ката- 
лог и прут на сто, па гурајући своју браду у уста, рече 

— Молитву — 

Један ћак из прве скамије очита „Оче наш". 

— Седите! — командова професор па и он седе и от- 
вори каталог па стаде прозивати све ћаке редом. Ђаци су 
се одзивали са „Овде сам" Ко се није одазвао томе ]е за- 
бележено „одсуство" т. ј. поред његовог имена у каталогу а 
под дотичним датумом записана је почивка која јето значила. 

У колико се човек може сетити онога што је било пре 
55 година, професор Вујић прочитао је ова имена: 
Август Вондрачек Јован Предић 

Алекса Алковић Јосиф Јаковљевић 

Алекса Димитријевић Ђока Младеновић 

Алекса Јовановић Коста Николић 

Алекса Поповић Лазар Докић 

Александар Симоновић Лазар Левензон 

Алекса Шилић Љубивој Перишић 

Арса Јовановић Милан Марковић 
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Благоје Барловац Милан Максимовић 

Благоје Филимоновић Михајло Срећковић 

Владимир Угричић Михајло Лазаревић 

Драгутин Поповић Михајло Катанић 

Драгутин Станојевић Михајло Никетић 

Емилијан Столповић Милован Павловић 

Илија Јечменић Никола Капрић 

Ипократ Ђорћевић Павле Шафарик 

Јован Бадемлијић Петар Новаковић 

Јеврем Вучковић Петар Остојић 

Јован Миловановић Светозар Здравковић 

Јован Несторовић Стеван Стевановић 

Јован Прапорчетовић Сима Бимбић 

Врло је вероватно да овај списак (по сећању) није та- 
чан, да је он мањи него што је био у ствари. 

Дали да говорим о трагедијама, на које потсећају мрт- 
ваци из тога списка?.. 

Михајло Катанић... Јунак са Нешковог виса.. Онај 
што се бори с&м док није спасао заставу свога пука, 
који се онако очајно борио сам противу читаве једне војске 
непријатељске докле три наше дивизије, сва артиљерија и 
коњица стоје испод виса, и Ђенерал Топаловић неће да му 
пошље помоћ ни једну батерију... Капетан Катанић који ла- 
да тек када је добио шест рана, и пред којим кнез Алексан- 
дар Батемберг скида капу, а на чијој пратњи доцније у Бео- 
граду нико не наће ни једне речи да каже .. „фронташ... как- 
во јунаштво?.. био је пијан на Нешковом вису." 

Па Милован Павловић ћенерал Милован, чија је тра- 
гична судба захтевала да за срећу свог детета мора приста- 
ти да буде Министар војни онда, када је на престолу Срби- 
је она жена, коју је он из дна душе презирао! Милован дич- 
ни командир батерије са Шуматовца (као да још чујем ње- 
гов глас „Батерија на позицију! Паљба картечом!") који је 
преживео толике страшне битке, гине од братског куршума, 
који мора најпре да пробије златну медаљу за храброст па 
да се тек зарије у његово срце! 

Па трагедија која се зове Лаза Докић! Он који био у дру- 
гом свету постао славан професор физиологије, морао је да 
буде професор зоологије и то средњи професор, јер је више 
знао него што је умео да каже својим ћацима, он, који није 
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имао појма о педагогији, имао је да васпитава једног влада- 
оца, и није ни слутио каквог Нерона спрема својој отаџбини, 
он, који је био слободоуман човек, помогао је томе своме ћа- 
ку да отпочне серију државних удара који су не само ауто- 
ру тих удара дошли главе, него су отаџбину оназадили за 40 
година! Још је судба била милостива према Лази Докићу што 
му није дала да доживи ресултате свога „гувернерства". Као 
страстан пушач устајао је и ноћу само да пуши. Тиме је сте- 
као емфизем који је прешао у гангрену плућа — и он је 
умр'о као Министар председник!.. 

А где су они други? Помрло их је две тр^ћине! За мно- 
ге незнам ни шта су постали у животу ни како су свршили. 
Алексу Димитријевића видео сам последњи пут кад ме је ис- 
праћао у Беч где сам ишао да учим медицину. На пароброд- 
ском „штеку" у Новом Саду, на месечини ижљубих се с њим 
и са старијим другом Ст. Новаковићем и заклесмо се један 
другоме да ни један од нас неће понети цилиндар, тај през- 
рени знак германштине... 

За Алексу Јовановића нисам сигуран да ли је жив или 
је умр'о, јер ако је мој друг из 11-ог р. гимназије онај Алек- 
са Јовановић, кога данас зову Алекса Консул или „вигец" 
онда је он само морално умр'о кад је пристао да састави 
свадбени кабинет Драге Машинке. Али све ми се чини да смо 
имали два друга по имену Алекса Јовановић. Један је био син 
берберина испод Тоскине Чесме, зато смо му дали надимак 
„брица*. Он је био уредник нашега писаног ћачког листа 
„За Србинство" чија је збирка остала код њега. Он је умр'о 
као судија у Смедереву. 

Драгутин Поповић оставио нас је после 1У-те гимнази- 
је и отишао је у Академију, јер је он хтео ништа мање него 
да постане Наполеон I. у Србији. Али он се није скрасио ни 
у Академији. Отац га је, чини ми се слао некуда у Европу, 
али ни тамо није ништа свршио него се вратио у Синоше- 
виће где се оженио и где је наследио очев рад. Последњи 
пут смо се видели на Шуматовцу. Он је као „народни старе- 
шина" био командант једног батаљона народне војске у ша- 
бачкој бригади. Чини ми се да је том приликом био лако ра- 
њен у ногу... После много година чуо сам да је умро у сво- 
ме селу. 

Умрли су Јеврем Вучковић, и Ђока Младеновић, и Ко- 
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ста Николић из Линденмајеровог сокака, и Лазар Левензон, 
и Милан Марковић Терезијанац, и „генијални" М. М. Макси- 
мовић, и Никола Капрић, и Павле Шафарик, и Јован Прапор- 
четовић, и Петар Остојић, и Петар Новаковић, и Светозар 
Здравковић, и Стеван Стевановић и Сима Бимбић. 

Терезијанац је био син Стевана Марковића бившег по- 
печитеља из господске улице, за то је и примљен у бечки 
Терезијанум, који је одлично свршио. Кад се вратио у Срби- 
ју одликовао се својим зулуфима и финим понашањем у 
друштву. Био је добар адвокат и уредник разних махом прав- 
ничких листова или часописа. Под старост постао је начел- 
ник у Министарству правде да поткрепи правничко знање јед- 
ног јагодинског адвоката, који је као заслужен радикалац на 
своје сопствево чудо још пре бркова постао Министар прав- 
де, и помогао му је да мене ставе под суд и осуде за оно 
за што нисам био крив. Да му не би пропао толики улог у 
удовички фонд Милан се у старости оженио неприликом, и 
наравно наскоро за тим умро, као и сви старци који се доц- 
кан ожене па морају да доказују својим младим женама да 
нису тако стари... Један домаћи пријатељ утешио му је удови- 
цу, а то није чудо, јер је и овај био Драгин Министар... 

М. М. Максимовић, син једног шнајдера са шанца, здраво 
је личио на архимандрита Јовшића, имао је његово велико 
чело, и за то је мислио да је он мећу свима нама најгени- 
јалнији, и кроз целу гимназију доказивао је да сам ја нај- 
гупљи јер имам врло узано чело. Изгледа да се односно мене 
није преварио, али се љуто преварио односно своје генијал- 
ности. Једино што је од његове даровитости остало то је не- 
каква драма „Милош Обреновић" која се за време Обреновића 
играла на Цвети, али је и ње за навек нестало с Обренови- 
ћима. Мислим да је умро као судски писар у внутрености. 

А Никола Капрић? Он је био син оног бакалина на 
ћошку до Сараф Костине куће, спрам највеће Хаџи Димитри- 
јеве бакалнице у главној чаршији (где Је сада палата Народне 
Банке). Стари Капра имао је необично велики нос, тако 
велики ца би се могао мерити са носем првога краља бугар- 
ског после Велблужда, и због те носине изгледао је као овај 
садашњи Сугапо с1е ВаЈкапас. Кад поћу деца из основне школе 
код саборне цркве кући, па доћу до Каприне бакалнице, на- 
четају се пред њом и вичу „Уа велики нос" Чича Капра увек 
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покриЈе левом шаком таЈ нос, што дражи децу, а десном 
руком одмахује и говори деци „аде, аде на куде кукја" али 
осем те носине, Чича Капра није имао никакву махну. Он је 
био идеално поштен човек, коме је породична част била све- 
тиња. Беше удао једну кпер за некаквог малог чиновника, 
кад, сутра дан после свадбе, зет му врати ћерку, и каже за 
што је враћа. И ако је Капра, као и сваки цинцарин, био 
велика тврдица који је дрхтао над сваком паром, он се тако 
уплашио срамоте за своју породицу да је одмах дао зету 
пуну хиљаду дуката и поред тога, овакво објашњење за мла- 
дожењино розочарање: Знаш, господин зет, кад је Хаџи Ди- 
митри зидао ова велика кукја, јеримија (пустиња) да му 
остани, имаше много даски сос јексери. Дете како дете фрр 
горе доле по ти даски, и си закачи за едно ексер. .. „Да ли 
је више помогло ово објашњење или она хиљада дуката, тек 
чича Капра је успео, младенци су се заједно вратили купи, 
и за ову иеторију нико није чуо у Београду. Тек много го- 
дина после смрти старога Капре, ефендија Алекса Пачин 
прокљувио је ту историју (ако је није сам измислио) и ис- 
причао ми ју је. „Знаш шта ефендија — рекох му ја — Стер- 
јин Кир јања већ се преживео, време би било да се замени 
новом каквом цинцарско-српском комедијом. Од тога „дете 
како дете* могла би се направити лепа комедија. Хоћеш да 
је направимо заједно? Ја да напишем текст српски а ти да 
га звадиш од српско на цинцарско-грчко-српско како само ти 
умеш?" — „Ба — каже ефендија — кје го звадиме". Срби- 
јанска политика учинила је да је и тај литерарни план про- 
пао. „Прву терџуману" од непрекидних министарских криза, 
које су га страшно интересовале, није стигао да се бави 
драмском литературом, а „прву дофтур што има кварено име: 
санкјим Владан" морао је да буде „МасЈспеп Шг а11ез" те ни 
он није стигао да напише. „Дете како дете". Али куд ја одох? 
Хтео сам да говорим о мом школском другу Николи па се 
закачих за нос његовог оца !. . . Међутим за Николу, од како 
смо се растали у школи, нисам више ништа чуо, него да је 
свршио као ћумругџија негде на Дрини. 

Тако исто не знам ништа о судбини Симе Бимбика, ни 
о „вечитом јуди" Светозару Здравковићу који је преводио 
роман »вечити јуда" и био је чини ми се адвокат, ни о Петру 
Новаковику који је умро као енжењер. 
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Павле Шафарик, имењак свога стрица, великог слависте, 
а син Јанка Шафарика бившег професора, народног библио- 
текара и државног саветника, помињаће се чешће у овим 
успоменама. Он је умро као врло високо цењен виши офи- 
цир српске војске, као артиљеријски пуковник. .. 

И Јован Прапорчетовић је направио лепу каријеру у 
војсци, дотерао је до чина ћенералштабног пуковника. њему 
сам доста причао у мојим ратним успоменама. Овде да по- 
менем једну ситницу која се десила после ратова. Кад је Крал> 
Румуније Карол I. дошао у Биоград да посети краља Милана 
I. на топчидерском брду прирећен је велики парад српске вој- 
ске. Јоца је имао да продефилира на челу целе коњице. Имао 
је врло жустрог коња, којим није умео довољно да влада и 
тако му се десила велика непријатност, да баш у тренутку, 
када је пролазио поред краљева и сву своју пажњу конце- 
трисао на то да њихова Величанства својом голом сабљом 
што лепше поздрави, његов коњ врло неучтиво окрете с<ши 
краљевима и учини нешто са свим природно, али врло ружно. 
За ту неучтивост његовог коња, Краљ Милан је Јоцу са па- 
рада послао у апс, ачиними седаје та ситница доцније има- 
ла и крупнијих последица, које доказују да мозак војске — 
тјенералштаб — треба да има и снажне бутине. 

А мој дупли колега, Пера Остојић? Не знам за што, али 
он је годину или две дана доцније но ја, дошао на медицински 
факултет у Бечу. Кад је био у петом семестру десило му 
се што се дешава готово свима медицинарима кад почну ићи 
на клинике. Уображавају да и они имају ону болест о којој 
је било последње предавање, најчешће туберкулозу. И ја сам 
ишао професору Шкоди у његов стан да ме прегледа. Тек 
што је почео да ме перкутира, а ја професору „НОгеп бЈе,. 
Негг Ноћ-атћ? Оитр! ипс1 1еег" — а Шкода мени „1сћ кеппе ш'е 
КгапкћеЈт. бЈе тиббеп Јт сЈгМеп Јаћгдап^ зет.? — „2и сНепеп 
Негг НоЈгаШ" — „№ ја. Неи1е ћаће 1сћ §егас1е иоег сие Ти- 
оегси1обе §езргосћеп. Оећеп бЈе гићј^ пасћ Наизе, ез 1ећ11 Њпеп 
8 аг пјсћ^б". 

Али Пера није био те среће, било што је у његовим 
плућима био већ видан почетак болести, или што су се и 
највећи интернисти по кадшто љуто варали у својим диагно- 
зама (кад смо на једном лешу, при секцији, показали Оаолиеру 
како се љуто посекао са својом диагнозом аси1е веШе 1.ећег- 
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ашгорМе, велики дијагностичар само слеже раменима и рече 
Еггаге ћитапит ез0 тек Шкода рече Пери да не часи ни 
часа, него да напусти своје студије, па нека иде у Србију 
ако хоће да умре код своје куће... И Пера Остојић продаде 
своје књиге, свој микроскоп, своје инстументе, и врати се 
у своје село да умре код куће. И чекао је пуну годину дана, 
а смрт хич не хаје за њега. Те ти он опет у Беч, доврши 
своје студије, постаде доктор, врати се у Србију, постаде са- 
нитетски официр, учествовао као такав у ратовима, оженио 
се најлепшом девојком са мале пијаце, изродио с њом красну 
децу — и умро је као санитетски мајор. 

Најнесретнији је био Стева, други син чича Данила 
саветника. И он је учио медицину али је није свршио јер се 
одао пићу. Умро је као лекарски помоћник. 

Бог да прости све наше покојне школске другове. А 
ми из оног каталога у другом разреду, који смо још у жи- 
воту, колико год нас има, сви смо пенсионари, осем Несто- 
ровића а колико нас има? Александар Симоновић, Арса 
Јовановић, Владимир Угричић, Драгиша Станојевић, Емилијан 
Стрлповић. моја маленкост, Јован Бадемлијић, Јован Предић, 
Јован Миловановић, Јован Несторовић, Јосиф Јаковљевић, 
Љубивој Перишић, Михајло Срећковић: Један министар, три 
ћенерала, два пуковника, седам виших чиновника у пензији. 
Свега нас има 13! Ружан број. Сигурно зато и морамо, да 
би на „ову кугу од време" по скупоћи могли живети: 
један да пише рћаве књиге, други да пече цигље и да улази 
у цигљарске рингове, трећи и четврти да адвокатише, пети 
да шпекулише с храном итд. Једини госпоја Мирјанин Јоца, 
коме то у гимназији нико неби прорекао, још је активни 
државни совјетник, и како је задригао, тешко да ће му и 
65-та година моћи што нашкодити активи, мањ ако његово 
место затреба за каквога ак-радикала, јер они 30 година 
вичу да треба укинути ту дембелану која се зове државни 
савет, али сад налазе да се он врло лепо може сложити са 
радикалским „програмом". 

Буди Бог с нама на шта ме наведе прво читање каталога 
у другом разреду гимназије. Пустастарачкаблагоглагољивост!... 

Тек што је г. професор свршио читање каталога, а 
врата се на учионици са свим тихо отворише, и два ђака се 
са страхом увукоше у собу па стадоше иза врата, држећи гр- 



47 

чевитосвоје школскекњиге игледајућиса страхом у професора. 
Овај их угледа. 

— Зар се сад долази у школу, кад сам вам већ записао 
одсуство? 

— Молим Господине, ја послужујем па док сам опрао 
синоћне порције и очистио све ципеле... 

— Други пут ћеш раније устати па да стигнеш на време 
у школу За данас ћу ти избрисати одсуство. Хајд на место! 

Онога што послужује као да огреја сунце. Он радосно 
отрча у последњу скамију, у којој је још било места. 
Онај други само трепље и чека своју пресуду. 

— Ати? — упитагапрофесор — да не послужујеш и ти? 

— Не послужујем господине. Али наша је кућа врло да- 
леко, чак испод Докторове куле*). Пошао сам још у 7 сати од 
куће, али је велико блато... Нисам могао пре да стигнем... 

— Од сутра ћеш поћи у школу још раније кад знаш 
колико ти треба ићи до школе, јеси ме разумео? — рече 
Вујић бришући писаљком и његово одсуство. — А сад на место! 

И овај ћак отрчи радосно у последњу скамију, 
Професор склопи дневник, узе прут са стола сиће с по- 
дијума па поче ходати испред прве скамије. Био је нешто 
јако замишљен, и ходајући, непрестано је левом руком бацао 
своју дугачку косу с чела назад преко темена, или је трпао 
крај своје браде у уста, па ју је грицкао. На један пут нађе 
посла и за своју дес"ну руку. Он удари једног ћака из прве 
скамије прутем. 

— Ти да будеш миран! — 

— Молим господине ја ништа не радим?.., — рече 
ћаче запрепаштено. 

А професор настапи своје ходање. 
Ипократ разрогачи очи и пришану Лази : 

— Зашто је г. професор ударио онога ћака, кад је он са 
свим миран био? — 

— Професор и незна да га је ударио — одговори Докић 
тако исто шапатом. — Он има тешке бриге па кад се нешто 
у себи љутне, он ошине првог ћака поред кога се деси. - 

— А какве ли су му то тешке бриге? Да му није ко 
болестан код куће? — 

— Јок. Он има велике бриге јер даје паре под интерес, 

*) Тако се онда звала кућа Бг. Куниберта, која је била сасвим 
изван вароши. На томе је месту сада Болница за душевне болести. 
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па непрестано рачуна^како ће да истера што већи интерес. 
Мој отац каже за њега да је прави зеленаш. — 

У том тренуику професор Вујић трже се као из каквог 
сна па поче говорити. 

— Пошто је ово први час од ове школске године, те 
немате ништа задато, да видимо да нисте заборавили што 
смо лане свршили. Пре свега да видимо како читате. Али 
нећемо да читамо из обичне читанке. Да видимо да ли умете 
читати и нешто што није тако лако. — Овде се професор 
маши у џеп од капута па извади из њега једну књигу и 
пружи је ћаку пред којим је застао — Деде ти Алекса, каква 
је то књига? 

Ђаче прочита наслов. То беше један спев Лукијана Му- 
шицког „Побједа србског срдца над злим генијем. Кад је ћак 
прочитао наслов." 

— Не ваља — рече профосор — Не пише ту српског 
него србског. Јеси ли ти Србин или Српин? — 

— Ја сам Србин господине — 

— Е, па онда за што читаш на памет српски, а не како 
пише? — Јесам ја теби казао да будеш миран? — обрецну се 
професор па ошину опет оног првог ћака. Затим се опет окрете 
Алекси — за што си прочитао срца кад овде пише срдца? — 

— Па господине - бранио се јадан Алекса — у нас 
нико не каже срдце него срце? — 

— Не питам ја како се у вас погрешно каже, него како 
треба да се каже, како је граматически точно. Нећу се ја 
стобом још препирати о коренитости, ја тражим само да 
видим умете ли ви већ добро читати ма какву србску књигу 
Читај даље. — 

Алекса је читао доста добро даље док није дошао до 
реченице „морски гад ће". Ту му се деси једна несрећа. Из 
речи „гад" испаде му при изговору оно „д" па у место „гад 
Ђе". Он изговари „га ће". 

— Какве гаће? — дрекну професор на њега. — Јеси 
ли ти с'умашедши да у школи изговараш речи, које се на- 
лазе само у речнику оног паорендера? Вук Караџић није 
учио никакве школе, он може да пише онако како се аче гејаци 
и простаци, а ти си већ у другој гимназији, ти мораш читати, 
писати и говорити као васпитан дечко који је у граматиче- 
ској класи. Дај ту књигу овамо: Изаћи на таблу. — 
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ћгалада Ср^ј^ 

Алекса изађе из скамије, стаде код табле, узе у једну 
руку креду у другу сунђер и цедио га је нервозно док је у 
професора укочено гледао. 

— Напиши ми један став ! 

Алекса се размисли па онда написа: 
„Марко је мој друг. Кад сам јутроске шњиме пошао 
у школу он се много ишчутјавао..." 

— Стој несретниче — дрекну црофесор на њега — какви 
су то скандали?! Какво јутроске, коске ти наглаву! Од куда 
ти оно шњиме? Шта значи то шњиме? 

— Па, господине, значи са њиме. — 

— Ето видиш, са њим или скраћено с њим, а није 
шњиме, шњимета, паорендеру вуковски! „Ишчуђава" је ли 
гејо? — 

— Тако се говори господине... — 

— Опет он ! Па оно „из" изгопара се не само „из" него 
и „иж" „ис" али се пише свуда и свагда само као „из" н. 
пр. изчуђава, изљубити, а не као што Вук пише ишчуђава, 
ижљубити. Мој брајко, ако ми будемо писали по изговору 
као што ради Вук, про-па-ли-смо, пропали разумеш? Сад ну 
вам то доказати — и професор љутито избриса Алексин 
„став" па стаде писати и говорити. — Ако у место „лгодскш" 
почнемо писати „љуцки" како Вук пише, онда морамо у 
место „кадт> си дошао?" писати „каци дошао"!.. А каци, то 
је дателни од субстантива каца, каца Вуковцима на главу. 
У место „КудтЈ си ишао?" Моранемо писати „куци ишао" а 
„куци" то је трећи падеж сингуларис од демунитива куца, 
што значи мало псето, за разлику од оног рундова из Тр- 
шића, који са својом јотом хоне да пошокчи све православне 
Србе и од изображених и воспитаних људи да направи пао- 
рендерске списатеље. То чудо које хоће Вук да направи од 
србскога језика, не постоји нигде на свету И у других на- 
рода простаци другаче говоре него што пишу, али изобра- 
жени људи свију народа пишу сваку реч онако како ваља 
према њеном корену. Србски језик, као и сви славјански 
језици, руски, пољски, чески, сви су се развили из старог 
славјанског језика, онако како су се француски, талијански 
и шпански језик развили из латинског језика. Е лепо, ви вен 
учите латински. Како се каже латински н. пр. сребро? 

— Агдепшт — рече Алекса, 
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— Врло добро. И французи пишу ту реч агдеп*. Али 
како је изговарају? Зна ли ко толико француски? 

Драгутин Станојевин, који је имао једну стрину фран- 
цускињу, диже руку. 

— Кажи ти, како је изговарају? — 

— Аржан рече Драгутин гордо. 

- Тако је. А како се каже латински „више"? 

— Р1иб — повика неколико ђака. 

— Точно. Тако пишу и французи али како тговарају 
они ту реч? 

— Пли! — одговара Драгутин. 

— Тако је. Седи Драгутине. Ето видите, и французи су 
се далеко од латинског језика удаљили али опет пишу рјечи 
у њиховој првобитности. Тако и талијанци и шпањолци, тако 
сви народи латинске расе, који су данас наЈизображенији на- 
роди на свјету. За што? Да сачувају своје сродство, да по- 
стану велике силе. И нас славјана има ако не више а оно 
за цело толико колико има латинских народа, али гди је 
данас пољско царство, где је данас ческо краљевство? Чеси 
и Пољаци примили су римпапину вјеру и латинска слова, и 
то их је одвојило од великог славјанског снопа, па су их 
непријатељи као слабе прутине сломили. На целом свету има 
само једна велика држава славјанска, а то је Русија, а она 
је за то тако велика и силна, што је православна, што се 
њена књижевност развија на своме корену, на старом слав- 
јанском језику. Католичке државе уплашиле су се од тог 
славјанског исполина, да не ,пободе опет Крст на Св. Софији 
у Цариграду, да као магнет не привуче себи и све нас, мале 
славјанске народе, којима православна Русија помаже да се 
ослободе, па су за то све сложно напале опет на Русију али 
су разбиле главу на тврдом Севастопољу. Сад су неприја- 
тељи славјанства и православија ударили другим путем, и 
да би нас, мале славјанске народе одвојили од наше славјан- 
ске Матице, уче нас да изоставимо што више сличности 
између нашег и руског језика. Ето за што Вук и његови 
подражатељи изостављају дебело и танко јер, а заводе шо- 
качку јоту, изостављају јери, јери иже са слитном, за то нас 
уче новом правописанију, за то хоне цело књижевство србско 
да погејаче, па ке им после бити лако да у место православне 
нирилице заведу и у нас шокачку латиницу и католички ка- 
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лендар а већ после неће бити далеко ни до унијаћења са 
Рим-папом. Ето за што ми сви Срби треба да будемо вјечито 
благодарни нашем високо-славном књажевском правитељству, 
што је благовремено поњало велику опасност која србству 
прети од пуковизма, и што је забранило уношење у Србију 
свију Вукових књига и свију књига писаних јотом ! — 

У том правцу наставио је професор Вујић све док у 
ходницима гимназије није фамулус почео звонити да је свр- 
шен први час. Он сада брзо узе граматику од најближег 
ћака па зададе лекцију „Одавде довде биће вам лекција за 
идући час" зграби дневник, ошину прутем оног ћака из 
прве скамије и рече му још једапут „Јесам ли ти казао да 
будеш миран" па оде у професорску канцеларију. 

У учионици наста урнебес, не само што је ћацима, после 
три четврти сата мирног седења била потреба да скачу и да 
се џевељају, него оно што су ћаци чули на првоме часу иза- 
звало је сваћу мећу ћацима. 

— Па тај Вук Караџић прави је издаица отечества ! — 
викну син попечитеља Марковића, код кога се сигурно такво 
мишљење о Вуку чешће чуло — Та он је гори и од Вука 
Бранковића на Косову ! — 

— )език за зубе — разгоропади се Благоје Филимоновић, 
па са његовим родинским крацима прекорачи скамију и под- 
несе стиснуту песницу Милану под нос — Ко издајица? Зар 
онај без којега не би имали ни рјечник нашега лијепог језика? 
Зар онај издајица који Је ишао од села до села, од гуслара 
до гуслара те биљежио наше лијепе народне пјесме, те са- 
чувао наше највеће народно благо да не пропадне? Издајице 
сте ви шојке и они из Шарошпатака који сте дошли да нас 
учите српскоме језику. — 

На то скочише оба Драгутина да одбране Милана. 

— Вала', Ерчуго виче Станојевић на њега. — Ако си 
маторији и јачи од нас, не можеш се ти ни на кога натресати! 
Ако је теби Милан шојка, за то што му је отац из прека, 
оди 'вамо ја сам унук кнез Алексе из Бранковине, да видиш 
ко је прави Србин. — 

— А, вала — виче Драгутин Поповић — ни Синошевићи 
нису из прека. Оди ако смеш ! — 

— Немамја са чиновничком дечурлијомникаквапосла — 
виче Циконија — али не дам да се ружи име једнога нај- 
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бољега Србина. А то што се кажеш из Синошевића, ти си 
из Руме па шта, из Ирига па ништа. Иди ти код твоје Рум- 
љанке па разноси кост чиновницима ! 

Ове су речи као оштар нож уболе Драгутина Поповића, 
јер Румљанка беше његова роћена тетка, која је одиста давала 
„кост" (храну) нежењеним чиновницима. Па како и витез од 
Бранковине није могао да трпи физичку надмоћност маторог 
Благоја, то оба Драгутина тако жестоко нападоше после ових 
речи на Циконију, да га оборише на земљу. Сад прискочише 
у помоћ Благоју неколико маторих из његове скамије. На то 
се умеша и већина малишана, те се на патосу направи чи- 
тава гужва. 

Ипократ, који у Шјор Алексиној школи у Сарајеву није 
могао ни слутити да се у Београду чак и матори људи по 
каванама бију столицама због јоте и лебелог јера а камо ли 
деца у гимназији, и који никада у школи није доживео оваку 
сцену — беше на своме месту занемио од чуда. Он није ра- 
зумео политички део Вујићевог предавања, који паметан човек 
за цело не би ни држао у другом разреду гимназије, да борба 
за и против Вука не беше онда у највећем јеку, и да се та 
борба није онда тако исто страсно водила као после 50 година 
борба политичких партија — он је још био сувише мали да 
то разуме, али му је оно „каци" и „куци" што је г. професор 
писао на табли изгледало као „велико оштроумије" г. про- 
фесора, њему је то импонирало и он није могао да разуме за 
што се после тога његови другари побише. 

Урнебес у другом разреду био је тако велики да се ларма 
чула чак у Засједанију професорском, и г. катихета Коста 
Рушчуклијћ, који је имао други час у овом разреду није ни 
сачекао своју четврт сата него зграби једном руком каталог 
а другом покупи своје мантије па без чите на глави, потрчи 
низ басамке, улети у школу, викну једно горопадно „мир всјем", 
баци каталог на сто, па онда сопственоручно развади ћаке, и 
отера свакога на своје место, при чему је шамарао десно и 
лево тако енергично да је за час постигао „мир всјем" што 
самим тим речима не би постигао. 

Сад стаде катихета да чита вакелу целом разреду. 

— А је ли бре, мангупи једни, зар се тако почиње нова 
школска година, па још у другом разреду ? Јесте ли Христијани 
или Турци, која ли сте вјера? Ко је почео кавгу? — 



Цео разред стаде да виче. Из те вике чула су се само 
два имена ; Миланово и Благојево. 

- — Не дерите се сви ! Није ово чивутска авра. Добро 
Милан Марковић и Благоје Филимоновић да клече. Одмах ! — 
Милан послушно изађе из скамије и клече на оба колена 
десно од катедре. 

— Молим господине — рече Благоје — ја нијесам ни- 
шта скривио па нећу да клечим. — 

— Шта кажеш ? — дрекну катихета па скочи са столице. 
— Бре ћеш да клечиш к'и ћевојка — и катихета зграби Бла- 
гоја за рамена, извуче га из скамије, догура га до Милана па 
га тако силно притисну на ниже да је дугајлија одмах пао 
на колена. Он је онако дугачак поред малог Милана изгледао 
тако смешан да цео разред прсну у смех. 

Рушчуклић само викну „мир" и удари песницом о сто 
тако да одмах наста тајац у школи. 

Катихета седе за катедру и отпоче своје предавање. 

Говорио јео Христовој науци да су сви људи браћа и да 
сваки човек треба да воли свога ближњег као себе самог. 

Драгутин Станојевић написа на једној цедуљици хартије 
„Зар ја да волим циконију? Слабо богами" па гурну цедуљи- 
цу Драгутину Поповићу, а бајаги гледа право катихети у очи. 
Поповић написа испод тога „Око за око зуб за зуб" па вра- 
ти цедуљицу а и он се прави да слуша предавање. 

Рушчуклић говори даље како је један од дванаест апо- 
стола упитао Христа: Господе, докле ваља праштати увреде 
непријатељу? Је ли доста оп остити му седам п^та, а Господ 
му је одговорио: и седам пута седам било би мало, јер ако 
те и после тога удари по десном образу пружи му и леви, а 
ко те удари каменом ти њега хлебом... 

— А наш катихета — пришану Алекса Димитријевић 
свом комшији Мијаилу Катанићу — Ономад у кафани код 
Краљевића Марка и Мусе Кесеџије, на ћошку спрам Анту- 
лине куће излемао је на мртво име једног магазаџију с мале 
пијаце само зато што му је овај казао да је Рушчуклија по- 
грешио што је отишао у Семинарију, да би боље било да је 
постао катана а не поп! — 

— Ама истину велиш? — пита Катанић шапатом — Од 
куд знаш? — 

— Па гледао сам својим очима. Ти знаш да ја седим у 
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Савамали спрам оне велике куће с'анћелима од гипса под 
кровом? Е,ја пошао од Тоскине чесме на ниже кући кад пред 
каваном гунгула. Питам шта је и рекоше ми поп Рушчукли- 
ја лема Симу Магазаџију. — 

— Шта се вас двојица разговарате на часу? — дрекну 
катихета прекинувши предавање, па се придиже мало као ја- 
стреб који мерка где ће да слети. 

— Молим Господине — устаде Алекса Димитријевић да 
се правда — ја сам само упитао Катанића а шта ћу ја да 
радим кад немам леба а неко ме удари каменом, па Мијаило 
каже да је то у преносном смислу, да то значи само да зло 
треба вратити добрим. — 

— Тако је — рече катихета задовољан — За тај одго- 
вор ево бележим Катанићу петицу, а теби за питање чет- 
ворку. Али други пут немојте ме ни тако паметним разгово- 
ром прекидати. Коме нешто није јасно нека дигне руку, нека 
мене пита па ћу му ја протолковати! — 

— Па лијепо господине — рече Благоје и диже руку 
— молим да мени протолкујете: ако зло треба враћати до- 
брим, зашто ја одра кољена клечећи? — 

— Да би ти се то протолковало, остаћеш данас без ру- 
чка. Два сата у апсу — рече катихета и погледа циконију 
као да ће га погледом пробуразити — А ти Милане иди на 
своје мјесто! — 

Миланодеу скамију, професор настави предавање, а 
Благоје дигне час једно час друго колено само да га одмори, 
а они које је он тукао смеју се и бекеље се на њ са својих 
места у скамијама. 

Сад је катихета причао како су се апостоли, после ваз 
несенија Христовог на небо, разишли по целој Азији, Европи 
и Африки да све народе обраћају у праву вјеру. 

— Хм — учини Алекса Поповић па рече полако свом 
комшији — Какав ми је то свемогући Бог, кад није могао 
једном својом силном речи да све народе изведе на пут ис- 
тине и спасенија? — па онда диже руку. 

- Шта хоћеш ти спадало? — упита га Рушчуклијћ чим 
га је угледао — чим ти дигнеш руку, знам да је за некакав 
угурсузлук! — 

— Није гостодине Бога ми, него молим да ми протол- 
кујете који је од Апостола био одрећен да иде у Америку да 
американске народе изводи на пут спасенија? — 



55 

— Ето, кажем ја, онолики дзиндзов, па све којешта тру- 
ћа. Зевзече Ибрахиме, онда се није ни знало да постоји А- 
мерика на свету. 

— Нису знали људи, господине, али Бог који је свезна- 
јупи и свевидеЈш.... 

— Је с' чуо Алекса? Ако се не смириш, садћу те бацити 
кроз прозор! — 

Алекса седе и направисемањиод маковог зрна. Рушчук- 
лин фрче на нос, брише зној с чела и говори. 

Читав човек израстао па још бенета којешта. Ааос- 
толи нису знали како се иде у Америку, зато нико од њих 
није отишао тамо, и зато је Колумб, кад је пронашао Аме- 
рику, затекао тамошње народе у потпуном дивљаштву, без 
икакве вере и закона. Били су сви такви дивљаци као што је 
Алекса Поповин у другом разреду гимназије, који хули Бога 
јер своје глупости нзговара са „Бога ми". Знашли ти несре- 
тниче да је то један од најтежих грехова изговарати име 
Божје „всује", тако исто велики грех као што је веровати 
у снове и тумачити снове? 

Сад Алковин диже руку. 

— Шта неш ти сад опет? — 

— Молим, господине, кад није истинито толковање снова 
како је Јосиф Фараону сан толковао и све погодио? — 

Катихета поцрвени у лицу и очевидно се збуни, али се 
брзо прибра па рече. 

— Јосиф је био чифутин а и Фараони су били много- 
бошци. Они су веровали у снове, јер је тек кристијанска на- 
ука показала да је то грех. А што је Јосиф погодио, то је 
био го случај — 

Тако се Рушчуклин борио са свнјим Ђацима целога часа 
и био је срећан кад изби час, те на врат на нос зададе „лек- 
цију" (опет „одавде довде") сподби каталог па оде у засједаније 
где је само учинио „уф!" бацио каталог на сто и сео да бри- 
ше зној. 

— Шта је колега? пита га Александар Чваркорин про- 
фесор немачког језика у нижим разредима (у вишим је не- 
мачки предавао Шулц.) 

— Ваше преподобије као да су ђаци добро угрејали? — 

— Та маните и' врагу имитира београдски голубар 
Чварковићев дијалекат — Најпре ме физички угрејаше док 
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сам их развадио, јер сам их затекао као какав Гвордијев чвор 
на земљи, па онда ме ознојише својим безобразним питањима. 
прави антихристи! — 

— Да — рече управитељ гимназије и професор Ђорђе Ћи- 
рин — зли поданици расту у том разреду. Венина од њих 
или ке постати велики људи или ке свршити на вешали- 
ма — 

— О сим Ужичана међу њима рече проф. Стеван Какан 
ски — јер они свршавају на робији ако нису постали попе- 
читељи. — 

— Они су кадри и најладнијег математичара избити из 
такта — примети Јевтимије Ђорђевик „Брка" професор алге- 
бре геометрије. 

— Ја неразумем — рече Димитрије Балаитски, професор 
латинског језика — шта ви имате против тога разреда. Таква 
су сва деца у њиховим годинама. Кад професор зна темељно 
свој предмет, никад га деца својим питањима не могу избити 
из такта, ако га професор у опште има, ако уме поступати 
с децом 

— Лако је вама, који сте прави Срби и добро говорите 
српски — рече Ог. Папакостопулос, професор грчкога језика. 
Ја за цело добро знам јелински али коју фајду кад сваки час 
погрешим у каква српска реч, па ми се деца смеју, и онда 
све афторитет оде до гјавола! — 

— Мјг 8еп1'8 аисп шсп* оеззег — уздахну проф. Шулц. — 
Ето данас кажим да ми једно префеде овај зац: Гад сам ја 
у Допчидер одишао био, а1з 1сћ пасћ Тор&сШег §е§ап§еп шаг. 
Смејала се као луда. На цело бшпсЈе нисам ништа фише мо- 
гао кофорити. Оег КорГ 1пи1 гшг \уећ од њихово дечурлијан- 
ство! — и јадни Шулц ухвати се за главу. 

— Чудновато, колега Шулц , да још имате толико теш- 
кока са српским језиком, а међутим написалисте одлични 
буквар и одличну граматику за немачки језик и то баш на 
српском језику — рече Ђорђе Малетић професор појезије. — 

— Ја, Иеоег Ргеипа", то је други ствар, кад пишим... 

— Пишем, пишем — повикаше сви у глас смејуки се. 

— Ето, фидите, сад и фи, егпз1е Маппег ипсЈ РгоЈеззогеп... 
Ето и г. Арен се смеје! — 

— Е, господо, рече Шарл Арен професор француског 
језика — ^ие Уои1ег уоиз? с'ез1р1из Гог^ие тоП — Оно јесте, 
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српско језик је једно сирома језик, али 1ои1 с1е тбте, треба 
га знати кад је човек ргоЈеззеиг у једно српско колеж. — 
Ћирић погледа у часовник и рече. 

— Господо време је да идемо сваки на свој час. 
Професори узеше сваки каталог оног разреда у коме 

имаћаху трећи час па се разиђоше изза сједанија. 

Балаитски сиће низ басамаке и оде у други разред. 

Ни мањег човека од тог Балаитског, ни већег аутори- 
тета мећу ђацима, Он није викао, није грдио, није кажњавао 
а камоли да је кога ударио — лепо би му ишло онако ма- 
јушном и слабачким да је ударио коју „гранда-баталију" као 
што беху у оне две скамије од фуруне до врата - па опет 
су сви ћаци покоравали се на један његов миг, сви су на 
његовом часу били мирни, сви су га пажљиво слушали. Од 
куда је то долазило? Од његовог држања, из кога се у оном 
малом слабачком телу, осећао господин човек који је строг 
али праведан, који добро предаје свој предмет и који с пра- 
вом захтева да се његов предмет добро учи. Ето данас проз- 
вао је Јована Предића да чита нешто латински. Он чита пра- 
вилно, али само где год је латинско „з" он чита српско „ш" 
где год реч почиње са е он метне напред једно ј. Кад је Пре- 
дић „ја се надам" превео са „јего шпем" цео разред прсну 
у смех. 

Балаитски само мирно погледа по целом разреду. 

Сви поникоше ником. Мува да пролети кроз разред чула 
би се. 

— Чему се смејете? Зар је Јован крив што не може да 
изговори „ес" и што као прави Шумадинац трпа јоту и онде 
где не треба? Знате ли ви да је ружно смејати се природним 
недостатцима? Један од највећих беседника на свету није 
могао да изговори „р" па је бегао од таквих другова, као 
што сте ви Јовану, на пусту обалу морску да се тамо не- 
престано вежба у изговарању тога писмена, докле није својом 
гвозденом вољом савладао тај природни недостатак, па је онда 
тако славно беседио да се и данас његове беседе славе. Тако 
ће и наш Јован, ако се буде трудио научити латински можда 
боље од вас, који му се данас смејете само за то што вама 
иде лакше учење него њему. Немојте никада да исмевате јед- 
ног свог друга кад он нехотице греши. То није лепо ! 

— Нећемо господине — одазва се цео разред ишзопо. 
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Кад је дошао на ред један од „дугајлија" да чита латин- 
ски па баш није могао ни окучити. ћаци беху радознали шта 
ће професор њему казати, Балаитски му рече : 

— Видиш, синко, ја мислим да ти губиш време у овој 
школи, и да ти, ма колико се трудио, нећеш моћи гимназију 
свршити како треба. Мећу тим, то није никаква несрећа. 
Тебе је Бог створио танка и висока као какав бор, ти си леп, 
здрав, и снажан момак, за тебе је грехота да седиш овде с 
овом децом и да учиш оно што ти вероватно неће никад у 
животу требати, а међутим ти би за то време као сељак мо- 
гао постати добар газда и домаћин. 

— Размисли добро синко. Нико те неће терати из школе, 
ако будеш могао све предмете савладати, али да сам ја на 
твоме месту, ја бих отишао на какав било занат, ако бих 
морао остати у вароши, или би се вратио у село да копам 
и орем, да сејем и жњем, да косим ливаде и да гајим стоку. 

Дугајлији само што не ударе сузе на очи, и он про- 
мрмља збуњено. 

— На занат је доцкан.... А у селу немам нигде ништа. . . 
нити икога свога. . . Ја сам сироче. . . Послуживањем сам до- 
терао до другог разреда гимназије. . 

— Ниси ти сироче. . . Наша заједничка мајка Србија и 
и твоја је мајка. Њој требају тако кршна деца за војску. Шоца 
плаче за таквим младићима. Хајде у касарну. Служи Књаза 
и отечество. Како си већ писмен, ако будеш добар војник 
постаћеш временом и официр, па ћеш и себи и отечеству 
користити. А латииски језик остави онима који хоће да буду 
доктори, апотекари и професори. Да сам ја био у младости 
такав момак као ти, не би ти ја за цело био данас професор ! 
Хајде на место, па размисли добро о овоме што сам ти 
казао. 

Другајлија убриса очи рукавом своје сељачке кошуље, 
саже' се те пољуби Балаитском руку. па оде и седе на место. 
После неколико година био је на челу једног ескадрона 
коњице. .. 

IV. 

Кад су у подне свршени сви часови у школи и кад ћаци 
покуљаше из гимназијске зграде најпре у велику авлију а 
после на улицу, дочека их једно мокро изненаћење. Обилата 
јесења киша пљуштала је. Озго од „читалишта" код основне 
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школе, и од велике чесме која је била између те зграде и 
црквене порте, јурио је низ брдо широк поток кишнице, а 
још већи и шири јурио је од „великог Зданија" у коме је 
била кавана и гостионица „код Јелена", па поред оне куће 
са озиданим испупченим доксатима, у којој је некада живела 
Ћира Мана (госпођа Мајка) велики хирург из Карађорђевог 
устанка и „Хећим Томићи" који су наследили њену опера- 
торску вештину а у којој кући је сада била сриска пошта (за 
разлику од аустријске поште која је била на Сави). Тај други 
бујан поток кишнице јурио је поред оне зграде на ћошку 
између лицеја и гимназије, у којој је било начертаније, сала 
за краснопис и цртање, право на ниже к шанцу, поред саме 
капије гимназијске тако, да су само ђаци из виших разреда 
и дугајлије из нижих могли прескочити преко тога потока, а 
сви други јурнуше уз авлију да изађу на капију лицејску, где 
је била вододелница између варош-капије и Митрополије те 
су ту малишани могли прескакати јарак. Са њима је био и 
мали Ипократ, коме одмах беше јасно да по оном кијамету 
не може ићи чак на Врачар, него да ће морати ићи код ујке 
на ручак. Он дакле сакри своје школске књиге испод ћур- 
чета, покупи пешеве од своје антерије, која беше од нове 
ћитајке те их закачи за појас тканице, посуврати ногавице 
од панталона, наби фес на очи, па потрча око Гатковићег ду- 
ћана право горе оном грдном јелену који се из далека видео 
истакнут на позадном горњем ћошку зданија, да се што ско- 
рије дочепа оне узане улице која је водила од Калемегдана, 
поред зданија на турско гробље (где је сад кавана код „Про- 
лећа"), јер у тој улици беху и надстрешнице појединих кућа 
и подигнути заклопци ћепенака на појединим дућанима тако 
широки да се испод њих могло ићи без бриге од кише као 
под аркадама у Берну. И у другој улици, од турског гробља 
на шанцу па до Делијске чесме било је те згоде, најпре поред 
велике џамије, која је са свим мирољубиво стајала поред лу- 
теранске црквице, и са чијег високог минарета је муезин 
са презрењем гледао на ту сићушну ђаурску богомољу и 
њен мали дрвени шиљак, када је певајући своју песму 
„Аллах ил Аллах Мохамед ресул Аллах" позивао право- 
верне на молитву. До лутеранске црквице беше великидућан 
Јамандијин велика млекаџиница, ћевапџиница, бурегџиница, 
читав комплекс великих институција које су проносиле славу 
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јамандијину и пуниле његову кесу тако, да сада његови по 
томци имају трокатни хотел на углу Кнез Михајлове и улице 
Вука Караџића који се, наравно, зове „код Русије", само 
други наслов „Ксенодохион тис Росијас" потсећа још на 
порекло Јамандијино. Онда се таква будућност није могла 
предвидети, онда се Јамандија славио само због посластица у 
његовој радњи и због његовог — магарета. Ипократ, кога је 
отац у шали и кад је био добре воље покадшто почастио 
титулом „Јамандијиног магарета" погледао је сада не ће ли 
видети то славно магаре, али и њега беху склонили од кише, 
а и он је грабио да се у пркос надстрешницама и ће- 
пенцима што скорије дочепа Стамболске чаршије. Имао 
је само још да прође поред Пуливакиног хана и велике џа- 
мије која се налазила онде, где је сада Чика — Љубина 
улица, па је одмах код ујка Томчетовог имања, које се про- 
стирало од велике Ресавчетове куће до Карастојановићеве 
болте. На фронту тог имања, које је било у ондашњој глав- 
ној чаршији, у Стамболском сокаку, који се пружао од Стам- 
бол капије до „Господар Вучићевог конака" на Великој 
пијаци, (тај се конак баш онда рушио, јер га је купио капетан 
Миша да на место њега подигне велику дуплу палату за себе 
и свог зета Ђорђа Карађорћевића брата књажевог) био је 
дугачак ред дућана, које је ујка Томче давао под кирију, само 
је крајњи дућан на ћошку, спрам Карастојановићеве куће за- 
држао за себе, и у њему је била чувена Томчетова болта. 
Дуж целе позадине тог имања (где су сада једна кавана и две 
штампарије) беше приземна и дугачка и широка кућа, у којој 
је ујка Томче живео, али по ондашњем обичају с поља на 
тој кући не беше ни једног прозора. Сви су прозори били 
из авлије. Друге су српске куће онда биле опкољене са улице 
високим зидом. .. Због Турака... Тако су и Турци ограђивали 
зидовима своје куће које беху махом у средини башта пуних 
асмалука за грожђе, пуних свакојакога цвећа, чесама и 
шедрвана. . . Само болтаџије у главним чаршијама, где је 
сваки хват, свака стопа и сваки палац земље морао да се 
употреби за дућане, нису могли имати своје куће у сред 
баште, нити их опкољавати високим зидом, него су морали 
лећа својих станова без икаквог прозора окретати у споредне 
улице, те су у тим улицама пролазници и десно и лево ви- 
дели само голе зидове као год и у турским махалама. 
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Кад је Ипократ дошао до капије измећу дућана и стана 
ујкиног, он није хтео да куца алком на капији, да не мора 
нико по оној киши истрчавати да му отвара, него протрча 
око ћошка па уђе у дућан, у коме беше пуно муштерија ма- 
хом жена и девојка. Калфе и шегрти извлаче „топове" раз- 
них памучних, вунених и свилених тканина из рафова и по- 
казују муштеријама према светлости, одврћу „топове" толико 
да могу тканине показати како ће изгледати у борама на 
фистанима, ценкају се, уверавају да ту цену граде „само 
њима" иначе за другога та је роба скупља, јер је то роба 
чак из Беча, одмеравају рифовима погођено парче, намештају 
маказе мало даље него колико износи права мера „да госпоја" 
или „господична" порасте. .. пакују продату робу, броје ду- 
кате или рубље и цванцике, вракају кусуре, срачунавају 
турске череке и талире крсташе, аустријске форинте „шајна" 
и сребра, крајцаре и излизане турске марјаше, испракају 
муштерије до врата, вракају се хитно да распреме направљени 
вашар на тезгама, и да све разваљене „топове" опет усукају 
и да их опет сместе у рафове, који су допирали до самог 
тавана. 

Тек сад могао је Ипократ да приступи прво калфи Ми- 
лану Бранковику, који је трпао новце у Чекмеџе и записи- 
вао пазар; и да га упита где је његов ујка? 

— А ти си? Калимера Ипократе рече Милан, који се 
као будући „кир Милан" поносио што век зна по коју реч 
грчки — то је онда за трговца било као што је данас знати 
француски — Ћир Томче је у магази. — 

Ипократ уђе из болте у магазу која је била иза дука- 
на, али сцена коју јеугледао беше тако необичнада је се од- 
мах шкукурио у један буџак до врата, па како је и онако би- 
ло мрачно у пуној магази, нико га није ни приметио, а он је 
врло лепо видео необичну сцену. Необичност је била у томе 
што је ђаче први пут видело свог ујака љута, њега, који је 
увек и за свакога био сушта доброта. Његово мило, увек на- 
смешено лице беше намрштено, из његових благих плавих 
очију као да севају муње, он данас не беше миран и досто- 
јанствен као увек, он данас не одмерава сваку реч, не гово- 
ри као свештеник с предикаонице, него виче и — буди Бог 
снама — ујка Томче псује... и то када псује, његовог љубим- 
ца Стеву, кога је волео као свог рођеног сина! Дотле горди 
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Стева, који се сматрао за прву личност у болти после газде, 
и који је био досадио калфама, од кога су се шегрти бојали 
као живе ватре стоји сад, као ухваћен зликовац пред суд- 
ницом1 

— Срам те било — грмио је ујка Томче — рћо једна! 
Зар ја те узео кад си изгубио оца и мајку да те васпитам као 
своје роћено дете, да од тебе начиним човека, да од тебе 
начиним једног поштеног трговца, а ти да вен сад поста- 
неш лопов који поткрада свога господара и добротвора, који 
поткрада свог рођеног ујака.... Јадна моја сестра преврнула 
<5и се у гробу кад би могла сазнати шта ти радиш .. За што 
си сакрио оволику чоху? Зашто си склонио читав топ лионске 
свиле? За ону шинди-вилу из белог света са којом се вуца- 
раш? Што не говориш, што се не браниш? Говори рђо! — 

Стева дрхти као прут. Једва је изговорио. 
Опрости ујко... Никад нену више. . — 

— Нисам ја више твој ујка... Ко један пут слаже, томе 
се више неверује... А ти си небројено путаобенавао да кеш се 
поправити и увек си слагао... До сад је увек твоја ујна измо- 
лила да ти опростим, јер се она надала да неш се поправи- 
ти... И ја сам се по мало надао да кеш се угледати на Ми- 
лана, на оно сиротињско дете, које је вредно као кртица а 
поштено као суво злато. Од њега ће бити један од првих тр- 
говаца у нашу чаршију*.) Од тебе неће никад бити ништа. 
Али ово је веЂ сувише... Ти си у стању обити чекмеџе па 
отини на робију. Ја нећу да доживим да неко из моје радње 
оде на робију. Од данас ниси ми ни род ни помози Бог, 
ниси више у мојој служби, и да се ниси усудИо да ми још 
један пут изађеш пред очи. Милане! — 

Ујка је тако викнуо да је Милан улетио у магазу. 

— Заповедајте Господару. — 

— Слушај Милане! Од данас Стева није у нашој служ- 
би. Води га па му исплати цео ајлук до Митрова дана, па 
нек иде без трага. Да се ниси усудио да га од сада пустиш 
да прекорачи праг нашег дућана. Је си ли ме добро разу- 
мео? — 

— Јесам Господару... рече Милан и гледа узверено час 



*) Ово пророштво испунило се. Милан Бранковић био је не само 
један од прих трговаца у Београду „фирма Бранковић и Вулковић" него 
и члан управног одбора Народне Банке 
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у газду час у "свог колегу, па му се сажали. Опростите Го- 
сподару још за овај пут.. — 

— Ни речи више. Напоље из моје куће рђу једну! — и 
ћир Томче оде кроз друга врата од магазе у авлију па за- 
лупи врата тако силно за собом да се магаза, која је била од 
„слабог материјала", сва затресе. 

— Ајде Стево — рече Милан снуждено — шта учини 
да од Бога нађеш?... — 

И њих двојица одоше у дућан, а Ипократ оде полако 
за ујком. 

Кад је био у авлији киша је била престала, сунце гра- 
нуло и њесови зраци претварају у брилијанте безбројне кап- 
љице на цвећу у баштици која заузимаше један део авлије 
и на виновом лишћу и ладолежу којим беше покривен цео 
фронт куће тако да на томе фронту није се видело ни парче 
зида, него само дугачак низ врло великих прозора, двоја 
врата, једна у среди целе зграде за улазак у врло диван хо- 
дник, из кога се улазило у разне собе и у велику салу, а 
друга на крајњем десном крилу, кроз која се улази у вели- 
ку кухињу. 

Ипократ и нехотице застаде у авлији и погледа око себе. 
Сетио се како је у тој авлији изгледало онда кад је он био 
врло мали, тек што је проходао и кад је била свадба ујакина. 
Сетио се да је имао на себи први пут тозлуке, џемадан и 
ћурче од црвене чохе, све извезане златом, па рукави од ћур- 
чета — чепкени — прикачени на леђима, а од појаса, од 
малог шареног тарабокоса и малог силава од црвеног сахти- 
јана, па до колена снежно-бела у стотину бора уштиркана 
фустанела, а на јеменијама од црвене коже озго ћубета (пом- 
пони) од плаво бојадисане вуне. Тако су га накитили за уј- 
кину свадбу, још су му на главу метнули вес са врло дугачким 
пушћулом, кићанком од ибришима која га тукла по раменима. 
Сетио се да је над целом авлијом био подигиут кров од да- 
сака да сватови не покисну на игранци, ако би ударила киша. 
Онде где је сада баштица, седела је тога дана банда, какву 
онда није имао Београд, сем војне банде. Ову је ујка довео 
чак из Панчева, а то се онда чинило Ипократу да је преко 
света Банда свира а гости долазе, господа у финим чоханим 
хаљинама турскога кроја, чиновници у немецким капутима и 
са плавим чиновничким качкетима, а госпоје у фистанима, 
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са свиленим бајадерима, кадифели ћурчетима извезеним зла- 
том, са тепелуцима од дуката и од бисера (тепелуке је низала 
сека Јеца на Врачару близу шпитаља) са дијамантским гра- 
нама у шамији. Девојке нису имале шамије него своје плете- 
ннце савијене око феса и закићене зумбулом и другим цвећем. 
„Ју златно је! Ју као од шећера!" узвикивале су госпоје и 
девојке које су угледале малог Арнаутина, па су га љубиле 
и једна другој додавале. Момци и роћаке, као и комшијске 
девојке послуживале су госте слатким, ракијом, леблебијама 
и рахатлокумима источњачким татлијама и западњачким му- 
шкацонома докле чауш није завитлао својом чутуром, оки- 
ћеном стотином пешкира и марама, те викнуо: 

„Хазурала кићени сватови. Вакат доће, ајдмо по ћевојку". 

И кренуше се сватови. Напред иде чауш, па онда зурле 
и бубњеви (панчевачка банда била је већ отишла раније 
младиној кући да тамо дочека сватове) па онда младожењини 
момци са великим послужавницима на којима беху деверски 
и други свадбени поклони, покривени свиленим марамама 
па кумовски и старосватски момак са великим свећама и 
са комадима свиле под мишком, па онда свати а најпосле 
младожења окружен кумом, старојком, девером и целом фа- 
милијом. Малог Арнаутина су носили, јер је младина кућа 
била чак на Зереку. Та је кућа била читав конак, јер је 
младин отац био богати Дука Пешика. Ако је Томче био је- 
дан од првих трговаца у Чаршији, и млада му је била из 
првих кућа. Боже, кад млади Ђорће Пешика изведе своју 
сестру да је преда деверу, онај искупљени народ само учини 
„Аа!" и то не толико због господскога невестинског руха и 
накита, колико због младиног господског стаса и њеног ле- 
пог лица „Не зна се која је лепша, да ли Томчетрва млада 
или његова сестра Маца" шапутаху жене међу собом. „Па 
како јој лепо стоји онај велики младеж на грлу" говораху 
друге, а мали Арнаутин не може да одвоји очи од оног млаза 
златних жица које су се спуштале низ младин превез. . . 

Из ових сањарија трже га ујнин глас са кухињског прага. 

— А гле Ипократа? ! Што не улазиш у кућу дете моје? 
— и ујна изаће у авлију. 

— Каљав сам ујна Спасо — рече ћаче и пољуби јој 
руку — па се мислим да л' да останем код вас на ручку или 
да идем кући. . . Ето је опет грануло сунце. . . 
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— Ју, Бог с тобом дијете — говори ујна и пољуби га 

— куд ћеш сада чак на Врачар? Хајде овамо, и онако нам 
ниси дошао Бог те пита од када. Шта ради прија Мана, како 
је зет Ђока? 

— Хвала на питању здрави су и поздравили су. Они су 
ми и казали: ако буде ружно време, да доћем код вас на 
ручак. 

— Па то се разуме, срце моје. Зар ми се ти због тога 
онако замислио у сред авлије.? 

— Није, ујна, него сам се сећао како је било на твојој 
свадби — рече млади гимназиста па стаде да прича какве су 
му слике пролазиле поред очију. 

— Ију, срце моје, како је све запамтило ! — и она га 
опет пољуби, — а зар се не сећаш да си ти био моје златно 
накоњче, и да сам с тобом у наручју прешла преко корита 
с водом. . . 

— Које је било пуно пара што су сватови бацали у воду. . . 
У том ућоше у велику кухињу са великим гвозденим 

огњиштем каквога тешко да је онда било још у којој бео- 
градској кући. *Ујка је то огњиште добавио из Беча. На том 
огњишту било је толико лонаца, земљаних и гвоздених, ка- 
лаисаних тенџера, шерпења пуних јела као да се спрема ру- 
чак за читаву чету војске. За тим огњиштем куварица џара 
ватру, гура оне судове тамо вамо, отвара и затвара некаква 
гвоздена вратанца у оџаку. 

— Мора бити да сам ја баш натрапао кад имате гостију 

— рече Ипократ спустивши пешеве своје антерије и бришући 
једном крпом блато са својих ципела. 

— Па ти знаш дете моје да ми увек имамо гостију. . . 
Савка пази да ти штрудла не преплане. . . Данас је моја мама 
са тетка Ленком и тетка Мацом код нас на ручку. . . А да- 
нас је и Шјор. Никин дан. . . Хајде, иди ти у салу сад ћу 
ја доћи. — 

Ипократ уће из кујне у једну собу, у којој беше већ по- 
стављен сто, која беше трапезарија и ако се није тако звала. 
Из ње проће још кроз једну дугачку собу у којој беху два 
велика и два дечија кревета. Први беху покривени вуненим 
покривачима једнаких шара а на другима беху мреже од зе- 
лених гајтана те изгледаху као некакви кавези. Над великим 
креветима беше на дувару велики часовник, који је — истину 
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вам кажем — свирао као каква банда. Истина свирао је увек 
једно исто, али врло лепо. Кад је после 8 година Ипократ 
био први пут у опери чуо је да певају и оно, што ујкин ду- 
варски сат свираше. . . Ако се не варам то беше једна арија 
из „Риголета". 

Из „спаваће" собе уђе у другу једну собу у коју се из 
„стакленог" ходника улазило, и која беше лепо миндерлуцима 
намештена. Из ње су једна стаклена врата водила у дугачку 
салу у којој беше „европејски" намештај, канабета, фотељи 
и столице превучене вишњевом кадифом, политирани столови 
и ормани, карнисе и завесе на прозорима, слике и огледала 
на зидовима. Међу сликама беху неке избледеле дагеротипије 
(први покушаји фотографије) и три велике живописне слике 
које је радио онај академически живописац који је седео у 
врх Фишегџијске чаршије (не могу да му се сетим имена, 
знам само да се ужасно бојао смрти, јер је увек навлачио 
завесе чим чује да се пева „свјати Боже!" само да не види 
пратњу). На једној слици беше намолован ујка Томче, на 
другој ујна Спаса, ама само што не говоре, он лепо обријан 
са кратким пуним црним брцима, у црном капуту, црној 
огрлици од атласа, са златним четвртастим дугметима на 
снежно белој кошуљи — а ујна у плавом либадету и шаре- 
ном свиленом фистану, изрезаном на грудима, покривеним 
танком марамом од бареша, са свиленим бајадером, и са ње- 
ним као маслинка црним овалним младежом на сред грла. . , 
На трећој слици беше мали Марко у природној величини, у 
једној плаветној хаљиници и са једном играчкбм (бело јагње) 
у руци. . . Али што је и од ових слика више интересовало 
младог гимназисту то беше стаклени орман у једном ногпку 
сале. Чудо од ормана! Са свију страна стакло, и рафови у 
њему стаклени и на њима фине порцуланске шоље, сребрне 
кашике, ножеви и виљушке, па је у њему било, бога ми, 
златних ибрика и других ствари Од сувога злата! Кад год је 
био код ујке и кад год је гледао овај стаклени орман, он се 
севао сиротињског намештаја код своје куће, сенао се прос- 
тог лончарског посуђа и пакфонских кашика и увек је по- 
мишљао „Боже, Боже, дал ико у Београду има овакав орман? 
Мора бити да је ујка најбогатији човек." 

Али данас није имао каде да загледа ни стаклени орман, 
а камо ли слике, јер тек што се појавио на прагу од сале, 
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мали Марко, који се играо на ћилиму што покриваше целу 
салу, остави играчке и истрча пред њега радосно вичуни. 

— Браца Ипократ! — па скочи на њега. Кузени се по- 
љубише па гимназиста приђе да пољуби руку ујки, ујниној 
мами и њеним сестрама. 

— А — рече ујка милујући га по глави — ево нашег ве- 
ликог ђака. Он се тако добро учио у Сарајеву, да су га овде 
одмах примили у другу гимназију. Еј, моја сирота Маца! Да 
није тако рано умрла, како би се она сад радовала!. . . 

— Жив био синко — рече стара Дукиница и пољуби га 
у чело. — Шта велиш, хоћеш да се опет возамо заједно на 
саоницама, али да се више не изврћемо у снег? — 

Ја хоћу — одговори гимназиста — макар се опет 
изврнули. Ја сам на Вас пао, па се нисам ни нажуљио. Меко 
ми је било; 

— Виш ти њега — рече кочоперна Ленка. — Нећу да 
ми љубиш руку, нисам ја тако стара, него овако да се по- 
љубимо ! 

— Жив био и велик пораст'о — рече тетка Маца па се 
окрете мајци — а када сте се ви то сањкали? 

— Још пре него што је прија Маца родила Милеву. 
Беше леп, ведар зимски дан, снег до колена а сунце сија. 
Хајде помислим да се извезем до шпитаља да видим шта ради 
прија Маца Кад сам се враћала од њих, окупио ме Ипократ 
да га провозам до Спасе, па ће га после Ћира Циминица 
узети и довести кући. Ја га метнем у саонице, наши вранци 
беху се улежали па бесни, а кочијаш не може да их савлада. 
Кад јурнуше поред батал-џамије. . . 

— Уф — учини Ленка која је гледала кроз прозор у 
авлију — Ето га опет Бог га убио! Не може човек на миру 
ручати од њега! 

Сви погледаше у авлију. Поред прозора пролазио је је- 
дан висок, мршав али врло достојанствен старац у капуту 
од зеленкасте чохе, који му је допирао до чланка, закопчан 
до грла, на коме је имао белу пошу, и са старим и са чис- 
тим цилиндром на глави. Поштапљући се на дебели штап, који 
је на врху имао држаљу од слонове кости која је представ- 
љала успаваног лава — старац се упутио вратима од „стак- 
леног" ходника. 

Ујка се насмеја па рече: 
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— А болан, што, Ленка? Зар ти је жао што Шјор 
Нико сваке недеље по један пут доће на ручак код свакога 
од нас? Ми због њега не кувамо ништа више, а њему сиро- 
маху то је велика помоћ! — И ујка изаће у предсобље да 
дочека госта. 

— А није, Бога ми, што је много много — љутила се 
Ленка даље — нашао неколико имућних кућа па зашао, само 
да се џабе накрка. 

Гимназиста је сматрао за дужност да узме у заштиту 
Шјор Нику. 

— Не иде он, тетка Ленка, само у имућне куће на ру- 
чак, не тражи он само да се „накрка". Он сваке недеље у 
петак долази и код нас, и ако он зна да ми, и кад није ве- 
лики или мали пост, или Петровски и Госпоћин пост, ипак 
постимо сваку среду и петак. И ако он зна да немамо ништа 
друго за ручак до пасуља запрженог зејтином и резанаца с 
орасима, и ако зна да у нас нема ни тазе белога хлеба, него 
само бајат тајин који ми на плоту од касарне купујемо за 
20 пара од солдати ! 

— Право каже дете — рече тетка Маца - Шјор Нико 
није изелица и лижисахан, него сирома човек у великој не- 
вољи, који нема нигде никог свога, па је срећан што у ту- 
ђини има неколико познатих породица, са којима може да се 
разговори. . . 

— И то баш у време ручка. . . фрче даље теткаЛенка. 

— За то што зна, да ће им онда најмање сметати — 
рече стара Дукиница — Ти треба да знаш Ленка, да је Шјор. 
Нико био велики и богат трговац у Далмацији, који је трго- 
вао са зејтином и маслинкама. Он је чак имао своју ћемију 
на мору. Кад је последњи пут дошао у Београд по своме тр- 
говачком послу, беснила је велика бура на мору, његова ће- 
мија пуна робе пропала је. Да би одговорио свима својим 
трговачким обвезама продао је цело своје непокретно имање 
те платио све што је дуговао, па како није имао ни жене ни 
деце нити икаква рода, он је остао овде мећу браћом, да чека 
свој сућени час. Он је нама свима добро дошао гост! 

— Тако је мама — потврди Маца. — Ја и мој муж увек 
се радујемо кад нам Шјор Нико доће. 

У то ујка отвори врата од сале и пропусти свог госта! 

— Фаљен Исус ! — рече Приморац и госпоће устадоше 



69 

да се поздраве сњиме. Чак и Ленка га је љубазно поздравила. 
Ја случајно прођох овуда, па ко' велим да свратим да 
видим шта раде моји добри пријатељи? 

— Фала вам, Шјор Нико — рече ујка — што нас не 
заборављате. Увек сте нам добро дошли. Изволите сести. 

Шјор Нико остави цилиндар на сто и хтеде да седне на 
прву столицу, али га ујка узе под руку па га посади поред 
своје пуначке пунице и рече „Јемуже чест-чест." 

— Да Бог да, Шјор Томо, кад остарите овако као ја, 
да и вас чествују сви млађи од вас. 

У то дође и ујна у салу. 

— Жива вам је мајка Шјор Нико — рече домаћица ру- 
кујући се с гостом. — Изволите на ручак! 

'■ — Мајка ми је давно умрла али ми је премилостиви 
Бог дао добрих пријатеља — рече старац, који се мало нећ- 
као за ручак, .,јер им је он ето досадио" али домаћица га 
узе под руку, те тако одоше сви у трпезарију, где га је по- 
ред себе посадила. 

За време ручка ко|и је био „господски" како је само 
у ћир-Томчетвој купи, Шјор Нико је водио прву реч, јер је 
не само био врло разговоран, него за оно време и за једног 
трговца врло начитан човек. Знао је сва дјела Доситија 06- 
радовића на памет, исто као и Јова Ваљевац, причао је како 
је Доситије хтео да се посвети, и како га је онај игуман из 
Шумадије, излечио од тога, причао је нарочито опширно пу- 
товања Доситијева, његово учитељевање у Далмацији, његово 
више школовање у Смирни, цитирао је читава „правила" из 
Етике, а кад год је у разговору за столом нашао приликеда 
пласира какву „басну" он ју је соп атоге причао заједно са 
дотичним „нравоучннијем." 

Гимназиста, који је као што видимо 200 дана у години 
постио, није знао шта да ради, да ли да једе ујнине ђаконије, 
или да слуша гладан Шјор-Никове приче, и само док су други 
говорили гледао је да за ујкином софром не остане гладан, 
у чему је једва успео, јер кад му је ујка метнуо још једно 
парче штрудле с јабукама на тањир, из друге собе стаде 
дуварски часовник да свира ону арију из „Риголета." 

Ђаче као опарено устаде и само рече „два сата! До- 
бипу одсуство." 

— Није два, лудице моја, — умирује га ујна. — Наш сат 
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свира сад свако по сата. Ручај ти мирно. Имаш још по сата 
времена, а одавде до твоје школе није далеко! 

И тако је срећно смирио и друго парче штрудле, опро- 
стио се прописно од свију за столом и одјурио у школу, где 
је још рано стигао. 

Кад је сео на своје место види да се сви другови играју, 
разговарају, ћеретају само један наслонио главу на обе руке 
па није да чита нешто, него све гута. Тај ћак звао се Август 
Вондрачек. 

Шта ли то чита мали Чех ? Лекција из земљописа није, 
|ер је ово први час од ове шк. године, тек данас ће се за- 
дати прва лекција. Шта ли он то чита? 

Ово је Ипократа толико копкало да није могао дуго из- 
држати него приђе Августу и виде да то није никаква школска 
књига, него само један табак од некакве књиге. 

— Је ли, шта то читаш? Какав ти је то табак? 
Август диже главу, погледа га, рече „то је први табак 

од Љубомира у Јелисиуму" па настави читање. 

— Јели, а шта је то Љубомир у Јелисиуму? 

— То је једна велика приповетка — рече Вондрачек 
љут што га прекида у читању, па опет чита даље. 

Приповетка? То мора да је лепше него што је „Сан 
Матере Божје" једино „дјело" које је он дотле, осем школс- 
ких књига читао. Како би било да замоли Августа да и њему 
да тај табак да прочита? Е, али он сигурно неће хтети?. . . 
Шта је он њему дао, па да може то тражити? Срећом, у том 
тренутку случајно осети по својим џеповима оно што му је 
Вујовић дао кад је јутрос полазио у школу и то му је пре- 
текло, јер је био код ујке на ручку па извуче једну јабуку, 
неколико сувих шљива и ораха, па то метну пред Августа. 

— На ти ово, ако хоћеш да ми позајмиш тај табак да 
и ја прочитам кад ти свршиш? 

Мали Чех- погледа оно воће па му удари вода на уста. | 

— Добро. Даћу ти док ја свршим. Али да ми не упрљаш. 
Ја хоћу да чувам све табаке док се напечатају, па после да 
повежем целу књигу. 

— Добро — рече Ипократ и весело оде на своје место. 
Дакле та приповетка има тако много табака да постане чи- 
тава књига! Мора бити да ће то бити здраво лепо. 

У то уће у разред професор Ћирић, који је у нижој 
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гимназији предавао земљопис, а у вишој историју. Али Ипо- 
крат беше расејан због онога што је очекивао, и непрестано 
погледао, те за то од овог целог часа није ништа више за- 
памтио од ове једне сцене. Прозвао Ђирић Јована Предића 
да на земљописној карти покаже где је нека земља. Предић 
још није умео да чита географске атласе па шврља прстом 
по целој Европи и не зна где да се заустави. Професор га 
гледа па се само смешка. На један пут професор дрекну: 

— Не, несретниче, удави се! 

Предић, као опарен одскочи од карте и блеји у професора, 
а овај: 

— Зар не видиш, несретни сине, да си био пао у Сре- 
диземно море? 

Цела школа удари у смеј, а и професор се смеје. Само 
Предићу још није било јасно како је он то пао у море, кад 
он стоји у школи на сувом патосу другог разреда, па је уз- 
верено гледао час у Ћирића час у ћаке. То само удвоји 
урнебес, док Ћирић не сиће с подијума да му на карти покаже 
које су копна, а које мора. 

Али за Ипократа је сада било важније питање да ли ће 
Август одржати реч? Једва је чекао да се сврши земљопис, и 
кад оде Ћирић и кад му Вондрачек донесе табак, он се на- 
клони да чита, и читао је тако „сакрментски" да ни данас 
не зна шта је било другог часа то после подне, ни који је 
професор био, ни шта је говорио. Није шала! Љубомир у 
Јелисиуму. Та то беше читав један нов свет — измишљени 
свет, а опет живи људи, који говоре, раде, преживљују толике 
догаћаје, па још какве! 

Док се свршио час, Ипократ је прочитао свих 16 страна, 
и горео је од нестрпљења да сазна „шта је даље било". 

Кад се пустише из школе Ипократ врати онај табак 
Августу и пратећи га упита: 

— Имаш ли ти продужење? 

— Немам Још, али се надам вечерас добити, јер ми је 
отац казао да је и ревизија за други табак потписана, па може 
бити да је данас после подне наиечатана. 

Ово је за Ипократат било кинески. Ништа није разу- 
мео. Најзад упита. 

— А шта је твој отац? 

— Словослагатељ у правитељственој књигопечатњи. Он 
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слаже све велике књиге, па сад и ову. Од њега знам кад је 
који табак готов, па онда одем у сушару, где се табаци суше. 
Онај момак што је сушари добро живи с мојим оцем, а и 
мене добро пази што волим да читам, па ми даје од сваке 
књиге коју хоћу по један табак. 

— Их, благо теби. . . А зар таква приповетка не може 
да се купи? Зар ни у Возароввћевој књижари нема? 

— Имају друге приповетке и „Забавници" и „Грлице" 
и Народне пјесме. 

— А зар само нема Љубомира у Јелисијуму? 

— Има ће и то, али тамо после 2 — 3 месеца, док мој 
татињку сложи и док се све напечата и повеже. 

— А дотле? 

— Дотле ћу само ја читати у табацима, а даваћу и теби 
ако оћеш? 

— Та како да нећу?! Ја не би ни ручао ни вечерао ни 
спаво кад би имао целу ту књигу. 

— Добро, а ти хајде самном од варошкапије право на 
ниже до оне велике трокатне куће, да видимо хоћу ли моћи 
вечерас добити други табак. 

— Е, баш ти фала, ајдемо. па ћу ја онда Савамалом 
кући. 

Кад су ови најмлаћи љубитељм „књижевства" дошли до 
капије државне штампарије, старе Штајнлехнерове куће, Ав- 
густ остави свог другара код капије, и своје школске књиге 
код њега па отрча право на први спрат у сушару. 

Не проће ни четврт сата, а Вондрачек се врати и у 
свакој руци издигао по један табак. 

— На! Добио сам и за тебе први и други, а за мене 
други табак. Али пази. други табак је још мокар, метни га у 
латинску граматику и немој га расећи док се добро не осуши, 
јер ће се умрљати слова. Тако. Сад дај ми моје књиге, па 
ајдемо даље. Ја седим на Сави близу нашега друга Алексе 
Димитријевића, преко пута Чеде Мијатовића из шестог раз- 
реда! А ти где је твоја кућа? 

— Чак на Врачару у шпитаљу. 

Како то у шпитаљу? Тамо су само болесни солдати? 

— Мој отац њи лечи, па за то имамо квартир у шпи- 
таљу. 

— А, тако? Али ти је далеко до школе. .. 
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— Врло далеко 

Тако у разговору стигоше другари до Вондрачековог 
стана па се већ растадоше као пријатељи. 

Ипократ опучи даље Савамалом па поред велике Пиваре, 
а све завирује у латинску граматику да види како напредује 
сушење „Љубомира у Јелисијуму". Извади га с првога места 
и намести измећу других листова. 

У то га стигоше Петар Новаковић и Љубивој Перишић. 

— Хеј Ђорћевићу одкуда ти нашим сокаком? 

— Отпратио сам Вондрачека до његове куће. А зар вас 
двојица овде седите? 

— Оно је моја кућа! — рече Петар и показа један ве- 
лики зид иза кога су се виделе две куће, једна већа зидана 
за господу и једна мала, у којој је био „мутвак" и собе за 
слуге. — А ова до ње ту седи мој стриц прота Илија. 

— Е, знам га, кад год га сретнем ја му љубим руку. Он 
ме је крестио. 

— Баш ти је могао дати друго које име рече Љубивој — 
Св. Ипократа за цело нема ни у нашем ни у швапском ка- 
лендару. 

— Шта је он крив? Тако је хтео мој кум Коча Герман. 
А где је твоја кућа? 

— Ево ова, друга од протине. 

— Их болан каква је ова ваша низбрдица, за клизање 
зими душу дало богами, кад се пустите на поткованим малим 
соницама озго од касарне, сигурно слетите до пивари као ћу- 
ле из топа!... 

Али тек што је Ипократ ове речи изговорио, а Пера го- 
тово уплашено погледа Љубивоја. Овај се намршти па без 
„збогом" побеже од њих и шмукну у капију своје Куће коју 
је силно за собом залупио. 

— Шта му би? — пита Ипократ зачуђено Петра. 

— Да си знао да не помињеш санкање. Лане је Љубивој 
на својим малим соницама одиста као ћуле спетио озго до 
доле, али на његову несрећу, баш у тај мах пролазило једно 
мало дете преко сокака, Љубишине сонице оборише га и 
дете је тако несрећно пало на главу, да је на месту остало 
мртво. 

— Их, болан, зар баш мртво?! 

— Убио га је. Због тога је његов отац морао с њим 
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у полицију и пред суд, и имали су грдне муке док се дока- 
зало да је Љубивој то нехотице учинио, али опет је његов 
отац кажњен. 

— Па, сад сигурно, њега гризе совјест кад год помисли 
на то?... 

Пера само одмахну руком, рече „збогом" и уће на ве- 
лику капију у огради своје куће. 

Овај разговор направио је дубок утисак на Ипократа. 
Инстинктивно је избегавао разговоре са Перишићем а и он се 
нехотице клонуо њега. После 4-ог разреда раставише се и 
тек после много година, као виши официри у ратовима спри- 
јатељили се. . . 

Кад је Ипократ дошао из школе кући стара мајка му 
се обрадовала као да га није видела читаву вечност. Док је 
он причао да је на ручку био код ујке, и ко је тамо још био, 
она је из једног великог зеленог ћупа, у коме је спремила 
пекмез од шљива за зиму, извадила неколико кашичица пек- 
меза те му намазала на кришку тајина, то беше његова у- 
жина. Он је сео крај прозора у кујни, расклопио латинску 
-граматику на коленима па је ужинајући читао, пазећи да му 
пекмез не кане на Љубомира у Јелисијуму. . 

Кад се већ почело смркавати, и његов отац свршивши ви- 
зиту код болесника, направивши и раздавши претписане ле- 
кове по свима болесничким собама доће у свој стан на ве- 
черу, Ипократ прекиде читање само за толикода „господару" 
пољуби руку, па опетзабоде нос у књигу. 

— Џанум — пита стара мајка какви су то књигови да 
наше дете мора непрестано да чита? 

— Нека га, мана, нека чита, само дај један шандан*)да 
не квари очи, читајући у мраку. 

Мана донесе чирак и постави га на мушему, којом је у 
место чаршава био застрт сто у кујни. Господин Ђоказапали 
једну сумпоровачу, причека док је сумпор изгорео те дрвце 
плану, па онда припали свећу. Како је мећутим фитиљ од 
лојанице био врло дугачак још од синоћ, то он узе мумаказе 
те усекну свећу, и кад се ова добро разгорела, то он викну 
сина да доће за сто, и ту да чита при свећи. Ђаче склопи 
књигу, положи је на сто, па оде да привуче своју столицу. 
Отац прочита наслов књиге па задовољно климну главом. 

*) Чирак од земље, у који се забадале лојане свеће 



75 

— Латинска граматика! помисли г. Ђокаусеби — Благо 
моме сину... Он не мора по ваздан да туца и кува траве, а 
по сву ноћ да учи и пише латинске речи, као што сам ја 
морао... Он ће правилно граматикално, играјући се, лако да 
научи српски и латински и немецки и грчки, и географију и 
историју, и математику и све, што ја нисам могао да учим... 
Он неће бити апотекар и за новољу лекарски помоћник, он 
неће бити само хирург као овај наш г. Бирг, него ће бити 
прави доктор као г. Белони, и он ће чинити чест имену Ипо- 
крат и ја ћу му се радовати. 

Дете седе за сто па настави читати, а његов отац не 
загледајући шта он чита, помилова га по глави, што је од 
оног намрштенка био највећи знак милости, па се онда диже, 
и оде у велику собу, те са једног ормана скиде једну тенећку 
у којој је била ваљда ока дувана, извади из ње једну прегрш 
оног жутог као смиље, а танко као кадаиф исеченог дувана 
„бошче" напуни своју дрвену дуванкесу па се врати у кујну, 
седе за сто па поче правити цигару. Затим прочисти своју 
стамболску „муштиклу", на којој је била читава шљиваправог 
„кихлибара" па стаде пушити своју трећу цигару. И ако је 
онда најбоља „бошча" била две рубље ока, опет г. Ђока 
није више пушио од 3-4 цигарете на дан и ако му је то био 
једини луксуз. 

За то време Мана је поставила ото и спремила вечеру. 
Видећи да њен унук још чита, кочоперна се баба подбочи па 
га упита срдито: 

— Кад толико читаш, онда ми кажи који је сутра светац? 

— Не знам, мана... — рече јој унук смејући се — то не 
пише у овим књигама него у календарима. 

— Календари — малендари, све су то књигови. За што 
ги читаш кад не знаш ни кад је који светац? Баци то сад па 
лепо да вечераш. 

Чак и строгоме г. Ђоки развукоше се усне од манине 
претпоставке да је латинска граматика то исто што и ка- 
лендар. 

Пошто је свршена вечера и док је мана опрала судове 
доће г. Вујовић на посело и на разговор ког г. Ђоке. 

Мана им је скувала кафу па онда окупи свог унука да 
иду спавати, јер је он јеш у њеном кревету спавао. 

— Само још мало мана, док свршим овај лист... 
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— Јок, јок, ја сутра морам да устанем у четири сата 
да перем кошуље и да вам скувам попару, а после морам 
чак на велику пијацу да донесем што треба за ручак. А и ти 
мораш да научиш твоје лекције-мекције пре него што одеш 
у школу. Хајде, пољуби руку па да спавамо. 

И мана с унуком одоше да спавају, а комесар и помоћ- 
ник војног шпитаља осташе да разговарају. Они су се врло 
пазили и поверавали један другом највеће тајне а Вујовић је 
данас имао врло важне новости да саопшти своме пријатељу. 
Прва је била да је попечитељ внутрени, дјела тражио од 
началника воинства неколико официра, које хоће да поставе 
за окружне и среске началнике. 

— Што ли то? 

— Па ти знаш да су и до сада најбољи официри узи- 
мати за началнике, а сада веле хоће да уклоне неколико 
Обреновићеваца и да на њихова места поставе сигурне Ву- 
чићевце. 

Ђока устаде, узе свећу са стола, оде до кухињских 
врата па погледа у предсобље које је било између његовог 
и Ломигорићевог стана, за тим затвори врата, навуче заве- 
сице на прозору који беше на њима, закључа врата, врати 
се столу, спусти свећу, и седе па рече тихим гласом. 

— Нема никога. Можемо слободно говорити. Па који 
су официри одрећени да прећу у граћанску службу? 

— Још се незна поуздано. Ја сам говорио с Пешићем, 
који је у штабу, он вели да су одрећени Девић, Радојловић, 
Прокић и ја. — 

— Зар и ти? Па куда ће да те пошљу? 

— У Гургусовац или у Зајечар. — 

— Хм .. учини Ђока — па зар они у тшабу мисле да 
си ти Вучићевац? 

— Началник воинства знада је нашакућаувек била ода- 
на Обреновићима, али зна и то да сам ја прави солдат, који 
ће и у граћанској сложби бити веран Књазу, коме сам се 
заклео, као што сам у воинству. 

— Тако и треба, то је поштено. 

— Мени је жао, ако се растанемо, али служба је служба.. 

— Знаш... ако то буде... мораћу гледати да се оженим... 

— Право велиш... Ако се не ожениш нећеш имати у па- 
ланкама ни чисте преобуке ни људски ручати. Треба још 
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сад да меркаш да наћеш девојку према себи, из добре куће — 

— Ја сам већ бацио око на Милицу Вукомановића,. .. 

— Оних Вукомановића што им кућа испод Митропилије? 

— Јес... — 

— Добра кућа... Млслим да су нешто род Обреновићима. 
А и Милица је здрава и лепа девојка, знаш. . мучно је рећи 
а грехота је кварити срећу једној девојци... 

Види Вујовић да се Ђока устеже да му каже шта мис- 
ли, па му мету руку на раме и рече. 

— Ђоко, ти си мој пријатељ, ти треба да ми кажеш 
истину... Бракосочетанијеје најважнија ствар у животу човечи- 
јем — 

— Како да ти кажеш . Можда и није истина... Има без- 
душних људи а нарочито жена које чак и невине девојке 
оговарају само зато што су поганог језика... па говоре да 
Милица много ашикује с богословцима . — 

Вујовић се насмеја 

— Их, човјече, ала ме за бадава уплаши. Слушао сам 
и ја то, али хич не бринем. Ако је муж човек на свом мес- 
ту, жена ће да игра пипиревку, и биће онако како муж 
хоће. — 

— То имаш право. Него да ти не замере ако се оже- 
ниш баш од Вукомановина? 

— Стало је мене! Ако ће они мешати политику чак и 
у женидбе и удаје, ћорава им страна. Ја не тражим да се 
премештам чак у Гургусовац. Ако ја требам попечитељу 
внутрени дјела, мора ме узети ма како сејаоженио. У оста- 
лом ни њима горе као да нису све козе на броју. 

— Е? Шта има? 

— У совјету се нешто крупно кува, али шта, то још 
нико не зна. Шушка се да Цветко Рајовић, Раја Дамњано 
вић, Баћа и још неки совјетници граде некакво сазакљатије 
противу књаза Александра. Кажу да су совјетници добили 
некакво писмо од књаза Михаила у коме им вели да кад би 
он по вољи народној опет дошао за Књаза, да се не би све- 
тио никоме од оних који су радили противу Књаза Милоша 
и противу њега. 

Док су њих двојица, као добри Срби у кујни бистрили 
политику, која је и онда као и увек од васкрса Србије била 
врло мутна, дотле је унутра у великој соби једнастара мно- 
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гонапаћена Балканка, лежећи у кревету и наслонивши своју 
седу главу на леву руку, десном руком ударала знак крста 
на лице и груди свог унука, који је г сањао о Љубимиру у 
Јелисиуму, и шапутала је: 

— Света Панагија да те чува душо моја! — 



ШТЋМППРИЈН 

МИл&да ср§и|а 



Ђаковање — Царевање. 

I. 

Четвртак после подне, нема часева у школи, слобода. 
Сада ће сигурно врачарска дечија чета да се „зекцира" иза 
шпитаљске ограде, као што је и пре било. 

На велико чудо манино, Ипократ не само шго данас 
није одмах после ручка одјурио да се са другарима игра сол- 
дати, него је овима кад су дошли да га зову на игру, предао 
и своју дрвену сабљу и своју дивну дрвену пушку коју му је 
разводник страже с оноликим трудом направио, рекао је да 
то поклања Јоци, па нека „раде" даље; он неће више да се 
игра солдати. 

Кад они одоше, он се окрете својој стара-мајци. 

— Мана! 

— Што је злато моје? 

— Имаш ли ти какав стари фустан, који ти баш никако 
не треба, који нећеш никад обући? 

— Имам један старовремски фустан што сам донела 
још из мог вилајета, а што питаш? 

— Хоћеш да ми даш тај фустан? 

— Да ти дам. А што ће ти мој стари фустан? 

— Видећеш после. Само ако ми допустиш да исечем ту 
твоју хаљину како мени треба, и ако хоћеш да ми даш ма- 
казе, једну иглу и доста конаца да шијем. 

— Да ти дам,_дете моје. .. Ја волим да ти играш код 
куће, него да јуриш сас они деца, и да падниш у неко рупа 
да си осакатиш ! 

И старипа отвори свој сандук да тражи свој стари 
„фустан". То беше врло старински сандук од угасито боја- 
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дисане коже, на кбме свих 8 ћошкова беху тако заокругљени 
да је сандук изгледао као неко џиновско јаје. Тај сандук беше 
једино парче њеног покућанства са вилајета, једини остатак 
од онога што је њен покојни муж доносио путујући по трго- 
вини чак у Вијену и из Ћесарева града на вилајет у њихову 
Фурку. Пошто је био врло лак и врло се добро могао при- 
качити за самар коњски, то је тај сандук дошао с њом у 
Србију, и у њему она чува своје ствари. 

Чим га је отворила и почела вадити ствари које беху на 
врху, њен унук радосно пљесну р.укама. 

— Ако хоћеш да ми даш то онда ми не треба твој 
фистан. 

— Ово? Ово је одежда за свештеника који ће да ме 
опоје кад умрем. Са овим ће да се покрије мој мртвачки 
сандук. Видиш испод одежде је мој најлепши фустан, и кошуља 
и чарапе и марама за подбраћивање, то све треба кад 
умрем!. . . — и старица стаде вадити парче по парче и сла- 
гати лепо у дубок капак од сандука. 

Дечко опусти руке и замишљено гледа у патос од собе, 
који је мана тако изрибала да се даске жуте као смиље. .. 
„То јој треба кад умре". . Смрт. . . Страшна ствар. . . Шта 
би његов „господар" а шта ли би он без мане?. .. 

— Немој мана, да говориш о смрти. . . Не дао Бог да 
ти умреш. . . 

— И ја молим Бога да не умрем док ти не будеш велики. . . 
али стара сам жена. . . Нека буде све готово. . . па макар 
стајало „на пола, ис пола ети"... Леба не тражи — и она 
вади редом даље фистане, шкуртељке, сопственоручно изат- 
кане, скројене и сашивене рубине, једно џубе, два три фи- 
стана, калемћарке шамије, које јој је син донео из Стамбола, 
јеменије и папуче — док тек рече : 

— Ево мог старог фистана. Крпила сам га доста. Он 
ми не треба више. Ево ти га па ради са њим што хоћеш. 
Тамо на столу су маказе, а поред њих има и клупче конаца 
у коме су забодене игле. Узми све што ти треба, па да видим 
што ћеш правиш. . 

— Фала мана — рече дечко, покупи све што му треба 
— ја идем у ћилер да радим, али ти немој улазити док не 
буде све готово. Ја ћу те звати. 

— Добро. Играј се ти. Ја ћу да наместим опет моји 



81 

ствари па онда ћу да плетем твоје чарапе. У свима ти је 
већ избио палац!... 

Тајанствени гимназиста одјури кроз кујну у мрачно 
предсобље, па из њега на једна врата десно у ћилер. То се 
данас зове „шпајз". Тај Јшлер беше „на глагољ" јер се на- 
лази под великим и широким басамацима, којима се ишло из 
приземног на горњи спрат шпитаља, те је за то прва поло- 
вина била врло висока, и ако са плафоном косим као што 
беше горњи део басамака, а други део који се налази под 
првом половином степеница беше један клинаст простор у 
коме се одрастан човек не би могао ни исправити. Због 
спољашње симетрије на згради беху и на овом ћилеру и на 
овом клинастом и ни за што не употребљивом буџаку два 
велика прозора тако да је и у ћилеру и оном клину под 
првим делом степеница, било врло видно. 

Ђаче седе крај првог прозора на једну качицу сира, 
направи од друге више качице, у којој је била туршија за 
зиму, свој сто за рад, па онда стаде парати и сећи мамин 
фистан. Најпре је опарао све „златне" ширите са струка и 
рукава, сва дугмета и копче, па онда је дуж целе доње ивице 
од сукње отсекао један појас заједно с поставом, за судла- 
ницу широк. Тај је појас најпре пребацио преко рамена тако 
да му и спред и позади допираше до земље, па онда узе 
десном руком предњи крај и подиже га до својих очију. 

— Таман. Само још да видим може ли се прекрстити на 
леђима — и сад настаде читава гимнастика док је удесио да 
му то буде и појас и да на леђима буде укрштено — Врло 
добро. Сад само да порубим с једне стране, да саставим иви- 
це од лица и поставе, па онда на крајевима крстове, па ће 
бити готово. — 

Али то је било лакше рећи него извршити. Требало му 
је прилично времена док је он својим, шивењу неуким прсти- 
ма, порубио тај појас, и док је с лица од оба краја пришио 
по један крст направљен од опараних ширита. 

Кад је то било готово наста нова „проба". Он намести 
како треба на себи тај појас, издиже један крај до очију па 
сасвим гласно викну, онако као што ради протођакон у са- 
борној цркви 

— Благослови Владико! — 

Сада дечко са сасвим промењењим и колико је могао 
крупнијим гласом сам себи одговори: 

б 
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— Благословен Бог наш всегда њиње и присно и во 
вјеки вјеков. — 

На то је он сам отпевао велико „А-а-амин". 

— То је било лако. Али сад је мука... Како ћу ја од 
сукње маминог фистана скројити прави омофор? - 

Дечко рашири ту сукњу па стаде да планира како му 
ваља сећи. Он се дубоко замисли. Поглед му стаде да блуди 
по предметима у ћилеру, а његова жива уобразиља износила 
му је пред очи целу историју сваког појединог предмета. 

Ето, онај велики ражањ, који је прислоњен поред вра- 
та, и који је дугачак као каква мотка од барјака, потсећа га 
на два печења у години, на печено јагње за Ускрс и на пе- 
чено прасе о Божићу... Прасе, то се тако само каже, али 
његов је отац бирао тако велико прасе за Божић да је пе- 
чење трајало до Нове године, кад је тек и прасећа глава до- 
лазила на сто. Целу недељу дана, од оног свечаног момента 
на први дан Божића, кад су се вратили из Палилулске цркве 
и кад су се омрсили после шест недеља дана строгога пос- 
та, па до новог лета, сваки дан два пут, за ручак и за вече- 
ру „господар" је некако свечано ишао у ћилер, а и он увек 
с њим, да гледа како ће отац да сече печење и да га у три- 
умфу допрати натраг у кујну. У осталом Божић и Ускрс би- 
ли су знаменити дани не само по печеници него и по другом 
мрсу, нарочито по „белој" кафи и „милброду" што је њего- 
ва мана од покојне његове мајке научила да прави, јер ова 
је била родом из Беле Цркве, из прека, а тамо се не доруч- 
кује попаре него каве с млеком. Наравно да је мана тај лу- 
ксус допуштала само на највеће празнике, колико да се не 
омрсе одмах свињетином, него најпре млеком, па тек у под- 
не швапска супа, говећина са сосом, православне сарме од 
киселог купуса са парчетима сланине, или рибанац са пар- 
четима пастрме, па онда печење и најзад манине „лангите". 
Швабе су уобразиле да су лангите њихово јело (зову их „па- 
лачинке") али мана њих је правила још у својоЈ Фурки, само 
што није умела, кад су бајат и окореле да их подмлади у мле- 
ку и са сувим грожћем... Али је срећа што су такви лукулс- 
ки ручкови били свега неколико пута у години, јер се „го- 
сподар" на њима увек прејео, па га боли глава, само што је 
он као доктор знао одмах да се излечи. Не вечера ништа па 
сутрадан опет здрав. 
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Али куд баш да се сети киселог купуса и рибанца!.. Ено 
тамо стоји велико буре које га потсећа на целу историју ки- 
селог купуса. Дотера мана с пијаце читава сељачка кола, пу- 
на главица купуса, па се од њих направи читав брег у ћиле- 
ру. После неколико дана донесу од некуда некакву грдно ве- 
лику и широку даску, која у средини има неколико косо уг- 
лављених ножева, врло оштрих и намештених један за дру- 
гим. Ту даску која се зове „ножеви" наместе у нилеру на две 
столице, испод ње простре мана чист чаршав, а озго над са- 
мим ножевима намести се некакво четвргасто сандучебез дна 
и без капка, а у то сандуче метне онолико главица купуса 
колико може ла стане. У вече, после вечере, „господар" уз- 
јаши на ону даску па гура оно сандуче тамо и амо преко 
„ножева" као да са ситом сеје, а на чаршав пада најситни- 
ји рибанац. Када се тако изрибају све главице у сандучету, 
онда се ово напуни новим главицама и та се операција по- 
навља док се не изрибају све, сем оних најлепших које је ма- 
на одвојила да се читаве укиселе за посне и мрсне сарме и 
за салату. Сад је вен читав брег рибанца, а господар брише 
зној са чела, одјаши с ножева и прави цигарету да се одмо- 
ри. Сутрадан у вече мана је вен попарила и опрала буре у 
коме ће купус да се кисели и сад настаје други чин овог по- 
зорија. Господар у кујни опрао ноге до колена, и обукао са- 
свим нове вунене чарапе, које је мана случајно баш на вре- 
ме оплела, па онда сви заједно са свеном иду у нилер, где се 
у буре наслагао рибанац, попне се на јдну столицу па с ње 
сиђе у буре и стане у њему газити и играти докле га опет 
на лицу зној не облије. Кад он изађе из бурета онда се ре- 
ћају читаве главице, налива се водом, па се онда намести 
друго данце, а преко њега се намести један тежак камен... 

А она шунка што виси тамо на зиду, поред једне сла- 
нине, па она пастрма поред ње, па они венци паприка, па 
оне велике гомиле кромпчра и пасуља испод њих на патосу 
од цигаља у ћилеру, цео онај богати зимовник — то мора 
бити да је коштало грдних пара? Мана је куповала за паре 
само месо, пиринач, со, каву, шенер, сапун и лојане свене 
(ове последње само онда кад није имала времена да их сама 
прави) све остало било је из сопственог домазлука. Како то? 
Та они у шпитаљу имају само једну велику собу, један со- 
бичак (у коме „господар" спава), кујну и тај ћилер. Тако је. 
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Али око штитаља заграћена је великим зидом читава поља- 
на, а начелништво воинства, које је знало да фамиљарни чи- 
новници шпитаља не могу ласно излазити на крај са својих 
300 талира годишње плате, одобрило им је да од те пољане, 
а измећу капије и капеле, заграде сваки за себе по једну баш- 
тицу, у којој ће садити сваку кихињску зелен, чувати перна- 
ту живину за себе а богме у једном нарочитом буџаку и 
хранити које свињче. Ова је концесија за те сиромашне чи- 
новнике била врло важна, јер је са велике шпитаљске кухи- 
ње бацано тако монго отпадака и сплачина да би то било доста 
да се исхрани читав чопор свиња, а камо ли по оно једно 
свињче што су г. Ђока и г. Ломигорић хранили дотле док 
не постајаху велике и дебеле свиње, које су они клали, то- 
пили себи маст, имали сланине, правили кобасице и шунке 
сушили пастрму, а већ о ситној пролазној ћаконији, о чвар- 
цима и да не помињемо. За ове мале чиновнике била је пра- 
ва срећа што онда ни у другим Европама нису имали појма 
о хигијени, те за то ни штабс-доктор Белони није имао ни- 
шта против тога да се у једном буџаку шпитаљске авлије хра- 
не свиње, те су тако ове сиромашне породице не само мог- 
ле живети него и по нешто од своје плате уштедити. Било 
ја онда у свима државним зградама и других, далеко већих 
шкодљивости за њихове становнике, које су се издалека ви- 
деле на вечно мокрим партијама чак и горњих спратова, па 
нико није ни помишљао на те шкодљивости и на — канали- 
зацију. 

С тога релативно богатог зимовника одоше му очи на 
разбој који беше подвучен на онај клин од ћилера. Колико 
је његова мана радила на том разбоју! Колико је она саде- 
платна а колико фине ћерћелије изаткала својим коштуња- 
вим вредним, неуморним рукама! 

— Ха! Знам како ћу! — кликну гимназиста-кројач 
као да је пронашао Америку — и он врло куражно исече 
маказама целу сукњу старога фистана, па онда стаде шити 
и опшивати опточи цело ширитом, од кога му још стигло за 
један крст на лећима, и омофор беше готов. 

Сада се импровизовани кројач свештеничког одела пре- 
твори у клисара, који извуче иза разбоја некаква два стара 
ћилимчета, неколико јексера и један чекић, па онда ћилиме 
закова као завесе измећу правог ћилера и оног клина. Тиме 



85 

је обележио „двери" од „олтара" у коме је разбој изигравао 
свету трпезу. јер је на њој положио своју највену школску 
књигу. То му је сад било евангелије. Десно и лево од двери 
маркирао је певнице, а у среди парчетом креде направио је 
бео круг на црвеним цигљама потоса. То му је био „амвон". 

— Само омофор треба да сакријем у олтар — и он ск- 
лони омофор иза нилимова па онда зовну ману и доведе је 
за руку у нилер. 

— Знаш, мана, ово је сад к'обајаги црква. Овде седи ми- 
трополит, до њега Књаз, а до њега Књагиња. Овде стоје бо- 
гословци, а овде ђаци из свију разреда гимназије, а овде го- 
спода чиновници и трговци. Ово је женска препрата. Ту неш 
ти стојати, а ја ћу сада да служим службу. — И он брзо 
скиде своје иурче и оста у својој дугачкој антерији која је 
и онако изгледала као ђаконска одежда, а кад је преко ње 
пребацио онај појас чинило му се да је прави ђакон, и он 
поче формалну службу од „Благослови владико" до „ Спаси 
Христе Боже и помилуј правовјернаго Государја и Књаза на- 
шего Александра, преосвјашчењејшаго Архијереја и Митро- 
иолита нашего Господина Петра" и т. д. 

Он је редом читао сва јектенија, одговарао на њих ко 
бајаги с певнице, читао апостол. имитирао глас свештеника 
из олтара, а кад је требало да свештеник изађе и да чита 
евангелије, он је шмукнуо иза ћилимчади па навукао омофор 
и тако излазио. Кад је дошло време за херувику онда је он 
певао како је само још Шјор Алекса у Сарајеву певао. 

Мана је испрва смешкала тој детиној игри свог унука. 
Кад је видела шта је он од њеног фистана направио, она 
се прекрстила, од чуда. Али што је „служба" ишла даље 
и шта је њен унук правилније и лепше певао црквене песме, 
које је она добро познавала, и ако беху на језику туђем за 
њу — то је она све више заборављала да је то детиња игра, 
и почела је истињсш да се крсти, а кадкад је он ону школ- 
ску књигу као евангелије читао мало је фалило па да баба 
метанише... 

Кад је свршена „служба" и кад је њен унук сав задијан 
и румен стао пред њу, и облачећи своје нурче упитао. 

— Је сам ли лепо служио мана? — она га пољуби у 
чело и рече. 

— Бог те поживио синко. Ја не знам да ли није грехо- 
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та играти се службе божје, али ако није, онда си врло лепо 
служио. Ни мој покојни свекар, попа Јефтимиос, Бог да му 
душу прости, није умео лепше да служи. Господар као да 
хоће да и ти будеш дофтур, али ако он не могне да те шко- 
лује тако дуго, ти си већ сад готов папас. 
Ходи сада да ужинаш! — 

Шта се то десило да је доскорашњи командир врачар- 
ске дечије чете на један пут напустио играње солдати и за- 
менио је игром ђакона и свештеника? 

Кад је он после скромне сиротињске службе и сакриве- 
ној до половине у земљи закопаној цркви у Сарајеву, у коју 
се морало на басамацима силазити, први пут ушао у сабор- 
ну цркву у Београду, њега је забленуо сјај и позлаћеног 
иконостаса, и живопис икона, џиновске фреске Аврамовиће- 
ве на сводовима огромне цркве. Како је као Гимназиста мо- 
рао сваке недеље и празника, под управом цензора из VII ра- 
зреда, да иде у саборну цркву са свима својим друговима и 
са целокупном гимназијом, то је он често имао прилике да 
гледа сву помпу Архијереске службе у њој. Треба знати да 
су данашње архирејерске служе бледе копије оног „велеље- 
пија у чинодјевству" којим се одликовала свака служба за 
време Митрополита Петра Јовановића. Ко хоће да види како 
је онда такво служење утецало на младе дечије душе, тај 
нека прочита дотичне главе у роману „Порушени идеали" 
једног од наших прерано умрлих млађих романсјера. Ко хо- 
ће да ближе позна Митрополита Перта и његову плејаду 
одличних свештеника, од којих ја памтим само Јовшића и 
Мраовића, тај нека прочита монографију проте Илића о Пе- 
тру Јовановићу. Овде је довољно поменути да је велељепије 
службе Божје, да су црквене песме, које су онда ћаци радо 
учили и певали (карловачко пјеније) да је редовно посећи- 
вање цркве направило на целу ондашњу генерацију силан у- 
тисак. То се на нашем примеру најбоље види. Ипократ је за 
неколико недеља у гимназији са свим изгустирао своју дотле 
најмилију игру војника, он је сада у место амбиције да ко- 
мандује и да зекцира своју чету, добио нову, да макар како 
чинодјејствује у цркви. Он се сад отимао да се „облачи ' у 
„чираке" и у „рипиде" да постане крстоша, да предводи она 
четири чирака и шест рипида кад се износе на сусрет вели- 
ком „входу", и да достојанствено иде пред поворком свеште- 
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ника, која свечано износи тјело и крв Христову да их 
преда редовнику на прагу олтара или самом Митрополиту, 
који их са страхопоштовањем прихвата клањајући и клања- 
Јући им се до земље, метанишући пред њима, целивајући их и 
уносећи их у олтар. Док се облачио у рипиде, нарочито у 
трећу он је стајао на неколико корака од она три престола 
испод десне певнице и могао је по читаве сахате да посмат- 
ра оно строго лице уоквирено црном као „зифт" брадом 
Митрополита Петра, пред којим је дрхтало све што је ман- 
тију носило; могао је да натенани посматра лепо мушко лице 
Књаза Александра Караћорћевића са његовим широким цр- 
ним зулуфима, које је носио исто онако као руски цар Ни- 
колај Павловић, лепе црне брке, његове свагда лепа обрија- 
не образе, његову плаву униформу са реснатим златним епо- 
летама и са богато златом извезеном јаком и наруковљем, 
и његов турски орден у бриљантима на прсима. То беше 
једини тада у Србији познати орден „нишана Ифтикара" ко- 
ји су осем Књаза имали само „совјетници" па и то не сви 
него само они који су били у великој милости код султана, 
Тај се орден није носио на каквој пантљици — он је висио о 
једном златном или себрном ланчићу. Око појаса носио је 
Књаз шарфе, али не као ове данашње, него са двема сребним 
кићанкама, које су висиле поред сабље о левом бедру. На 
панталонама имао је Књаз широке лампасе, али не од црве- 
не чохе, него од широког златног ширита. 

Кад се нагледао лепога Књаза носилац десне треће рипиде 
гледао је Књагињу Персиду у њеном столу. И она је била 
лепа жена али на њеном лицу видело се много више мушке 
енергије него на лицу њеног мужа. Она је увек носила богато 
српско одело од свиле и кадифе, али што је целом свету 
нарочито импонирало, то беху њене велике брилијантске гране, 
које беху забодене у њену бисером извезену шамију свуд 
око главе, тако да су састављале праву брилијантску дијадему 
на Књагињиној глави. Светлост од многобројних свећа у 
цркви која је падала на тај венац од брилијаната чинила је 
да се он прелева у свима бојама дугиним. 

Доцније, кад је гимназиста 11-а разреда аванзовао за 
онога ћака, који држи Митрополитову сребрну штаку десно 
од двери пред олтаром, он је могао да посматра цео народ 
у цркви од попечитеља, совјетника и Књажевих аћутаната. 
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који су му особито илшоновали са својих црних и црвених 
грдних перјаница на шлемовима које су они држали у левој 
руци — па до туторскога стола и до женске препрате иза 
њега, и он је сваке недеље могао да гледа све прве људе и 
прве госпође онога доба. 

Тако је наш гимиазиста мало по мало научио цело 
богослужење, све тропаре и кондаке, цело црквено пјеније 
као да је богослов, и за то је сад могао и у својој прими- 
тивној капели, под великим басамацима шпитаља да служи и 
да пева целу службу. 

Ми ћемо одмах видети да га је и та пасија брзо прошла 
кад је наступила друга, али и много, много година доцније* 
када је због физике и хемије, медицине и оперативне хирур- 
гије, због Дарвина и Хекла, одавно престао да верује у оне 
церемоније, којима свештеници ките хришћанско богослужење 
он је још увек врло радо певао црквене песме. Сваког праз- 
ника отпевао је својој деци дотични свечев тропар, и певао 
их је докле је у опште певао. 

Један пут кад је био санитетски Мајор и лични лекар Кња- 
за Милана, па с овим због Скупштине био је неколико недеља 
у Крагујевцу, извезао се, шетње ради до првога села до, Грош- 
нице. Кад је био близу сеоске цркве види да је отворена и 
чује да се у њој пева. То беше вечерње. Он заустави каруце, 
сиђе, оде у цркву па право за певницу и отвори дотичну 
књигу. Свештеник грошнички Бончић служио је вечерње пред 
са свим празном црквом. Ваљда за то му се хитало, те је 
прескакао по једно по два правила. Али мајору за певницом 
то се није допало па стаде певати све редом, принуђавајупи 
поп Невољу (Тако су у Крагујевцу звали попа Бончића) да 
не прескаче ништа. 

Кад се свршило вечерње и кад се поп скинуо и изишао 
из олтара он је г. мајору за његово правилно певање за 
певницом направио овакав комплименат. 

— Их, болан, јазук што ниси учио богословију. ■*— 

Одушевљење за црквено велељепије није трајало дуго. 

Заменила га је нова пасија која се зачела са првим 
табаком једног романа Милована Видаковића, и која је расла 
тако брзо, да је Ипократ, пошто је прочитао целог „Љубо- 
мира и Јелисиуму" стао да скупља и да чита све што мује 
до руку дошло. 
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Мало по мало на место олтара у оном клину ћилерском 
почела се стварати једна чудновата библиошека. Ево како је 
она постала. 

Једном пошље мана свог унука у најближу бакалницу 
да нешто купи, и бакалин му завио робу у један број нека- 
квих новина, који је узео са једне велике хрпе старе хартије. 

Када је мана тај завијутак хтела да баци, Ипократ дочепа 
те новине па стане разгледати и читати. На своје велико из- 
нанеђење он је и у тим новинама нашао једну приповетку 
тако исто занимљиву као што је и сами „Љубомиру Јели- 
сиуму", само што не беше цела, него је у почетку стајало 
„продужење" а на крају „продужиће се". Боже мој да ли 
бакалин има још од тих новина? Може бити да он има и 
продужење и свршетак те приповетке?.. 

Кад је истога дана, после школе, прошао опет поред 
те бакалнице ушао је и замолио је газду да разгледа ону 
велику хрпу старих новина. Допустио му је; и на своју велику 
радост он је нашао не само почетак и свршетак оног под- 
листка, него пуно бројева у којима је било других припо- 
ведака „смјесица" и других занимљивих бележака. 

— Чичо, хоћеш да ми поклониш ово неколико старих 
новина? — 

— Како да ти поклоним? Ни мени нико ништа не по- 
клања. Пари сам дао ја за то ћаге. Два гроша ока! — 

— Па колико иштеш за ово што сам ја одвојио? 

— За тоа? — учини бакалин па одмери, хартију руком 
— двадесет пари! — 

Двадесет пара! То је читав капитал! Да иште од оца? 
Таман посла. „Деци не требају паре." Да иште одмане? Она 
сирота нема никада пара. Кад год се врати с пијаце, она цео 
кусур меће на орман, па га предаје оцу кад доће на ручак. 
Да иште од ујке или од ујне? То ће и да ради. 

— Молим те чича, остави ми ово што сам одвојио, док 
ја донесем двајест пара да то купим? 

— Добро метни ги тамо на онај раф! — 

— Фала чичо! — рече гимназиста, склони своје про- 
наћено „сокровиште" на показани му „раф" и оде кући тврдо 
решен да сутра пре школе иде код ујке за тих двадест пара. 

Срећом то није било нужно. Јер кад је у вече показао 
свом оцу белешке које је донео из школе, намрштено лице 
„господарево" се разведри. 
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— Бре, пет, пет, све пет! Бравос синко, тако те о&у, 
Ево ти двајес пара да купиш печате! — 

Печати су били онда највећа дечија посластица међу 
свима „шекерлеметима". То беху спљоштена округла парчета 
шећера, црвено и жуто-бојадисаног, која су изгледала као 
цванцике, и која су се дуго топила у устима сладећи их. Али 
шта су печати и сва шећерлемета и сав рахатлокум код Хаџи 
Димитрија, код Капре и преко пута код браће Николајевића 
Хаџи, према сласти коју је млади гимназиста осећао .читајући 
приповетке? Он радосно пољуби руку оцу, па завеза оних 
дваест пара у мараму, једва чекајући да сване, да отрчи код 
оног бакалина те да спасе оне драгоцене приповетке да онај 
дивљак не завије сир у њих. 

Далеко пре времена за школу одјурио је од куће, срећно 
је спасао одвојене новине, лепо их сложио са својим школ- 
ским књигама, па је онда похитао у школу и стигао далеко 
пре првог часа, тако да је имао времена да све старе но- 
вине среди и да прочита по гдекоју краћу „посластицу душе* 
што рекао М. Ђ. Милићевић. 

Кад су покуљали ћаци из авлије, где су се играли, у 
слушаоницу, и кад оба Драгутина седоше у клупу пред Ипо- 
крата, Станојевић га упита: 

— А кад си ти дошао ? Ја сам мислио ти ћеш задоцнити 
за први час кад те нема да играмо „јани-џајас" ? — 

— Дошао сам ја још у седам, али волијем читати овако 
лнјепе приповетке него се дерати игне-иплик-топи душур! — 
рече Ипократ поносито. 

— Дај да видим шта то читаш? — и Драгиша му оте 
све новине испред носа, стаде их претурати као какву салату 
па их онда врати с презривим осмехом. 

— Није то ништа. Све којекакви преводи. Да ти видиш 
каквих има новела и приповедака у „Шумадинци" онда бих 
тек видео шта је лепо! — 

— А шта је то новела? 

— То су врло фине приповетке. 

— А шта је то „Шумадинка"? 

— То су новине само за песме и приповетке. 

— Зар има и таквих новина? 

— Има, „јакако. То је „Шумадинка" коју издаје мој ујак 
Љуба Ненадовић. 
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— Па ти сигурно имаш те новине? 

— Имам. 

— Хоћеш да ми и' даш да читам? 

— Хоћу. Ми и онако идемо заједно кући. Сврати данас 
после школе код моје куће па ћу ти дати! 

— Е, баш ти фала! — рече Ипократ, и сад му не беше 
криво што му је Драгиша згужвао његове драгоцене новине, 
него их стрпљиво углача, среди и сакри под скамију, па на- 
мести пред собом школске књиге на скамију, јер уће први 
професор. 

После школе упутио се Ипократ са Драгишом преко 
Теразија. Спрам конака беху све саме совјетничке куће нај- 
пре Дабићева па велика кућа Стојана Симића, читава палата, 
која је данас руско посланство, па кућа војводе Стеве Кни- 
ћанина (доцније ћенерала Блазнавца, сада уредннштво некак- 
вих новина) па онда кућа Драгишиног оца, државног саветника 
Јеремије Станојевића, који је неко време био и попечитељ 
просвјешченија. То је био велики господин не само по чину 
који је био после књаза, не^о и по своме пореклу и родбин- 
ским везама са Карађорћевићима и Ненадовићима, које су 
онда биле најважније породице у Србији. Али он при свем 
том није имао Бог зна како мишљење о својој образованости, 
јер се причало да је, кад је постао Министар просвете, и 
кад су сви професори београдски дошли да му учине своје 
подворење, узвикнуо — Хеј Србијо шта си дочекала да ти 
после Доситија Обрадовића доће Јеремија Станојевић за по- 
печитеља просвјешченија". 

Ипократ је познавао Драгишиног оца, јер пролазећи 
сваки дан поред њихове кућ, по кадшто вићао совјетника-зло- 
поглећу, и са страхом је скидао фес пред њим, па и сада 
кад с Драгишом уће на капију, и поћоше мало низбрдо до 
уласка у кућу било га је страх да га не сретну. Али он се 
још не беше вратио из совјета. Не беше га ни у сутеренској 
великој, мермерним плочама патосаној летњој трапезарији, 
из које се силазило с једне стране у подрум. а с друге пело 
уз басамаке у главну злраду, у велико предсобље, из кога се 
улазило у салу и још четири собе. 

У предсобљу наиђоше деца на једну високу и лепу го- 
споћу у српском оделу. 
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— Нано — рече Драгиша — ово је мој другар Ипократ 
Ђорћевић. 

— Жив био синко!Знам ја тебе још док си био волицни, 
па те твоја мајка водила за руку. Колико сам Вас пута гле- 
дала! Како је лепа била и твоја мајка! Млада је умрла јад- 
ница! — Е, хајде ућите па се играјте. Ја морам да сићем у 
кујну да видим хоће ли бити скоро ручак готов, — и гоепоћа 
оде у ону собу из авлије у којој се зими руччвало па из ње 
доле у кухињу. 

Деца окренуше лево у једну собу из авлије, где је Дра- 
гиша спавао, те он ту остави своје књиге и показа своме 
другу своју флауту. 

— Гле, зар ти знаш да свираш у флауту? — чудио се 
Ипократ. 

— Знам, али ово је јевтина флаута. Да ја имам пара 
као Књаз, ја бих купио флауту од три дуката па би тек онда 
свирао као Пеић у банди. А Књаз и не мисли на флауту. 

— Како је лепо у твојој соби! 

— Хм. То није ништа. Ходи да видиш друге. 

И Драгиша га проведе кроза три собе са сокака, од 
којих једна беше сала, па онда кроз једну собу са прозором 
на ону улицу између те куће и Гавриловићеве, којом се си- 
лази са Теразија право на ниже у абаџијску чаршију и даље 
до парка у коме је био совјет и началничество воинства. 

А сад хајдемо у башту, тамо је моја права соба, 

тамо ћу ти дати „Шумадинке". 

Деца сићоше опет у авлију, па између шупа и штала с 
једне, и кочијашеве кућице са друге стране ућоше у велику 
башту, која се сучељавала чак са Прајзовићевом баштом. У 
дну те баште, на крају главног асмалука беше једна кућица, 
једна цигла соба с вратима и прозорима окренутим у башту. 
Ту је Драгиша учио. Ипократ је нехотице поредио свој ћилер 
испод шпитаљских басамака са тим „лустхаузом" свога дру- 
гара, и одмах је измерио растојање измећу чиновника са 300 
и са 2000 талира плате, па је и нехотице по мало завидео 
своме другару Оџаковићу. Онда он није ни слутио да ће после 
14 година он седети у тој господској, негда совјетничкој кући, 
а да ће се његов срећни другар потуцати у прогонству, од 
немила до недрага, и да се ни после много година неће вратити 
у ту кућу, јер она није више његова. . . Ати онда ни један ни 
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други нису слутили преврате, који су се већ . испод земље 
спремали, они нису ни слутили шта све може да значи она 
реченица коју су већ знали на памет „$јс {гапбН §1опа тишН". 
Па ипак, силазећи у башту, Ипократ је нехотице у мислима 
упорећивао Драгишину салу и намештај у њој и осталим со- 
бама, са намештајем у кући његовог ујке, и нашао је да је у 
Ћир Томчетовој кући све лепше и богатије. Тако је остало 
и до данас. Куће првих трговаца много су лепше и богатије, 
но првих чиновника, и опет за то само се на чиновнике 
виче, само се њима завиди. . . 

У Драгишиној баштенској соби за учење видео је Ипо- 
крат многе српске књиге, за које дотле ни чуо није и гдеко- 
ју француску књигу, коју је Драгиша добио од своје стрине, 
и рад којих је он на врат на нос (учећи по 100 речи из фран- 
цуског речника на памет) грабио да научи француски. 

Тек што је добио читав свежањ „Шумадинке" и тек што 
је Драгиша почео да показује свом лругару које су најлепше- 
приповетке у њој дотрча озго један „Ћирица" те јави Дра- 
гиши да му је дошао отац, и да га зову на ручак. 

И тако се другари растадоше. ' 

Ипократ је, пресрећан што је добио „Шумадинку" да чита„ 
све трчећи одјурио кући, и сваки тренутак, који му је прети- 
цао од школских задатака употребио је да чита. 

Ми ћемо мало даље, из ондашњих записака других ћака 
из ове генерације видети, какав је силан утисак правила 
„Шумадинка" Љубе Ненадовића не само на ћаке него и на 
све људе који су онда волели да читају. 

Овде смо је поменули само за то што је она била по- 
лазна тачка за пријатељство измећу Ипократа и Драгише,. 
које траје ево 55 година, у пркос врло различним њиховим 
карактерима и у пркос свима политичким превратима Србије 
у којима су они често били политички противници, јер је 
један био по свом оцу Обреновићевац. И ако је Драгиша био 
према свима својим другарима врло прек и напрасит, кад- 
што прави силеџија, и ако је он политички борац, писао 
је читаве књиге противу својих некадашњих другара, у којима 
их је страховито масакрирао, опет је оно пријатељство из 
детињства било јаче, и оно још и седе старце везује. . . 

Онда, у другом и трећем разреду гимназије Драгиша је,. 
по својој даровитости, постао један од оних центара, око 
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којих, су се други ћаци групирали. Испрва је уз Драгишу био 
само Драгутнн Поповић, и то не због љубитељства књижев- 
ства, него због физичке јачине. Обојица су имали амбицију 
ко ће да буде јачи. Доцније су му приступили Ипократ и 
Алекса брица. Ови слабуњавим телом, утркивали су се с њима 
у учењу и у читању. . . Узајмљивали су један другом књиге, 
док нису један другом у највећем поверењу, поверили велику 

тајну. 

— И ја сам списатељ! 

— Ама истину говориш? 

— Бога ми! 

Па шта ти пишеш? 

— Ја песме! 

— А ја пишем приповетке ! 

— Па. .. хоћеш да прочитамо заједно и твоје песме? 

— Хоћу, али никоме да не кажеш? 

— Боже ме сачувај. Зар ја да издам такву тајну? 

— Закуни се! 

— Заклињем се! 

— Добро. У четвртак после подне. Код мене у башти. 

Ту нас неће нико узнемиравати. 

Још пре тога састанка Драгутин је писао Ипократу ова- 
кво писмо: 

Лнзбезнми Саучениче и Друже! 

НезнамЂ можете ли себи представити, какова се 
радостБ у мојим прсима одкравш вамЂ моју цћлв и на- 
меру; а како ли се опетЂ узвиси кадЂ у вама мени по- 
добног наћо. Племенито ваше намеренћ кое е несмисле- 
нимђ нашим друговима смешно и подсмеванл достојно 
бмло побуди у мени сретну ту мисао „Списателвства". 

Радоств и највећа слава мол есте подражати ста- 
римЂ и мудримЂ филозофима и пре прадедовима нашим 
кои су у стара шште непросветлена времена глупми на- 
родЂ поучавали и правој истини доводили, због чега су 
славнни у светској исторји постали. 

Зато дакле лгобезнни Друже подражавајте као што и 
подражавамЂ и у будуће мудримЂ лгодима, па ћемо се 
и ми некадЂ славити ер се сећа оне паметне послови- 
це: „Ко славномЂ подража и самЂ ће славан бити". 

Презиремо подсмеванЂ" нами другова у коима кшгте 
ше пробућенЂ духЂ славе и напредка себе и свогђ оте- 
честа, н-ћово презиран-ћ некЂ насЂ не одвраћа одђ овогђ 
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лепог предузећа нити га намЂ огаћава, веће дичимо се 
тште тиме што се само у целој нашој школи двоици 
наћоше кои доброј будућности клоне. 

Зар се неће наша д^ћла некадЂ прославлати као 
одђ славнни списателч сматрати ерз васЂ молимђ пред- 
ставити како сами себе чисто садЂ славимо и о дђчш- 
ма се нашим радуемо; да како ћемо са радовати кадЂ 
старји и зрелш постанемо, кадЂ више натке изучемо О! 
доиста тое небесна радост. 

Истиномђ речи кажемЂ вамЂ прилтелк) н прези- 
ремЂ све ниске побудд и само ш зе неке разбоинике 
држимЂ а славне наше друге списател-ћ до обожена лк>- 
6имђ и почитуемг. 

Тако дакле завршук>ћји ово лгобезно писмо, лвлимђ 
вамЂ мого радост и желго вашои намери, и кажемЂ вамЂ: 
„Сади то семе кое ће намЂ временемЂ златнуи плодђ 
принети". 

У Раи Сада Н СилазимЂ 

Ербо равногЂ и мени налазимЂ". 

У Београду 15 Октомбра 858 год. 

Твои другЂ 
Драгутин Е. Станоевић 

На тај састанак Ипократ, је донео приповетку „Пусти- 
њак" а Драгиша читаву свешчицу песама. Приповетка беше 
реминисценција на шјор Никове приче како је Доситије хтео 
да се посвети, а Драгишине песме беху тако лепо сликоване, 
да су Ипократ и Алекса зинули од чуда, док им Драгиша није 
показао неколико табака сашивених у којима је он у форми 
речника написао једну испод друге све речи које се сликују. 

— Ја кад пишем песму, па не могу да брзо нађем слик, 
само погледам у овај мој тефтер па одмах наћем. Ја могу 
тако сваки дан да напишем по једну песму. 

— Е, није него још нешто. 

— Шта? Хајде у што да се кладимо да ћу ја до идућег 
четвртка направити осам песама? Колико можеш ти написати 
приповедака? 

— Е то није тако ласно... Треба најпре направити 
план.., шта ће где да доће, па онда написати, па поправљати, 
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па преписати. Није то као песма „Удри ћуре, да не кљује 
буре". 

— Шта?! зар су такве моје песме?... Коме ти то? — 
разљути се Драгиша па се хрвач од мегдана пробуди у њему, 
и Бог зна како би се ово књижевно после подне свршило да 
мирољубиви Алекса Брица није вештом диверсијом повратио 
мир измећу Голијата и Давида. 

— Шта имате да се свађате? И Драгишине су песме 
врло лепе и Ипократов постињак тако исто. И управо је 
грехота да таква умотворенија пропадну. За то ја предлажем 
да се ми састајемо сваког четвртка после подне и да сваки 
донесе што је дотле сачинио. То ћемо заједно прочитати и 
лепо један другоме критиковати, па онда од онога што је нај- 
боље, да направимо наше ђачке новине, као што је „Шума- 
динка", само што је нећемо печатати, него ћу ја сваке не- 
деље преписати колико треба за један табах илити један број, 
па кад се сврши година ја ћу све бројеве укоричити — мене 
је отац лањског распуста дао код једног књиговесца, па ја 
знам лепо повезати књигу у тврде корице — и тако ћемо 
имати књигу у којој ће бити сва наша ђачка сочињенија! 

Овај је предлог једногласно примљен и тако је у трећем 
разреду гимназије основан ђачки лист „За Србинство" око 
тога наслова било је приличне дебате. Алекса и Ипократ на- 
лажаху да би било доста рећи „За Српство" али Драгиша 
то беше сувише просто, и он је продро са својим предлогом 
„За Србинство" — То није био једини ђачки написани лист 
у београдској гимназији онога доба. У вишим разредима пи- 
сан је „Ђачки венац" из кога се 1858. развила дружина и 
лист „Слога". На овом листу радили су гимназисти седмог 
разреда: Стеван Поповић, Јанићије Кујунџић, Чедомиљ Мија- 
товић, Гргур Миловановић и Милутин Гарашанин. 

Дакле од листа „За Србинство" није остало никаквог 
трага, о „Слоги* нашли смо једну белешку. Лист је излазио 
сваке недеље, писан на четвртини табака. Горе око наслова 
стајало је „Сопсогала гез рагуае сгесеип*, шбсогоМа тахјшае 
ш'1аоипшг". 12 Октобра изашао је 7-ми број „првог течаја". 
Божидар Николић предлагао да се изберу за „чланове" још 
два врло добра ћака из шестог разреда Коста Поповић и 
Коста Новаковић али предлог је остао „без успјеха". На 
скоро за тим свадили су се и чланови оснивачи „Слоге" и да 
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би доказали да и мале ствари пропадају са неслоге, растури се 
друштво, тако да сви покушаји да се оно обнови остадоше 
такође „без успјеха" као што ћемо даље видети. Они несу- 
ћени чланови Коста Поповић и Коста Новаковић основаше 
сами за себе са Божидаром Николићем свој лист „Оценитеља". 
Сви ови арви иокушаји за ћачка удружења наше генера- 
ције још у гимназији пропадали су зато, што су се чланови 
врло често сваћали, што је сваки хтео да заповеда, а нико 
није хтео да слуша. 

Тако је било и у трећем и шестом разреду. О сваћама 
мећу старијима имамо и писаних докумената. 

И ако су Коста Поповић и Божа Ј. Николић живели 
као браћа, а већ Коста Новаковић који је с Пововићем ста- 
новао у једној соби, беше њихов нераздвојан друг — ипак 
Божа на један пут заћута. Први симптом непријатељства. „Он 
не говори с њима и ако се нису више „откачињали" један 
од другог малим прстима, као што су радили док су били 
мањи — ипак је само „неговорење" мећу друговима било 
врло важно „собитије,,. Ћути Божа један дан (и пре и после 
подне, није шала!) не долази после школе у њихов стан, 
ћути и сутра дан кад су дошли у школу. То се није могло више 
издржати. К. Новаковић пише на часу цедуљицу Кости Попо- 
вићу, наравно у стиховима, та они су сад већ у „појезији" 
како се онда звао шести разред. Од руке до руке та цеду- 
љица долази до Поповића који на њој прочита: 

„Божо нам је замукнуо муком 
Нит што збори нити проговара 
Ал опет — то је наша хасна, 
И боље је, вјеру ти задајем 

Одговори!" 

Поповић му одговара на истој цедуљи: 

Како не би било 
Кад један муфљуз 
Кој' нам време ара 
Пут добије свој? 
Нама јесте боље 
Па и њему јошт 
И ми ћемо радит 
Па и он ће сам. 
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Две три новелице 

Кад донесе он 

Можемо с аомирит' 

И бити ко' пре, 

Ал' богме овако 

Никад нигди ништ 

Не измами гласа 

Са језика мог." 
Стихови су, као што видимо, испод сваке критике, али 
они нам објашњују историјско развиће овог великог неприја- 
тељства. Божа није донео на време обећану новелицу за 
њиховог „оценитеља". Поповић му је сигурно очитао једну 
од његових вакела о „непостојанству" са којима је доцније 
одржавао у приљежању Ипократа и Станојевића кад су и 
ови ступили у њихову редакцију, пардон, у њихово учредни- 
чество. Божа није хтео да трпи да му попује ни Коста По- 
повић (Ипократ и Драгиша трпели су га доцније само за то 
што је Коста био две године старији од њих, из шестог раз- 

реда, хеј ) па га је оставио. То је Поповића тако расрдило 

да га у својој „пјесми" назива мало појетским именом „муф- 
љуза". То се није могло односити на материјално стање Бо- 
жино, који је напротив узајмљивао по мало новаца Поповићу, 
кад су његови тутори „заборавили" да му пошљу „аршлука" 
— тај се израз односи на књижевни нерад Божин, који је 
тако „непостојан" да није донео ни ону новелукојује обећао. 
За то песник, који се у то доба хранио печеним тиквама, 
назива господско дете Божу муфљузом. Али опет та сваћа 
с Божом, велики је губитак за „Оценитеља". То осећају она 
двојица који осташе сами да напуне сваке недеље побстрана, 
и то, молићемо самог оригинала, а не којекаквих превода — 
и осећају потребу да се мећусобно у стиховима „тјеше" како 
је то за њих боље, како ће они сад радити више него кад 
Божа по ваздан седи код њих па само ћаскају а ништа не 
„раде". Сад ће, теше се рни, сва тројица више „радити", па 
ако Божа донесе „две три новелице" (ехеизег сји ре) онда 
ће се громовник „постојанства" смиловати на њега па ће се 
помирити с њиме. 

Али Божо и не мисли на помирење, а сем тога, и ако 
је господичић, случајно данас нема пара ни за дуван (он већ 
пуши!...) и како му је Поповић дужан, он хоће да тражи 
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исплату зајма, али ни за то регулисање финансијских одно- 
ношаја мећу њима не може Божа да се толико ионизи да он 
први проговори Поповићу, него се обраћа трећој великој 
сили, за њено посредовање. Та је сила Јован Петровић, тада 
још гимназиста у појезији, доцније српски Молтке и Роон у 
једној персони, али — на „Сливници". 

Божа се дакле, такоће на часу, обраћа писмено тој си- 
летини оваквом цедуљом. 

„Јоване Петровићу! Оиомени Косту Поповића, да ми цћ 
само оно што ми је дужан, јер ако то не учини данас, нећу 
ни цигарице имати. Учини добро и кажи му да сам ја искао. 
Твој друг Б. Ј. Николић". 

Будући велики стратег српске војске већ је био толико 
мудар, да не оставља никаквог писменог трага ни о овој 
својој дипломатској мисији. Он је просто „дотурио" Божину 
цедуљу Поповићу а овај, несигуран у велику писменост Јо- 
цину, одговори сћм у име његово: 

„Он каже да сад нема, али ће после подне за цело дати. 
твој друг Ј. Петровић. 

Не види се из ове преписке да ли је Поповић после 
подне одржао реч, али је вероватно, јер кад се после подне 
на часу Др. Папакостопулоса продужила ова преписка, ви- 
димо да Божа хоће са свим да раскине с оба Константина, и 
са дежмекастим Катоном из Јежевице иса великимимршавим 
Шапчанином. 

„Јоване Петровићу — обраћа се Божа опет за посре- 
довање — Кажи Кости да спреми све моје ствари, а ја ћу 
његове. Отпиши. Б. Ј. Николић". 

Одговор је гласио: 

„Он каже да ће твоје ствари спремити, али незна које 
су његове ствари код тебе. Ј. Петровић". 

Нова нота: 

„Јоване Петровићу! Ти њему кажи да ћу ја довечедоћи 
и донети му дјела Светића, Даер велти (Иеие МУеИ?) 1^а5гу, и 
Оценитеља бр. 1. А он нека спреми и прилоге и књиге. Твој 
друг Б. Ј. Николић". 

Сад је Поповић, и ако је одговарао под подписом Јо- 
циним написао; 

„Он ти захваљује на угурсузлуку, и каже да ћесвеспре- 
мити да савршено с тобом раскрсти, а што се „оценитеља" 
тиче. . . Ј. П." 



1 
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Оне три тачке сигурно су значиле „знамо ми да је Божа 
изгубио први број нашег листа". И одиста у сачуваној збирци 
хартија Косте Поповића нема првог броја њиховог „Оце- 
нитеља". 

Божина нота учинила се Поповићу тако важна да ју је 
у поверењу саопштио и Новаковићу. Овај је враћа с оваком 
вербалном нотом: 

„Е, сад је пошло са свим жестоко. Божа је . . . (Овде 
један глагол који се ни у књижевству није употребљавао а 
камо ли у дипломатској преписци) врло јако. Довече ће се 
све раскрстити, па и најмање свезе раскинути! Бићемо мирни. 
А то нам је сад и нуждно. Све време доноси. А овако ћемо 
га (времена) имати много више. Опет у нашу чанту. К. Н." 

Али пошто је Новаковић био опет мекшег срца него 
онај други Коста, то је он одмах написао Божи овакву цедуљу. 

„Нека стоје моје књиге код тебе, докле их не прочиташ. 
Не мари што смо се свадили. К. Н, 

Ово „ништа не мари што смо се свадили" просто је 
дражесно. 

У вече тога дана Божа је долазио у стан једног и другог 
Косте, али их није нашао. Обојица беху у „новинарници"т.ј. 
у експедицији „Српских Новина" у којој су они три пут не- 
дељно зараћивали по један цванцик савијајући новине, и пи- 
шући на њима' адресе пренумераната. 

Божа је оставио њихове књиге код њиховог суседа Ми- 

лана Лукића. Сутра дан дошао је опет куцнуо на врата, ушао, 

узео своје књиге и рукописе (прилоге) па је без једне речи 

отишао. 

Сад читалац сигурно мисли да се ова три ћака нису 
више никад измирила? 

Није прошло ни три дана измирење је било тако срдачно 

као да се никада нису ни споречкали. 

Не могу да оставим ове цедуље шсане на часовима, а да 
не цитирам још само једну али драстичну. 

Поповић пише Новаковићу: 

„Мени се чини да Г. Малетић не зна добро немачкиЈер 
он у општој Реторики, на стр. 101 каже о страху: „кожа 
побледи, оладни и добија вид гусчије коже" то ме к два из- 
вора води: 1. Да Малетић није реторику сачинио него превео. 
2. Да није умео у хитњи разумети да Оапзећаи значи на- 
жену а не гусчију кожу". 
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Врашка деца! 

Па како су брзо учили стране језике. Док је Ипократ 
дошао до професора Шулца, он је на његовом часу читао 
испод скамлије немачке романе. Један пут га је Шулц ухватио 
у том злодјејствију, опазио је да Ипократ не пази на његово 
предавање па је викнуо. 

Хипократес ! Ти не пазиш ! Пока ми снате, ја сам фрло 
строк! — и чича сиђе с подијума, дође до кривчеве скамлије 
и оте му књигу из руке. Кад је погледао наслов; видео је да 
његов ђак већ чита „Париске шајне" Евжена Сија у немачком 
преводу! 

Чичи се развукоше брци. 

— Хм . . . то је топро . . . Замо, снате, фрло рано за тако 
јунге студентен! 

Али то је било тек у петом разреду, а ми смо хтели да 

причамо како је постала прва библиотека ученика треће гим- 

назије, која је у оном нилеру испод штипаљских басамака, 

заменила омофоре, петрахиље и цело црквенско велељепије. 

На уласку у онај клин испод степеница беху сад сопствено- 

ручно израђена два рафа од нерендеисаних дасака, и на тим 

рафовима беше сад пуно старих новина, лепо сложених, ка- 

напом увезаних и етикетираних, за тим беше пуно разних 

књига, које је Ипократ набавио с брда с дола, од бакала и 

телалница где су се продавале старе ствари, где се често по 20 

књига конверзационог лексикона могло купити за 20 гроша. 

наравно да наш млади библиофил онда није имао пет цванцика 

да купи тако велико „дјело", он се задовољавао да купи за 

грош за два Давидовикев забавник или „забавну читанку" или 

неколико бројева новосадске „Седмице" или притче Мушка- 

тировина. Кад је намрштени г. Ђока видео да његов син оне 

двајеспарце, којима га награђује за добре белешке из школе 

не троши на слаткише, него на куповину, књига, он му језа 

то отворио нарочити буџет од неколико цванцика, са којим 

је Ипократ меркао прилику да за мало пара купи што више 

књига. Ишао је и на велику пијацу и на зелени венац кад год 

је чуо да лупа добош и да се продају старе ствари гледајући 

да ли поред старог собног намештаја и старих хаљина има 

и старих књига и новина, јер ово се буд за што продавало. 

— Друм, друм! Први и други пут! Шеснаест гроша за 
све ове купусаре. 
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— Да ли ко више? И трећи пут! 

— Друм! Носи дијете! 

У тим „купусарама" беше један пут: Гласник друштва 
Србске Словености књ. VI, Узајмност Славјана, Црногорац св. 
I. Превод Српских народних песама на чешки и пољски и 
„Златна Зрна". 

Коста Поповић правио је Ипократу највећу конкуренцију 
у хватању књига по телалницама и ,на добошу" у толико 
жешћу, ако су се његови тутори смиловали да му од његовог 
доста великог имања пошљу на мену па на уштап по каквој 
„прилици" по 3-4 дуката, у место да му редовно шаљу по 
делижанцу колико му треба за издржање те да не мора гу- 
бити време да савија новине Милоша Поповића — Коста је 
зграбио и тај ћелепир за 16 гроша, и други пут један још 
већи опет за 4 цванцике, у коме су биле ове „књиге" пег 
Зегде од првог течаја 21 број а од другог 13 бројева; прос- 
вјетне новине 14 бројева, Коцебуова дјела свеска шеста, Оми- 
рова Илијада, Нравоучителне басне, Бој на Грахову. Рјечник 
Закона и уредби у Књажевству Србије, прва част. 

Ипократ је морао да се задовољи ситнијом робом која се 
могла добити за три гроша, као што беше Гетеов „Вертер" 
у преводу Ј. Раића адвоката. Особиту му је радост направила 
„чича-Томина колиба" „Голубице" Возаровићеве и „Фруш- 
когорка". 

Кад су се Ипократ и Коста Поповић ближе здружили 
са Павлом Шафариком почели су од њега добијати на чи- 
тање па и на поклон разне чешке и немачке књиге: Ођгагу 5 
рлгоо!об1оуу, Тканијеву „МИћо1о§Је (1ег аИеп Оеи15сћеп ипс! 
31ауеп, Оег к1ете бећ, чешки часопис, „ивиза" немачки часо- 
пис „Оаг1еп1аиве" за 1857, Шгбко-петаШ 2уошк (ову јекњигу 
Коста после купио за 4 гроша), неку књигу „Оои ипо! ТеиЈеГ 
и т. д. 

Тако постепено су набавили су доцније Историју Црне 
Горе М. Медаковића „Сватове" Ђорћа Малетића позоришна 
дјела Ј. С. Поповића, трећу част, Алманах „соишЈпе" и — Ши- 
лерова дјела. . . 

Доцније су се почели пренумерирати на поједине часо- 
писе немачке или српске књиге које су излазиле у свескама. 
Ипократ је скупљао претплатнике да му остане једанаеста 
књига. 
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Али све то што је који од њих могао скунаторити у 
својој „библиотеци" све им то беше мало. Они су књиге не 
само читали, гутали, него прождирали. 

Они су и узајмљивали књиге од осталих својих другара, 
и ако су књиге биле врло интересантне, онда се дешавало, 
да онај који је узео књигу „само да је прочита" заборавида 
је врати сопственику и онда је настајала сваћа или чак и 
тужба код управитеља гимназије, и онда је сопственик после 
неколико сати добијао натраг своју књигу. 

Одлазећи често у Сараф-Костин сокак, у Циган-Митину 
кућу, код свога другара Михаила (по доцнијем Даничићевом 
покрштењу целог разреда Радмила) Лазаревина, Ипократ се 
познао и са његовом најстаријом сестром, која је била удата 
за некога г. Фичу, турског консула у Земуну. Та млада жена 
беше ваљда најлепша жена у Београду онога доба, а то је 
Ипократа много више онда интересовало, она јеималавели/ш 
орман иун књига. Лепа госпа Фичиница сазнавши колико Ипо- 
крат гине за читањем позвала га је да је посети, па ће му 
она дати колико год хоће и српских и грчких и немецких и 
француских књига да чита. Он је благодарио и сутра дан је, 
са великим лупањем срца, ушао у ону кућу у господској у- 
лици, која беше спрам Заглине где је госпоћа Фичиница стано 
ван и ако је њен муж са службом био у Земуну. 

Лепа госпа брзо је окуражила збуњеног гимназисту, 
одвела га је у своју салу пред један велики орман са ста- 
кленим вратима, пун књига све повезаних у најфиније корице 
или не повезаних али сасвим нових. 

— Разгледај све књиге, па избери коју хоћеш да читаш. 
Кад њу вратиш добићеш другу — рече госпа и оде у другу 
собу. 

Ипократу је било као Шјор Нику коме је у некој кући 
речено да доће на ручак кад год хоће. Овакво богатсво књига 
он још не беше видео, јер ћаци из ниже гимназије немаћаху 
још приступа у народну библиотеку. Ту беху сва „совокуп- 
љена дјела" свију великих песника и писаца, за које је он 
тек по имену чуо. Ту беше цео Шилер, цео Гете, цео Лесинг, 
Виланд и много других немачких писаца. Ту б"еше Расин, Корнеј 
ту беше и цео Шекспир. Али за бадава је отворио оне велике 
томове. Он се брзо уверио да то све још не може читати. Ха 
Боже помози, ово као да ћемоћи разумети? То беху приповетке 



104 



Хајнриха Чокеа. Али чудновато! Све су свеске још не раз- 
резане. Што ће Фичиници и њеном мужу оволике књиге кад 
не читају? Он узме једнусвеску и стаде разгледати колико се 
могло у књизи, у којој су листови још не расечени. Где је 
год био у приповеткама разговор, то је прилично разумео, 
али где је опис, не иде. Требао би му речник... Али шта је 
ово? Грчка књига. Приповетке Рангависове . . . Ипократ је 
знао новогрчки или „ромејски" језик који је говорила његова 
мана, али да ли ће он са тим знањем моћи разумети грчке 
књиге? До сада му такво питање није ни падало на памет. 
Он је умео читати грчка писмена, али да ли ће разумети 
књигу? Он узе те приповетке и седе на један фотељ који је 
био поред ормана с књигама, и поче да чита једну припо- 
ветку која се звала „Златни бич". На његову велику радост 
он је готово све разумео!... 




У то уће опет госпоћа Фичиница у салу. 

— Ја бих лепо молио за ову књигу. Ја ћу је лепо за- 
вити да се, ни мало не упрља, и вратићу је овако исто чисту. 
Кад је вратим молићу за Чокеове приповетке. 
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— Лепо Ипократе. Да видим шта си прво изабрао?Ран- 
гависа, врло добро. Ви још у гимназији не учите грчки. Гре- 
хота би било да заборавиш оно што си од твоје мане научио. 
Ако хоћеш можеш одмах понети и Чокеа... 

— А не, благодарим. За Чокеа морам најпреданабавим 
немачки речник. Овде кад наиђем на коју реч коју неразумем 
ја ну питати моју ману, ако она не знадне знаће мој отац. 

— Е лепо, поздрави Ћира Џиминицу и г. Ђоку. 

Кад је истога дана после вечере Ипократ стао да чита 
Рангависову причу на глас, његов отац се зачуди, а његова 
стара мајка просто зину од чуда. 

— Ах чедо моје! Чита као даскал! — иона брзо убриса 
руке, јер је у том тренутку опрала судове — и седе поред 
унука да не изгуби ни једну грчку реч, или да му објасни 
шта која реч значи, коју ћаче није знало, али у томе му је 
више помагао отац, јер је он знао добро српски што се 
старој мани није могло пребацити. 

Није прошло неколико месеци оваквогвежбања у грчком 
читању а Ипократ је већ био у стању да преведе „Златан 
бич" на српски. 

Али све је то било 1860, а ми смо у нашим успоменама 
тек у јесен 1857. 

Библиотека у ћилеру беше већ тако порасла, да је чак 
и г. Ђока узимао по коју књигу из ње да чита. 

Дешавало се кад што да и отац и син читају две свеске 
једног романа, а мана донела већ јело на сто, и зове их на 
ручак или вечеру. 

— Сад ћемо, мана, сад ћемо! — одговарају обојица, па 
опет носеве у књигу. 

— Анатема на ти књигови — љути се баба — зар дан 
да им буде, охлади ми се јело ! 

3. 

У оном сокачету које је водило од каване код „Сребрне 
кугле", на углу десно од Лицеја, па до турске „варошкапије" 
на шанцу, а спрам лецедернице Ђорћа Докића, беху две ка- 
пије једна до друге, измећу два сниска дућана. 

На те капије улазило се у авлије и куће које су биле 
иза дућана. 

Једну недељу после подне улазили су многи ћаци, и по 
гдекоји старији човек у једну од те две авлије, и седали су 
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на импровизоване клупе, које су биле направљене тако, што 
су некакве старе даске, из којих су избивени зарћали јексери, 
својим крајевима наслоњене на по две старе столице из којих 
су висили гајтани од сламе, са којима те столице беху не- 
када уплетене. Ни тих продртих столица не беше доста. Даске 
за задње клупе, које беху до кошијског плота, беху насло- 
њене на празним фртаљчетима у којима је биловиноиракија 

Они који су седели на тим имтровизованим клупама 
беху „публика", која је с великим нестрпљењем чекала да се 
дигне један велики постељски, на неколико места закрпљен 
чаршав, који беше разапет између два дирека, на којима је 
стајала широка надстрешница пред једном сниском кућом. 

Тај чаршав беше „куртина" или ти „завјеса" којајејош 
сакривала дивоте, које ће се публици указати кад се дигне, 
т. ј. ако се хтедне људски дићи, та завјеса, јер се по кадшто 
дешавало да се канап испод летве, ушивене на дну чаршава, 
тако заплете, да се завјеса мора рукама дизати. 

Ви већ слутите шта ће бити. Ту се изиграва шеатор. 
Глумци су били ћаци из гимназије : Јоца Данилов Стевановић 
и Милан Николић из старијих, Ипократ Ђорђевић, Драгутин 
Поповић, Ђока Младеновић и Лаза Докић из нижих разреда 
гимназије. 

Иницијатор за ово „позориштно дружство" био је Ипо- 
крат, који се због „дјела' Ј. Стерје Поповића, којаје онимао 
у својој „библиотеци" врло рано почео интересовати за бо- 
гињу Мелпомену, а после због дијалога, које је он у немецком 
лакше разумевао, беше већ завукао свој нос и у Коцебуаиз 
нерасечене библиотеке лепе госпоће Фичинице. 

Те драме учиниле су да је на Ипократа после црквене 
и библиофилске пасије наишла нова, театорска страст, која је 
учинила да је он не само постао творац овог ћачког позо- 
ришта, него и његов драматург и декоратер, и гардеробар, 
и власуљар и 1аз1 по* 1еа51 и — примадона на овој набијеној 
иловачи, која је значила свет, јер исподонеширокенадстреш- 
нице не беше ни патоса од цигаља, а камо ли дасака које 
би у овом случају значиле свет. Примадона кажем?Како то? 
Врло просто. Онда још ни једна „женска" није учила гимна- 
зију — оне су све училе само основну школу, а девојчице 
из имућнијих кућа биле су све код Шпачековице на вишем 
образовању, а ово коло гимназиста не маћаше још никаквих 
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веза са тим заводом, да би могло придобивити и коју глумицу. 
Истина Ипократ као драматург брисао је колико је год могао 
све женске улоге, али краљице и виле није могао изоставити, 
јер би се упропастио цео „комад". Те поједине, неизбежне 
женске улоге, морао је играти који мушкарац, али ко? сви 
су сматрали за велико понижење да изигравају женске, и 
тако би се разбило цело то „велико предпријатије" да Ипо- 
крат није имао толико самопрегорења да прими насебесваку 
вилу. Он се утолико лакше на тај очајан корак решио што су 
му и његови другари и сестре Ђоке Младеновина (две већ од- 
расне девојке) ласкали да он и за то треба да игра женске 
улоге; што је он целог друштва „најлепши". 

И тако за свако „представленије" Ипократ је морао 
најпре да намести завјесу, па онда иза ове да намести „ку- 
лисе" (обично леандери у саксијама који су представљали 
„шуму". „Краљевски двор" је правио са позајмљеним „жа- 
нилским" ћилимима), па онда да разда шлемове и „мачеве" 
(солдачке тесаке) и остале реквизите, које је он позајмио од 
својих пријатеља у шпитаљу и у касарни, и после представ- 
ленија носио те вракао сопственицима да их дежурни не „за- 
буши" и казни што позајмљују правитељствене ствари. После 
је својим другарима везивао браде и бркове, које је он сам 
правио од 'Црне или беле вуне из распараних душека (да би 
се вуна опрала). Тек кад би све то свршио и на капију при- 
лепио краснописно ишарану позоришну објаву коју је мај- 
сторски моловао Милош Андрејевин, биљетар и касир друш- 
тва, који је на капији продавао улазнице (забележено место 
20 пара, стојање 10 пара) — тек пошто се уверио да је све 
у реду, ишао је фактотум дечијег театора у „харемлук" свога 
друга Ђоке, где су га његове сестре облачиле у женско одело, 
трпајући на „краљицу" своје најлепше сукње и рекле, своје 
адиђаре од црвених корала, и своје највеве — кринолине . . . 

Али док је та примадона била у својој „ложи" да се 
спреми, дотле би се обично остали глумци иза чаршава по- 
џевељали око тога ко не да узме најлепши шлем, а ко да 
припаше најчистији тесак. 

— Ја играм војводу Ивицу — чуло се јасно у публици, 
и ако су се они иза чаршава трудили да говоре спуштеним 
гласом — мени треба црвена перјаница! 

— Шта војвода, то је мој слуга, ја сам Краљ, хеј море, 
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чујеш, ја сам Краљ! — распознавао се јасно глас Драгутина 
Поповића. 

— Ако ми не даш ту перјаницу ја нену да играм! 

— Па немој Стало је мене! 

— Добро да зовемо Ипократа! 

Овај је имао сигуран метод да их умири. 

— Добро, ако нећете да играте, ја ћу да кажем Милошу 
да врати паре. Ко поквари представленије данас, тај ће да 
плати дружству седам гроша и тридесет пара. Толико је до 
сад палона каси! Хоћете ли да играмо или не? 

Пред тако озбиљном опасношћу да плати тако огромну 
суму — војвода Ивица се морао задовољити са црном пе- 
шачком перјаницом а каваљеријску црвену добио је Краљ 
Владислав. 

Сад је фактотум зазвонио једном крњом меденицом, 
чаршав се достојанствено дигао, и публика је у сред шуме 
од четири леандера угледала два представника велике сред- 
њевековне властеле, који су опасно личили на српске солдате 
из половине XIX века, и који су се, наравно, разговарали о 
последњем убијству на престолу. 

— Још тајне завјеса преко тога дјела лежи, али велика 
сумња пада на војводу Ивицу! 

Ма како да је био примитиван овај дечији театор, ње- 
гови су глумци, који су као ћаци морали много лекција да 
уче на изуст, тако добро знали на памет своје улоге, и тако 
су жестоко декламовали (без суфлера, молићемо !) да је ње- 
гова публика била врло задовољна, и пљескала је одушевљено. 

Овај ћачки тсатор, поред свију својих махна беше већ 
корак напред према дилетантском позоришту које је 20 година 
раније изигравало у Крагујевцу пред књазем Милошем јер у 
овој авлији и пред овом надстрешницом, ником из публике 
није пало на памет да протестује што је неко на „бини" по- 
гинуо, а у Крагујевцу се још дешавало, ако при крају каквог 
чина, некакав Турчин убије Србана па „завјеса падне" да 
Књаз Милош нареди, да се завеса одмах дигне, да онај Србин 
васкрсне па да он убије Турчина. . . Овај поступак са свим 
је кварио „илузију", и тако тирјанство могао је вршити само 
Књаз Милош. ,,А он је вршио и друга тирјанства и право су 
имали Срби што су га протерали" мислио је и по где који 
гимназиста 1857 и 1858 године, као што ћемо мало даљеви- 
дети из ћачких записа онога доба. 
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Овај ћачки театор близу варошкапије тако је брзо на- 
гтредовао, да му је затребао већи и пристојнији локал, и он 
се уселио у један абаџијски дућан, који је остао неиздат 
под кирију, па се могао добити за багателу. 

Онда је у абаџијској чаршији од зеленог венца па до 
руског конзулата, који је био у кући, где је сада један део 
В. Женске Школе и црквица Св. Наталије — с обе стране 
био тако рећи дућан до дућана, и то све саме абаџије 
Али што се више у Београду ширило „немецко" одело, то 
су све више опадале и абаџијске радње, јер су само сељаци 
из околних села куповали гуњце и чакшире од сукна (абе), а 
београдчићи су најпре носили једно прелазно одело, панта- 
лоне и ћурче с фесом, па онда мало по мало посташе сви 
капутлије, праве Швабе! Мало по мало затвараху се абаџиј- 
ски дућани, и на њихово место излажаху куће на улицу, док 
у данашње дане не стадоше абаџије па оно неколико дућана 
на имању покојног Филипа Христића. 

Ето зашто је ћачки театор о коме говоримо могао да 
добије за неколико цванцика под кирију велики један дућан 
заједно са дубоком магазом у продужењу. Од магазе је на- 
прављена позорница, г од дућана сала за публику, и „пред- 
ставленија" нису давата после подне, него четвртком, недељом 
и празником у вече, при потпуно затвореним ћепенцима ду- 
ћана. Али сад је творац овог новог „театора" имао да реши 
један тежак задатак, а то је осветљење његовог иозоришта. 
Онда не само да није било електрике у Београду него није 
било ни петролеума. него је у целој престоници чкиљило на 
великим растојањима само неколико општинских фењера у 
којима се зејтин горео. Истина за фењере није требао бара- 
банц-зејтин, али и онај најпростији беше сувише скуп да 
би општински суд могао умножити број фењера у онако 
раштрканој вароши какав је Београд још онда био. Било је 
о томе речи у ондашњем општинском одбору, да се умножи 
број фењера у вароши, али је палилулски кмет то скупо но- 
вачење спречио овим са свим умесним разлогом „Сви пош- 
тени људи, чим се смркне, већ су код својих кућа, а зар за 
лоле и лумпове да правимо нове фењере? — Ову гвоздену 
логику поздравили су одушевљено и газда Игњат абаџија и 
сви добри домаћини у одбору. Један од „паризлија" и „капу- 
таша" пробао је да се бори противу овог назадњаштва, и 
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говорио је како у престоници књажевства ни најпоштенији 
домаћин не може после вечере да оде код свога пријатеља 
на мафише или на печене кестене и на чашу вина, ни роћак 
роћаку не може отићи на посбло — јер се од ово неколико 
општинских фењера само види колики је мрак по улицама 
београдским! ... Но сад прискочи у индат Игњату сам пред- 
сједатељ општинскога суда Алекса Ћурић који је, уз громко 
одобравање целог одбора констатовао: да сваки поштен до- 
маћин може и по најцрњој ноћи ићи куд хоће на посело код 
својих пријатеља, јер свака кућа има свој фењер, који носи 
или сам домаћин, или ако је трговац или господин, носи му 
га напред тегрт или ћирида! 

Ипократ, који је у новинама купљеним на оку, читао 
све, па и ову дебату, дошао је због ње на једну генијалну 
мисао за осветљење театора у абаџијском дућану, који је био 
тако мрачан. Он се договорио са Милошем Андрејевићем да 
од свију „посјетитеља" прихватају њихове фењере, али да их 
не гасе, него да их онако с упаљеним свећама рећају с једне 
и с друге стране по празним обаџијским рафовима. Тиме је 
њихова „сала била осветљена а ^јогпо, као да са дућанског 
тавана виси полијелеј из саборне цркве, а већ за „рампу" на 
позорници-магази, колај работа! Неколико чаша напуњених 
за 3 / 4 песком, озго за 1 Д зејтина, у сваку чашу један фитиљ, 
па осветљење дивота. 

Али као и свака генијална мисао, и ова је прећерала. 
Осветљење је било и сувише јако за гардеробу глумаца Шго 
се свака закрпа видела ни по јада али су се виделе и оне 
ствари које није требало да се виде, и тако се Ипократу десио 
приличан малер. 

Играо је једно вече своју најбољу улогу, вилу. . . За па- 
кост имао је за ону, ипак узану, позорницу сувише широку 
кринолину, која се, баш када је вила најдражеснија декламо- 
вала „о ружици руменој и белој" -- тако несретно накривила 
да се испод ње врло лепо видело како вила има дугачке 
чизме до колена... па још неофиксоване. . . Стара мајка није 
имала каде да му их чак и фиксује, него се задовољавала да 
му их само опере од блата. . . Од силног прања чизме беху 
већ црвене. . . Публика кад је видела да она ваздушаста вила 
у белим хаљинама, у пркос крила има испод кринолине чизме 
■за гацање по блату, удари у један луд смеј. . . То беше по- 
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следња глумачка успомена Ипократова из абапијске чаршије. 

Али кад је већ реч о дечијим и ћачким позориштима, 
ово које је почело своју каријеру код варошкапије, а завр- 
шило у абаџијском дућану, није био једини театор уБеограду 

Било их је још два. Једно ћачко а друго одрасних ди- 
летаната, или „велики театор", 

О другом ћачком налазимо овакву белешку у запискама 
гимназисте Косте Поповића: 

„11-ог Априла 1860. Имамо позориштно друштво, учено*) 

и свирачко. Позориштно основаше неколико ћака, уложивши 

сваки по рубљу на ту цјељ. Глава је и управитељ Милан Ни- 

колић, ученик шестог разреда гимназије. Изпрва чинили су 

представлења већ како су могли, света је долазило и погде- 

што актери су кварили, нису имали аљина и проче, но после 

3-4 представљења већ је друкчије ишло. свет је више долазио, 

и они изићу на глас. Число актера порасте на тринаест. 

Особито се одликовао Милан Николић, који је тако женскиње 

представљао да и у самом велшом театору нису могли боље 

женскиње представљати. Сад се догоди да из великог театра 

оне женскиње које су биле изићу, што су господа актори 

можда непристојно сњима поступави те професор теразије*) 

Карамарковић позове Милана Николића па му рекне да су 

они у гимназији, у заседању рјешили да се тај њихов ђачки 

театор развали, а Милан Николић да преће у велики театер. 

После опет Малетић 2 ) зовне Милана Николића и с-гане му 
говорити да то није за њи' да се они ману тога, да то не 

може бити. Милан Николић рекне му да му је Мата Кара- 

марковић казао како су рјешили у засједанију да он иде у 

велики театер, Малетић одговори да Карамарковић лаже, и 

да они о том нису ништа рјешавали. Сад је било настало 

најгоре време. Актери у страу незнаду шта ће од њи штали 

од театра бити. Па и да буде што, Милан Николић хтео је 

да иде у главни театер. Па тако њима најглавнији не би остао. 

Сад они оправе једну депутацију Љубомиру Ненадовићу 1 ) коју 



*) Ђачко „учено" друштво основано на предлог Ипократа Ђорђе- 
вића, кад је и овај приступио групи „Оценитеља", о томе друштву и ње- 
говом раду биће даље опширно. 

*) Полугимназије на теразијама 

2 ) Сада већ директор гимназије 

!) Који је онда већ био начелник Попеч. просвете) 
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он" одма обнадежди и подкрјепи, обећав да ћеза њиговорити 
и самом Књазу и да ће писати директору гимназије и упра- 
витељу полиције да и' не би у представљању сметали. Сад 
дружтво оживинаново. Милан Николић, којије намјеравао да 
иде у главни театер, сад са свим промјени мисли. На ново 
се почне играти све са бољим успјехом. Још једна депутација 
боље утврди друштво, а још и Ст. Каћански професор, кад 
и' пооди, обећавши да ће и сам доћи 10-ог Априла на пред- 
стављење, ако узмогне, оживи дружтво да се ни самог ђа- 
вола није страшило. Каћански је изјавио жељу да би се боља 
соба за предстал*ења набавила. 

„Тако нека се бар младеж подиже, кад нам старци неће 
ништа да привреде. Млаћани дух је тек способан за ваљана 
дјела, а не оклепани старац који је на сав свет омрз'о." 

„Гледаћу да том дружтву коју драму дам да се представља 
али која до данас није представљана, да би тако побудио 
већу пажљивост публике спрам њи', а завист у актерима ве- 
ликог театра. Синоћ су и' походили (на представљењу „Вла- 
дислава Краља бугарског") Јанићије Кујунџић и Мијаило 
Крстић." 

Оволико из записника Косте Поповића, које су нас пот- 
сетиле на средње, друго ћачко позориште у Београду, које 
смо били потпуно заборавили јер смо се само сећали малог 
ћачког театра на варошкапији и абаџијском дућану, и „вели- 
ког" театора у великој пивари. Драстично је у овој белешци 
како професори говоре један о другоме пред ћацима. Мата 
Сав. Карамарковић није „слагао" кад је Милану казао да је 
у засједанију професорском рјешено да Милан иде у велики 
театер, јер је он мислио.на седницу професорског савета 
своје школе, теразијске полугимназије, а Малетић тај профе- 
сорски персонал није ни у шта рачунао, он је ту полу- 
гимназију сматрао као филијал, као упоредне класе своје 
гимназије, и ако је та полугимназија имала свог роћеног ди- 
ректора, Димитрија Тодоровића, и ако професори те полу- 
гимназије нису ни у што зарезивали Малетића, који је по 
кадшто долазио у „инспекцију" те школе. Сећамо се једне 
такве инспекције у четвртом разреду теразијске полугимназије. 
Професор Јова Илијћ предаје српску историју. Улази у разред 
„громовник" Малетић, Ђаци скачу на ноге, јер се тако онда 
поздрављао сваки гост у школи, само што сада већ ћаци нису 
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морали више да вичу „Поздрављајемо", Јово Илијћ, у место 
да устане и да уступи своје место „велемоћном" директору, 
оста седећи на катедри, само рече једном ћаку из прве ска- 
мије „Иди наћи какву столицу за господина" па настиви своје 
предавање. Малетић се уједе за усну, заустави оног ћака ре- 
кавши „Нека, не треба" па пошто је неколико минута по- 
стојио поред катедре, сави шипке па оде. Малетић дакле није 
имао право кад је једном ћаку казао да је један професор 
„слагао". Он је то урадио што је уобразио да је само оно 
„рјешеније засједанија" што је он са својим професорима 
одлучио. 

Драстично је и филозофирање Косте Поповића да је 
само дух младежи способан за велика дјела, а да оклепани 
старци на цео свет мрзе. Напротив, драга сени Косте „По- 
стојанога" ево један оклепани старац не само што не мрзи 
цео свет, него га тако воли, да се под седим власима одлу- 
чио на велико „дјело" да спасе за историју и своје ћачке за- 
писке, и целокупо „ћаковање-царевање" твоје и генерације 
коју си ти учио „постојанству". 

Карактеристичан је и протекторски тон, којим Коста 
обећава театру Милана Николића „коју" драму која још нигде 
није представљана, те да тиме помогне Милановом„дружтву'" 
и да изазове „завист" великог театра! Ми ћемо даље видети 
да је Коста имао свега једну такву драму, и то свој превод 
Лесингове „Емилије Галоти". Али баш ако је Миланов театер 
играо тај комад, то му није помогло због природног неми- 
лостивог закона по коме велике рибе прождиру. мале. Тај 
ж 8т.ги§[&1е Јог Ше" учинио је да је „велики" театор у пивари 
прогутао мало по мало не само Ипократов него и Миланов 
театор, т. ј. све што је имало колико толико грумачке жице 
у ћачким позориштима прешло је у „велики" театор, за то 
морамо овде да говоримо и о њему, и ако тиме антиципирамо 
догаћаје за једну односно за две године. 

Дилетантско позориште у Великој пивари основали су 
Мата Сав, Карамарковић професор, Димитрије Јоксић, Панта 
Бесарић, Димитрије Поповић „Пунче" и Бантић млади чинов- 
ници разних струка. За жеиске улоге морали су се задово- 
љити најпре чувеном Мартом (без презимена) која је била 
лепа жена врло „слободних нрави", док нису придобили за 
младе „љубавнице" Јованку Кирковићеву, „праву" глумицу из 
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прека, из позоришног друштва Аце Поповића Зуба, који је 
једном прешао са својим друштвом из Земуна у Београд на 
гостовање па је, ако се не варамо, том приликом Јованка 
остала у Београду код „великог" театра, али не за дуго, јер 
су као што горе видесмо, његови актери мислили да се према 
Кирковићевој могу понашати као према својој примадони „са 
шанца", а Јованка беше са свим других „нрави" па није тр- 
пела такво понашање и отишла је опет „преко". Доцније су 
и актери видели да то не иде па су се према Мартиној ћерци 
Јелици, која је дошла на место Јованке са свим пристојно 
понашали, за што се њена искусна мајка већ старала, која 
ни мало није разумевала шалу, кад се тицала њене младе 
ћеркице, Али за време докле велики театор није имао „праве 
женске" играо је Бантић женске улоге. Доцније су овом 
друштву приступили и пропали директори ћачких позоришта: 
Ипократ Ђорћевић, Јоца Данилов Стефановић и Милан Ни- 
колић, само што они сада нису играли више Краљице и виле, 
него прве љубавнике, и ако још нису имали бркова, него су 
их себи морали гаравити „кињерусом". Јунаке је играо Дим. 
Јоксић, турске паше беху специјалност Панте Бесарића, ин- 
триганте је играо Димитрије „Пупче". Сам Карамарковић 
ретко је играо старце и велможе, он се више бавио адми- 
нистрацијом. Завеса пред правом позорницом у сали В. Пи- 
варе била је уметничко дело Стеве Тодоровића, академич- 
ког живописца, првог иницијатора из оног доба за певачка, 
молерска, свирачка, гимнастичка и борачка вежбања. Да ли 
су и кулисе биле од њега не сећамо се више, али су и оне 
биле добре и биле су доста потпуне за шуму и собе, за 
дворове и колибе, како је за коју драму требало. И гарде- 
роба је за оно доба била доста богата али више за народне 
комаде, него за стране, те су средњевековни витезови и на 
овој позорници свакојако изгледали. Репертоар је обухватао 
од оригинала само Стерју, од превода све што је дотле било 
наштампано. Овај театор изазвао је и неколико млаћих људи 
да се покушају на драми: Овамо спадају „Хајдук Вељко" Јо- 
вана Драгашевића, „Сриски сватови" Светозара Поповића, 
„Црногорци" Косте Новаковића, 1л'„Љубо/е жуаан", Ипократа 
Ђорћевића*) Највећи и најтрајније утисак изазвао је на он- 

*) Од њега је био и превод Голдонијеве драме „добра жена" који је 
игран чак и много доцније у Народаом Позоршшту. 
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дашњу публику „Хајдук Вељко' Јована Драгашевића младог 
питомца артиљеријске школе, који је већ био познат и са 
својих лирских песама, штампаних у новосадским листовима 
— и тај велики утисак лако је разумети. То беше први по- 
кушај да се направи драма из наЈближе бурне народне прош- 
лости, из првог устанка, из кога још беше живих стараца. 
И сам брат Хајдук-Вељков, Милутин Ера беше јошуживоту, 
Песме које су цигани певали Хајдук Вељку (Болан ми лежи 
Кара Мустафа) у његовом логору код Неготина још су се 
певале. Још су се причалеприче о његовој Чучук-Стани. Изнети 
све то на позорницу беше, и без великог драмског дара, врло 
срећна мисао. Тако исто изнети у времену када је „совјет" 
по турском Уставу био моћнији од Књаза, једну сцену из 
„правитељствујуштег совјета" из временаКараћорћевог, беше 
врло благодарна, јер та сцена како први совјетници неће да 
пошљу помоћ једном великом јунаку, који на Тимоку сам са 
својим голаћима брани целу Србију, и то неће да пошљу 
само за то што тај јунак вино пије „па нека се сада сам бије" 
та сцена имала је 1858 године у оном врењу, које је прет- 
ходило Свето-Андрејској Скупштини чаробно дејство. Публика 
је демонстративно изјављивала своје негодовање наследницима 
„правитељствујушчега" као што је демонстративно пљескала 
херојској фигури Хајдук Вељковој, коју је Димитрије Јоксић 
у истински војводском богатом оделу, позајмљеном из куће 
Симића — господски играо. И Мула-паша Панте Бесарића 
био је тако веран тип правих турских паша које је онда цео 
свет познавао, да је и он, и ако је изигравао мрског Турчина, 
због саме глумачки добре игре своје изазивао бурно пљескање 
и „бравос Панто!" Јелица „Мартинче" као чучук-Стана била 
је као лутка од шећера и зато се из публике чуло и по 
које „Ју, ал је слатка" 1 

И „Сриски сватови" прерано преминулога Светозара 
Поповића беху добра принова сиромашном репортоару 
ондашњег „великог" театра јер у њима беше први покушај 
да се једна група народних обичаја изнесе на бину. То беше 
у неку руку и прва српска оперета, јер су се у њој певале 
све српске сватовске песме. 

„Црногорци" и „Љубоје Жупан" беху драматисана пре- 
давања из српске историје, са којима су се писци тих „драма" 
баш онда ближе упознавали, Срећом по ауторе те драме нису 
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нигде штампане. Али онда, на оној драмској суши, беху и оне 
врло добро-дошле принове, иза то је директор великог театра 
Мата Сав. Карамарковин, на позоришној листи којом је об- 
јављена премијера „Љубоја Жупана" написао читав апел на 
„интелигенту публику, у коме јој је нарочито обранао пажњу 
на ово ново дјело. 

СТз ДОЗВОЛЕНЂМЂ ВЛАСТИ. 

У БЕОГРАДУ. 

ДВАДЕСЕТО И ПОСЛЕДНЂ ПРЕДСТАВЛЕНЂ 

НА „РОДОЛгОБИВЕ ЦЕЛБИ." 

ДОБРОВОЛБНО ДРУЖСТВО ОМЛАДИНЕ СРБСКЕ 
представлиће : 

ДАНАСБ У СРЕДУ 21. НОВЕМБРА 1862 ГОД. 

у позоришту у сали велике пиваре, 

на захтеван-ћ публике друпи путт> 

Л Н) Б И, 

ЖУПАНА ИЗТ> ПРИШТИНЕ; 

трагедјк) у три д^ћиства, шшт> у руколису, 

од Владана Ђорђевића, 

ДТзИСТВУКЗЋА ЛИЦА: 



Први Сердарг 

Стражарт, 

Први I 

Други } воиници грчки 

Трећи I 

Д П р7„} "ар«и 
Жене, деца. 



БранисавЂ жупант> у Приштини 
Лгобое, нђговђ поброј ~ 

^ рк0е ' дари 

Бранко, ) г 

Милаило,ВоиводаГрчкевоиске 

Болнђ 

Тихосава, мати Лгобоева 

Агапзи, кћи некогг грчког-в 

великаша 

Време ; Жупанско. Раднн : У Цариграду, Приштини и у шумама. 

ПРИМЕТБА. Чистб приходт> одт> овогт> представл-ћни као и доброволвнн 
прилози одт> родолмбивБ1 Срба сакупл^ћни, употреби ће се на цели, чла- 
номт> 3. установе дружства прописане. Имена приложника обнародоваће 
се у „трговачкимг. новинама." ДоброволБне прилоге купи, и са приходима 
и расходима дружства управлл едант. одборт> саставл^нт. изт> осамт> гра- 
ћан а, одт> обштине вар. Београда за ту целБ одређенБ!. 

ЦЕНА МЕСТА: Особено место 3 цв.; забележено место I. реда 2 цв.; за- 
бележено место II. реда 1 цв.; а галерјл 2 гр. Билете се проданз одт> 10 
до 12 сатји пре подне у Касини; после подне одт> 3 до 6 сатји у месту 
позоришта. - 

ПОЧЕТАКТз РАВНО У 6 САТ1И. 

Непропуштамо замолити нашу поштовану публику, нарочито интелигент- 
нјк), да изволи ово представлен^ посћтити, едно што е последн-ћ, а друго 
и поглавито, што д^ло, кое ће се представлнти, до волбно ће е задоволБити. 

Гл. Старателв позоришта : Управителв дружства : 

Арсеше Лукићг. МатЈн Сав. Карамарковићт,. 
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Писац његов играо је сам Љубоја, и то тако „совјесно" 
да, кад је публика изазвала после једног чина и њега и при- 
мадону, један његов брк од кињеруса беше на образу при- 
мадонином, што је опет изазвало урнебес весеља у публици 
и овакве гласне примедбе. 

„Бре-е-е! Тај не љуби ко бајаги, него изистински!" 

„А ко ће само ко бајаги љубити, кад је она вештица 
онако лепа!" 

Па при свем том, овај глумац није умео тако да се 
уживи у своју улогу као Мита Пуиче. Овај је у „Смрти Цара 
Уроша" тако озбиљно схватио своју улогу Вукушина, толико 
се занео, да је истински хтео да убије Бантића који је изи- 
гравао цара Уроша. Бантић је испочетка врдарао да га луди 
Пупче не пробурази, али кад је видео да је Мита сасвим луд, 
он побегне иза кулиса. Мита с голим мачем за њим. Бантић 
у невољи угледа отворен прозор, па и ако је овај био 
доста високо над калдрмом, скочи кроз прозор. Вукашин-пупче 
скаче за њим. И сад Бантић у белој душанци и са Круном 
на глави струже уз ону стрмину до касарне, а Мита Пупче 
у оделу маџарских магната, са калпаком на глави и мачем у 
руци јури за њим. И тако су се јурили од липа пред касар- 
ном па чак до каване код „Стрелца" иза Војне Академије 
док их један патролџија није ухватио и док Пупче није дошао 
к себи. Да л' је за овај занос Пупчетов било криво само 
уживљавање у ролу, или каква акутна интоксикација алхо- 
холом, не можемо узети на душу, бар не за Миту Пупчета, 
али за Јоцу Даниловог — Бог да му душу прости — морамо 
признати да је по кадшто долазио пијан на бину. Нарочито 
се сећамо једне представе Стерјиног „Стефана Дечанског". 
која је била на Ваведеније у вече. Цело после подне били 
су и он и сви остали другари Ипократови код овога у шпитаљу 
да му честитају роћендан. Господин Ђока одобровољио се 
нешто па изнео ћацима вина колико хоћу да пију, па су богме 
сви добро повукли док је дошло време да иду у позориште, 
где је Јоца имао да изиграва Светковића' а Ипократ првог 
љубавника Милорада, који полуди за то што му амбициозни 
Светковић неда ћерку, јер хоће да је уда за Душапа. Али 
докле је вино дејствовало на Ипократа благотворно, јер је 
због раздраганости само лепше и заносније певао ону песму 
коју Милорад има да пева у свом лудилу, дотле Јоца Свет- 
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ковић не може да се држи на ногама. Јечи она позорница 
„Светковић је у граду. Ником иомиловања ко не иризна Душана 
за Краља." Аха, већ су ушли у Звечан. Сад треба да изаће 
Јоца на бину, али он се тетура иза кулиса. „Пази Јоцо, сад 
је на тебе ред!" — „Море знам, али не знам како ћу се одр- 
жати на бини да не паднем? Она се нешто много љуља, као 
да је земљотресеније." — „Видим и ја да се земља тресе. 
Него знаш шта? Чим изаћеш на бину завуци канију од мача 
измећу две даске, па се ослони обема рукама на крст од 
мача. Срећом и онако немаш много да говориш. Ако си за- 
боравио улогу импровизирај!" „Небери бригу! Нисам ја пијан". 
И благодарећи мачу, заглављеном мећу даскама које свет 
значе, и краткој сцени у којој Светковић имао да се држи 
на бини, „представленије" се свршило без скандала. 

Са Стерјиним „Хајдуцима" и Новаковииевим „Црногор- 
цима" није било такоће скандала на бини, али је било врло 
драматичних сцена у самој иублици. 

Ево шта се догодило Ипократ је играо Обрада, Јелица 
Мартина играла је заробљену Туркињу, која је унела сваћу 
мећу Хајдуке, ге је Обрад убијен. Не знамо који је ћаво на- 
говорио Ипократа да на ту представу доведе своју стара-мајку, 
која дотле никада није видела никакав театор Она је знала 
да њен унук сада не игра више ни војника ни попова него 
некакву сасвим нову игру за коју плаћају људи само да је . 
гледају, али каква је то игра, није могла ни замислити. А 
није имала ни када да мисли на ту нову детињу игру, јер је 
имала и сувише да ради за потребе тога детета, које су тако 
исто нагло расле, као и оно само. По кадшто кадје одјурила 
из кујне у ћилер да узме масти или лука, ако је то било у 
време када јој унук није у школи, видела га је где стоји, на- 
додољен некаквим крпама пред једним огледалом, које је био 
наместио на место негдашњег „олтара", видела је како се 
кревељи пред огледалом и нешто виче, али је она мислила 
да он то учи на памет његове „лекције-мекције'', па је гле- 
дала своја посла. Док тек једну недељу после ручкд Ипократ 
позва оца и стара-мајку да то вече доћу у Велику Пивару на 
представу да виде како ће он играти Обрада. 

— Ја сам дежурни — одговори намрштени ,господар" 
— а и да нисам ја не марим за тај караћоз. Али мана није 
никада видела ни пеливане ни циркусе. Ако хоће, нек иде 
она! — 
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— Хајде Мана, биће врло лепо. — 

— Да идем афенди (господару)? — пита баба свога сина. 

— Па иди да видиш какву су то игру сада деца изми- 
слила. — 

— Добро. За вечеру је остало доста од ручка, не морам 
ништа ново спремати. Ће идем! — 

Млади глумац је био сасвим срећан што ће бар неко 
од његових видети како он „славно" игра. Али пошто је та 
представа, не знамо за што, била „свечана" то је он навалио 
да његова стара мајка обуче за ту прилику свој најбољи 
„фустан" и своје чохано „ћурче" постављено лисичином, и 
да узме своју зејтунли-калемћарку шамију, јер ће бити врло 
„отмјена" публика у позоришту. 

Баба није знала шта је то „публика" али је слутила да 
је то нешто, због чега ваља обући најлепши хаљине, и она 
се спремила како је могла лепше, па је онда са својим „ве- 
ликим" унуком отишла у Велику Пивару. 

У лепо осветљеној сали било је већ доста света. Унук 
је наместио своју стара-мајку на једно од она два забележена 
места у средини, баш спрам позорнице, која беше резервирао 
за своје, па да оно друго не би остало празно, стаде се ос- 
вртати по сали да види кога познаника кога би могао наме- 
стити поред мане, да има с ким разговарати до почетка 
представе и мећу чиновима. У то им баш приће Живкић, 
млади магазаџија са Саве*) да се поздрави с њима, и он врло 
радо остаде код старице, а Ипократ одјури на позорницу „да 
се облачи" јер је већ крајње време за то било, већ су и 
музиканти „штимовали" своје инструменте. 

Баба је гледала необичну за њу слику позоришне сале 
и за сваку ситницу морала је да пита, а Живкић јој је 
тумачио шта је куртина и шта значи она лепа слика Стеве 
Тодоровића на њој, и за што у оној „соби" има као у ве- 
ликој цркви галерија, кад ето жене седе доле помешане сас 
„господу" и „сас чорбаџије" од којих је неке познавала, и 
за што ови седе, а толики људи , испод галерије стоје, кад 
има још празних „карекла" (столица) и т. д. 

Наједанпут банда засвира тако громко да се баба тргла 



*) Доцнији резервни артиљеријски капетан Живко Ј. Вучковић који 
се као старешина народне војске, са својом батеријом одликовао у битци 
код позиције „два брата" пред Врањом у другом српско-турском рату. 
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као опарена. Куд и камо су лепше „Зурле". Али шта кеш 
и то је сад „под немечки". 

Кад је свршена „увертира" иза оне завесе зазвони три- 
пут, Боже опрости као у цркви пред „достојно", па онда 
нестаде оне завесе, она оде у небо, а пред њом се показаше 
некакве стене и гудуре, некакве шуме и некакве харамије, 
које нападоше на некакве Турке. Припуцаше пушке, севнуше 
јатагани, падоше мртви неки Турци, заробише харамије једну 
булу, направи се сијасет, каквог се баба секала само из вре- 
мена Али-паше Тебеденлије, само што су онда турске хара- 
мије убијале Христијане, и одводили у ропству христијанске 
девојке, а ово се тумбе окренуло, и што је најгоре њено 
добро дете, њен Ипократ, отишао у харамије, и то као да 
је све „у Турцко" а не „у сред Белиграда и Србија!.." Она 
је своје запрепаштење и свој страх почела гласно да казује, 
тако да се публика почела освртати и чуше се гласови „Пст! 
Мир". Живкик је имао муку док је баби на уво објаснио да 
не треба да говори, а најмање тако гласно, и да све оно 
што она види није „изистински" него „кобајаги". Али бабу 
је тек умирило кад хајдуци стадоше говорити како је Обрад 
добар хајдук. Њој се учинило да кажу да је он „добар ђак" 
па за то она рече Живкику: 

— Добар, ам' шта? У његову школу нема побољи ђак 
од њега. — 

Кад су доцније настале љубавне сцене између њеног 
доброг ђака и оне буле, стара кира Џиминица била је љута. 

— Добро је што није дошао афенди*) да види оваку 
безобразлуку. И куд је она турцка шиндивила нашла баш моје 
добро дете да му говори такви страмотни речови Пхи! Зар 
то једна ханума? 

Али због те љубавне интриге с булом, суревњиви харам- 
баша потегне пиштољем па убије Обрада. 

Он паде мртав, а у партеру неко врисну. 

— Јао, куку мене, убише ми моје добро дете! — 
Тако је на глас кукала стара Џиминица. Она беше ско- 

чила, шамија јој спала с главе, она се обема рукама грува у 
прса, чупа своје снежно-беле косе и хоке да трчи тамо где 
лежи њен мртав унук!.. 



*) Афтендис од чега су Турци направили ефендију, господара. 
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У Партеру наста лом. Бадава јој и Живкић и неке жене 
које притрчаше доказиваху да њен унук није погинуо, да ће 
он жив и здрав до1ш к њој док се само сврши „комад". 

— Комад им на главу, на ти Антикристи — виче баба 
— Јао моје дете! Анатема на ону стриглу*) због њу ми убише 
моје дете! Водите ме да га видим! 

— Смирите се, ако Бога знате. Сад ћу вам га ја довести 
жива и здрава! — рече Живкић, па отрча на онај капиџик 
кроз који се из сале улазило на бину. 

Завеса се мећутим била спустила, глумци се склептали 
око Ипократа који се такође нашао у чуду, па не зна шта 
да ради? Потрчао би у публику, али нема кад да се скине. 
У то дојури Живкић и дочепа га за руку. ■ 

— Хајде одмах — само му довикну па га стаде вући. 

— Зар овако маскиран? — 

— Море хајде да те види жива па после ради шта хоћеш 
— говори Живкић и свуче га у публику. 

Сцена која је сад у сали настала, била је тако дирљива 
да је публика заборавила да се смеје, када је баба кроз плач 
стала да се смеје, да грли и љуби оног нагарављеног хајдука 
не могући ништа друго да изговори него „Ије му, Ије-му".**) 

Други пут кад су играли Новаковићеве „Црногорце" 
Ипократ је играо Станишу Црнојевића у истинском црногор- 
ском оделу, које му је тако лепо стајало да се у њему, први 
пут у животу фотографисао. И остали Црногорци и Турци 
на бини беху врло верно маскирани и обучени. То и жива 
игра на бини учинише да један прави Црногорац, који се 
десио у „партеру" за стајање, све више заборављао да је у 
у позоришту тако, да кад се на позорници побише Турци и 
Црногорци овај из партера само кликну. 

— Ха, Божа ви вјера, нећете без мене! 

Па исука некакву ханџарину, и стаде скакати преко пу- 
блике у забележеним местима, прескочи преко оркестра, па 
јурну на позорницу, и да му неколико глумаца не отеше хан- 
џар из руке, он би без икакве шале „посјека"' све оне, који 

изигравају Турке. 

4. 
Ови ћачка и дилетанска позоришта имала су велики 
утецај на ову генерацију и на њен доцнији јаван живот. Тај 



*) Неваљалицу. 
**) Чедо моје! 
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се утецај огледао не само у првим књижевничким покуша- 
јима ових ћака, о којима ће бити опширније у одељку „ћаци 
списатељи", него чак и доцније у беседништву појединих међу 
њима на јавним зборовима и у Народним Скупштинама. 

Ови доцнији јавни радници савладали су још на ћачким 
и дилетантска позорницама, оно што се у позоришном језику 
зове „иатрепНећег", ослободили су се да говоре пред вели- 
ким збором, па су доцније и у парламенуу сасвим слободно 
говорили. 

Али ово само узгред. 

Мећутим наши јунаци, што су више расли, и што су 
више мењали (мутирали) глас, то су се више састајали да 
изистински играју и певају. 

Данас код једног, сутра код другог, састајали су се дру- 
гови кад год су имали слободног времена, да заједно попију 
коју чашу „руменике" или по коју чашу, ревеном справљеног 
„грога" да певају и да се наиграју разних игара. 

Нотно певање било је још у повоју. Стева Тодоровић 

тек је почео да организира прва удружења ћачка за певање 

„на ноте" мало другчије него што беху они богословски цр- 

вићи, који су се рећали са дна једне писане стране т ^иаг!о 

до на врх исте, бележећи пењаље и спуштање гласа у црквеном 

пјенију. У осталом и без тих писаних црвића, цела ова гене- 

рација ћака знала је да пева одлично све црквене песме. Од 

„световних" аНаз љубавних песама, било их је, у колико се 

сећамо из овог доба само 3—4 у нотама. Најпопуларнија је 

била „Што се боре мисли моје, искуство ми ћутат вели". 

За ту песму се причало да ју је спевао Књаз Михаило својој 

сестри од стрица Анци, која је доцније с њим заједно поги- 

нула у Кошутњаку*). Арија те песме беше позајмљена из 

некакве опере, као и за песме у доцнијој оперети „Војнички 

бегунац" које беху из опере „Фра Дијаволо". Од ових се пе- 

сама највише певала весела „Хајте ћаја врући' не могу и' 

вући" и патетична „Скини с плећа пусту шару. Остави је 

светлом цару". 

Од песама на ноте које су ћаци преписивали и певали 
сећамо се само ових трију: 

1. „Што је бједна да све тако..." 

2. „Сад је зора..." 

3. „Синоћ доцкан страда..." 

*) Мајка пуковника Александра Константиновића. 
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Од песама које смо певали без нота, сећамо се оних 
које смо нашли у романима Милована Видаковића („У јутру 
рано, чим зора заплави, вожд Новак тајно, с војском се от- 
прави") и у другим романима („Сигфриде граде, весел' се 
саде, сад ћу ја поћи, и у теб' доћи") — па онда песама „пре- 
чанских" („Зелен сокак потопила Сава, моју дику заболела 
глава" или „Милкина кућа на крају, Око куће њене пси лају; 
нека их нека, нек лају, они моју Милку чувају"). 

Много смо певали босанске севдалинке. 

1. „Што 'но ми се Травник замаглио, 
Да ли гори ил' га куга мори? 
Ђевојка га оком запалила" 

2. Требевићу, висока планино 
С тебе ми се види Сарајево 

3. Стрино моја Џафер-беговице 
Да ли ми те мој даиџа љуби? 

4. Од како је Бања-Лука постала 
Није љепша удовина остала. 

Али смо највише певали ове шумадијске песме. 

1. Сунце јарко, не сијаш једнако 

2. Играли се врани коњи на Морави. 

3. Зора зори, петли поју 
Пуштај ме, душо, да идем. 

4. Коња седлаш, куд се спремаш 
А мој Којо, име моје 

А мој дилбер-Кокане? 

5. Девојка је момку 
Прстен повратила. 

6. Сву ноћ ми славуј препева 

7. Славуј пиле не пој рано, 
Не буди ми Господара, 
Сама сам га успавала, 
Сама ћу га пробудити. 

8. Знаш ли мила... 

9. Колика је Јаворина планина 
Сив је соко прелећати не може. 

10 Подунуше сабах-зорски ветрови. 

11. Јаглук везла једина у мајке. 

12. Где си била Јано? 

13. Ој на ове дуге ноћи... 
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14. Селе, Јеле, што се не удајеш?.. 

15 Играли се Бугарчићи. 
Што се игара тиче. које смо играли свирајући сами себи 
у ћеманета — онда у Београду |ош не беше стотинама кла- 
вира нити тапера за њих — сећамо се ових дваестак : четворка 
Строљанка, Параћинка, Секретарка, Мачванка, Кривка, Вла- 
хиња, Коло, Пљескавица, Хеј чича Глишо, Кокоњеште, Катанка, 
Неда гривну изгубила, Маџарица, Што се ниси очешљала 
леле Дуњеранке, Ђурђевка, Кукунице-Кукунице Иван дан, По- 
ломка, Орловка, Обуци се мила моја, Шарено оро, Кетуша. 

Од „немецких" игара још није било ни помена, јер на 
нашим игранкама још не беше „дама" за полку, за ,тајч" за 
„шотиш" за мазурку сазнали смо тек доцније, као лицејци, а 
за кадрил и лансје тек као универзитетлије. 

Али и без ових игара, наше су ћачке игранке и певанке 
биле довољне да осетимо да је „ћаковање — царевање". 

* 
* * 

Док смо ми учили, певали и играли као ћаци у гимна- 
зији нисмо ни слутили какви су се догаћаји спремали око нас: 

У јесен 1857, једно подне кад се Ипократ враћао из 
школе кући, па ударио абаџијском чаршијом, баш кад је хтео 
прелазити прекотопчидерског друма, угледа он неколика каруца 
која се спуштају озго од куће Јеврема Вучковића. У првим 
колима седи управитељ вароши с<ш, блед „као крпа" и врло 
намрштен. У другим колима по четири војника са вуненим 
аксељбандима под десном мишицом и са еполетушкама од 
жутога лима на раменима. На тим еполетушкама беже изре- 
зано по једно велико живјете, што је заједно са једним по- 
лумесецом од лима испод браде значило „жандар" 
Ови жандари у каруцама држали су своје пушке у рукама. 

— Шта ли ће то бити? — питао се гимназиста. — Што 
ће жандари у каруцама? — и он стаде да гледа куда ће та 
каруца. 

Кад она поворка кола стиже до спрам липа пред великом 
касарном прва кола стадоше, друга кренуше десно ка великој 
пивари, али се зауставише пред капијом на коју се улазило 
у главни штаб воинства, трећа право на ниже па стадоше 
пред капијом на коју се улазило у парк пред државним „сов- 
јетом", а четврта се зауставише пред капијом тога парка 
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спрам куће у којој онда беше народна библиотека : Чим су 
та кола стала, поскакаше жандари из њих и заузеше капије 
држећи пушке на „готовс". 

— Шта је то? Та то изгледа као да жандари опкоља- 
вају совјет? питао се ћак и гледа неке официре под липама 
Ови се смешкају, сучу брке и намигују један на другога. 

Чим су жандари заузели сва три уласка у парк у коме 
се налазила зграда државног савета, прва каруца с управитељем. 
одјурише у сред парка и зауставише се пред јединим изласком 
из те аграде. 

Управитељ изаће из кола и почео је нервозно да шета 
пред басамацима од црвеног мермера давајући руком знак и. 
осталим каруцама да доћу унутра у парк, и за час се и она 
порећаше пред зданијем у парку. 

У том тренутку почеше совјетници, који беху свршили 
своје засједаније, да се разилазе кућама на ручак. 

Ипократ који је био стрчао до средње капије, видео је 
с друма како се управитељ с појединим совјетницима само 
поздрави и друге како смешта у своја каруца, затим се у 
свака кола намести по један жандар с пушком, па онда и 
управитељ седе у прва кола и даде знак за полазак. 

Како су кола пролазила кроз капију ходом, гимназиста 
је познао двојицу од совјетника. Једно беше Раја Дамњановић 
зет капетан Мишин, а друго беше стари Обреновићевац 
Цветко Рајовић. 

Ипократ је мислио да ће кола право у полицију, али 
она скренуше у прву улицу десно поред ограде велике касарне 
па право у шпитаљ војени... 

Он није могао довољно да се начуди, шта ће ти државни 
саветници у војној болници. 

Кад је, трчећим кораком, дојурио и он у болницу, срео 
је на капији она каруца где се враћају празна. 

У ходнику доњег спрата видео је читав вод пешака са 
једним официром, коме је управитељБеогрздаиздаваозаповест. 

— Сад ће доћи наш апсанџија са ковачем, који треба 
да их све окује у тешка гвожћа. Ви ћете присуствовати 
њиховом окивању. Осим ова два шиљбока доле пред басама- 
цима за горњи спрат, наместите два шиљбока и горе пред 
уласком у десно крило зграде, и по једног пред сваком њи- 
ховом собом. Ви одговарате главом, да нико од њих не по- 
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бегне К' њима нећете пуштати никога без моје писмене 
наредбе. Они се нипошто не смеду разговарати. Је сте ли 
ме добро разумели.? 

— Разумем господин' Управитељ — рече официр салу- 
тирајући. 

Ипократ виде да су крупна посла, скиде капу па промаче 
у наоколо, поред перионице у оно мрачно предсобље, у коме 
је видео и господина Ломигорића и свог оца. 

— А је ли ти, — нападе га отац — зар се сад долази 
кући? Које је ово доба? Где си био досад. 

Ђаче са свим искрено исприча шта је видело и за што 
се задржало. 

— А шта се то тебе тиче? Марш у кујну, па да се руча. 
Ипократ је хтео да пита оца шта то све значи, али је 

видио да је он тако љут да за време целог ручка није ни 
једне речи проговорио, па ни он није смео ништа да пита. 
Мана је знала да не треба ништа говорити кад је „афенди" 
љут, па тако цео ручак проће мутавачки. Она, из своје кујне 
није ни видела какви су „болесници" доведени у болницу; а 
и да је видела не би ништа разумела, још мање би неког 
питала. 

Ваља чекати довече кад господин Вујовић доће на посело 
Ваљда ће онда из њиховог разговора моћи што сазнати? 

Охац се нешто тешко замислио. Гледа некуда далеко 
кроз велики кухињски прозор у онај високи зид којим је цео 
шпитаљ ограћен, и добошари прстима по оној мушеми на 
столу, која врши дужност чаршава, и коју је мана најпре 
мокром па онда сувом крпом обрисала, па онда отишла да 
пере судове. Чак је отац заборавио да запали цигару после 
ручка. 

У то улази господин Вујовић, и поче одмах нешто живо, 
али шапућући да говори. 

Ипократ му није чак пришао ни руци, него је узео своје 
школске књиге па сео у један буџак, бајаги да учи лекцију, 
али у ствари наћулио уши не би ли што чуо о ствари која 
га је толико копкала. Али оно неколико речи без везе, коЈе 
беху мало гласније изговорене, не могоше му задовољити 
радозналост јер он је само ово чуо: 

— ... у Рибарској Бањи... поп Верже... пред олтаром.. 
Созакљатије... Заклетва... Гургусовачка кула... — 
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— Срећом — рече господин Вујовић гласније — ја 
нисам одрећен за Гргусовац него за Зајечар... Иначе било би 
баш за мене врло тешко. — 

У овом тренутку господин Ћока се осврте да види где 
му је син. 

— А шта ти ту радиш? — 

— Учим лекцију. — 

— Требало је да си је научио пре ручка, а не да ба- 
заш по сокацима. Сад је за тебе са Врачара крајње време 
да пођеш у школу ако нећеш да добијеш одсуство. Хајде 
пољуби руку па право у школу и да се ниси усудио да коме 
причаш што си видео, или да кога за то питаш. — 

И ћаче оде у школу. Само је затварајући врата за собом 
чуо како његов отац дубоко уздахну. 

У школи сви његови другови навалише да га питају је 

ли , видео похапшене совјетнике, али он их уверавао да он 

ништа не зна о њима. Тада му другови испричаше да је от- 

кривена завера противу Књаза Александра, кога су хтели да 

убију, па да изберу за Књаза опет Књаза Михаила... Он је 

гутао сваку реч, али се правио да га се то ништа не тиче. 

После неколико дана у зору осетила се нека узбуна у 

шпитаљу. Трче људи уз басамаке и низ басамаке, чују се 

разни гласови, команде, зврјање кола и топот коњски у ве- 

ликој авлији болничкој. 

Ипократ је наравно истрчао да види шта је? 
Имао је шта и видети. 

У великој авлији читав низ кола под арњевима. 
Пред колима мал' те не цео ескадрон коњице, а пред 
овом капетан Тодор са голом сабљом у руци. 

Отуда из десног крила чује се звекет тешких окова како 
тутње низ басамаке... 

То изводе осућене совјетнике, који су .помиловани" на 
заточење у гургусовачкој кули. 

Свакога прате по два наоружана војника. 
На њима нема више ни совјетничких ћуркова, ни бо- 
гатог „немецког" одела, ни чиновничких качкета. 

На њима је робијашко одело од белога сукна, а на но- 
гама тешко гвожће. Једном руком носе на узицама своје бу- 
кагије а другом придржавају бела ћебета, којима су огрнути, 
јер капетан Тодор није допустио да понесу ни џубета ни 
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јоргане које су им од њихових куна донели ни остало што 
су им спремили за пут. 

— Пењите се у кола! — грмну капетан Тодор на њих. 
Они покушаваху, али не могу од окова. 

— Е, нису вам каруца по вољи? Да наредим да доведу 
ваше батаре, или ваше хатове и сексане, ха, шта велите? 
Шта блејите у те зликовце, као телад у шарена врата? Сло- 
жите пушке па их потрпајте у кола ! — 

Стражари извршише обе заповести. Кад је све било го- 
тово капетан Тодор се издижеу својим узенгијама па окренувши 
се фронту својих коњаника викну да се ваљда и на сокаку 
пред шпитаљем чуло : Јунаци ! Ови су људи до пре неколико 
дана носили униформе са златним јакама и позлаћене сабље 
које им је дао наш Књаз, који их је био посадио себи уз 
колено. За то су они хтели да га мучки убију. Они су као 
издајници Књаза и Отечества заслужили сви да буду стре- 
љани, али наш Књаз, по великој милости својој смањио им је 
казну на заточење у гургусовачкој кули. Мени и вама по- 
верено је да их одведемо у Гургусовац. Пазите добро јунаци ! 
Ако бих који од тих зликоваца покушао да бежи, убите га 
као скота!.. А сад с десна по један, кочијаши напред, марш!" 

И цео спровод крену... 

Густа јесења магла покривала је целу ову с цену, која 
се тако дубоко урезала у памћењу оног гимназисте који ју 
је гледао, да је после 12 година морао да напише драму 
„Народ и великаши" само да не мисли више на њу. 



ШТА/ЛППРИЗП 



Из записака Косте Поповића 
Јежевичанина. 

Почетком школске 1858/9 године премештена је она 
група ћака у којој су били Ипократ, Драгиша и Драгутин 
Поповић из велике гимназије код Саборне Цркве у теразијску 
полугииназију, која је отворена за оне ћаке са оба Врачара, 
којима беше школа сувише далеко. 

Поменути ћаци дошли су у четврти разред теразијске 
полугимназије, која је била смештена под кирију у кући 
саветника Гавриловића, растављеној само сокачетом од куће 
саветника Јеремије Станојевића. 

У исто време уписаше се у шести разред велике гим- 
назије два ћака из внутрености, где су били свршили ниже 
разреде. Један се звао Коста Поиовић, био је сељачко дете 
из села Јежевице у чачанском округу. Њему је од оца остало 
прилично имање, па су га тутори отправили у Београд на 
више школовање, обећавши му редовно слати потребно из- 
државање до његовог пунољетства, када ће он моћи примити 
своје наслеће. Они су се доцније слабо сећали тога обећања, 
те је К. Поиовић често трпео као ћак највећу оскудицу, али 
је издржао цело своје школовање помажући се разном ћач- 
ком зарадом, благодјејањем, кондицијама, савијањем и експе- 
дицијом новина и т. д. 

Други је Коста Новаковић, син шабачког столара Јована 
Новаковића, који је био тако сиромашан да за цело не би 
ни помислио да шаље свога сина на више школовање у 
Београд, да мећу тадашњим професорима у Шапцу не беше 
и Стојан Бошковић, који је навалио на Јову тишлера да 
пошље Косту у Београд. Кад се овај бранио тиме да му не 
може дати ни путног трошка, а камо ли издржавати га толике 
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године у Београду, онда му је Бошковић казао „Твој је 
Коста тако даровит и вредан ђак, да вреди да се задужиш, 
те да га пошљеш у Београд, а он ће се тамо издржавати 
својом зарадом" [ован је послушао тај савет, и његов Коста 
је не само својим трудом издржавао себе док није свршио 
гимназију и лицеј, него је својим трудом постао један од 
првих државника и научника Србије. Он је данас*) МИнистар 
председник у пенсији и председник Српске Краљевске Ака- 
демије наука и уметности. 

Та два ђака из „внутрености" чим су се нашли у Бео- 
граду, тако су се спријатељили, да су годинама становали у 
једној соби, хранили се ревеном, да су остали нераздвојни 
пријатељи до преране смрти Косте Поповића, који је умро 
10 септембра 1867 у Чачку, дакле тек што је свршио лицеј. 

Век у Новембру 1858 почињу њих двојица да пишу и 
преписују свој књижевни лист „Оценишеља", као и она група 
ђака у нижим разредама што је писала свој лист „За Србинство" 
само што су ови старији ђаци вену пажњу поклањали 
критици својих књижевних покушаја (отуд и име оценитеља) 
него што веној продукцији, као што су радили они млађи 
ђаци. 

Ова једнака страст обеју група да се четвртак и недеља, 
када нема школских часова, употреби на „књижевне" радове 
морала их је брзо приближити, и у пркос разлици од две 
године у школавању, што је за овакве радове било врло 
важно, јер су старији бећ учили „појезију" — морала их је 
стопити у једно друштво. 

11-ог Фебруара 1859 вен почиње Ипократ долазити 
Кости Поповићу и Новаковићу у посету, \ш скоро постаје 
„редован члан" у уредништву „Оценитеља", мало доцније 
доводи и свог нераздвојног друга Драгишу Станојевина и 
„Оценитељ" се претвара, на предлог Ипократов у оно ђачко 
„учено" друштво, које је раније поменуто. » ' 

Осем рада на ,Оценитељу" Коста Поповић је писао 
редовно и своје „Записке" у којима је „као историк беле- 
жио не само своје личне доживљаје, него и своје рефлексије 
о свему што се онда догађало у Србији, а догађали су се 
врло крупни догађаји и политички и друштвени, те су с тога 
његове записке биле врло интересантне. Кад је Коста био 



*) Ово је писано 1912. 
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добро расположен он је давао своје „записке" на читање 
својим друговима и посетиоцима; кад није био добро распо- 
ложен он их је крио, што је чешће био повод за гдекоју 
њихову ћачку сваћу, које су се, као што видесмо, после 
неколико дана свршавале потпуним измирењем и даљим 
заједничким радом. 

Коста „Постојани" био је "и иначе врло ауторитаран,. 
хтео је да заповеда, а сви остали да слушају. Противу тога 
<5унили су се не само пргави млаћи (Ипократ и Драгиша) 
него и старији Новаковић, који је због тога један пут исту- 
пио из друштва, али је ипак остао. његов кореспондент. Па 
ипак је Коста Поповић имао велики васпитни утецај на своје 
друштво. 

Ово друштво се растурило кад су његови чланови дошли 
у лицеј, где су основали своје лицејско друштво, које је 
издало своју књигу „Лицејку", и кад су неколицина од чла- 
нова 1863 отишли на стране универзитете. Овде их је затекао 
овакав некролог у Новаковићевој „Вили" (од године 1865, 
стр. 23): 

„Напред смо ставили једну песму, која се затекла код 
уредника, од покојног Косте Поповића. Многима ће бити ново 
да је он умро. Преминуо је још 10 септембра пр. год у Чачку 
у 23-ој својој години. Био је даровит човек, и да је остао у 
животу, у многоме би далеко дотерао. За цртање и музику 
имао је особити дар. Књижевност наша добила је од њега 
делце „О подизању дудова и неговању свилених буба", а у ру- 
копису оставио је преведену драму Лесингову „Мина од Барн- 
хелма" Писао је и песме а радио је „Пушовање ио Србцји* 
које су предузимали лицејци са г. Ј. Панчићем 1863. год. с 
научном намером. Од тога су изашла на свет 2—3 одломка 
у „Даници". Од језика знао је немачки, а служити се тиотао 
маџарским, руским, ческим. У последње доба почео је био 
учити и енглески. По томе се види шта смо у њему изгубили !" 

Проће 45 година од тог некролога, кад једно лепо вече, 
у шетњи по малом Калемегдану, а у разговору са г. Симом 
А. Павловићем, окруж. начелником у пенсији, сигурно због 
првог одељка ових успомена, који беше баш изашао у „Бо- 
санској вили" доће реч на разлику измећу садашњих ћака и 
наше генерације, доће реч и на нашећачко „учено" друштво. Том 
приликом рече нам г. Павловић да је он све хартије покојнсг 
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Косте Поповића поодавно предао г. Ст. Новаковићу, јер би 

грехота била да пропадну. То нас јако заитересова, јер се 

надасмо да ће нас те хартије потсетити на много што-шта 

из нашег ћаковања „царевања" што су тешки доживљаји 

једнога бурног живота давно претрпали. На нашу молбу г. 

Новаковић нам је послао те хартије с оваквим писмом: 

26. маја 1911. 
Виногради. 

Драги Владане, 

Мало пре доћох овамо и данас наћох рукописе нашега 
покојног друга. Ево ти их у прилогу заједно са писмом г. С. 
А. Павловића. Ја нисам никад до сад доспео да се тим руко- 
писима бавим. Неке бројеве листа (чини ми се да се звао 
„Оценитељ", ја сам послао библиотеци Српскога семинара на 
Университету. Јесу ли ти бројеви одавде или из мојих и Ку- 
јунџићевих хартија, не памтим. 

С поздравом Паулини и теби 

твој Ст Новаковић 

Писмо г. С. А. Павловића, које је било приложено гла- 
сило је: 

Г. Стојану Новаковићу 

Ове хартије пок. Косте Поповића и осталог ђачког дру- 

штва вашег из године 1857-8. тичу се највише вас. Оне су 

споменик ваше ђачке трудбе на самообразопању. Чувао их је 

мој покојни шурак Сима Љ. Симић, па како године већ пролазе, 

греота је да оставим ове артије, да после мене могу допасти 

уништаја. С тога се одлучих да их уступим на ваше распо- 

ложење. Хтео сам да их дам великошколској омладини, али 

данас видим да би то било грешно. Младо колено бави се 

„паметнијим" питањима Неће они по свршетку школовања 

у писаре и предаваче, већ гледају нешто веће, масније. Демо- 

кратско доба ! 

Молим вас да верујете, да вас и преко свега минулог 
увек и стално цени и поштује ваш понизни 

Јула 1903 Сима А. Павловин, окр. начел. у пензији 

Београд. 

Оно „преко свега минулог" потсетило нас је на раваж 
који је србијанска „политика" правила не само мећу позна- 
ницима, него чак и мећу побратимима и роћацима, тако да су 
данас врло ретка пријатељства, која су, заснована у ћаковању 
могла да се очувају до старости. . . 
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Покушали смо према напомени у писму г. Новаковића, 
да у Српском Семинару Универзитета наћемо ону свешчицу 
„записака" и оне бројеве„оценитеља" који фале у рукописима 
Косте Поповића, као што фали и рукопис „Мине од Барн- 
хелма" — али нам тамо рекоше да не знају о томе ништа. 

У осталом и ово што наћосмо довољно је да нам да 
слику како су ови ћаци живели и, шта су радили на свом са- 
мообразовању, као што врло умесно вели г. Павловић у 
своме писму. 

Да видимо најпре шта је Коста Поповић бележио у 
својим „запискама" од 21. октобра 1858. до 1 1. фебруара 1859: 
Из „Записака К. Поповића". 

„21. Октобра 1858. у иодне. Поче и Коста Новаковић за- 
писке које су противуположене моим, т. ј. он је филозоф, а 
а ја историк (а обадва ћаци)." 

,24. Октдбра. Вечерас смо имали Грчку и Риторику. Ма- 
летић кад је почео слишавати ћаке и толкујући народну по- 
езију, рекне Миладину Симоновићу »јеси ли читао „Сватове"? 
Он одговори да јесте. А има ли тамо која народна песма? 
„Има". На то Малетић стане говорити како то није народна 
песма, него како је он с&м то сачинио итд. Кујући у звезде 
свој речени спев, али будући да ми није била друга мисао 
при руци него ова немачка „Ецгепез 1^ођ зппк!", зато сам ње- 
гове речи овим изреченијем накитио. Даље је грдио „Горски 
вијенац" говоречи да је хтело нешто бити, али да ни сам 
сачинитељ није знао шта. Остављајући пресуду вама, благо- 
разумни читатељи, узвикујем: КЈзит пе кпеаИз". 

„25. Октобра. Први час био Брка, математик. Толкујуни 
алгебру тако се смете као у кучине, да сам морао у себи 
помислити „Еј Радовановићу, ће си радовала ти се мајка, ти 
не муцаше овако... ал шта ћеш кад је Правитељство тако не- 
способне људе избрало, какво морамо мислити да је оно само". 

„26. Октобра. Директор гимназије лани ударио једног о- 
бешењака по руци. Овај ти се дигне Црнобарцу, те ти моме 
Ћирићу плата за три месеца оде ћаволу на олтар". 

„27. Октобра. Неучтивошћу ћака огорчен Шулц стане го- 
ворити да му је ое пре било мило доћи у 6-ти и 7-ми раз- 
ред, јер су ћаци били као млада господа, а сада га боли гла- 
ва од њиховог неваљалства, вике, лупе и немира; затим бри- 
шући очи (од суза) настави да ће његова рјеч и после 10 
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година за нас важити, кад њега ко запита како се овај учио, 
како ли се онај владао? Г. Шулц је заиста доброг срца чо- 
век, ал ћаци, ђаци ..." 

„29. Октобра. Било је то знаменито што смо за л. лек- 
цију учили оно слово на шмет што су скити Александру Ве- 
ликом говорили „Кад би богови дали да ти је толико тјело, 
колики ти је дух, не би ти цео свет доста био. Једном би ру- 
ком исток а другом запад доватао, и ово получивши, хтео би 
знати гди се светлост божества сакрива" итд. 

„30. Октобра, Шафарик долазио и водио је Новаковића 
својој кући где је речени пас видио библиотеку оног славног 
|анка ШафаЈ&ка и у њој мали Шафарик к'о миш у лишћу 
сједи." 

„1. Новембра. Дознадо да ће скупштина бити о перво- 
званом Андрији и да ће се из сваког села бирати по један 
човек, који преко 30 година и штогод непокретног имања има; 
тако исто и из вароши; и судејске струке чиновници могу 
изабрани бити, ако само непокретног имања имаду"" 

„2. Новембра. Једном Србину нису хтели Швабе у кон- 
зулату дати пасош. Овај Гарашанину, а Гарашанин оправи 
12 жандара на ћуприју где пароброд стаје па да ником не 
даду ни ући ни изићи; то све буде. Кад виде Швабе да је 
дошло до гузице, стану викати „гди је онај да му подпише- 
мо пасош?" 

,Д Новембра. Божо (Николић?,) био је лани Милошевац, 
а сада је Караћорћевац. Отпратио сам Божу на квартир и 
код њега сам мало седио. Критика." 

„24 НовембраЈ\о данас прекинуле су се моје записке што 
сам био зањат са „Шумадинкама" ( А. Д. му је донео много 
бројева). Догоћаје који су се догодили за време мог неписа- 
ња, ја ^у побележити како се сетим: 16. новембра држан је 
избор четири депутирца, измећу који је био и г. Милован 
Јанковић са 411 гласа, секретар попеч. финансије, даље ка- 
петан Миша са 452 гласа, Мијаило Барловац са 471 гласом 
и Ђорће Аћимовић трговац са 397 гласова. Но најважнији 
између те четворице по обштем мњенију јест Милован Јанко- 
вић, који се по жељи народа одрекао званија због тога. Да- 
ље је био на том избору Г. Фичо енглески поданик и Мати- 
ја Бан, но на предлог јанковића понизно су их ишћерали". 

У ово доба говорило се о реформи гимназије и лицеја 
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(да буде 6 разр. гимназије и 4 лицеја, К. Поповин у запис- 
кама вели о томе „Што се мњенија тиче да не 8 р. гимна- 
зије бити слабо има приврженика и ако би најбоље било да 
се 8 гимн. учи, те би се кукољ истребио и само чиста пше- 
ница на жртвеник дошла". 

30-ог Новембра: Депутирци били су сви у цркви, а тако 
исто и страни консули и књаз, а пред црквом била је парада 
војничка. Депутирцима је било речено да без оружја у цркву 
дођу, али они мој брате, потрпали пиштоље у чакширеилипод 
гуњеве, па кад су излазили из цркве овај овде онај онде ваде 
пиштоље па мену за појас. Затим су ишли књазу на чести- 
тање све под оружјем. За тим су ишли књазу на ручак код 
„српске круне". Истина геаци нису хшели, ал кад им казаше 
да то не даје (ручак) кљаз вен општина београдска, ишли су. 
— У вече великољепно осветљен лицеум због народ. праз- 
ника. У авлији стајала је пирамида изнутра осветљена са сти- 
ховима и символима а тако исто и на пенџерима лицеја, а 
горе на вру стајало је: „Живила Скупштина". Горе у лицеу- 
му свирала је банда, и који је год отишао тамо играо је (и 
К. Новаковин). Једно изреченије особито се допало на дол- 
њем боју лицеума. 

Ко не љуби што је Србу свето 
Све на свету нек му је проклето. 

И ракетле су бацали, које су ириродослови градили. 

* 

Овде фали читава свешчица записака, она која је морала 

носити нумеру 4, и у којој се описивао преврат. Свешчица 

5-та почиње са 30-им Децембром, Судени по неким даљим 

местима у овим запискама, мора бити да је К. П. сам униш- 

тио четврту свешчицу ваљда што је сувише ружно писао о 

Обреновинима па је доцније за љубав Књаза Михаила униш- 

тио оно што је писао о Књазу Милошу. 

* 
37 Децембра. Данас сам добио од Анте Пеливановина оно како 

је Књаз Мијаило свог оца бранио што је Кипријан Роберт на 
његова нечовечна дјела викао. И око тога дјела у вече, у мало 
нисам са Ј. Станинем ту ствар с палицом изравнао. Ал' нека 
„тене вода куд је некад текла"... 

Сачинио сам једну песму за нову годину као што је и 
Г. К. Н. само што је нену печатати, као он што је. Она гласи 
овако : 
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Старо зло нас једва прође 
Ново хита да нам дође 
И на врат нам скочи. 
У вуруни нема дрва 

А ја немам ништ од рува 
Тело ми се кочи. 

Једно зло је ка и друго 
Нит не моћи трајат дуго 
Нити обстат може 
Али донде док не прође 
И док добро нам не дође 
Јадне наше коже. 

Свако своју срепу тражи 
Али колко она важи 

» 

Не зна ти ни речи 
Мастило се силно црпи 
Те нравственост нашу крпи 
да нам кожа дречи. 

Старо љето на вилајет 

Ал му нико ни мукајет 

Ко на вражи намет 

Само ја ну један молит 

Нек с годином новом пошље 

Србма бољу памет" 
Осим те песме написао је К. П. још и ово „Години 1858" 
„Још неколико сати, па те неће бити на свету, а још 
много година живићеш ти у спомену. Ти 1858-ма годино, ти 
си нас ружама искитила, иа онда ледом покрила. Ти ћеш за- 
иста неизглађен споменик у устима и срцу сваког Србина 
остати. Па ако не ми, а оно наши потомци приповедаће сво- 
јим потомцима о години 1858-ој. Сада неки мисле, или боље: 
сви мисле осим неких, да ће се после неколико десетина го- 
дина говорити: „Еј 1858 година, када Срби варварина отераше 
а правога књаза у отечество позваше; а неће ни један да се 
сети да је време најбољи математик. Оно нити извлачи ко- 
рење, нити подиже на степене, али опет његови рачуни за 
чудо су тачни. Ко је крив што новога Књаза не волим? Нико 
заиста, нико ! Дух се почео изображавати, и у том полету ви- 
дио је да нешто важи, да се на своје резултате ослонити мо- 
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же, и да не дува целе године онај ветар, који на Крстов дан 
укрсти, већ и други ветрови. Право је мислио Наполеон о 
народу, да је он средство, да се до нечег доће, па за то је 
свој народ волео, нити се може данас штогод пуним трбуом 
измудровати, но главом, у којој штогод има." 

„Што је право и Богу је драго" Тако каже 

наша пословица ире 50 година, али сад те иословице нема ни- 
како. Можда је наиудила народна скуиштина у недоћин" 

1ог Јануара 1859. Знаменитост овог дана то је што је 
данас у Земуну књагиња Персида Александровна родила сина. 
Топови аустријски грували су. 

Говорило се данас о потврћењу Књаза Милоша. Неки је 
говорио да је потврћен за књаза и за наследственог. Неки 
су у опште и почастно одрицали. 

2ог Јан. Стигло је потврћење Милоша Обреновића за 
насљедствена. Велико одушевљење и радост народа. Освет- 
љења ће бити вечерас, сутра и прекосутра. Само што ја но- 
ваца никако немам, а К. Н. навалио да и ми упалимо свеће 
на пенџерима. Ајде-де, рекнем, но немамо свијетњака, те ти 
Нов. једну свећу у наш земљани светњак, а другу у лонац 
пун пепела, те тако боље него нико. 

4ог Јан. На илумин. разбијали су пенџере камењем оним 
који нису свеће запалили били. 

11ог Јан. Истерали Митрополита за то што је Шваба ! 
Живановића и друге. 

Овог месеца и ако сам несрећан у новцима, врло сам 
срећан у куповини књига, јер сам моју библиотеку са 30 
књига умножио. (од К. Зубана). 

23ог Јан. Ђаци се наши побунили, те их професори мо- 
раше распудити докле је њима воља. 

Вучић опсаћен (у својој кући) 

24 Јан. Свуда се велике припреме чине за дочек М. Обрен. 
Тако на малој пијаци 2 пирамиде, код Селаковића куће опет 
једна. Капије на абаџ. чар. 2, код скупштине! Код кн. А. К. 1. 

Празницима, који се спремају нема краја, — 

Проф. Тодоровић (на Теразијама) навалио на мене да 
израдим лик Књаза Михаила и књагиње Јулије како се држе 
за руке, па испод њега да пише „наша надежда* а испод ње 
„наша будућност". Обећавао ми је награду колику ја хоћу, 
па онда да ће ме водити код Књ. Михаила па да ме он да 
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на науке мазања. Но како би се ја могао тога посла примити 
који ништа од тога не разумем? 

Свет једнако долази. Мислим да Ће га у Београду на 
конаку бити до 100.000." 

Свешчица бта ових записака има на челу шурски натпис, 
а испод овога српски превод: Трпљењем и временом све про- 
лази. 

25 Јан. 1859. „Дакле 25ти Јануар!. .!!! доће, и са њим...(?) 

Народ је био највише на калимегдану око 1 1 1 /« сати појави 
се пароброд „Атина". На Дунаву ниже града поздравили су 
књаза чивути; пушке и топови на пароброду пуцали су јед- 
нако а Књаз је махао белом марамом. Народ после претрчи 
на другу страну калимегдана да поздрави књаза Ту се стане 
викати као у опкладу „Ура" „Живио" Тако је и с пароброда 
одговарано. Пушке, топови и прангије пуцале су непрестано. 
У 12 сати прође књаз поред нумрука горс к магацину, гдене 
пароброд пристати, а народ се разиће да стоји где је коме 
место. Од цркве па до и изласка из Београда, господском ули- 
цом, абаџијском чаршијом, поред војне Академије па онда 
друмом све је било пуно с обе стране. Прозори застрти са 
црвеним скупоценим ткањем, и на сваком пенџеру сијасет 
људи, жена и деце. Ђаци су били у господској улици. Док се 
Књаз још није био помолио пуштана су четири ваздухоплова 
(најпре шаран-риба, па онда црна једна риба, за тим лопта 
са једном завесом оздо на којој је стајало „живио" и ир За 
тим једна жаба и најпосле лопта-ваздухоплов у којој је оздо 
био начињен човек да барјаком маше). Као вјестници први 
протрче два татарина, за тим дугачак ред коњаника, најпосле 
вен катане, за њима на колима Књаз Милош; одма за њим 
Књаз Мијајло, кога су лицеисте пратили; па и низами пеша- 
ци, и они, с обе стране кола Књажеви; Књаз је носио нао- 
чаре и поздрављао је народ. Одоше у цркву. 

Ми смо их на Теразије више каније чекали. Туда је 
опет прошао када је изишао из цркве. Весеље, певање, На 
сваком кошку буре вина... Ентузијазмус... 

28. Јан. Данас ће се читати берат царски на калимегда- 
ну, а Боже никако нема. Ваљда га је грозница ухватила. Бог- 
ме је и било хладно синоћ кад смо гледали ватротворе (и кад 
се Божа одвојио од К. П. те га у гомили није могао више 
нани). 
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Берат се прочита, вече доће, а Божидар никако се не 

јавља. Узмем да „Оценитеља" уредим и препишем. Неко куц- 

не на вратима „слободно" рекне К. Н. а ја артије у фијоку. 

Сад се номоли Стојан Живковић жалосна лица „Да вам ка- 

жем жалосну вјест. Божидар Николић сада се преставио." 

Занемисмо. „А л од чега?" рече Нов. „Та синоћ кад су баца- 

ли ракетле, ударила га једна у трбу." Доктори говорили мајци 

његовој да се ништа не боји, и он је тешио мајку да му ниш- 

та није, али моћ је људска малена према одредби надмоћ- 

ности и тако се наш љубљени другар пресели у вјечност." За 

тим нам рече да дођемо сутра на пратњу и да сваком ћаку 

кога видимо кажемо то исто, за тим оде. Ја замолим Нова- 

ковића да спава, а ја ћу још седити. За тим пустим мојим 

мислима слободан ток, а унутрашњу тугу потоци суза су о- 

лакшавали. Сад сам тек цену правог пријатеља познао... 

29-ог Јан. Што год видим све је тамно и тужно. 

Ћирић је све школе (т. ј. гимн.) позвао те смо Б. пра- 

тили. У цркви био неготински владика. Кујунџић говорио 

слово. Тугу овог дана и растанак вјечити да не описујем. Док 

сам год жив, у срцу ће ми остати. 

30-ог Јан. око подне уватили су Вучића на превару, т. ј. 
казали књаз те зове или сад ил никад и још довели најлепша 
књажева кола, те ти он на њих седне, па горе на теразију, 
оног што»је с њим био стерају с кола, а њега у шпитаљ (јер 
тамо затварају кривце политичке) и још најтеже гвожће 
метну му на ноге. [а ја баш јутрос чух од М. Зр. да су њему 
искали 90.000 41= што је које ком поузимао да да, па нек 
иде онда куд оће, али он одговорио да се томе колачу надао 
па је спремио све своје новце које у град, које у руски кон- 
зулат]. 

8-ог фебруара. Веселили су се богословци са оних 10 # 
што им је књаз дао. Кажу да је гимназистима дато 40 # (на 
650 ћака) а лицеистима 10 # (на 40 ћака). 

9-ог фебруара. Начертање. Дерок је давао за испит за- 
датке, а мени као вештом дао је једну понајтежу „да се ио- 
кажем" Дерок ме је ободравао говорећи да ће књаз, ако му 
изображење повољи буде, да ме може обдарити (т. ј. књаз 
Михаил а не стари) и да божијим покривитељством поуздаћу 
се да израдим. 

11-ог фебруара долази Ии. Ђ. сшсатељ. Ја и Нов. оћемо 
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да узимамо једне немачке новине МиббепбћмсЈеп, на л 1 4 год. 
1 форинту. 

2 марта. Погаћасмо астал, јер Станојевић хоће да носи 
свој вечерас. господин Чедо донесе новелу с објасњавајућим 
писмом у коме се тужи на своје незнање што народне оби- 
чаје и сујевјерија није добро представити знао у својој новели 
и што тако слабо познаје народни живот. — Ј. Тодоровић 
положио испит и отишао за учитеља у Рам. 

6 марта. Коцком ја сам изабран за предсједатеља (овде 
има сигурно о томе 6 врста. мађарског текста, као и раније 
једна мађарска примедба о N. Коз1а иг. О-г В.) 

12 марта. Ја и К. Н. у шетњи поред Саве, венецијом. 

Видесмо Ипократа и Станојевића. Они нас зваше. Не хте- 
досмо к њима свратиши. Одосмо на Лауданов шанац, где смо 

читали, К. Н. песме ја одломак Шатобријана. — Данас купи- 

смо астал од тишлера за 13 цванцика. 

13 марта. Нови член наше дружине Стеван ПоповиЋ 
био на Засједанију 14 марта. Доби' критику од Г. Чеде на 
моју новелу „?". Слабо личи на критику. Он се боји да ме 
не увреди, ако какав недостатак у мојој новели открио буде. 
Но то ме горе дира него друга најсуровијим тоном написана 
критика. Свака она њежна рјеч јест као танак и преоштар 
ножић, који до у сред срца силази. Ал шта да радим? Он, 
као изображеног срца младић мисли да је такав начин нај- 
бољи за критиковање и поправљање (а не као што је Коста 
критиковао да писцу ни крила неће изнијети меса В-т В.) 

15 марша, На захтев Јакова Живановића совјетника у 
пенсији прерадих некролог нагробуМиливојаЖ. његовог сина. 

16 марша. Ја и Новаковић ишли смо у Топчидер. Гре- 
дом смо се разговарали о Ипократу и Станојевићу, а наро- 
чито што се моје новеле „?" тиче. Ја рекнем да Ипократ 
управо не зна цјељ новеле ; он љубав сматра за неваљалство, 
а израз чувства по његовом је мњенију философија. Кад сам 
му у понедељак нешто о характеру једне женске у његовој 
поправљеној новели „Возар" говорио, он се изразио : да њему 
баш није стало да представи леп или какав добар характер, 
него само да изрази како рћаво онај пролази који правствене 
законе гази, а онаје, особито код оба пријатеља, што они 
имају нешто, али то нешто мисле да је Бог зна шта. Такви 
су нас разговори занимали. — На догледу куће Матије Бана, 
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спрам залазећег сунца седосмо на траву. К. Н. извади „Фру- 
шкогорку" (а понели смо били и две књиге Шилера) те пе- 
сме Љ. Ненадовића, Ј. Јовановића и друге, станемо читати а 
тако и Бајроновог Чилд Харолда (од Аце Поповића). 

17 марта био код господина Ст. Тодоровића. Она де- 
војка за коју сам мислио да је Кујунџићева јесте кћи Матије 
Бана Славка које је име господин Драг Станојевић у својо} 
новели „Павле" употребио). За тим дознам да је она летос у 
купалишту Мехадији била (Чедо је био у Бузјашу) те тако 
сам ушао у траг угурслузуку Станојевића и Ипократа, који 
су у оној новели Чединој „Неколико листи из записнице г. 
„Срећковића" (у којој је, као што они мисле г. Чедо себе и 
свог пријатеља Каљевића изразио) гледали да неки њима 
познат угурсузлук изнаћу. Сад је клубче разсјечено. 

После подне долази Ипократ. Ја га пита' шта је цјељ 
његовог непрестаног читања новела, а он рече „увесељење". 
Дакле, реко' му ти оћеш цео свој живат само у увеселењу 
да проведеш? „Може бити" одговори он неповјерително. За 
тим је хтео да чита моје записке. Ја му рекнем да му и' не 
могу дати, почем су се од оног времена, од кад он самном 
не говори догодиле многе важне ствари, које нису за повје- 
равање, а нарочито у таквим околностима, кад је он, у сајузу 
са Станојевићем, подиг'о прву коалицију противу мене. Он 
ме само погледа," проће мало по соби па онда с Богом и оде. 

18 марта. Кад у школу доћем дознам да се одкрило 
једно созакљатије против Књаза Мијаила. То је одао затво- 
рени Милан Јанковић, брат МилованаЈанковића. За Милована 
кажу да је сад у Петрограду и ради да књаз Мијаило не доће 
на владу, него који руски принц, па стога Порта, која се пре 
устезала потврдити Мијаила за насљедственог, чим је чула 
шта се у Петрограду ради, на врат на нос послала потвр- 
ћење. Даље у том созакљатију или тајном дружству, које је 
и засједанија држало, кажу да је Стевча — већ као други 
Вучић — глава, па онда Стаменковић, обадва Јанковића, Ранко 
Алимпић и многи други. Милан Јанковић отеран је у Кра- 
гуј*вац. 

19 марта: У начертанију од 10—12. Доће Ипократ и 
Станојевић на четврти час. Станојевић ми је већ заклети не- 
пријатељ, а Ипократ тек као од беде прослови самном по 
коју рјеч, као што је и јутрос било. 
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20 марта: Положио Шафарик црковни испит и прим- 
љен међу чланове лутеранског општества. 

22 марта: Кад се пушти школа после подне нађемо 
Станојевића код наше куће. Разговор који се тицао Ипократа 
врло је био занимљив. Тако нам каже како је њега 
Шулц у школи похвалио збаг његове новеле („Пушчана 
зрна а ); после како је једном Малетић дошао на час да 
њега види; после како сад седи на крају скамије, и то не 
као остали ђаци право, него избаци ноге ван скамије и окрене 
се попреко, па још ако узме које дјело из наше архиве, а 
он га са свим торженствено претура. Каза нам да пише и 
једну комедију (но мене и они' који су моји слабо ће се ова 
детињска сујета тицати). 

26. Марта. Ишао сам у Народну библиотеку и узео Ми- 
клошићева топитеп1а зегглса за Максима Здравковића, Шу- 
мадинку од 1850 за Јована Петровића, путовања Хумболтова, 
Срп. Нар. Пјесме I. пр:одницу србске историје, Ифландов 
„Тпеа1ег" за нас, и „Кеуие Јез о!еих МопЈез" за Новаковића. 
— У школи Малетић говорио Новаковићу да беседу градиза 
Петровдан — Каћански говори о роману какав је сада, а ка- 
кав треба да је. Хвалио је „Даницу" и Јакова Игњатовића. 
Говорио је како француски романи изражавају живот, хара- 
ктер, историју и све што је француско. Но на такав роман 
ми ћемо дуго чекати, једини Јаков Игњатовић даје надежде. 

27. Марта. Попечитељ Матић дао је оставку. Сад ]е 
време, а можда за навек, да на кормило просвете доће Љу- 
бомир Ненадовић. Он се ваљда неће дати залудити масним 
лажама „народски"- људи, шта више мислимо да ће он, који 
познаје наш народ, најлакше разрјешити чвор просветног пи- 
тања за школе наше. — Чујемо да ће К. Бранковић доћи за 
попечитеља. И он би ваљан био, јер је Бранковић човек на 
кога се характер и поштење слободно ослонити можемо. 

31. Марта Растао сам се са Стевом Тодоровићем*). 
Због тога ваздан плакао. Био код Јакова Живановића који 
ми је поклонио Тјерову Историју, Тускуланска испитанија 
(његов превод) и две његове беседе : на смрт Књагиње С. 
ЈБубице и Јакова Гершића. „Кад дођем кући нађем Јована 
Петровића. Не знам како нам иде разговор, али ми кад се 
разговарамо све наиђемо на Карађорђа и друге јунаке који 

*) Који је отишао у Беч да настави своје уметничке студије. 
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се у нашој историји светле. И премда је тиранска рука гле- 
дала да поништи те драгоцјености, опет ништа мање при- 
љежан и резностан ученик и испитивач наћиће чисто злато, 
ако мало дубље у утробу земље завири. 

7. Аарила прочитао прве три главе „Милана Наранџића", 
роман Игњатовића, хумористичан. Преварио сам се у њему. Ми- 
слио сам да ћу тек што му драго наћи. Ја сам онде нашао 
ствари какве се тек тражити могу. . . 

Сматрање самог себе; Видим да све више изопачавам, све 
сам више надувенији, високоумнији, све више оћу да ми се 
други повинује, а моје је знање све мање. Нема ниједног од 
они' благородног чувства која су ми негда напуњала прси, 
па и ако и(х) има, моја и(х) сујета тера да не остану у мом 
срцу. Чудна ствар! Ја сам постао неповјерљив, немилостив, 
човекомрзац! ја презирем цео свет. У свакој рјечи коју ми 
други рекне видим само траг прикривене злобе. Но шта је 
узрок свему томе? 

15. Аирила. „Умро Миливоје Живановић". Те речи као 
стрела пробише моје срце. Пре један, а сад опет други Па и 
то најбољи од нас, да нас већма срце боли. Тек мишљасмо 
да су нам ране за Божидаром зарасле, кад и овај, као њ'жни 
цвјет згажен времена ногом, угину. Малетић је одредио Кр- 
стића да прави беседу. 

Кад у подне доћемо кући, видимо на кујни отворена 
врата. „А, посјетио нас неко", доватим кључ с оџака да от- 
ворим собу, заврнем један пут кључем, ал' се врата не отва- 
рају „Мећер се нисам преварио" заврнем још један пут и 
отворим врата. Све артије и рукописи испреметани по кре- 
вету. Мои' Споменика I. (недовршено дејло) нема, тако исто 
оног малог Салустија и Непоса, са оним пјесмама и изобра- 
женијама. А тако исто и једног цванцика из џепа К. Н. Ва- 
љада је хтео лопов тражити кључ од ковчега у џепу од ка- 
пута, па кад није нашао он узео цванцик. Ко би то могао 
бити? Да је прост крадљивац није могуће, јер на што му 
. само оно? Имало је јошт оргинални новели, превода и п. 
Но види се да га се оно јако тицало. Молио сам Бога да ми 
крадљивца један пут у руке преда, да видим колико је моја 
песница јака? 

Пратња је требала да буде у 4 сата. 

Пре часа зовне ме Чедо питајући да ли је ко из нашег 
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разреда беседу сачинио? Ја му рекнем да није, а он рекне : 
,Штета велика и срамота по целу гимназију ако не буде (бе- 
седе). Да није Новаковић беседу правио?" „Није, ал би могао". 
— . ,А Крстић ?" „Од њега се немате ни чему надати. Ја сам 
уверен да он ништа сачинити не може." — „Идите, молим 
вас, кажите К. Н-у ако може нека покуша што беседе (напи- 
сати). Има времена јошт два сата" 

Ја одо и Новаковић обећа да ће начинити и оде. Изиђо 
и кажем то Чедомиљу, а он ми рекне : „Добро. Ја се на вас 
ослањам." 

Ђаци поћу из школе Живановићевој кући. Ја свратим 
нашој кући да видим гди је Новаковић, ал њега нема. Ја 
стигнем ћаке Света је било много с обе стране пута. Кроз 
један прозор гледала је једна млада изплакана девојчица од 
прилике од 15 год. сва у црно обучена. Спровод је био ве- 
ликољепан, само што су наши (6 р. г.) незадовољни били, јер 
су Живановића лицеисти носили а не његови другови. Пе- 
вало се „Христос воскресе". Туцаковић је носио погребну 
књигу. Кад смо били поред оног прозора, гди је она девојка 
била, угледа' ја како га (мртваца) она само погледа па се 
зацену од плача.... Кад смо ишли поред књажевог конака, 
Крстић се прогура до мене. 

— Камо ви, Коста, ваша бесједа? 

— Ми беседе нисмо нигда ни правили. — 

— Како нисте? На смрт Божидареву? — 

— Опрости. Ја нисам ништа писао. — 

— Та онај некролог ? — 

— Ни за њега не знам ништа. 

— Та да си ми га дао, бар би ми било од ползе при 
црпљењу мисли — с тим се Крстић удали. 

Положисмо тјело у гроб. Отац, о кукавни отац, он је 
свог сина спустио. Ни суза, ни плача, само порушено лице 
и јецање. 

— Ал је тврдог срца. Ни сузу не пушти ! — 

— Е, мој брате. Његове су сузе пресушиле. Видиш да 
не зна ни да се окрене. Само се крсти. јадног оца! — 

Кад сам се вратио с гробља, наћо једну воштану свећу. 

— Узмидер — рече Ипократ — може ти, као сиромаху 
човеку послужити да што напишеш ! — 

— Да, заиста. Знао је Бог шта немам, па ми је оправио! 
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Почнем писати некролог Мил. Живановићу и напишем 
леп почетак, кад ми Нов. каза да нема мојих записки, 4, 5, 
6, 7, 8 и почетак од 9. Тако ми мучно буде да сам једва на 
два на три исписао некролог. „О Боже, Боже, дај ми га само 
једном у моје руке." — - 

Јаков Игњатовић оправио Ђури Даничићу 5 објава на 
свој исторични роман „Ђ Бранковић". Ђура се разљутио. 
„Шта ће ми ово, да му вратим" па онда бацио под астал, а 
Нов. узео. Сад ћемо дивно пренумерирати неколицину, а Ђуро 
са свима Вуковцима нека глоће поган (како су професори 
знали да изазову мржњу код ђака противу свега Вуковог Вг. В.) 
16-ог аирила. „Ха, Новаковићу, — говорио сам ја диг- 
нувши се из постеље. Сад знам ко је све узео ! Кад је Ма- 
летић казао Крстићу да иде да прави беседу, он се хтео пол- 
зовати нашим одсуством па је узео моје записке да закрпи 

недостатак свог дара. Гледаћу да га ухватим. — 

„Српска Звезда" је свршена. Однешена Уег1е&ег-у. Овај 
рече да му оставимо рукопис до друге недеље док га он про- 
чита. Новаковић му одобри. Мени и Ипократу то није било 
по вољи јер он може преписати што му се допадне. Ја каза(х) 
Ипократу план да поправи „Прстен председатеља дружине 
Слоге" и кад одосмо у новинарницу остависмо Ипократа у 
(нашој) соби нека поправља новелу, закључасмо собу и кључ 
метнусмо на оџак, ако би онај мајстор дошао нек му је от- 
ворена клопка да се увати. У новинарници чусмо да је ф(: 
(дукат) порасто на 6 фор. 31 крајцару. Кад се вратисмо из 
новинарнице, Ипократ је био већ поправио новелу и каже 
нам како је један у црним немачким аљинама и качкету до- 
лазио на пенџер, па погледавши 2—3 пут унутра проговорио 
„Овде нема никога". — Који ли ће то бити? 

17. аирила К. Н. искао је јутрос од М Крстића ону бе- 
седу што је Крстић говорио на смрт Живановића. Он се стане 
извињавати не знам овако не знам онако. 

— Ха — намигнем ја Новаковићу — зар не видиш? — 
Ја после изаћем и станем код 7-ме гимн., да чекам Јани- 
ћија Кујунџића, одведем га на прозор па му рекнем како нам 
је неко у среду украо моје записке, у којима је најбогатији 
извор за сваку струку сачињавања, па онда једну џепну књигу 
Сал. и Неп. са песмама и изредним изображенијама, после 
тога две надгробне беседе (које је К. Н. донео из Шапца). 
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Да је обичан лопов он би однео друге ствари. Али он је од- 
нео само оно што му је требало, а знао је добро где шта 
стоји у нашој соби. 

Кујунџић се јако зачуди, а ја продужим: 

— Ја сам скупљао све што се тиче пок. Божидара да 
му саставимо споменик. Оћете ли ми дати ону вашу беседу 
на смрт Божидареву? 

— даћу вам с драге воље, за то немајте бриге. Но 
дао сам је једном богословцу, па тај отишао сад за васкрс 
кући. Када се врати, онда ћу вам је дати. — 

Чедо ми је казао да ће ми је дати ону Божидареву но- 
велу и тако већ имаћу материје 

На часу напишем М. Крстићу једну цедуљу у којој га 
замолим за његову беседу Божидару. Он се на учтив начин 
извини да његова беседа ништа не ваља. Он је њу читао са- 
мо да не буде без беседе.На то ја овако одговорим. 

„То није могуће мој Господине! Беседа, коју су стотине 
људи изображени слушали мислим да је достојна да је и ја 
прочитам. Но заиста неће то бити узрок, него нешто друго, 
које ја не могу да погодим. Ја у оној беседи не тражим бог- 
зна какву високу рјеч, но чувство, које је при гробу друга 
могло наше срце побудити. Ако ли пак какав угурсузлук... то ти 
није било нужно тим начином К. П." 

Крстић је читао моју цедуљу три пут. Најпре поцрвени 
па онда пребледи. Дркћућим прстима поцепа моју цедуљу на 
најситнија парчета, па онда да ми не би у очи погледао, легне 
на скамију као да спава. Ја га за јутрос нисам хтео више 
дирати. 

У вече. Новаковић неће да пише „додатак" због неколи- 
ко речи које је Ипократ написао, и које по „његовом вкусу" 
не ваљају. Ја дакле да му учиним по вољи, изоставио сам 
те речи. Да видимо оћел' и даље терати тим угурсузлуком, 

(говори се:) Синоћ су отишли Јовица Николајевић, Та- 
тар Инџе иЈеремија Станојевић у град и однели акта совјета, 
у којима је било најважније засједаније које је сад држано 
за умножење војске и постављање земље у стање одбране, 
а тако исто, кажу, и нека акта скупштине да су отпутовала 
тамо. Кад се то чуло одма је двострука стража код Вучића 
у шпитаљу постављена, и он у гвожће стављен. Патрола је 
одвећ строга и не да ником без фењера проћи. Књаз је, ка- 
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жу телеграфирао одма у Цариград цару, да му се та два 
човека, који су његови, предаду, или ће их' он сам знати 
узети. То ће имати дебела сљедства. 

19. Априла Дадо Чеду прилог Оценитељу 1-2 и Оцени- 
теља 8-1 1 бр. и молио сам га да нам по који чланак у Оце- 
нитеља да — - Малетић нам је читао Осијана 

К. Н. остави и чланство „Оценитеља" и писање додатка. 
Нека га нека се истрчи. Он оће да ми буде кореспондент. 
Хвала лијепо. К) (ипократ) те може замјенити, не бој се мој 
рођо. Са том твојом дебелом главом нећеш моћи ни најма- 
н>и дувар пробити, а камо ли вечну противност. Нећеш ли 
збогом! Оћеш ли: добро дошао, али само једанпут. . 

20 Априла Непријатељство с Крстићем већ је почето. 
Сад се тек наше стране са чарком занимају, док не доће до 
Кумбара и фунташа. А бога ми како сам ја почео, заиста ће 
подалеко изјурити. 

К. Н. неће са К) ни да говори. 

21 Аарила После подне ја зовнем Ч. М. Већ има два 
дана, како се нисам видео с њиме. Кад га зовнем рекнем му: 

— Имате ли кад да се самном разговарате? — 

— Имам и немам .. но говорите. — 

— Како вам се допада она новела? — 

— „Прстен председатеља ћачке дружине „Слоге*? — 

— Да- - 

— Читајући оно видео сам да рћаво мњеније имате о 
Крстићу. Но ја ћу вам дати све написмено, како се Слога 
започела и зашто је пала. Крстић ми је пријатељ као и ви 
и Кујунуић, али верујте ми: рћаво мњеније имате о њему. 

— То вам верујем, јер на жалост нисам ни имао 
прилике да се са добром његовом страном познам, него са- 
мо с рћавом. 

— То је могуће, али треба човек да сравни обадвоје. 
Ко је писао новелу? 

— Нови новелиста. (Ипократ). — 

— А „учитељ и ћаволи". — 

— Тај исти. — 

— Добро. Ја ћу вам сутра донети моје мњеније о „Оце- 
нитељу" и прилог већ сам почео писати. Ваши ми се члан- 
ци јако допадају. 

— Добро, ви гледајте, а ја ћу да вашем захтевању од- 
говорим. — 
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21 Аирила. С К) сам вечерас разговарао о којечему. Он 
ми је рекао да ће се заиста владати као такав који духа и 
мужества има и да неће К. Н. молити да ее с њим помири 
док К. Н. сам не призна да није имао право. 

— Добро! Ал да видимо какав ће тај ваш подгријан 
мир бити. Ти заиста, који си га овом приликом познао, не- 
ћеш му онако поверење као пре поклонити. Но кзд сам се 
сетио! Онај „Прстен" и т. д.рћаво приличи оном дружству и 
рћаво га характерише. Видиш то је Новаковића идеја, и ов 
је сам против ње устао. — 

— Ја сам мислио да је он дубоко размислио о оном 
предмету, кад ми га је дао на израђење. Он ми је казао да 
буде љубавни догаћај узрок, и ја сам израдио план, и пред 
њим почео писати новелу, па шта је имао против онога? 
Нека га, нека! Ја истина немам зле воље на њега, и желим 
му свако добро, али овако како је он почео, рћаво ће испасти. — 

Затим смо о Ч. М. разговарали. Ја сам му казао моје 
мњеније о Ч. и рекао сам да ћу не само оно писмо, које он 
пошље, него и сва остала која се наше књижевне радње 
тичу у „Оценитеља" стављати. 

Кад сам отишао к К) и однео му Илустр. Велт, виђо 
Кујунџића, Крстића, Поповића и још неке пред каваном 
„Код дјетета" на абаџијској чаршији. Ја назва Кујунџићу 
„добро вече", а он само главом ману т. ј. презирем те. Но 
ја ћу глати да. ... увјерим да нема право. 

Овде у запискама има турска азбука. Значи да је К. П. 
поред Маћарског почео да учи и турски језик. 

24 Аарила. К. Н. добио грозницу. Селидба у нов квартир 
(Марков дан) 26 Априла. Ишао сам с Ипократом палилулској 
цркви где је Н. М. имала част играти. Данас ферлегер казао 
да не може „Ср. Звезду" узети (сломио ребро па не може 
по Србији путовати да продаје књиге) закључисмо да књигу 
понудимо Штолцу или Сопрону, 

27 Априла Био сам на гробу Божидара Николића. На- 
берем једну киту цвећа и ставим му на крст. 

Овде, под овом земљом у ладном гробу 

Лежи љубимац мајке, пријатељ ми мили 

Природа се зелени, само он не показује, 

Цвет млаћани образа; земља претвара у земљу 

В,ени и ти о мој прежалостни цвјете 

Онај јер, коме си намењен, увенуо је навјек. 
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После одем к Ипократу. 
Многи од наши ћака оставише нас. Одоше да буду телегра- 
фисти. Срећно ! Да видимо колико ће нас свршити испит. 

28 Априла. У војску се једнако примају својевољци. Као 
што чух овде ће бити 4 баталиона, а у Крагујевцу 4. 

од 29 Априла до 1-ог Септембра 1859 

није К П. бележио ништа у своје 

записке. Наставио их је под 

новом нумерациом свешчица тек 

кад се вратио од куће из Јежевице 

после распуста. 
1-ог Сеатемб. 30-ог авг. доћо од куће. Вићо се најпре 
с Ипократом, па сњиме поћо Максиму. Сретосмо Кујунџића... 
Затим кад проћо горе к зданију виће ме Ч. Мијатовић, али 
ми се не учини ни вешт... Ха, мој брате.?!. К. Нов. доћеу вече 
док сам се ја код Ипократа задржао био, његове рукошсе прегле- 
дајући. Дознадо да је Мајданпек узет под аренду на 30 годи- 
на капетаном Мањаном, и да ће он да прочисти Мораву, да 
по њој пароброди иду, и да ће гвоздени пут градити. 

2 Сеат. Они бивши уапшени па ослобоћени совјетници, 
данас пошто је Књаз Мијаило отишао у Крагујевац, отишли 
су у град. 

3 Септ. Ипократ, као што ми каза, разкрстио је с пес- 
ником (Драгутин Станојевић, а то највише због песниковог 
оца. Песник је поступак његовог оца хвалио, а Ипократ 
кудио. Тако се свршило. Наћо новина: Чича Срећков лист, 
Српско-народни лист, Зорицу те купи(х). Кажу да је библио- 
тека Петра Књажевића. 

6 Септ. Моје старинске рукописе однео Новаковић Ђури 
(антиквару? Ог. В.) Ја и(х) ценим два дуката. Мислим да ће 
ми дати. Прочитах Ипократове преводе „Добродјетелна 
супруга" и „две жеље". Походио нас г. Кујунџић. Колико 
смо се тој посети обрадовали толико смо се после ожалос- 
тили јер смо видили да је дошао само да нас искуша шта 
смо написали ова два месеца. То можемо за рђав знак ње- 
говог изображења сматрати. Били би му већма обвезани да 
је с правим мислима и питањем на среду ступио. 

19 Септ. Моје записке занемарио сам од неког времена 
за то да се не би патњама које сад трпим негда, споменом 
на њи(х) узнемиривао, него да би и(х) на свагда заборавио 
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Мој је живот дугачак ланац, у ком су бједе једна са другом. 
скопчане. Па ипак, у том животу опет се по нешто тако 
романтично и лепо догоди да га се опоменути морам и још 
сљедства отуда у фантазију изводити, као дете које за шаре- 
ним лептиром трчи. . . тако сам ти и ја. За једну једину 
празну сенку, дајем цео мој живот... Па нашто ми најпосле 
живот кад дражести нема ? На што ми мисли кад идеал 
сватити не могу. 

25 Сеат. Е, вала, бива! Књаз је велико добро учинио 
што је скупштину разтерао. Јер бога ми то није мала сума 
за и онако пропалу нашу земљу, коју они дембели поједу... 
А што је Јанковић затворен, за то му стоструко хвала. Није 
шале молим те. Предложити да се сви учени Људи изтерају 
из Србије, па тако и онај покојни Вук Маринковић. Шта је 
коме учинио капетан Зах? И од куд то да гејак предлаже 
како ће се овај или онај сметнути изтерати и п , . . ? Не знам 
да ли ће Јанковић достојно наказан бити за своје толике 
сплетке. 

26 Сеит. Одоше у Русију Никодије Петровић и Живко 
Жујевић свакоме је дато за трошак по 56# и 2 талира. 

30 Сеит Ноћас сам снивао: као био сам у неком зданију 
са Николом Крстићем професором, Ј. Петровићем и још 
неким. Ми смо као ручали. За ручак је било млеко, у које 
смо умакали лебац с прстима. Крстић мене упита „За што 
Ипократ Ђорћевац није био у недељу у цркви?" „изпратио 
је брата у Земун" одговорим ја „али опет дужност је преча" 
рекне он и остави ме. Неко дође те диже астал. Ја онда 
очитам „оче наш" и прекрстим се. Мало после се пробудим. 
Јутрос нађо Ипократа и каже ми да је испратио брата (од 
тетке Николу Деспиног Иг. В.) даље мије казивао како је 
побудио Сопрона те је тражио дозволу да „Подунавку* опет 
покрене. ! Кад би то било ! Ја би му ако ништа друго, а 
оно бар скупио 20 пренумераната, који добро плаћају. Даље 
каза ми Ипократ да је синоћ набасао негде те купио око" 
80 бројева „С. Новина" у којима има новела, драма и п. 

Даље каже ми да је ту нашао и „Шумадинку" за целу 
1857 год. даље „Подунавку" за 1858 и све то се може добити 
по један цванцик оку! Дао сам Ипократу потребне налоге. 
ДанаС се глас раширио да је Спасић сметнут с началства 
просвете, па на његово место дошво Јоксић („Ура" „Живео" 
„Цркао" код ђака нема краја) 
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10-о? Октобра: Јутрос одо Максиму Здравковићу, који ми 
рече да ми има нешто важно казати, 

— Шта има? — повичем ја љубопитљив. 

■ — Јутрос сам читао у Пестерлојду допис из Крагујевца 
у смотрењу А. Андрића. 

— За њега? Казуј, казуј, 

Каже да је Цветко Рајовић, који је предао Аустрији 
Андрића зват пред скупштину и да је скупштини исказао: 
Будући да Милош Поповић у Београду новине издаје, па 
издавањем други новина да би он пао, или важност изгубио, 
за то је Андрић уклоњен. Дакле из једине користи Милошеве ! 
Скупштина кад је то чула, одма се узбунила због таквог 
дјела, и после дуге препирке рјеши се ; да се Милошу Попо- 
пићу одузме правитељствена помоћ (700 талира) као ономе, 
који је ње недостојан. 

Максим мишљаше да нема тако подли(х) људи, а ја сам 
помислио : освето, о правичности ! Зар си на свагда са 
земље утекла? Та само да ми је да тога Милоша Поповића 
на Андрићевом месту видим. . . 

Ипократ ми је набавио „Шумадинку" и „Подунавку". 
Оапк ! Купи(х) панталоне за дукат а фес за 4 цванцике. 

Дакле Спасић није више началник просвете. То ми је 
мило. Врло би добро било да К. Цукић доће за попечитеља 
просвете (сад нема ни попечитеља ни началника. Први је 
ванџиран, а други је касиран) да пак Јов. Ристић то место 
заузме није ни мало паметно желити, јер је по речима . . . 
прави језуита. 

Збиља. Прочитао сам најновију Новаковићеву новелу, 
мислио сам да има штогод боље него лањске, ал да видиш 
чуда: девет пута горе, чудо ми је да онај који је толике 
књиге преко руку третурио, а и сад претура, да није научио 
ни мисли на артију систематично урећивати. 

Писмо Чедомиру Мијатовићу: 

Г. Чедо! 
Ви сте ми пре отправили ,Шиз1г. ^еИ", а и ја сам вама 
Шилера кога сте ми дати доброту имали. Ја вам благодим, 
Ваша пријатељска поступања спрам мене готово чини ми се 
да не заслужујем; шта више у са свим другим обстојатељ- 
ствама налазећи се, и у својој надежди преварен с друге 
неке стране, принућен сам од сваке свезе дружевне(?...) од- 
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решити се; ја би волио да могу и ваша поетична понимања 
бар мимогред прегледати, ал обстојателства са свим другу 
око мене играју ролу, и која како ми се чини да мени баш 
најпријатнија бити неће; зато оно што ми је од вас ггреко 
прага прошлости дошло, нећу никако пуштити ни преиначити 
а то : Ваше благородне мисли за напредак народа нашег. 
Истина, зрелији ће човек свагда такове мисли осућивати, али 
чувством напојен родољубац не само да и(х) оборити неће 
него ће и(х) јошт и помоћи. Ако вам буде могућно изнаћите 
ми моја два броја додатка к „Оценитељу" у којима је она 
новела, која је ваше мисли према мени изменила, и пошљите 
ми и(х). Примите мој поздрав, и 

сматрајте као да нити је било 

5. Октобра 1859. нити има више 
у Београду : Косте Поповића 

(ово писмо предаће К. Н.) а то је бар вама лако. 

Одговор на то писмо: 

Београд, 8. октобра 1859. 
Господине ! 
Добио сам ваше писманце. Онај тон, који у њему влада 
изненадио ме, и ја не знам шта да мислим. Шаљем вам 
ваше „додатке к Оценитељу" натраг, благодарним вам на 
почести, желим вам да продужите срећно вашу лепу радњу, 
и молим вас да не примите за зло, што је Оценитељ тако 
дуго код мене остао. Уздајући се у Бога, да ћемо се пре ил 
после састати на пољу, коме ви тако благородној тежњу 
негујете, и да ћемо тада пружити један другом руке, те тако 
да образујемо велико родољубиво коло. Ово није сан, нити 
су сујетне мисли. Ја имам доста узрока то да држим. 

Остајем ваш почитатељ 

Чедомир Мијатовић 

који је био, и који је и сада. 

6. Октобра. Ја сам са свим несрећан. Никога немам, кога 
би у нужди молио да ми новаца позајми ; но можда би и на- 
шао, али с каквим образом да узмем кад ни М. Здравковићу 
вратио нисам што ми је пре Петровдана дао. Шта да радим 
дакле? Новаца за издржавање заслужити не могу, почем ми 
нико у овим сиромашним аљинама ништа повјерити неће. 
ово је много ! Последњи мој новац неће ни до недеље дотра- 
јати. Помоћи ни од куд. А толико моје имање ! (Тутори му од 
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прихода не шиљу ни колико му треба за издржавање Ог. В.) 

Та триста срца да имам сва би ми до сад попуцала. бједо ! 

9. Окт. И у несрећи мећер може човек бити срећан. 

СреЂу у прсима имам. Јутрос кад изићосмо из школе М. П. 

нађе ме па ми рече да идемо код г. Тодоровића молера (Шћеве 

Ог. В.) да учимо начертање. Ја му реко да немам новаца да 

плаћам, а он ми одговори да то и не треба, почем је г. Т. 

казао да ће он безплатно учити по ког сиромашног ћака. Ја 

онда с њим и с Ант. Пеливан, те право у обиталиште г. Т. 

(на пијаци). Он је седио на горњем боју. Ућемо у собу за 

учење. Наука је наука свуда. . Четири бела зида... У тој соби 

начертаваше једно дете, које се одма диже да господину јави. 

Ја сам мећутим разгледао ликове од мени познати ауктора, 

као: Чед. Мијатовића, Л. Каљевића, А. Симоновића и др. Ли- 

кови су граћени у природној величини са лесковим угљеном. 

Моји ме другари проведоше кроз једну собу у салу, радио- 

ницу г Т. Ја сам истина и пре познавао г. Т. али не лично. 

Сад ми је пак прилика да га лично познам. Ја сам рћав опи- 

сивач, али опет желим описати онај тренутак кад ме је при- 

мио и у число своји(х) слушатеља уписао. М. П. казао му је 

био све о мени, што је нужно било. Он за тим окрене мени 

говорећи : да је његова жеља изобразити способне србске 

младиће за живописце, и да неће у том труда жалити да нам 

основност начертања докаже и улије, придодавши да се од 

нас нада да ћемо га приљежно посјећавати. За тим је сваком 

од нас дао по једну даску с ногарима, артије и плајваз. Он 

нам је показивао, али не као учитељ већ као другар, па тако 

и нама иде начертање као од шале. Галерија ликова, које је 

он сам израдио прилично је голема и, што живописцима на 

похвалу служи, снимак сваког лика, коЈи је он израдио, на- 

лази се код њега, тако да човек за час може сво његово дје- 

лање прегледати. Сад је радио г. Папакостопула, нашег про- 

фесора грчког језика и његову жену ; али она кичица у ње- 

говим рукама, мора да чаробну силу има, кад онако чаробне 

слике испод ње излазе. Чудесни његов лик на апотеки на 

пијаци ! Женска једна, чувства пуним оком у даљину гледа ; 

око уста јој сладости осмјех лебди, а прси стјесњене рекао 

би да се движу од неког надземног чувства !... Ура ! И ја сам 

дакле ћак тога славног живописца ? ! 

10 Окт. Јутрос ми даде Ј. П. пет цванцика од оног дуга... 
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Ишао сам од 11-12 код Тодоровића. Прегледали смо његову 
џепну књигу, у којој су била његова живописна упражненија. 
Ту сам видио у малом најживље рукотворе живописа, дра- 
жесне девојке, намрштене старце и славне мужеве. даље: цр- 
кве, манастире, предјеле и подобне слике. Нисам их се 
могао сит нагледати ни доста надивити оном савршенству 
черта, оној истоветности образа а тако и неутрудимости жи- 
вописца, који је понеке ликове више пута радио, т. ј. један 
исти материјал вишекратно прераћиван — 

У вече сврших читање „Тајни Парисм" Евжена Сија. 

11 Окш. Јутрос у цркви К. Н. показа ми Љубу Ненадо- 
вића и каза ми да је он постављен за началника попеч. про- 
свјештенија. 0, ако то буде?! Српско ће књижество процве- 
тати, а ми бићемо срећни што смо под власћу таквога мужа. 
Није шала с каквом се жељом његова „Шумадинка" сад 
тражи и чита, па и сваки поједини број није ни мало изгу- 
био своју цјену, шта више јошт је већма подпалио жељу за 
Шумадинку. Да он сад нешто на ново Шумадинку издавати 
почне, имао би иљадама предуписника. Та и последњи би 
му новац дао, само да издавати оће... 

Кад је се пуштила црква поћем с Ипократом горе ње- 
говој кући, ал кад видимо пред књажевским дворцем катане, 
а после пред касарном упараћене војнике и гомилу народа, 
поћемо и сами пред касарну. Војска је била у стојећем одјелу. 
Мало за тим доће књаз — наследник са својом супругом. 
Она је била у србском одјелу, које јој је прекрасно долико- 
вало. Присуствовали су освећењу барјака, који су њи двоје 
војсци поклонили. Барјак је освјетио Митрополит. Топови су 
грували. Пандури су викали „У крај! С пута". Ја нисам мо- 
гао ићи код Ипократа, јер је већ доцкан било. 

После подне. Походио сам Ипократа. Он ми је показао 
један лист „Србска народна новина за књижество, забаву и 
моду у Пешти 1838. изд. Павловић." Ту сам видио почетак 
рјечника наше литературе, који је изваћен из једног већег 
дјела, које није печатано. Ту има списатеља које ја нисам 
познавао, и чије је име већ забораву предато, а опет су ва- 
љани људи били. њима ћу говорити други пут. 

13. Октобра. Примио сам Чедин одговор (види „Препис- 
ку") и сад сам се с њим намирио. Истина доста ми је жао, 
али... Данас је знаменит дан. Милош Поиовић новинар свргнут 
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и под суд стављен, на место њега пак новине да урећује Вла- 
димир Јовановић секретар финансије за време. Даље дознадо 
да ће од новог лета т. ј. 1860. у Земуну умрла Подунавка 
васкреснути, и најпосле да се у Пожаревцу подиже?.. А нај- 
знатније је да ни паре немамо и не знамо, како ћемо истр- 
чати из овог месеца... 

26. Октобра. Прими два дуката од М. Ћ. Милићевића (си- 
гурно за сурадњу на његовој „школи" Оп) 

26. Октобра 1859. И данас је дан, који је за нас тако 

знаменит да га морам записати. Иаократ ми је иредложио 

устројење једног ученог дружства ђачког. Ономад ми је пред- 

ложио да „Српску Звезду" неком Господину однесе и да му 

је посвети (сигурно у]ка Томчету Б-г. В.) И будући при том 

ништа изгубити немамо, то можемо покушати. Одобрио сам 

м^. И Ј. Т. обећава да ће у нашу дружину ступити. План ћу 

записати доцније. Само ако тврд темељ буде, моћи ћемо да- 

леко дотерати. У дружину који ступа плаћа на месец 3 цван- 

цике, обвезан је писати оригинално и преводити. Све извр- 

шава председатељ. Членови да се безусловно покоравају. Ми 

имамо надежде, а имамо и снаге доста да би радити могли. 

Ђачко созакљатије да се не иде на Ћирићеве часове, јер 

је Ћирић ударио 2 пут Шилића, што се мало задоцнио. Кад 

је Ћирић ушао у разред ни једног ћака. Малетић окупи бла- 

годјејанце, те је бар пред 6 ћака могао држати час, осталима 

забележи одсуство. Ђаци 28 поднесу прошеније гимназ. са- 

вету да извиди ствар. Сви се потписаше, само К. Н. није 

хтео (наравно,ако изгуби благодјејањеодчега ће живети О-т. В). 

То се прошеније преда Засједанију. После подне сви ћаци одо- 

ше кући „само је један издајник остао". 30-ог Октобра сви 

професори ('сем Ћирића) ућоше у VI. р. и саопштише да је 

совјет гимн. рјешио да сви ћаци морају долазити на час Ћи- 

рићев, а совјет ће већ рјешити ту ствар. Ђаци су после то- 

га долазили на све часове, али Ћирић није, заступали су га 

други професори. 

1-ог Новембра. Састала се дружина и прво засједаније, 
имала. Предсједатељ К. Поповић, чланови исти, Ипократ (го) 
Сомборац, простак Мачвак из Рудника и Шабчац. 



Крупни и ситни догађаји. 

Ипократ је у четвртом разреду добио нове професоре : 
Д. Тодоровића, Мату С. Карамарковића и Јову Илијћа. 

Последњи је предавао Историју Срба, и то тако живо 
и „појетски" да је Ипократ, који је већ огрезао у театорској 
страсти, после сваког Илићевог часа, писао читаве драме о 
оним јунацима, о којима је песник-историк онако живо 
говорио. 

Тако је за једну ноћ написао „драму" која се звала „Пе- 
тар Гојниковић", и чекао је с нестрпљењем први четвртак 
после подне, да своје „дјело" прочита у Станојевићевом 
„лустхаузу". 

То је била врло свечана седница. И Драгиша и Драгутин 
Поповић и Аца Брица, сви наћоше да је „драма" врло лепа, 
управо „савршена." Ипак, пре него што би ту нову драму 
изигравали у свом позоришту, одлучише да се „дјело" покаже 
самоме Малетићу, професору појезије и реторике у гимназији 
и највећем драматичару онога времена. Истина његове епо- 
халне драме још не беху штампане, али Малетић их је читао 
сваке недеље пре поласка у цркву свима ћацима и својим и 
онима са Теразија и обично је после читања додавао. 

„Ово ће тек доцнија покољења умети дрстојно да цене" 

И ћаци су му веровали. Он је за њих у драми био нај- 
већи ауторитет. За то је и одлучено у Станојевићевој башти 
да се „Петар Гајниковић" поднесе на оцену самоме Ђ. Ма- 
летићу. 

Кад је Ипократ са својим на чисго „преписаним дјелом" 
отишао на Калимегдан, кући тадашњег српског Шекспира 
(Није смео да му у канцеларији досаћује тако „прифатним" 
стварима) и кад је изашао пред громовника, прилично су му 
клецала колена. 
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— Шта је? — упита директор прилично строгим гласом. 

— Молим господине. .. Ја сам написао једну драму. .. — 
па бих лепо молио да је прочитате и да ми кажете, ако сам 
што погрешио. . . да исправим. — 

— Шта кажеш? — насмеје се Малетић. — Ти, ти си 
написао, ни пет ни шест, него одмах драму? 

— Па. .. господине. .. — збуни се млади списатељ. 

— У ком си ти разреду? — 

— Ја у четвртом г. директоре! — 

— Па већ пишеш драме? Е, мој синко, ти још не знаш, 
али док дорастеш до шестог разреда, тек онда ћеш видети да 
најпре иду лирске песме, па епске и романи, па тек после 
кад већ списатељ има велико искуство у животу, тек онда 
ложе да приступи драми, која је совршенство у појезији ! — 

Сиромах списатељ крши прсте. 

— Па. . . ја сам мислио. . . — 

— Добро, добро. Остави ту твој рукопис. . . Гледаћу да 
наћем толико времена да га разгледам. . . Па у недељу доћи 
да ти кажем моје мишљење. — 

Недељу дана !. . . Та то је била читава вечност. Ко ће 
тај дан доживети?. .. Ипократ је сваки ноћ сањао да га је 
звао Малетић и да му је Бог зна како хвалио његову драму. . . 
Кад се пробудио било му је као да је нешто изгубио. Најзад 
проће и та недеља дана и он је опет отишао Малетићу. Овај 
је био још љући него први пут. 

— На, ево ти твојег шарабатања. Ништа не ваља. Нити 
има експозиције, ни заплета, ни јединства у јунаку, ни у 
месту радње ни у времену. То је посто биографија Петра 
Гојниковића подељена у сцене, па још у какве сцене ! Једна 
се догаћа у Србији, друга у Херцеговини, јеена се догаћа да- 
нас друга после десет година. Изиђе неко на бину и викне 
„Ха, сад знам ко је онај, који онај, који је хтео да ме убије" 
па одмах „завеса пада" и опет промена на бини, који би у 
нашем позоришту трајала бар по сата, а како код тебе после 
сваких десет речи „завеса пада" и захтеваш промену, то 
би за ово неколико твојих пеколико писаних табака ваљало 
играти три дана и три ноћи, испало би дуже него прилогија 
Шилерова о Валенштајну или обе части Гетеовог „фауста". 
Па онда о карактерима ни поњатија немаш. Једно исто лице 
је у првом чину сама добродјетељ, а у другом злоковарни 
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интригант и злодеј. Па онда, нво оије драма него касапница. 
За што си убио толике људе? На крају ни једна од дјејство- 
јући персона не остаје у животу, и на послетку би, морао и 
Суфлер да се убије ! Остави ти то, па учи добро лекције ! 

Ипократ беше уништен. — 

Кад је на првом састанку свога друштва саопштио кри- 
тику Малетићеву, Драгиша је цитирао из Мушицког овај стих: 

„Завист, паклена кћи злобе ! — Ипократу чисто свану. 
Тако је. Малетић се уплашио да он, који је већ у четвртом 
разреду пише драме, не претекне и самог професора појезије, 
па је из зависти онако говорио, само да му убије вољу 
за рад. 

— Пиши ти, жи' ми, даље, не слушај ти ону старкељу! 
— куражили су га његови другови. — 

— И хоћу — говорио је „уврећери" списатељ — и ако 
Бог да, видећемо ко ће писати боље драме ! — 

При овом обећању Ипократ је рачунао на даља преда- 
вања свога професора Јове Илијћа. Али на његову несрећу, 
та предавања престадоше баш у то време, онај, који је дотле 
драматично само аредавао Српску историју оде у Свето Ан- 
дрејску Народну Скупштину, да ирави нову српску историју, 
и он је, као секретар Скупштине, са пуним ииштољем у руци, 
натерао Мишу Анастајевића, председника Скупштине да на- 
пусти намеру „кајмакамије" и да се покори вољи народној, 
која је хтела да збици књаза Александра Караћорћевића и да 
врати Обреновиће у Србију 

Баш у те дане једно јутро истрчаше сви ћаци из тера- 
зијске полугимназије на улицу, јер им неко донесе глас да 
ће сад Народна Скупштина да иде у конак да тражи од Књаза 
Александра — оставку на „Књажеско достоинство". 

Отуда од Велике Пиваре, у којој се сада изигравало 
много судбоносније позориште од онога у коме су играли 
дилетанти, јер сада у истој сали беху сецнице Народне Скуп- 
штине, — поред куће Илије Новаковића и Прајзовића, право 
уз брдо, беше се упутила једна велика скупштинска депута- 
ција. Да ли због важности своје мисије или због оне врло 
стрме узбрдице, она је ишла врло полако и достојанствено. 
Напред корачаху богати Гаван, Миша Анастасијевић с оним 
грдним његовим обрвама које су му висиле преко очију као 
какве надстрешнице, до њега велики Обреновићевац из Јагодине, 
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Стевча Михаиловин. Иза председника и иотпредседника Скуп- 
штине иђаху секретари: Јово Илић, Јеврем Грујнћ и Милован 
Јанковин. 

— А где — рече Ипократ Драгиши — наш професор 
није у немецком оделу него у народном. Како му лепо стоји 
вурче, џемадан и чакшире, Пагле има и силав и два пиштоља 
за силавом ! 

Драгиша само се обрецну. 

— Шта ме се тиче како се облачи тај ћбра — па ос- 
тави друштво и врати се у разред сам. 

— Шта му би — пита Ипократ Драгутина Поповина — 
да нашег славног професора историје зове „Ћором"? 

— Па како би теби било, да си ти род Књазу као он, 
па да гледаш како народ-иде да од њега тражи оставку? 

— Право кажеш. .. Ја на то нисам ни мислио. .. А јесс' 
истина наш г. професор мало разрок! — 

У то депутација изби на теразије. Народни посланици 
беху сви у народном оделу, сељаци у сукненом, варошани у 
чохали чакширама и богатим џубетима, са бројаницима од 
иилибара у рукама а с оружјем за појасом. Оно неколико 
„паризлија* у депутацији беху једини у европском оделу. У 
депутацији беше и неколико свештеника у мантијама и с 
читама на глави, и неколико окружних начелника у униформи. 
Од куд они у Народној Скупштини? Они беху „вирилци*. 
Они и сви окружни протојереји беху по свом положају чла- 
нови Народне Скупштине. 

— Хм — примети Ипократ Драгутину — па зар и чи- 
новници иду да траже од Књаза оставку? — 

— Ја шта ти мислиш? — одговори овај — Видиш онога 
у плавој униформи са сабљом, на десном крилу депутације? 
Оно је Смедеревски начелник. Он је јуче држао велико слово 
у коме је доказао да све зло у народу долази од Књаза, и 
он је и предложио да Скупштина тражи од Књаза оставку ! — 

Када скупштинска депутација изби измећу полугимна- 
зије и Драгишине куће, сви ђаци, и цео онај свет који се 
беше зауставио на раскршћу, скидоше капе „пред" Народним 
представитељима, али ови не окретоше ни главе на то. Ни- 
коме не паде на памет да одпоздрави 

Није ни чудо. Тим људима било је хладно око срца; 
они беху свесни да носе своје главе у торби. Истина и по- 
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печитељ внутрењи дјела г. Илија Гарашанин и „Господар" 
Тома Вучин Перишив, и многи совјетници су с њима у до- 
говору, али опет ко зна, кад ови виде куда је народ навалио, 
да не окрену други лист, а воинетво је у рукама књажевнг 
рођака Полновника Лукавчевина, Машинкиног мужа? Могу 
они сви горе прони него лаже Раја Дамњановин с осталим 
созакљатницима, јер за њих као просте „депутирце" нене 
долазити комесари блистателне Порте у Београд да их ваде 
из гургусовачке куле, као што су долазили за поапшене 
совјетнике. . . 

— Шта ви ту блејите? — викну сад један крупан глас 
— марш у школу ! — 

То беше г. Тодоровик директор полугимназије. 

Ђаци отрчаше сваки у свој разред али ни њима ни 
професорима не беше сад до правилног рада. И једни и други 
ослушкиваху да неће отуд из конака припуцати пушке. . . Али 
се не чу ништа. Док тек један ђак у IV. р. који је седео близу 
прозора викну. 

— Ето их, враћају се ! — 

И ако је професор који се беше десио на часу ударио 
фиргазом по катедри и викнуо : 

— Сваки на своје место! — сви ћаци отрчаше на про- 
зоре, па и сам професор нехотице гледао је преко њих да 
види како изгледају депутирци кад се- вранају са тако наопаке 
„ауденције". Али на њиховим лицима не могаше се ништа 
прочитати. Она беху тако исто озбиљна као и цре те ауди- 
јенције. Очевидно никакво „рјешеније" није још пало. .. 

И одиста, као што се после часа чуло, Књаз је од На- 
родне Скупштине потражио двадесет и четири сахата времена 
да се размисли. . . 

Хм!... за тих 24 сахата може свашта бити. .. 

За тих 24 сахата цео је Београд био у грозници, па 
није чудо што ни гимназисти нису учили „лекције", и што 
се наш списатељ сутра дан одлучио на један дотле нечувен 
корак, да не иде у школу, него право доле пред Скупштину 
да види шта не бити кад проће тих 24 сахата. .. Он је био 
пошао с књигама у школу али је још у шпитаљским ходни- 
цима чуо где војници међу собом шапуну нешто као да је, 
буди Бог с нама, Књаз побегао? То нико није знао, неки су 
говорили да је отишао у Крагујевац да узме онај батаљон 
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пЈехоте који је гарнизонирао у старој престоници, а други су 
ишли тако далеко да су тврдили како је Књаз побегао Тур- 
цима у град. . . 

Чим је то чуо, Ипократ се врати у свој ћилер, остави 
школске књиге, на место њих узе један тајин под свој „криш- 
пин", уће у кујну па каза својој стара мајци да неће доћи на 
ручак, јер после школе мора да иде код ујке, па ће га тамо 
сигурно задржати на ручку — и не слушајући шта му зачу- 
ћена мана говори, одјури трчећки право до касарне. 

Ту је већ нашао грдну гомилу света пред плотом ка- 
сарнским и на друму, а тако истс и она улица од касарне до 
Вел. Пиваре беше закрчена светом. 

Унутра у авлији касарској извучена цела батерија то- 
пова, који беху скинути са предњака и наперени на — Велику 
Пивару. . . 

Поред свакога попа стајала је послуга са заааљенимфи- 
тиљима. 

Само се чекала команда „Пли". 

Командир батерије беше капетан Божић. Он је ходао 
испред топова са голом сабљом у руци. . . Док тек један од 
официра, који сви беху скупљени под липама, приђе Божићу 
и рече му „ходи часком овамо; зове те брат само на две речи". 

Божић рече свом најстаријем воднику да прими команду 
само на неколико тренутака, док се он врати, па онда спусти 
сабљу у каније и доће под липе. Његов брат, који Ј*е стајао 
испред оне светине, до самога плота викну му: 

— Јели, бре јеси ли ти полудео? — 

— Што? — 

— Зар се ти наће да командујеш топовима, напереним 
противу народа и његовог преставничества? - 

— Нисам се ја нашио, него сам на своме месту и 
служби, и ако ми мој претпостављени нареди, ја ћу да ко- 
мандујем паљбу повереној ми батерији ! - 

— Валлах је с' чуо? Ја сам ти роћени брат, али ако ти 
пуцнш на Народну Скупштину ја ћу те сбм зубима заклати ! — 

— Вуци се одатле па језик за зубе. Незнам ја за твоје 
скупштине него само за моју заклетву коју сам положио на 
вјерност Његовој Свјетлости Књазу Александру Караћор- 
ћевићу I — 

— А леп ти је тај твој Књаз, не роди га мајка! Он, 
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побегао ноћас у турски град а вас као псе напујдао да про- 
лијете крв народну, и да отечество баците у граждански рат ! — 

Она светина пред липама се ускомеша. Стадоше викати 
„Ваља побити све издајнике отечества" „Неће солдати пуцати 
на рођену браиу" „Да побијемо официре па да се ижљубимо 
са воинством" „Да одвучемо топове пред скупштину". 

У томе тренутку у оној светини која је била наоружана, 
заблисташе на зимњем сунцу пиштољи и јатагани, али уз 
исти мах не само што дупли шиљбоци пред уласком у ка- 
сарну узеше пушке „на руку" него иза њих јекну један трубни 
знак, на који посукта пјехота из оба крила касарне, официри 
отрчаше испод липа својим војницима на сусрет, капетан 
Божић прими опет команду на топовима, и за тили часак 
беше на десном крилу батерије, постројен цео батаљон пе- 
шадије, а на левом крилу ниче као из земље цео ескадрон 
катана, пред којим је био наш познаник капетан Тодор. 

Цело „војинство" дакле беше не само у приправности 
него и у „бојном поретку" 

Па ипак ко зна шта би се десило, јер руља никад не 
мисли кад некуда надре, а у њој беше сад много више људи 
него што је износио цео гарнизон — да се у исти мах у 
оној светини није чуо један крупан глас : 

— Пред Скупштину ! Тамо се сад решава судбина Ср- 
<5ије, а не овде ! — 

Цео онај свет окрете, па се као каква бујица сручи на 
ниже к великој пивари док је тамо не зауставише нове бу- 
јице које су јуриле из Савамахале и озго од теразија и аба- 
иијске улице, а све да се зауставе пред Великом Пиваром. 

Ипократ са својим тајином под кришпином беше такође 
догурао до спрам капије од велике Пиваре, и гледао је као 
и цео свет у онај доксат и оне дрвене басамаке, који су из 
авлије пиварске водили на тај доксат, из кога су дотле само 
дилетанти глумци улазили на бину, на којој је сада било 
председништво Народне Скупштине, докле је у место публике 
у сали, заседавало представничевство народа. 

Не прође неколико тренутака а на доксату се појави пред- 
седништво и секретар Јеврем Грујић, који је држао високо у 
подигнутој десници један табак хартије, громким гласом викну. 

— Чуј народе прокламацију ! — 

Оно узбуркано море људи доле утиша се као чаролијом 
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тако да се свака реч прокламације на далеко чула, јер је 
Грујић располагао врло силним гласом, а умео је да чита 
тако ефектно да нам се и данас после 53 године чини као 
да га још видимо и слушамо. 

Прокламација беше упућена „Совјету, чиновничеству, 
духовенству воинству и свему народу Србском" којима јав- 
љаше : да је досадашњи Књаз Александар Караћорђевић из- 
неверио своје отечество, напустио књажевски престо и пре- 
бегао Турцима у град, и да је Народна Скупштина прогласила 
за насљеднога Књаза Милоша Обреновића I, а до његовог 
доласка у отечество наименовала Намесничество и т. д. 

Кад ее поменуло име Књаза Милоша, наста такав урне- 
бес и тако одушевљено клицање у оној светини, да се од 
„Ура" и „Живио Књаз Милош" није могло ништа више чути. 
Бадава је Јеврем Грујић махао обема рукама, бадава су и сви 
остали са доксата давали знаке да прокламација још није 
свршена, оној светини није више ништа требало њој је било 
доста што је чула да се враћа онај исти Књаз Милош, кога 
је таква иста светина 1839 са проклетством протеривала из 
земље, бацајући за његовим чамцем каменице и вичући „Кад 
се ове каменице врате из Саве, онда се и он вратио". Каме- 
нице се нису вратиле, али ето сам глас да ће се вратити 
стари „тирјанин" беше сад довољан да светина дође изван 
себе од радости, да пева, да се грли и љуби и да се до про- 
муклости дере „Живио, Књаз Милош, отац отечества !" 

Кад они горе на доксату видеше да „народној радости" 
нема краја, савише оне хартије па ућоше натраг у засједаније 
народног представничества. 

Ипократ се од силног узбуђења беше огладнио. Ломи 
испод кришпина по парче тајина и једе, гледајући и слуша- 
јући све што око њега бива и шта се говори. 

Не прође дуго, а озго од касарне упутише се два офи- 
цира право Великој Пивари, 

— Аха — зачуше се гласови — да видимо хоће ли сад 
капетан Божић да командује „пли". — 

Пре ће прегристи свој језик! — 

— То сигурно они испод липа шаљу ову двојицу да виде 
шта је Народна Скупштина решила, па да се после саветују 
коме ће се приволети царству да л' небескоме или земаљ- 
скоме? — 
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— Да л' ће за крстом или за ибриком? — 

— Јок, не знате ви ни један шта је солдат. Док њих 
Књаз не ослободи њихове заклетве, нене се они покорити 
Народној Скупштини. — 

— Валах нек онда иду и они у град, ако им је онакав 
Књаз милији него отечество ! — 

— Не шиљу они испод липа ову двојицу. Ови долазе за 
свој рачун. Знам ја њих, они су старином Обреновиневци. — 

— А који су та двојица? — 

— Једно је капетан Ранко Алимпин, а други је чика 
Пајин син. — 

— Кога чика Паје? — 

— Па онога што иде увек закинен некаквом ружом. 
Морао' си га бар једном видети пред Кривошијином каваном 
и горе на ношку где се силази у нумрук. — 

— А, знам га, Паје Белимарковина. Зар је то његов 
Јоца? — 

— Јес, капетан Јован Белимарковин. — 

У то стигоше и та два официра. Светина им отвори пут, 
а они кад стигоше у средину руље викнуше : 

— Брано ! И ми смо с народом ! Живио Књаз Милош, 
живио, Књаз Мијаило, живили Обреновићи ! — 

Читав оркан људских гласова прихвати овај узвик. 

Само један намрштен господин, кога Ипократ беше за 
то опазио што није ни један пут викнуо „Живио" прогунђа. 

— Мудре зверке. Сад не фали Јоци управитељство ва- 

роши Београда, а Ранко не сигурно постати началник воин- 

ства! — 

Светина подиже на руке прва два официра који присту- 

пише „Народу". Они раздрагани овим дочеком, скидоше своје 

официрске качкете, откидоше са њих кокарде на којима је 

било слово „А" па их бацише далеко од себе. 

Овај „гест" изазва ново одушевљење у светини, која 
однесе ту двојицу официра на рукама. 

Ипократ и нехотице погледау оног намрштеног господина. 
Овај само што отпљува и рече неком до себе. 

— Како су ова двојица били вјерни књазу Александру 
тако не бити вјерни и Обреновинима ! — 

Сад се узмува она светина. Врата на скупштинској сали 
на која се излазило из сале право на улицу отворише се, 
неколико депутираца изађе и пође право узбрдо. 
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— Шта је? Шта је? Куда ће они депутирци? — 

— Можда у касарну? — 

— Јок, каква касарна. Ено видиш да окретоше на ка- 
пиџик. — 

— Па то. Сигурно ће да преговарају с началником 
војске... — 

— Који? Не проговара једна Народна Скупштина ни 
с ким. Глас народа, глас сина Божија. Војска мора да слуша. 
Ено видиш да прођоше поред штаба. Одоше они право у 
Совјет, јакако! — 

— Право велиш, са совјетом се мора преговарати, он 
је сада најстарији у земљи. — 

— Није него још нешто. Народна је Скупштина најста- 
рија у земљи. Она има власт да збаци Књаза и да избере 
кога хоће другог. Само је чаршијски ред да Скупштина јави 
Совјету своје закљученије, знања и управленија његовог 
ради. — 

— Право велиш. Тако ће и бити. — 

Не прође више него по сахата, ето оних депутираца 
где се враћају, али не сами, него са тројицом совјетника. 

— Који је онај што има зелен соноширм над очима? 

— Та зар не знаш старога крвника Вучића? 

— Зар то она силетина? Што се онако згурио? И што 
ће му онај зелен кров над очима? - - 

— Па почиње да га стиже благослов свију оних које је 
побацао у врачарску рупу, и свију оних које је о катанској 
буни ударио на точкове од Шапца до Београда ! — 

— И то све по избор Обреновићевце. Лепо ће му ићи 
сада кад се врати Књаз Милош ! — 

— Платиће ћоро за сва зла која је починио. — 
Ипократ се прогура до самих Скупштинских врата да 

боље види Вучића, и не само да га је добро видео, него је и 
чуо кад Вучић рече једном од депутираца: 

— Све је то тако, али молићемо, шта ће рећи гарантне 
силе? — 

Какве ли су му то силе?.. 

Али наш мали списатељ није имао никога да пита какве 
су то силе нити времена за то, јер тек што совјетници и 
депутирци ућоше у салу, а некакав човек дојури озго од 
касарне па стаде викати: 
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— На оружје, браћо ! Капетан Тодор с катанама оде у 
наоколо око вароши у град да доведе збачена Књаза. Ко је 
Србин и родољубац замном, да га пресретнемо на батал-џа- 
мији ! — 

Велика маса крену за тим човеком — право уз брдо 
пут Теразија. 

— Ко је тај човек? — упита Ипократ. 

— То је Филип Смедеревац ! — Хм. Шта да ради ? Да 
иде и он за онима што одоше с Филипом? Ако се они по- 
бију с катанама ? Шта ће он без оружја? Боље да остане 
ту да види шта не даље бити. 

Тек што се Вучин и она два совјетника бледи и збуњени 
вратише из скупштине и одоше у своје засједаније да рефе- 
ришу како су прошли у Народном представничеству, које се 
као што се после сазнало, није ни мало дало уплашити „га- 
рантним силама", наста неко ново комешање у оној руљи 
која је пред Пиваром била опет толико велика као да онолики 
свет није отишао са Филипом да пресретне катане. 

Са свију страна осу се. 

— Њега ненемо ! Шта не он у народу? — 

— Па можда и он хоне да се преда као Јоца и Ранко? 
Пустите га да дође овамо ! — 

И маса гурну из брдо према касарни. Ипократ беше та- 
коће с њом и извиривао је да види кога то народ неће ?... 

Друмом од касарне ишао је опет један официр, са цр- 
веним лампасима на панталонама, што је значило да је то 
виши официр. То беше врло леп човек у најбољим годинама, 
коме је униформа лепо стајала. 

— Ко је тај г. официр? — питао је писац „Петра Гој- 
никовина" прве до себе. 

— То је Миловоје Петровин из Блазнаве. — 

— Па шта је он скривио те га народ неће?... — 
Одговор није могао чути, јер са свију страна стаде се 

проламати „Уа ! Уа !" 

Блазнавац стаде. Изгледало је да хоће да говори, али 
није могао ни једну реч проговорити од питања која се из 
гомиле осуше на њега као какве каменице. 

— Куда си се упутио издајице ? — 

— Ко издаде Књаза Милоша четрдесет осме? — 

— Ко му измами четрдесет хиљада дуката ? — 
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— Па ко издаде Књаза Милоша Швабама те га уапсише 
у Загребу и вратише у Беч ? — 

— Срам те било издајице ! — 

— Удрите Јуду искариотског ! 

Блазнавац је стајао непомично. Његове крупне црне очи 
севаху необичном ватром. Левом руком подбочио се на сабљу 
а десном суче своје лепе црне брке и глади се по својим 
чисто обријаним образима. Он је тако мирно слушао грдње 
које је руља сипала на њега, као да га се све то ништа не 
тиче. Његово држање беше тако достојанствено да нико није 
смео да дигне руку на њега. На против дерњава светине по- 
стајаше све слабија и најзад са свим престаде Изгледало је 
као да ће сад Блазнавац да говори, али само за један тре- 
нутак, па онда слеже раменима и само рече : 

— Пузићеш ти предамном руљо! — па се окрете, и са 
свим полако одшета натраг до касарне. 

Кад је Блазнавац окренуо лећа онда се светина опет 
окуражи. 

— Ја ! Побеже курва ! Али га неће побећи, бели ! Чекај 
само док доће Књаз Милош ! — 

Ови узвици пратили су га док није ушао под липе пред 
касарном. 

Сад се, оздо од Пиваре а и озго од Абаџилука чуло нај- 
пре потмуло па све јаче и силније „Ура! Ура!" 

Одмах сви они који су „отерали" Блазнавца нагнуше на 
ниже и кад стигоше пред Скупштину, видеше да се чак озго 
са Теразија па преко абаџијског раскршћа ваљају огромни 
таласи народа. Први који доле стигоше викали су, колико им 
промукли гласови допуштаху. 

— Ура! Наша је победа! — 

— Ура! Обезоружасмо и вратисмо катане! Живио на 
род! — 

— Ево вам доводимо Тодора Везира везаног, да му суди 
Народна Скупштина! — 

И одиста усред оне гомиле, која се ваљала на ниже, 
Ипократ је из далека могао познати капетана Тодора, оног 
осионог командира који је лане државне саветнике одвео из 
шпитаља у Гургусовац. Али како је сад изгледао без капе, са 
разбарушеном косом, са мртвачки бледим, местимице крвавим 
лицем, за поцепаним мундиром низ који је ландарала једна 
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од здераних еполета, са рукама које су конопцем биле везане 
накрстима, са иодераном чизмом на једној нози и са голом, 
раскрвављеном стопалом друге ноге ишао је, управо гуран је 
и ношен Заробљеник „народа" Па ипак он звера десно и ле- 
во, као каква дивља звер, која би очевидно уједала само кад 
би могла. У оном урнебесу од људских гласова, Ипократ је 
само ово могао разабрати: 

— Ево ти народе Тодора Везира! — 

— Хош гелдинз паша хазретлери! 

— Насл снчз, Беј ефендим? — 

— А где ти је Мушир? Изведе ли га из града? — 

— Кам' ти катане Тошице? — 

— Чујеш Тодоре, поздравилите Раја Дамњановић и Цвет- 
ко Рајовић. Много ги мило за тебе-те! — 

Кад руља застаде јер није могла даље, диже се читав 
оркан људских гласова: 

— Да се убије издајник народа! — 

— Камењем да се утепа пцето! — 

И многи се, сагоше да траже каменице, и Бог свети зна 
шта би светиња урадила с оним везаним човеком, да се у ис- 
том тренутку не зачу једна силна гласина: 

— У име Народне Скупштине! — 

— Мир! Ћутите људи! Да чујемо шта наређује Народна 
Скупштина! — 

Ове узвике понављаху сви док се све не утиша, а са- 
да настави она гласина: 

— Народна Скупштина је наредила да се капетан Тодор 
изведе пред њу, да му она суди што је повео катане противу 
народа! — 

— Живила Народна Скупштина! — 

— Отворите пут! — 

Велика капија на авлији од Пиваре расклопи се. Они 
који су држали Тодора угураше га у авлију, и капија се од- 
мах затвори за њима. 

Сад се разракољише баш они који су хтели да се То- 

дор камењем заспе. 

— Тако је брате! Нисмо ми дивљаци него европејски 
изображени људи! ма суда у овој земљи за сваку кривицу. 
Народ је баш за то избацио Књаза Александра, што његова 
Персида није хтела свакоме да се суди по закону, па зар сад 
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сбм народ да не суди по закону? То би непријатељи отечест- 
ва једва дочекали, али нема тамо никога. — 

Кад би у сумрак заталаса се опет оно море људско 

— Чујмо, чујмо! — 

— Шта је? — 

— Један депутирац изашао је на доксат, хоне да гово- 
ри. Мир! Чуј народе! — 

Бадава се Ипократ трудио да се прогура напред, да ви- 
ди ко ве да говори са доксата, али није могао да макне с 
места. Она светина беше се тако згурала да је била као 
каква једноставна стена. Али ако није могао видети ко гово- 
ри чуо је сваку реч коју је онај са доксата викао. 

— Народна Скупштина благодари родољубивом грађан- 
ству београдском што је из сопственог побужденија похита- 
ло да се наоружа и да се окупи у одбрану народног пред- 
ставничества. Сада је свака опасност прошла. Совјет се по- 
корио вољи народној. Скупштина је узела у своје руке цело 
правленије, и гражданство београдско може без бриге да се 
врати својим домовима и свом обичном заниманију, набљу- 
давајуви мир и поредак! — 

— Живила Народна Скупштина! — 

— Живио Књаз Милош! — 

— Живио Књаз Мијаило! — 

— Живио народ српски! — 

Са тим усклицима поче свет да се разилази на четири 
стране, док тек неко викну. 

— Сви пред општински суд! — 
- А што? — 

— Да носимо машале! — 

И одиста општински суд беше наредио за то вече ос- 
ветљење вароши и ношење бакљаде. 

Наравно куд ће коло без Кокана? И наш млади списа- 
тељ био је с народом који је носио по улицама не само упа- 
љене машале, него и једну велику слику Књаза Милоша. 

Кад је бакљада пролазила испод мрачних и језовитих 
сводова Стамбол-Капије, да избије на онај дугачки дрвени 
мост преко баре, која беше онде где је сада Коларчево зда- 
ње — и кад машале, које су осветљавале слику Књаза Ми~ 
лоша, осветлише јарком светлошћу не само црне сводове, 
него и мрачна лица анадолских низама који беху на стражи 
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Стамбол-Капије, неки од факљоносаца, који су знали турски, 
не могоше одољети срцу а да не довикну низамском офици- 
ру који је стојао на левом крилу поравнате страже, показу- 
јући му слику Књажеву: 

— Иште бу коџа Милош! — 

Турски официр, који је зазирао по мало од оне светине, 
која се гурала кроз капију, да не дође до каквог сукоба, у коме 
би његова шака низама била у пркос његевој кривој сабљи, 
просто згњечена уз оне као кућа дебеле зидове, само одма- 
хиваше руком као ћир Капра кад је терао децу, и само рече: 

— Пекји, џанум, пекји, ама капудан дишери! (Добро, ду- 
шо моја, врло добро, само напоље из капије!) 

Ову сцену како бакљада проноси слику Књаза Милоша 
кроз турску Стамбол-Капију намоловао је самоук живописац 
и песник српски Ђура Јакшић, ондашњи сеоски учитељ. 

Где ли је, Боже, сад та слика?. 

2. 

Ето, опет изгубисмо Аријаднин конац, који треба да нас 
проведе кроз лабиринат ових успомена из детињства, што се 
гурају једна поред друге, као што су се гурали раздрагани 
Београћани кроз мрачну Стамбол-Капију око јације 12-ог де- 
цембра 1858! 

Ми смо хтели да причамо за што се у запискама Косте 
Поповића титула „списатеља" сигурно иронически пришива 
једном ћаку чак из ниже гимназије, кад он сам себе, и ако 
већ урећује „Оценитеља" и ако је већ у „поезији" још не 
рачуна у списатеље? То смо хтели, и таман само почели да 
причамо, кад морадосмо због „Петра Гојниковића" поменути 
задртог професора, политичара и даровитог песника Јову 
Илијћа, који је био крив за прву „драму" Ипократову, па 
од Јове Илијића „сајужавањем мисли" одосмо на историјски 
достопамјатни дан Св. Спиридона, кога је наш драматичар 
због великих политических собитија живео чак и без пасуља, 
о сувом тајину и води са римских акведукта у турским чес- 
мама, поред којих је у оном волненију народа пролазио 

Али сад је доста било епизода. 

На ствар! 

Да ли је Свето Андријевска Скупштина учинила добро 
што је повратила у Србију династију Обреновића, то нека 
решава историја, то нас се овде не тиче, али тиме што је 
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Јову Илијћа на свагда отргла од професуре, она је била 
судбоносна за списатељство нашега драматичара. 

Јер, где ће он јадник сада, кад му нема више професо- 
ра Јове, и његових дивних предавања из српске историје, која 
су сипала драмске предмете као из рукава, где ће он сада 
наћи вештество за своју прву велику драму, коју је обећао 
својим друговима, и којом је хтео да превазиђе и самога 
Ђорђа Малетића? 

Ми не знамо да ли је овај драматичар из четвртог раз- 
реда београдске гимназије већ био чуо од неког старијег, ко- 
ји је већ знао и историју књижевности, да је и највећи драм- 
ски писац узимао „вештество" за своје драме из туђих при- 
поведака, ми не знамо да ли је он већ био чуо да је Ше- 
кспир од једне флорентинске новеле направио своју славну 
драму „Ромео и Јулију" да је Шекспир све своје драме радио 
по туђој идеји а неке су само поправљене готове туђе дра- 
ме биле, или је он с^м дошао на исту мисао, да се од туђе 
приповетке направи своја драма, тек он је ударио истим пу- 
тем... Мора бити да изигравање позоришта у опште наводи 
глумце па чак и дилетанте на танак лед да се окушају и као 
драмски писци. И Шексипр је био глумац, и наш Милош 
Цветић, који је у целу српску историју од „Немање" до„То- 
дора од Сталаћа" инсценирао за позорницу, био је глумац, и 
чича Илија, и толики други глумци, постали су због свог за- 
нимања драмски писци, са више или мање среће, те тако и 
и наш Ипократ, који је мислио, кад онако добро уме да игра 
витеза Милорада и Обрада Хајдука, да он може и написати добру 
драму, и он је написао, али је ова испала не „мало" него 
„много" друкчије, него и у самог чича Илије, а камо ли у 
Цветића, или, Боже опрости, у Шекспира. 

Да видите само. 

Претурајући једне недеље своју „библиотеку" у ћилеру 
испод шпитаљских басамака, он се и нехотице опет зауста- 
вио на Давидовићевом „Забавнику" за 1815-ту годину. Та је 
књига била прави алем-камен у његовој збирци књига напа- 
бирченој по телалницама. У тој књизи беше тако романтич- 
них приповедака о ритерима који су ишли на Христов гроб, 
па су их заробили Сарацени или други морски гусари, па су 
годинама „стењали" у ропству, док један прстен, или какав 
скривени младеж није показао ко су они, и од кога рода, и 
док није „куцнуо час" за њихово спасеније из ропства... 
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Читајући по х-ти пут о овим „робовима" он само кли- 
кну: 

— Ха! Ево ми дивног вештества за драму! — 

И одиста је било дивно. Изоставити само досадне опи- 
се природе и карактера, узети само догаћаје, групирати их 
како ће бити згодније ва иозорницу, па красота, у толико ве- 
ћа, што у приповетци имају и многи дијалози, који се могу го- 
това читави „употребити", и онда г. Малетић не може заме- 
рати што тако често „Завеса пада" као у „Петру Гојниковићу'". 

И наш драматичар поче одмах свој посао, који се данас 
у немачком позоришном језику зове Тпеа*ег5СппеЈо!еге1. Као 
што је пре две године од старог фустана стара-мајкиног 
скројио и сашио петрахиље и омофоре, тако је сад од једне 
приповетке која је наштампана пре четрдесет и толико го- 
дина, скројио и шио своју нову драму .. Колико је он мало 
слутио да се такав шнајдерлук у књижевности зове ружним 
именом „плагијата'", које је он никад није ни чуо, а камо ли 
да је знао шта значи, доказује и то, што он није ни помис- 
лио да крије порекло своје драме, јер јој је задржао чак и 
име; и драма се звала као и приповетка ,.Робови". 

И ако је нашао готово не само „вештество" него чак и 
већину дијалога, опет наш театер-шнајдер није могао тако ла- 
ко „написати ову „драму" као ону прву „Гојниковића" за јед- 
ну ноћ, него је морао да пише неколико дана и вечери; мо- 
рао је нарочито дању да граби свако крпче времена; јер се 
ноћу мана љутила, што њен унук изгоре толике лојане све- 
ће, због тих његових „ лекција мекција" и није хтела, и ако 
свако вече беше мртва уморна, диринџећи од 4 сахата јут- 
ра до мркле ноћи — ни пошто да легне док добро не по- 
крије своје чедо... Још да је баба слутила за какве „лекције" 
он троши толике свеће зло би било за нашег списатеља, јер 
би за то сазнао и строги „афенди" а он није знао за шалу... 

Најзад, у једну недељу, драма беше не само готова него 
и на чисто преписана, и на корицама беше Ипократ, као један 
од најбољих ћака Дерокових краснописно нацртао крупним 
словима овакав наслов: 

„Робови, написао Ипократ Ђорћевић, ученик ччтвртог 
разреда гимназије београдске". 

Овај подвучени додатак, ова пуна титула списатељева, 
доказује да се он поносио својим „дјелом" као пре две године 
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омофором и петрахиљом који такоће беху дјело руку његових. 
Да му је ко у том тренутку казао да то није његово дјело — 
вероватно би му разбио нос. 

Још се он „наслаждавао" гледајући тај насловни лист, 
још је замишљао како ће његови другари, у Драгишиној 
баштенској кућици, разрогачити очи, кад виде колико је ве- 
лико дјело он сочинио, још он ужива у помисли; шта ће сад 
рећи онај завидљиви Малетић? — кад иза врата чује манин 
глас. 

— Изволте, пријатељ Томче, он у килеру учи своје 
лекције! — 

И врата се отворише, и мана пропусти унутра ћир Тому 
Леко, који беше обучен у највећој паради са цилиндром на 
глави, са рукавицама на рукама, са златним четвртастим 
дугметима на снежно-белом добро уштирканом „форемету", 
са високим „фатермердрима". Како је његов црн капут био 
раскопчан то се преко груди видео дебео златан ланац и на 
њему велико златно зрно са једним брилијантом у среди. 
Његове црне панталоне беху упеглане, као да су сада од 
кројача. На ногама је имао „лагиране" ципеле, у којима се 
човек могао огледати као у каквом „Зерцалу". У Једној руци 
држао штап од абоноса са дршком од слонове кости, а у 
левој руци бројанице од ћилибара. 

Очевидно ујка је био на богослуженију у саборној цркви 
па после службе прошетао до Врачара да види зет Ђоку, 
прија Ману и свог сестрића; па кад овог није нашао у соби, 
отишао да га потражи у његовом „кабинету" под басамацима. 

— А је ли ти? Какво си ти ујкино дете, кад те нема 
толико времена код нас? Пре, док ти је школа била код 
Саборне Цркве, долазио си к нама барем кад је ружно време, 
ја сад од како си прешао у теразијску полугимназију, једва 
си нам дошао на св. Тому, па ту и тутило ! — 

— Опростите, драги ујко, али просто не стижем. . . — 

— Па и други ћаци уче, али барем празником и неде- 
љом посјећују своју родбину. . . 

— Ја четвртком, недељом и празницима имам много да 
пишем. . . 

— Прописе? Географическе карте, јели? — 

— И то, али и друге ствари. . . — 

— Какве друге ствари? Дај да видим — Списатељ му 
пружи свој најновији рукопис. 
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Ћир Томче погледа наслов. 

— Бре-е-е! По то је читава књига?. . . Хајдемо у собу... 
овде немаш ни једне столице. . . Тамо да ми читаш мало! 

И одоше у собу. Мана оста у кујни да гледа ручак. 
Списатељ је прочитао прво „дјејствије". 
Ујка је пажљиво слушао бројеки своје бројанице. 
Кад његов сестрић заврши прво дјејствије, Ћир Том- 
че рече; 

— То је здраво лепо. Штета што је зет Ђока заузет 
послом у апотеци, те није могао и он да слуша. . . Је си ли 
му показао? 

— Нисам. . . Он нема каде за такве ствари, а и не мари 
'за њих. . . 

— Како не мари, бог с тобом? Та ово је тако лепо да 
би се одмах могло напечатати !. . . 

— То би ујко, коштало много пара. . . 

— Колико? 

— Па незнам. . . Али тако око десет дуката цесарских. . . 
Трговац се мало замисли. То чак и за њега не беше 

ситница, јер он је знао да и такву суму није ласно зарадити. 
Али опет, тај факт, да је син његове покојне сестре, не само 
врло добар ћак него већ и списатељ који пише читаве књиге, 
беше га толико задовољио да је после малог размишљања 
рекао. 

— Добро. Ја ћу да платим трошак. Да даш да се то 
напечати па кажи у типографији да мени пошљу рачун. 

Ипократу је било као да му је неко поклонио благо 
цара Радована. Његово дјело да се напечата ! Толику срећу 
није он смео ни у сну прижељкивати ! За њега је до тог 
тренутка највећи идеал био да се његово дјело изиграва у 
великом театору, и да он игра улогу, коју је нарочито за 
себе кројио а сад на једанпут има могућности да се његова 
драма наштампа, да је чита цео свет, и да се изиграва не 
само у Београду, него чак и преко. . . Од толике ненадане 
среће, он се чисто уплаши. 

— Хвала, ујко, љубим руку. . . Али ја сам мислио да 
ово најпре прочитам мојим другарима, па онда да носим 
професору појезије г. Малетићу, да видим да ли би што 
требало поправити. . . па онда да се изиграва. . . 

— |ок, јок — загрејао се ујка — Какви другари? Ни 
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један не би то умео боље сочинити. Малетин је сада не само 
професор него и директор, нема ти он каде читати што 
ђаци преко својих прописа напишу. А театор? Бог свети зна 
докле ие Народна Скупштина засједавати у сали књажеве 
пиваре, а докле год она буде засједавала, театор не може 
играти. . . 

Овај разлог беше за списатеља најважнији. . . Он се 
није више устезао, него приђе руци свом ујаку и првом 
мецену и захвали му на његовој готовости да буде „ферлегер" 
са молбом да своје дјело посвјети своме брату од ујака 
„Марку Т. Леко". 

— Добро. Знам да је адет да се свака књига посвјети 
иждивитељу или неком његовом. Немам ништа против тога. 
Само немој печатати овде. у правитељственој типографији. 
Она је сувише скупа, а Бог зна хокели она сад, због скуп- 
штине, имати кад да печата и прифатнима, него ти, жи'ми, 
пређи у Земун, па отиди код г. Сопрона, он јевтиније ради, 
ја код њега печатам рачуне за моју радњу. Он мене зна, 
кажи му да ну ја платити цео трошак и поздрави га од моје 
стране, Тако. Ево ти два цванцика да пређеш у Земун и за 
повратак! Кад се вратиш казаћеш ми пошто си погодио. 
Тако. А сад је време да идем. Далеко је до Стамболске 
чаршије. Збогом пријо! Поздрави ми зет Ђоку. Кажи му кад 
прође поред нашег дунана да посјети Мату и Аду, своје 
старе принципале, нека сврати. 

— Како џанум, пријатељ Томче, зар ненеш да останеш 
на ручак. Сад ке афенди, тек што није дошао. 

— Не могу, пријо, нисам ништа казао код' куће Спаса 
би се забринула што ме нема. Други пут. Збогом Пријо! 
Жив био синко! Учи ти и ради као до сад, а кадгод ти 
што затреба, ти само дођи код ујке. — 

И Ћир Томче оде својим достојанственим кораком као 
прави &Г05 ђоппе* с!е 1а б1атоо1-ТепагсМуа! Сестрин га је 
испратио до шпитаљске капије, па се онда скачуни од радости 
вратио у кујну, у којој је крупним корацима ходао, док није 
дошао отац на ручак, коме је рекао да га ујка Томче једним 
послом шаље у Земун, да нешто пита г. Сопрона. 

— Добро — рече намрштени г. Ђока — Жао ми је што 
нисам могао раније оставити посао, али је данас ординација 
била врло велика. 
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И то је било све. 

После ручка је Ипократ отишао у Земун, нашао је 
књижару Сопронову и самога Сопрона, кога је по имену 
знао због „Подунавке" коју је он издавао, и казао му по- 
здрав ујкин. 

Сопрон гледа час у рукопис час у необичног списатеља. 
Ћир Томче беше тако сигуран муштерија, да му беше криво 
што овај рукопис не беше много вени. Најзад рече: 

— Ово је сувише мало за једну свеску. Једва ако изнесе 
три штампана табака. Зар ти не би могао још штогод напи- 
сати или превести док се ово слаже, па да то додамо да ис- 
падне бар свеска од пет табака? — 

Ово изненади списатеља. Он је мислио да је његов 
рукопис велика књига. Та у њему беше петнаест писаних 
табака, а овај каже да не то једва изнети три! Шта даради? 
Шта ту ваздан? Превешке нешто из Рангависа. И он са 
свим куражно рече : 

— Почните Ви само слагати ово. Ја ку донети још 
толико рукописа. — 

Враћајуни се у Београд, Ипократ је мислио чиме да до- 
пуни своју „књигу". Поред драме метнути некакву приповетку 
Рангависову? Не иде, то би онда изгледало као некакав за- 
бавник, и онда би требало да има и песама, а он још није 
ни пробао да пише песме. . . Да узме од Драгише неколико 
песама? Али онда не може на насловном листу стајати оно 
„написао ученик IV. разреда" а ујка је сигурно због тога 
обенао оне силне паре? Не,- не, треба драму, какву мању 
драму. ..Како би било да метне „Петра Гојниковића"? У 
души је морао признати, да, и ако је Малетин ту драму из 
зависти онако исцепао, ипак то беше доста „слабо" да се 
напечата поред овакве драме као што беху „Робови". 

Он је већ био опет у својој Ћилерској библиотеци, а 
још се није био решио шта да ради. Тражио је „вештество" 
за још једну, али мању драму, па никако да га нађе. Нашао 
је доста старих приповедака, које би се могле прекројити у 
драме, али за данас морао је оставити. Требало је израдити 
-школске задатке и научити лекције за понедеоник... 

И тако данас, тако сутра — или нема времена, или му 
се не допадају вештества!... 

Док тек једног дана писмо из Земуна. Сопрон, од како 
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је Подунавка престала излазити, нема довољно посла за 
своју типографију, па је оно мало рукописа за неколико да- 
на сложио, коригирао и — наштампао. Он пише аутору да 
су његови „Робови" готови, него нека одмах (подвучено) 
пошље даљи рукопис, јер типографија не може да чека, она 
ће узети други посао... 

Овај ултиматум навео је нашег списатеља за љубав 
једног дјејствија на злодјејствије. Он је знао шта се у књи- 
жеству зове „посрбити" т. ј. кад се у место тућинских име- 
на метну српска, кад се оно што се догаћа у оригиналу ре- 
цимо у Германији, пренесе у Шумадију, онда је то посрбити. 
Он је нашао (опет у Забавнику Давидовићевом) једно готово 
драмче, које би било са свим довољно да допуни „његову" 
књигу. То би он брзо могао посрбити, и за ноћ би било 
готово. Али у место да имена дјејствују тих лица посрби, он 
их је не знамо за што — потурчио! Сва католичка имена 
преобратио је у турска, и тако је драмче назвато ,Сулејман" 
а цела „књига" звала се сад „Робови и Сулејман*. И на 
врат на нос „допунителни" рукопис однесен је у Земун, и 
првих дана јануара 1859 књига је изашла. 

Она је направила појамну сензацију међу београдским 
ћацима; ћачки писани лист „Оценитељ" у своме броју од 18 
јануара 1859, а у рубрици „књижевност" донео је овакву 
критику из пера самог уредника Косте Поповића, ученика 
VI разреда: 

„Робови и Сулејман. Написао Ипократ Ђорћевић, уче- 
ник IV разреда гимназие београдске. У Земуну, књигоп. Ј. К. 
Сопрона. 1858. на 8 ни 83 стране. 

„Одавно већ не видисмо каквогв кнћижевногв дЂла, а 
шшђ манћ драматичногЂ. ОтацЂ Србске драме Ј. С. ПоповићЂ 
оде на истину, а младићи нису јошђ за драму дорасли, те 
да намЂ не бм Г. Ипократа Ђорђевина, Богт> зна бмли как- 
ву драма јошђ за 10 година угледали. Наше лвубопитство 
бмло на наивећемЂ степену, кадг в онт> то свот> д^вло обнвио 
а наивмше збогт> тога што е онт. као ђакт> 1У-те гимназије 
то написао; зато сад имагони кнвигу у рукама, рећићемо 
кок) рћчв о нћнои важности, и г. Сочинители вештини, и 
то у кратко. 

„У првом разделу кнвиге „Робови" показало се да Г. 
ИпократЂ ЂорћевићЂ не зна шта е то драма, па онда не зна 
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езика, коим то високо поатичко д-ћло писати мисли, и наи- 
после характере не познае. Нђтови коекако склепани изрази; 
полве одђ два-три вопроса и одговора, мртво напредованЂ- 
раднЂ", и: што се не зна кое е главно лице; то све осведо- 
чава да е Г. Ип. Ђ. шшђ зеленЂ за драму, или: то ће зна- 
чити колико као кадЂ би ко учио астрономик), а неби знао 
Алгебре. НЂтова пакЂ та прва драма одвећ е сходна за за- 
винн"ћ паприке, дувана, сира и т. д. 

„Што се друге тиче, ту а сачинителв много већу славу 
заслужио, ерЂ е исто дђ\ло изђ ДавидовићевогЂ Забавника 
1815 сачинио па и сама е собствена имена на турскии тако 
превео, да се мм небм нигда ни осетили, да и по срећи 
(хвала мојои двоицм гроша, па онда Богу) нисам тај забав- 
никђ имао!... На здравл* му списателвство! (и шштђ као 
што чуемо има 5 драма у рукопису, валвда у препису). К. 
Поповић." 

Још је наш мали списатељ јевтино прошао са овом 
критиком Косте Поповииа, јер и са делима великих списате- 
ља завијали су бакали и онда и данас завијају паприку, ду- 
ван и сир, само ако их где нађу да купе на оку односно 
кило. Управо Ипократ је имао два велика разлога да буде 
Кости Постојаном захвалан за ову критику, прво што је 
њоме спречена друга једна велика критика Косте Новаковића, 
која није била спремљена за ђачки писани лист, него за 
велики штампани „Сраски Дневник" у Новом Саду, и која би 
можда убила за увек сваку вољу нашег списатеља за даља 
књижевна вежбања, а друго: што је гласао Костиној кри- 
тици ишао од уста до уста међу ђацима док није дошао 
и до теразијске полугимназије, те је учинио да је Ипократ 
1 1 фебруара исте године успео да се позна за својим кри- 
тичарем и са његовим собаром. То познанство са два Кон- 
стантина, које је брзо прешло у пријатељство за цео живот, 
било је од благотворног утицаја на цео даљи развитак Ипо- 
кратов, јер ова два старија ђака, које су само два разреда 
растављала од њега, беху му много ближе, него његови про- 
фесори и директор Малетић. Они су му далеко боље од про- 
фесора појезије објаснили шта је драма, они су га са тога 
највећег врха појетичног стварања, водећи га за руку, вра- 
тили на подножје брега, на мале приповетке и новелице 
х) ономе што Је сам видео и доживео, па и ту, критикујуни 
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написмено сваки његов нови покушај ка да нешто напише, ни- 
су га пуштали из*руку док нису сами видели да га могу, 
као књижевног полетарца пустити на јавност. 

Колико је Коста Поповић већ био дорастао за овај 
менторски посао, показује начин, на који је он спречио Но- 
ваковића да не штампа своју критику на „Робове и Сулеј- 
мана", која је износила „читав табак" која је већ била пре- 
писана да се пошље „Српском Дневнику". Новаковић је већ 
био променуо сребро за банку да пошље своје писмо, кад 
му је Поповић ово казао „Не можеш ти једно дете са собом 
у изображенију мерити" (записке К. Поповића под 18 јан. 
1859). Ове речи доказују да је Коста из Јежевице појмио да 
је „изображенк) младића, као што су он и његов собар, мно- 
го достојније извести то дете на прави пут, него убити му 
сваку вољу за рад. И они су, одмах првих дана успели да 
Ипократу толико покажу како је глупо оно што је урадио 
са „Робовима" и како је ружно његово потурчивање „Сулеј- 
мана" да је он јадник не само уништио све екземпларе свога 
„дјела" које је још имао, него је поред све своје сиротиње 
откуиљтао све продате екземпларе и бацао их у ону бези- 
мену рупу поред фамулусовог квартира у авлији основне 
школе код Саборне Цркве, из које их нико никад неће изва- 
дити, и тек када је мислио да је уништио и последњи траг 
свога „злодејства" он се умирио и почео да ради из нова, 
и за годину дана успео је да са благословом и одобрењем 
својих старијих другова, поново изаће на јавност, али не са 
каквом ,драмом" већ са једном скромном приповетчицом 
„Пушчана зрна" која је штампана у подлистку „Српских 
новина" у броју од 26 фебруара 1860*). 

Ова лекција, коју му је очитао Коста Поповић у „Оце- 
нитељу" а још више после, у пријатељским разговорима и 
упућивањима, имала је тако благотворног утецаја на нашег 
малог списатеља, да он и после педесет година, када је у 
Народној библиотеци проучавао изворе за једну академијску 
студију, и када је случајно сазнао да је Народна библиотека 
спасла један екземплар његовог првог напечатаног „дјела" — 



*) За то писац, када је прославио педесетогодишњицу свог књн- 
жевног рада није ову рачунао од 1858 када су штампани „Робови и 
Сулејман" него од 1860, када је штампана његова прва орнгинална 
приповетка. 
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није имао куражи да га потражи и да га види. У осталом 
њему се десила и оваква сцена, кад је вев био посланик 
Србије у Атини па је био дошао на одсуство у Београд. 

• — Знаш ли — упитао га је тадашњи Краљевски На- 
месник ђенерал Коста С. Протић — шта сад читам са нај- 
ветшм задовољством? 

— Не знам — 

Твоју „Кочину Крајину" — 

— Благо теби. Ја данас не бих имао ту кураж! — 



„Љубоје" покушај „трађедије" 1861. 



Али далеко још до писања „Кочине Крајине" 

Први резултат, „фуре" коју је Ипократ извукао за своје 
дело „Робови и Сулејман" био је његов озбиљан труд да на- 
пише одиста своју драму, не служећи се ни чијим туђим „де- 
латеством". И успео је, али тек у Новембру 1861, када је до 
вршио своју напред помињату „трагедију" „Љубоја жупана 
Српског". 

То је не само оргинално дело нашег списатеља него но- 
та бене у стиховима. 

Како је међу старим хартијама сачуван и цео рукопис 
те „трагедије" која је тако импонирала чак и професору Ипо- 
кратовом Мати Сав. Карамарковићу, као што смо напред ви- 
дели из позоришне објаве о другој представи Љубоја — то 
ћемо тек овде цитирати целу „трагедију". 



ЉУБОЈЕ, ЖУПАН СРПСКИ 

ТРАГЕДИ1А 

У ТРИ ОДЕЉЕЊА 

од 

ВЛАДАНА ЂОРЂЕВИЋА 
1861. 
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ЛИЦА: 



Сердари. 



БРАНИСАВ жунан у Приштини 
ЉУБОЈЕ, његов побро 
МРКОЈЕ, 
БРАНКО, 
МИХАИЛО Војвода Грчке војске 
БОЈАН 

ТИХОСАВА мати Љубојева 
АГАПИЈА кћи неког грчког великаша 
ПРВИ СЕРДАР 
СТРАЖАР 
ПРВИ \ 

ДРУГИ < војници грчки. 
ТРЕЋИ ) 
ПРВИ ) 

ДРУГИЈ ста Р« и 
Жене, деца. 
ВРЕМЕ : Жупанско РАДЊА : У Цариграду, Приштини и у 

шумама. 

ДЕО ПРВИ 

(у Цариграду — башта — вече) 

Прва појава 

Љубоје (сам) 
Како с' дивно и тихано спушта 
Тамна ноћца у криоце земљи, 
Како ли се блиста онај венац 
Од најлепшег небескога цвећа, и 

Од сићаних и сјајних звезда, 
Што јој грли дугу косу врану!... 
Ох како се шире боне груди!... 
Како ли се срце затрептало 
Од мириса тог небеског цвена. 
Горе б' хтело па би полетело, 
До тог венца до највеће среће; 
Чини му се лакше би му било 
Чини му се би заборавило 
Веље јаде што га притискују. 
Али нема нема срце тамо 
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Нема тамо за тебе утехе! 
Беле груди белога љиљана 
Медна уста румене ружице 
Мирисаво крило рузмарина 
Ту би било лека за тебека 
Ту би било среће над небеском 
Јест, ал ти си целом свету мрско, 
Када приђеш грудима љиљана 
Жарке груди, у лед претворе се, 
Мед на усти, ка отров загорчи. 
Шећер-грлут поцмехом се створи!. 



Нигде, нигде јадно срце моје 
Нигде среће већем нема за те. 
Појава друга 
Љубоје и Бојан. 

Бојан (за се) 
Ха, добро је кад сам га нашао самог. Сад ћемо видити 
је ли истина што рече Агапија. Их, ако ми нешто испадне за 
руком ала ће бити новаца! Као плеве (јасно). А шта је то 
брат Љубоје што си се тако снуждио и замислио? 

Љубоје 
Ето нешто се сетих куће мајке и побратима па ми се 
ражали. Чини ми се нећу их нигда више видети. 

Бојан 
Хајде молим те баш си право дете; па зар за то да си 
жалостан? Та ја мним до који дан, да ћемо се моћи кренути 
натраг. Није то, већ ти кријеш, за што си тужан. 

Љубоје 
А што би крио? Зар сам Ја кадгод тајио што од тебе? 
А за што би био невесео, ако не за то? 

Бојан 
Хм!... Шта ја знам?... може свашта бити. Ове Цариградске 
цуре тако су лепе, тако врагуљасте, да си прошао ка лањски 
снег само ако те која погледа својим ватреним црним очима, 
само ако уздахне који пут, кад те угледа... 

Љубоје 
Мани се брате така разговора! 
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• Бојан 

Та знаш' помислио сам да није и тебе која... 
Љубоје мало срдито 
Јеси чуо што ти једном рекох? 
Ја не дођох да овде разгледам 
Цариградске лепе девојчице 
Већ ја доћох да вршим послове 
. Господара великог жупана 
Бранислава мога побратима 
Зато више о беспослицама 
Ни речице баш нећу да чујем. 

Бојан 
Е па добро, немој се само љутити, ја сам се само ша- 
лио а кад се ти срдиш, ја више нећу (полу гласно). Сирото 
девојче, баш ми га је жао, само док чује, пресвиснуће од ту- 
ге и од жудења. 

Љубоје 
Шта то говориш? 

Бојан 
Ништа ништа нешто ми се мути по памети, па не знам 
шта треба да радим?... 

Љубоје 
Кажи да видим шта је, па ако могнем помоћи. 

Бојан 
Јел' истина да л' сам добро чуо?... 
Ти обећа да ћеш ми помоћи? 
Е сад ћу ти радосно да причам 
Шта сам чуо шта ли сам видео 
Но пре свега нешто да те питам 
Познајеш ли Агапију лепу 
Младу ћерку нашег домаћина? 

Љубоје (тргне се у себи) 
Шта је ово? Шта овај бунца? Та то несам никоме ка- 
зао, то нико на свету не зна осим срца мога. Да се несам ка- 
ко одао чиме? Не, то мора бити да је нешто друго, да ви- 
дим шта ће даље да каже. 

Бојан (опазивши забуну Љубојеву — за се) 
Славе ми мећер она право има што каже да није бадава 
замишљен. Хм ! . . . Оно што се нигда несам надао оно се 
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испунило јасно. Па шта одговори Љубоје познајеш ли то 
рајско девојче? 

Љубоје 

Бог ме не знам. . . Чини ми с' једанпут. . . 

Тако нешто . . . бићу је видео . . . 

Но шта она има посла с' тиме 

Да ми нећеш о њој што да причаш ? 
Агапија (прислушкује али се тако сакрила, да је Љубоје и 

Бојан не могу видети) 
Бојан 

Баш о њојзи, ни о ком другоме. 

Ономадне кад сеђаше сунце 

Кад ти оде да с' по мору возаш 

А ја остах овд' на мекој трави 

Наједанпут, с' оне стране баште 

Зачух песму жалостива гласа 

Ала слатко беше туговање!... 

Ал' умилан гласак што тужаше 

Задрхта се срце у меника 

Е' се сетих ја младости своје... 
АгапиЈа(у себи) 
Добро је почео, само да видим како ће даље истерати. 

ЉубоЈе (у себи) 
Бог и душа овај има нешто, само не знам шта је и за- 
што он то баш мени говори (гласно). Па Бојане шта би даље? 

Бојан 

Кад ја зачух ону песму тужну 

Подигнем се па ти се привучем 

Да ја видим ко то тако пева 

Да је мене раздрагао стара... 

Хеј, да си се одкуда десио, 

Па да видиш ко тамо тужаше 

Намах би се оканио туге 

А за родом и за завичајем. 

Мећу цвенем крај извора хладна 

Беше једно млађано девојче 

Та лепше је — лепше од лепоте 

Распустила своје косе вране 

Да се љубе с' меканим лахором 

Сузне очи у небо упрла 
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Те не гледа где се месец раћа 
А уз то још тихо попеваше 
По кадкада бони уздисаји 
Прекидаху слатку Песму њену 

Љубоје (у себи) 
Ох како ме то неколко речи 
Потресоше у дубини срца 
Тако сам је и ја угледао 
Кад ми први ватрени погледи 
Са очију — јад их задесио — 
Изгореше срце у грудима. 

Агааија (у себи) 
Бог и душа он ваљано разуме тај посао, али није ни 
чудо, новци су свемогући!... Сад само ваља добро да гледам 
шта не чинити и говорити Љубоје. 

Бојан 

Ја бих тако целу ноћ стојао 
Нити бих се игда нагледао 
Оног лица што надсјаји сунце 
Оних пуних Божанствених груди 
Које туга бурно колебаше 
Кад ал' нешто иза мене шушну 
Трже с' вила из своих санова 
Те подиже своје очи црне 
Погледа ме — сав сам претрнуо 
Подиже се са зелене клупе 
Па је неста у редовма густим 
Мирисави липа и багрема 
После тога чешће сам је вићо 
И све м' више у срце дирала 
Она туга на њеноме лику 
Зато сам ти једнако гледао 
Да се шњоме кадгод познадем 
И да дознам са чега је тужна 
Моја је се жеља навршила 
И дознадох... 

Љубоје (у себи) 

Шта ли ће то бити? 

Како ми се срц^ разиграло ! 
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Бојан 
И дознадох — да млого не причам 
Да је млада заволела... 

Агапија (у себи^ 
Ха одсудни часу !. . 

Љубоје (брзо) 
Кога? 

Бојан 
Баш тебека мили мој Љубоје ! 
Љубоје (тргне се) 
Шта изрече јада допануо? 

Бојан (у себи — осмехне се) 
Ха добро је, кад смо само туна, 
Сад дукати, ка да су у цепу 
Што обена Агапија дати (јасно) 
Што сам реко то пореви не иу 
Ев'и опет да ти једном кажем: 
Агапија најлепша девојка 
У целоме шеру Цариграду 
Мила нерца нашег домакина 
Ираклије царског саветника 
Баш је страшно заволела млада 
Мог Љубоја... 

Љубоје 
Ха шта рече?... 
Но шта за то марим? 
Шта је мене стало за девојком 
Ја о томе немам кад разбират. 

Бојан 
Немој тако да будеш без срца 
Да погазиш росну љубичицу 
Коју но ти сам Бог са небеса 
Из свог раја узабра и баци 
Да се јунак закити са њоме 

Љубоје 
Бојане... 

том више никад 
Да ми ниси што напоменуо. 
Ја сад одох по свом обичају 
Да се возим по мору. А ти 
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Немој нигде да од куће одеш 
Јер ме когод потражити може 

(полако замишљен одлази) 
Агаиија (у себи) 
Радуј ми се срце прегажено 
Понижени радуј се поносе 
Дивно ћу вас осветити млада 
(одлази) 

Појава трећа 

Бојан (сам) 

Ти се шетај кол'ко ти је драго 

Ја сам тебе већем искушао 

Па сад знадем шта чинити ваља 

(замисли се) 
Но што чиниш несрећни Бојане?.. 
О несрећи Љубојевој радиш?.. 
Зар с' не сећаш слаботињо худа 
Материнских речи Тихосаве 
Шта ти она, њима препоручи 
Свог Љубоја својега јединца 
„Мој Бојане чедо моје драго 
Поћи здраво с' моијем Љубојем 
Па га чувај, и пази га сине 
Пази њега ка' брата млаћега 
Ја то теби заборавит нећу. 
Па сад тако вршим обећање 
Које дадох Госпоћи?... (почивка) 
Боже благи баш сам ти будала 
Што с' заносим што ли зановетам? 
Како зло ја припремам Љубоју 
У каку л' ћу да га вргнем беду? 
Зар ћу тиме да га онесрећим 
Што му наћох најлепшу девојку 

Какве нема у беломе свету? • 

Али опет да није превара 
Којом нешто хоће да докучи 
Та лукава лепа Гркињица? 
Да не плете она мом Љубоју 
Каке замке што ја и не сањам? 
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Па да тако не убијем јадан 

Нехотице мојега Љубоја?.. 

Та ваљда ми несу вране јоште 

Све испиле што имадох мозга 

Да се томе неб' мого сетити. 

Та зар може млађана девојка 

Као што је Агапија лепа 

Ишта друго желити на свету 

Век да пође за лепа јунака 

Као што је мој Господар млади? 

Напослетку и да има нешто 

И да нешто кује Гркињица 

Што се бринем што је мене стало? 

Моје злато... Злато моја душа 

Она ј' мени свагда понајпреча. 

Стотина је свакојако моја. — 

Но кој' оно, што кроз башту греде? 

Вера и Бог она, нико други 

Баш је згодно време уграбила 

Појава четврта 

Бојан, Агаиија 
Бојан 

Брже мало лепа госпођице 
Имам лепе да ти кажем гласе 
Знам да ће ти срце разиграти. 

Агапија 

Ха Бојане. — Да л' истину каза 
Брже... Казуј... Шта је и како је?.. 

Бојан 

Богме моја красна госпођице 
Једва данас уграбих прилику. 
Да са мојим младим пријатељем 
Прозборимо реч коју о теби. 

Агааија 

Казуј брже мој добри Бојане, 
Казуј брже живота ти твога ! 
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Бојан 

Све онако ја сам говорио 
Ка' што си ме научила била. 
Ја мој Боже, кад му те споменух 
Обузе га ватра у образе 
Стаде муцат, стаде отимат' се 
Но што се је више претварао 
То се само већма издавао 

Агашја 

Но Бојане — да л' је све истина 
Што сад рече да је он чинио? 

Бојан 
Све је тако онога ми злата 
Што си ми га зато обећала. — 

Агашја (у себи) 
Ох освето ала много иштеш 
Ал' што иштеш све ти дати морам 
Па и ово да — да с' толико грдим 
Да са јадним овим створом црним 
Разговарам и послове вршим. 

(јасно) 
Збиља кад си ме подсетио сада 
Ево т' злата двапут онолико 
Кол'ко сам ти била обећала 
Па ако ми и од сад послужиш 
Не гине ти још једном толико. 

Бојан 
Хоћу Богме, а да како небих 
Код овако прекрасних новаца... 
А сад збогом дична госпоћице 
Ваља ми те часком оставити 
Да Бог да ти и сутра донео 
Тако лепих и милих гласова. 



Агашја 

Бог би дао и ја тако желим. 
Ал' причекај само јоште малко 
Имам нешто важно да те питам. 



(хоће да иде) 
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Бојан 
Е остаћу кад баш тако хонеш 
Мој Љубоје не не с' брзо вратит 

Агаиија 
А Бога ти право да ми кажеш 
Тај Бранисав, жупан земље ваше 
Што ј' Љубоја вамо оправио 
Ка нашему цару честитоме 
Је ли давно земљом обладао. 

Бојан 
Није давно скоро не година. 

Агаиија 
А пре тога је ли кадгод био 
Овд' у нашем лепом Цариграду. 

Бојан 
Јесте Богме и по дуго био 
Он је скоро овде и одрасто 
Учени се у вашему двору 

Агаиија (за се) 

Он је... Он је... Ха освето страшна! 

(јасно) 
Е хвала ти мој добри Бојане 
Што си мени то приповедио 
Па сад гледај што неш и како кеш 
Око твога лепога Љубоја 
А ти знадеш да сам ја захвална. 

Бојан 

Не брини се лепа госпођице 
Само мени то сада остави 
Сутра ву ти ја се уздам тврдо 
Испоручит и лепше гласове. 



(одлази) 



Појава пета 

Агаиија (сама) 
Како дивно беше оно време 
Кад са мирним срцем у прсима 



13 
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Ја облетах од цветка до цветка 
Љубих поток, грлих се са цвећем 
Натпевах се са милим славујем 
Лепо мило све ми онда беше. 
Сами рај је око мене био 
Нити знадох за икакву тугу 
Ал' за кратко траје срећа ова 
Разори је један поглед само 
Један поглед ватрених очију 
Лепог, дичног, Срба Бранисава!.. 
Ој, кад сам га првог угледала 
Затрепета ко листићи руже 
Кад их ветрић слаћани пољуби 
Цело тело запламти ми пламом 
Ка што пламти румена зорица 
Кад се на њу осмехне сунашце! - 
Нови чари безбројне милине 
— којима донде и не сањах 
Просуше се по младоме срцу... 
Од онда сам чешће се грлила 
И љубила са шареним цвећем 
А највише с' руменом ружицом 
Име њено руменило бајно 
Потсећаше на његово лице 
Тамна нојца милија ми беше 
Е ме она свагда потсећаше 
На његове црне очи сјајне 
Кад у зору кад је најбојнија — 
Страшан громе са неба загрми 
Тако беше јуначко му чело. 
Ал' доста је немогу набројат 
Нестане ми срца у грудима 
Кад се сетим оног дичног стаса 
Поноситог јуначког држања 
Што ми младој сву памет занело. 
Али опет ка што нигде нема 
У свом свету лепшега јунака 
Тако нема нит ће кадгод бити 
У кога би грће срце било 
Него што је у тог Бранисава 



ј 
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Ја га љубих ко очи у глави 
ја га љубих виш' нег себе саму 
Више него моју милу мајку... 
Кад немогу муке више трпет 
Ја му казах шта ј' у срцу моме. 
А Бранислав... Ох проклети часе. .. 
Да те нигда доживела несам. — 
Та на мене, ни гледати нехте!.. 
Ко слабачки прегажени црве 
По прашини што но се превија 
Тако сам се и ја превијала 
Прегажени немарношву црном 
Од онога кога обожавах... 
Ал је сада и теб дошло време — 
Црна гујо јетка отровнице 
Да осетиш како срце боли! ; . 
(Нагло одлази) 

Појава шеста 

(Промена — двор жупана Бранисава у Приштини) 

Бранисав и Мркоје 

Бранисав 

Ништа ти брате горе нема него кад човек слути и на- 

гађа, а незна управо на чему је и шта му ваља радити. Тако 

ти је сада са мном'. 

Мркоје 

А рашта то господине? 

Бранисав 

Ето рашта. Од када сам оправио свога побратима срдара 

Љубоја у Цариград, да нам иште помон од Грка против Се- 

бисава, па још ништа. Бар да би гласа, да знам јел жив ил 

мртав, или да ми јави да не можемо добити помоћ, па да 

гледамо шта ћемо. Али он ама баш ни речице! 

Мркоје 

Бога ми то је чудно. А особито ми се чини чудно што 

је то срдар — Љубоје, а ја га знам да је на своме месту, 

и да свој посао свагда брзо ради. 

Бранисав 

То није само чудно, вен је по нас и зло, јер ми седимо 
скрштених руку, а Себисав се све више сили и све више 
своју власт распростире. 
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Мркоје 
Себисав се не шали. Јуче ми дође један Пријан из При- 
морја па ми прича да је Себисав страшну силу спремио и 
још се непрестано спрема. 

Бранисав 
Нека га нек се спрема не ће му ништа помоћи, по ка- 
заћу ја њему како се буна диже? Јер ја мним за цело да 
ћемо помоћ од Грка добити... (замисли се) 
Еј до Бога до чега смо дошли 
До чега ли још доћи нећемо 
Са тог црва што подгризе цвеће 
Српске славе српског благовања 
Са неслоге сам је Бог убио! 
Свог душмана сами позивамо 
Да му сами собом помогнемо 
А са нашом неслогом и сваћом 
Да нас што пре сатре до корена!.. 
Еј до Бога... 

Мркоје 
Ништа то Господару, не мој ти тужити, није вајде, дру- 
га пута нема да очистиш земљу од бунтовника а кад своју 
утврдиш власт и земљу уредиш, лако ћеш се отрести Грка и 
њиховог мешања у земљу. 

Бранисав 
Јест тако је тим се путем мора. Хеј, да ми је само јед- 
ном да земљу умирим показао бих ја шта је Србин и шта у 
слоги учинити може. 

Појава седма 

Пређошњи, Бранко 

Бранисав 
А гле Бранка. Здраво сердару откуде ти тако?Каке нам 
гласове носиш? 

Бранко (поклони се) 
Здраво си Господару Бранисаве. Зли гласи допадоше. 
Наш непријатељ Себисав жупан из приморја са силном вој- 
ском кренуо се из свога гнезда, и веће је дошао до Подго- 
рице. 

Бранисав и Мркоје (скоче) 
Шта изрече? 
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Бранисав 
Непријатељ већ дошао до Подгорице, а ми тек сад чу- 
јемо? . . . 

Вранко 
Није могло бити друкчије господару. Себисав је тако 
крадом ишао кроз шуме и пустаре и то- све ноћу, да су га 
једва сад опазили. 

Бранисав 
Ха лукава змијо отровнице 
Узалуд ти сва твоја лукавост. 
На оружје брано моја драга (тргне мач) 
Последњи је часак већ приспео 
Па нам ваља ил славно умрети 
Или нашу спасти отаџбину 
Од вечитих раздора и беда 

Мркоје и Бранко 
Заповедај драги Господару! 

Бранисав 
Ти Бранко поседни најбољег коња па одмах похитај 
Куманову, поздрави војводу Огњена да ми одмах дође у по- 
моћ, и кажи му што је и како је. 

Бранко (поклони се) 

Збогом остај Господару, збогом брат Мрко'. У здрављу 
да се видимо ! . * = 

Бранисав и Мркоје ј 
Да Бог да! (Бранко одлази). 

Бранисав 

А ти Мркоје да уредиш војску што брже можеш; јерја 
не бих хтео да овде чекам Себисава но да му изиђем на сретање. 

(Мркоје одлази.) 

Појава осма 

Бранисав (сам) 
Боже, Боже! . . . 

Како нам је сада, 
На све стране по земљи васцелој 
Сам је раздор, сама је неслога 
врела крвца с' лије потоком се лије 
А та крвца, та је брацка крвца. . . 
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Аох, . где си сад блажено време 

Када Срби прави беху Срби 

Љубећи се ка браћа роћена 

Слушајући једног господара 

Који но их у бојак воћаше 

Те брањаху милу домовину 

А у славу имена српскога 

Ко што ор'о води соколове 

У безкрајне небеске висине 

Које таке тиће одрањују 

Када пастир са својом свиралом 

Извијајућ умиљате гласе 

У пољани крај извора хладна 

Своје стадо без бриге чуваше 

Чекајући да се сунце смири 

Да се врати кући својој милој 

Кући својој, у наруче драгој .... 

Кад жеталац сиромах, ал срећан 

Задовољно утирући знојак 

С чела свога радосно гледаше 

Красне плоде свога трудног рада 

Које но му никакво насиље 

Не ће отет дечици његовој; 

Јер ее свуде правице дељаше 

Јера свуда беше задовољство. 

Где су сада оне песме дивне, 

Што певаху Српске дикле лепе 

По ливадам' и гајеви красни, 

Враћајућ се са жетве убаве 

По тиханој лепој месечини? . . . , 

Но куда сам тужан забасао? 

Ох прошло је то Рајево доба 

Чемер туга сада је настала 

Место песме уздах се извије 

Благослове замењују клетве 

Црне Клетве са још црњих дела . . 

Ал' ће нестат те несреће худе 
Бранисав ће — ако Бог да само — 
Да поврати српству своме милом 
Оно дивно, оно срећно доба! . . . 
Боже само сад ми ти помози! 
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Појава девета 

(У Цариграду — у куви Агапијниној 

Агааија (сама) 
Као дете безлобно и мало 
Што се игра по мирисном цвеЂу 
Не мислећи да га из тог цвећа 
Може ујест сакривена гуја 
Тако исто и Љубоје лепи 
Предао се љубавним сновима 
Опијен је од љубави моје 
Мисли јадан да је све истина 
Што се пред њим ја само претварам. 
Моје речи моји уздисаји 
Нијају га у својему крилу 
Па он сања најбајнију срећу 
Не мислећи да га страшна јава 
Може из тог треском да пробуди 
Ал' ја му се још подала несам 
Знам ја добро шта чинити ваља 
Па да човек баш сасвим полуди 
Да на себе и све заборави 
Онда треба посао на среду! 
Ах освето учитељко страшна 
Како си ме лепо научила! 



Како игра срце у недрима 
Весело је, та стиго је часак 
Да залечи своје ране грдне 
А мелемом освете праведне.. 



Рекао је да ће од'е доћи 

Как' се врати из царевог двора 

Па га јоште нема... 

сваки тренут 
Чини ми се цела је година .. 
Све се већма у себика тресам' 
Све страшније чини ми се дело.. 
Ко то шапље „окани се посла 
Који ће ти да окрши душу"?... 



(мете руке на срце) 
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Душа... Греси... ха, ха, чудних речи, 

Како с' чудно по срцу разлежу 

Ка кукање какве совуљаге 

У поноћи што но се разлеже 

По развалам' и по пустолини. 

Да с' оканем? Да с' освете манем? 

Не тако ми претрпљених мука. 

Освета се извршити мора. 

Шта с' то чује?.. Канда су кораци? 

(слуша) 
Није, није то је жубор само 
Већ сам стала презати од њега 
А шта ли ће бити кад се сврши?.., 
Али даље сад такове мисли. 
(чују се кораци) 
Ха... Ето га... 

(Погледује) 
Он тако ми Бога 
Хеј лукавост и вештине хитре 
Што вас има по целоме свету 
Буд'те сада мени у помоћи. . 
Брзо расплете косу своју па растури по распучаним 
грудима; тако легне на софу и учини се да је заспала. 

Појава десета 

Пређашња, Љубоје 

Љубоје 
Никога нема... 

А рекла је тврдо 
Да ме овде хоће причекати. — 
Али нека када она није 
Оно ћу ја да причекам мало 
Да се барем надишем лахора 
Што облеће њене груди дивне. . 
Куд год идем и ма шта да радим 
Свуда ми је њен лик пред очима 
А нај више у сновима лепим 
— О када би до века трајали - 
Ох, када ми јоште на уснама 
Пламти онај жарки пољуб среће 
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Када није само у сну било... 
(угледа Агапију) 
Ха... Шта је ово... Зар и будан сањам?... 
Хвала т' Боже на такоме дару 
Што ми даде да анћелче дивно 
Могу гледат кад га санак грли 
Јер кад су му очи отворене 
Не смем, не смем у њега да гледим! 
(Клекне поред Агапије, па је ћутећи гледа) 
Ах да лепог умиљатог лица 
Та лепше је и од невиности 
Бело лице... Беље је од дана... 
А устанца, а... А та коса врана... 
Па недарце... Ох животе јадни 
Па шта си ти без раја овога?... 

Агашја (у сну) 

Ох Љубоје срце срца мога... 
Шта сам теби сагрешила млада 
Те ме сада... Нећеш ни да гледиш... 

Љубоје (потресен) 

У мени је нестануло даха... 
Она сања... О меника сања... 
Ово је много... 

Агашја (у сну) 

Ој та оди 
(Шири руке као да га грли) 
Љубоје 
Она љуби.,. Она мене љуби.,. 
Ој умрећу... 
Ал' толику срећу поднет нећу 

(Дрхтући приће) 
Лепа ружо, моје дивно цвеће 
Ето теби твојега Љубоја!... 
(пољуби је) 

Агапи/а (тргне се) 

Ха... Што је то? Ти Љубоје оде?... 
Бежи... Ох... за Бога... бежи 
Видеће те мајка... 



202 



Љубоје љубећи је) 

Небој ми се јање моје лепо 
Неће твоја срдити се мајка 
Не Ће карат мила зета свога.. 

Агапија (изтргнув'се из загрљаја) 
Заплаче се — горко 
Ох кумим те, не говори више 
Не задаји нове ране срцу 
Има оно и сувише јада. 

Љубоје 
Ти мојима не верујеш реч'ма? 

Агаиија 
Не верујем нит смем веровати... 
У јунака ј'вера свакојака 
Лепе речи красна обепања 
Докле младу залуде девојку... 

Јбубоје 
Агапија о мен' тако суди!... 
Хеј што морах и то да доживим 
Из њезиних да то чујем уста.. 
Душо моја све моје на свету! 
Чиме хоћеш да сведочим речи 
Ишти срце, ма мој живот био 
Тек да видиш да те већма љубим 
Но себ самог, но све што имадем. 

Агашја 
Сад тек видим племениту душу 
Сад тек видим своје грехе грдне 
Што сам тебе тако увредила. 
Ох можеш ли мени опростити?... 

(загрли га) 
Ал' Љубоје... цигло добро моје... 
Једну жељу у срцу имадем 
Једну жељу, прву и последњу 

Љубоје (нестрпљиво) 
Та казуј је ако Бога знадеш 
Та казуј је живота ти твога 
Казуј брже не мучи ми душе 
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Агаиија 
Та је жеља да обенаш саде 
Да обеЂаш и да се закунеш 
Да веш одма оно учинити 
Што те будем сада замолила 
Како стигнеш домовини својој 
А како ми ту жељу навршиш 
Онда твоја... На веки сам твоја... 

Љубоје 
У Анђела, анђеоске жеље 
Ни ти друге не можеш желити 
Казуј шта ]е — живота ми мога 
И тако ми моје миле мајке 
И тако ми побре Бранисава 
Кога љубим ка и себе самог 
И тако ми Бога истинога 
Што заиштеш, све ву учинити!.. 

Агашја 
Чуј ме дакле Љубоје сердару 
Ево жеље прве и последње: 
Када стигнеш домовини својој 
Први посо ово да ти буде: 
Да убијеш свога иобратима 
Бранисава српскога жупана 
Како ово Љубоје извршиш 
Одма ну ти постат љуба верна... 

Љубоје 
(стресе се — иолако:) 

Боже! 

(Застор иада) 
Крај првог дела. 

• ДЕО ДРУГИ. 

У Приштит — Жуаанови двори. 

Појава прва. 

Тихосава (сама) 
На овоме несренноме свету 
Нема часка, кад би човек мого 
Са свим рећи: е сада сам среиан ! - 
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У сваку се срећу меша беда 
Сваку радост узнемири туга 
— Клета туго нигде те не било! — 
Ох, тако је и код мене било. 
Жељно чеках мојега Љубоја 
Жељно чеках мислећ да га нигда 
За живота више видет не ћу 
А кад доће, где се радост стекла, 
Црна туга срце м' обавила. 
Једва могох познати га јадна!.. 
Оне тамне и упале очи 
Оно лице жуће и од смиља! 
Ој до Бога мени кукавици — 
А што ли је мојему Љубоју 
Те је мајци тако увенуо?... 
Па сан онај!... 

Целе ноћи не може да спава 
Целе ноћи по башти се шеће 
Све кријући од мен' жалоснице 
Кад га питам: а. шта ти је сине, 
Зашто мајци ти својој не кажеш 
Шта те боли за што ли си тужан 
Да ти мајка видарице тражи 
Да ти тражи траве од видања 
Онда само осмехне се горко 
Па ми вели: не брини се мајко 
Све ће ово и без лека проћи... 
Да ме хоће барем послушати, 
Да у бојак не поће с' посинком; 
Већ да седи па да отпочива 
Али ко му то сме напоменут?... 

Појава друга 

Бранисав и Тихосава 

Вранисав. 
Добро јутро помајко! (пољуби је у руку) 

Тихосава 

Бог добро дао сине! Здраво освануо? 

Бранисав 

Добро хвала Богу. А где је побратим Љубоје? Свуда-га 
тражим, а нигде га нема. Јели опремио коња? Је ли поранио? 
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Тихосава 
Јесте синко поранио је... Еј куку мене, та никако није 
ни спавао... 

Бранисав (зачуђено) 
Није спавао?... А за што? Да није болан? 

Тихосава 
Не знам ништа Бранисаве. Он само ћути, уздише, које 
сам ја опазила и ако он то све крије. Кад га питам а он 
једва одговори коју реч. И све се крије све да је сам, да га 
нико не види. 

Бранисав 
Хм... Вере ми има ту неки ћаво... Та ја сам још ономад 
кад је дошао с пута опазио да није као што је био (поћути) 
Али није то ништа, све ће то проћи. Хеј та зар га не знаш 
помајко? Док само припашемо светло оружје па док се ба- 
цимо на рамена нашим виловитим вранцима, па улетимо 
мет) непријатеље!.. Видећеш одмах ће заборавити на своју 
тугу одмах ће бити онако весео као што је пре био. 

Тихосава 
А ја те молим немој га сад собом водити, није сад за 
њега бој, треба да се одмара. 

Бранисав 
Ја бих те послушао мајко али зар не знаш да он не би 
остао код куће, кад се његова браћа боре, да би знао да ћеш 
му дати сва блага на свету? 

Тихосава 
Па за то ја тебе и молим да га ти окупиш не би л т 
остао јер он тебе свагда слуша. 

Бранисав 

Ја ћу гледати и говорићу му, али тешко то ће бити. Та 

он воли ићи у бој но' на свадбу и весеље. 

Тихосава 

Гледај сине живота ти твога 
Јер ако ми сад оде Љубоје 
Никада... Никада видети га не ћу 
Та од страха, од слутње умрећу. 

Бранисав 
Бог и душа помајко, ја не знам шта је теби данас. Та 
ти ниси никад тако слутила. Копико смо ми пута досад по- 
лазили у бој па ти ниси нигда тако сестрашила и слутила. 
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Тихосава 
Јесте сине ишли сте ви досад и ја несам плакала јер ја 
знам да сте ви добри јунаци па нећете лако погинути. Али 
сада... Јутрос сам ти страшан' санак уснила. 

Бранисав 
Снивала си?... Па зар ти верујеш у снове?... Али хајде 
испричај ми да видим шта те толико плаши. 

Тихосава 
Срашно, страшно... Чини ми с' још дрхтим 
Када га се само опоменем... 
Ох, такав сам исто страшан снила 
Пред што ће ми војно погинути. 
Учини ми с'... Пред зору је било — 
Поред једне бистре лепе реке 
На брежуљку што ј' окићен цвећем 
Стоји Љубо са младом девојком 
Млада цура а леиа ко вила 
Играју се јабуком од злата 
Мало после замоли је Љубо 
Да му даде злаћену јабуку 
Али му је она нехте дати 
Док не скочи у ону речицу 
Која но им под брегом шушташе 
Док не скочи докле не преплива 
Гледа Љубо узану речицу 
Погледује од злата јабуку 
Мислио је — па у реку скочи... 

Бранисав 
Богме мајко, баш си чудно сањала! 

Тихосава 
Слушај само докле чујеш даље, 
Тек што скочи Љубоје у реку 
Викну млада са брега девојка 
Од девојке змијом се претвори... 
Па радосно праћка се по стени 
Сипљућ крвцу у ту реку малу 
Мучи с' јадан Љубоје у крви 
Али снагу што више напреже 
То се река непрестано шири 
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На последку издаше га руке 

Па потону... 

И у том се тргох 

Те убрисах ладан знојак с' чела 

Прекрстих се па Богу захвалих 

Што је оно санак био. 

Бранисав (у себи) 
Чудна сана!... 
Кака је то мисао 
Што ми сада пролете кроз душу? 
Да ми несу ти Грци лукави 
Поткупили милога Љубоја 
Да он сада изда војску моју 
Када буде у љутоме боју?... 
Их срамоте до Бога милога 
За Љубоја да ја тако мислим?... 
Та пре би се угасило сунце 
Него што би то учинио 

Тихосава 

Видиш синко што ме уплашило 
Те се страшим да пустим Љубоја 

Бранисав 
Што ко мисли, оно на сну сања!... 
Ти си ми се јако уплашила 
Видећ как с' променио Љубо 
Како нема покоја ни мира 
Па зато си тако ружно снила 
Но доста је — ми с' заговорисмо 
А мени је мало до чекања 
Још сам јуче војску оправио 
Са Мркојем и са Срдарима 
Зато хајде да наћем Љубоја 
Да му речем не би ли остао 
А баш ако не хтене остати 
Онда мајко не плаши с' ни мало 
Твога сана и те твоје слутње, 
Хеј — видећеш ако Бог да скоро 
Како ти се весели враћамо 
Са победе са поља бојнога 
Па ћеш видет' да виш' нема туге 
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А на лицу мога милог побре 
Већ весеље, веће радост сама! 

Тихосава 
Бог би дао дете моје драго 
Бог би дао ал' је слаба нада... 

(одлазе) 

Појана трећа 

Бојно поље. Стан Бранисављев. Сумрак. 

Мркоје, Бранко, ирви Сердар. 
Мркоје 

Тако вам је браћо, као што вам казах. Ето каки су нам 
наши помоћници. Ето с' каком су намером дошли они нама 
у помоћ. 

Бранко 
Бога ми јунаци ово је зло; треба овде гледати лека за 
раније. 

Први Сердар 
Ја чисто још немогу то да верујем. 

Мркоје 
А што не би могао? Ја ти кажем да сам то сам собом 
чуо. Лепо, два човека стоје па се разговарају. И ако је мрак 
био, опет сам једног познао да је Михаило тај исти Војвода 
Грчке војске, која нам је дошла у помоћ. Онога другога не- 
могох никако познати, јер се био здраво завио у некаку 
струку. 

Први Сердар 
Па велиш договарају се како ће нас издати Себисаву? 

Мркоје 

Јест да боме! „То је све врло добро" рече Михаило 
оном другом „само треба јавит' Себисаву нека зна да смо 
му пријатељи, и треба се договорити шњиме, па онда кад буде 
у боју, а ми ћемо на обадве стране, и тако ћемо за час и о 
мало муке задобити Србију, и извршити Царску заповест." 

Први Сердар 

То је рекао? Ха издајничко псето, сад ћу те научити 
како се издаје (тргне мач, па јурне да иде). 

МркоЈе 

Стани брате куд си нагао ? Зар хоћеш од једног зла да 
градимо два ? Утишај се, платићемо ми њему, али не можемо 
ништа почињати док не доће жупан. 
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Први Сердар 
А дотле можемо ми сви пропасти. 

Мркоје 
Не ћемо брате, жупан тек што није дошао ; а ми ћемо 
одма сад да удвојимо страже око стана. Сваки од вас нека 
добро очи отвори. 

Сви 
Хоћемо Сердару ! (поћу, али чују се трубе). Шта је то? 

Мркоје 
Биће Господар с' Љубојем, хајдемо к' њима (одлазе.) 

Појава четврта 

Бојан (уће пажљиво осврћући се) 
Е сад дакле приспело је време 
Да се упнем штогод више могу 
Да испуним што сам обрекао 
Да једнако подбадам Љубоја, 
Нек убије тога Бранисава 

Па онда ох срце ми расте . . . 

Колико ћу добити нрваца ... 

Та чисто ме да помислим страва. . . 

А Бранисав ? . . . А- убиство црно ? . . . 

Та он ме је толико љубио 

Толика ми добра унинио. . . 

Да се махнем ? . . . 

Ох та нигда 
Онолике да не узмем новце ? . . . 
Не, никако волим моје благо 

Моју срећу, све моје на свету . . . (осврће се да га 
ко невиди, па извади кесу из недара) 

Душо моја . . . Крвце тела мога, 
Ти си огањ што м' срце загреваш 
Које не би престало куцати 
Да на њему ти не одпочиваш. . . . 
Ха, шта је то ? . . . (извирује) 

Канда неко иде ? ... 
(сакрије новце — почивка) 
Никог нема — то је ветар био 
Па се мени човек учинио. .. 
Сада дакле прионути ваља 
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Јоште овог истога вечера 

Да м' је само да како измамим 

Тог Љубоја у поље ил' шуму 

јер у стану немож' бити ништа 

Кака мисао?... Ух, ал' би се туна 

Силан новац заслужити мого ! , . . 

Бог и душа, све лепше, и лепше 

Тако би ја у једанпут мого 

Два велика извршити посла . . . 

Ала је се небо натуштило 

Ал' ће страшна то да буде ноћца ! . . . 

Појава пета 

Пређашњи. Михаило. 
Михаило 

А гле мог Бојана, здраво момче, а што си се тако уса- 
мио и замислио. 

Бојан (за се; 
Ама баш као да сам поручио да дође. (јасно) Ето Гос- 
подару Михаило нешто сам се замислио, шта ће сутра бити 
на бојишту. Браћа с* једне а браћа с' друге стране. . . Еј Боже 
мој ! До чега смо доспели, да се. сами међу собом кољемо. 

Михаило 
Право кажеш вере ми. Велика је то несрећа кад се браћа 
крве међу собом. А да је за што ! Него око господарства ! . . 

Бојан 
До сад сам ја мислио да може поднети ово стање у коме 
смо, али сад тек видим шта нама треба. Нема ту ништа од 
ових наших жупана, који сваки дан вуче на своју страну. 
Нама треба кака силна десница која ће све те комадиће по- 
везати па у стеги одржавати! 

Михаило (за се) 

Та овај сам иде куд ја хоћу. Врло добро; овде ће се 
без икакве муке свршити пос'о. 

Бојпн 
Многи од наших сердара кажу: тако је али шта ћемо 
кад ми неможемо и немамо мећу собом таке деснице. А зар 
је ми не можемо потражити у других народа око нас, који 
су давно прошли тим путем којим ми сад идемо ? . . . То иште 
наша срећа па ваља да учинимо за рад тога. 



I 



211 

Михаило 
Ха Бојане — каква памет дивна! — 
Кад би твоја отаџбина лепа 
Више таких имала синова 
Сва би царства она надмашила. 

Бојан 
Богме то је, ја тако мислим. За што би се ми мећу 
собом крвили, за што би толики народ у залуд гинуо, за што 
да се толике грдне неправде и насиља чине по земљи, да јаук 
и писка сиротиње и небо потреса, кад би ми могли под окри- 
љем каког силног цара мирно живети и напредовати ? За што 
се неби покорили славном цару Грчком, који нам је и онако 
помогао просветивши нас вером Христовом. 

Михаило 

О Бојане речи су ти златне 

И од злата млого више вреде. 

Нит се могу исплатити благом. . . 

Хеј што немаш јоште каког друга 

Па би твоја земља срећна била! 

Бојан 
Почуј ме војводо. Нешто сам се раздрагао, па кад смо 
такав разговор повели хоћу да ти кажем шта ми је на срцу. 
Ја више не могу трпети овај јад и чемер што се чини ; већ 
намислио сам да све учиним за народ, па ћу или погинути 
или ћу моју отаџбину довести под свилене скуте Цариграц- 
ког цара честитога. 

Михаило 

Чуј јуначе, ја виш' немам речи 

Којима би тебе похвалио (загрли га) 

Од данас си мој братац роћени 

А то ако извршиш што рече — 

Реч ти моју поштену задајем 

Уз цара ћеш бити свагда први. 

Бојан 
Ја рекох ; а кад ја нешто речем, или ћу учинити или ћу 
умрети. Само треба и ти свуда да ми помажеш. 

Михаило 
Ето моје војске па ради шњом штогод хоћеш. Од сада 
ти њом заповедаш. 
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Бојан 
Та то је све добро, али ти ваљда знаш да се у таким... 
пословима, не може ништа... учинити без новаца. .. 

Михаило 
За то се небрини (извади једну кесу). Ево ти што се сада 
деси. (Бојан је жељно зграби). А кад год ти устреба ти само 
ишти хвала Богу доста сам новаца понео. 

Војан (у себи) 
Добро кад ми каза . . . (јасно). Сад је све добро и како 
ваља. У име Бога ја ћу гледати још ноћас да почнем трудни 
посао који сам на се узео. 

Михаило 
А чиме мислиш да започнеш. 

Бојан 
Прво и прво гледаћу да одем ноћас у Себисавов стан, 
па да се шњиме договорим како ћемо сутра разтерати и по- 
бити војску Бранисављеву. Па после ће мо на њега ударити. 
А кад њих двојицу надбијемо, онда је Србија царска, јер оно 
неколико жупана што је има сви су слаби, и сви ће се пр.е- 
дати. Јели овако добро ? 

Михаило 

Не може бити боље. Сад хајдемо, јер се диже олуја. Ху, 
ала се натуштило, као да се и небо љути што овај посао 
несмо' и пре започели. 

(Одлазе). 

Појава шеста. 

(Небо се са свим навуче црним облацима. Грми страховито 

— муње севају). 

Љубоје (долази усплаирен) 
Грми, севај, нек се земља тресе 
Нека стрепе те плашљиве душе ! . . . 
Црно небо, ти си мени мило 
Једнако си са прсима мојим 
Јер у теби утешења тражим. 
Проће време, када љубих зору 
И наравно руменило њено 
Кад ми срце — чисто као роса 
; < Трепераше од радости веље 
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Гледајупи како с' рађа сунце 

Гледајуни како с' месец смеши 

На звездице што с' играју сјајем. 

Прошло... Прошло... Ко да није било... 

Црно небо, то је сада зора 

А громови славујева песма 

Олујина тихи ветрић мали 

Што ми хлади плама пакленога 

У коме сам сада огрезнуо 

(Грмљавина и громови све страшније) 

Тако . . . тако . . . Сада ми је лакше 

Ој када би до страшнога суда 

Могло тако једнако да траје 

Онда би се мало утишао. . . 

(почивка) 
Јадан Љубо куд си забасао ? . . . 
Побратима кога си на свету 
Најволео после домовине 
Који ти је и сам живот овај, 
Тол'ко пута собом избавио 
Који ти је ојаћену мајку, 
Кад крвници убише јој војна 
К' себи уз'о у свом двору чуво 
Као своју иазио је мајку 
Тога побру ти си наумио 
Својом руком да убијеш сада ? ... 
Натраг Љубо, да од Бога нађеш ! . . . 

Бојан (преобучен у одело пустињачко, полако се појав- 
љује на дну бине, и седне на један камен. — Грми страшно. 
— Сасвим промењеним гласом: 

Ох громови, што мене непете 
Мене јадна стара и невољна 
Већ ме 'вако остављате свету 
Црном свету ла с' у њем' пребијам... 

Љубоје (за се) 
Од куд човек у овим стенама 
Да ли и он овд' утехе тражи 
Па како се уцрнио јадан 
Ваљда каје светске грехе грдне?... 
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Бојан 
Хеј громови тако вам. те силе 
И тако вам Бога великога 
Који вам је снагу даровао 
Убите ме, носте ме са света 
Кад ниједног уњ нема човека 

Љубоје (пређе му) 
Оче свети, која ти невоља 
Те ти молиш громове с небеса 
Да ти живот на земљи прекрате? 
Бојан (кад га угледа тргне се — врло заћућено) Човек... 
Смртник... још један је овде?... 

Како проће стене непроходне 
Кака те је сила донијела 
У гудуре ове страховите ? 

Љубоје 
Очајање... 

Бојан 

Очајање?... Ха, ха... очајање ? 

Па ми смо ти онда и роћацн 

Кад је тако, баш ћу да ти кажем 

Која ј' мени голема невоља... (поћути) 

Ал' не... Нећу... И ти с' душа слаба 

Неси вредан да ми чујеш јаде. 

Љубоје 
Казуј оче, а тако ми Бога 
Све ћеш видет' да ја много могу. 
Ако само има за те лека 
Ја ћу ти га донијети свече. 

Бојан 
Млад си сине, па с' нећеш сетити 
Кад је било ово што ћеш чути: 
У 'вој земљи беше негда срећа 
Јера њоме владаше Драгојло 
Код кога сам ја у двору био,.. 

Љубоје (зачућен — за се) 
Шта је ово, шта овај говори ? 
Да то није отац Леонтије 
Што с' изгуби као да пропаде 
Кад мој отац издахнуо беше? 
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Бојан 
Ал' не беше дуга ова срећа 
Коју 'но је жупан прибавио 
Својој деци свом народу милом 
Јер проклети Завидљивци црни 
Убише га издајнички, мукло 
Да б' његову жупу придобили 
А ја онда побегох из двора 
Јер крвници убили б' ме тврдо 
Што ја једин знадох ко учини 
Крвно дело... 

А мени је још живот требао 
Е се надах да ћу наћ' Србина 
Кој ће бити кадар да освети 
Свога јадног доброг Господара... 
Ал' га нема... још га нигде нема 
Све сам земље обишао редом 
Распитив'о где год Срба беше 
Али нигде, нигде никог нема... 
Наћох... Али, то беше девојка 
У далеком у тућинском свету 
Па тућинка уздрхта кад зачу 
Како човек на правди пропаде 
Закле ми се да ће наћ' јунака 
Ко ће свету извршит' освету... 
Али то је она и заборавила... 

Љубоје (потресен) 
А где наће у којој крајини 
Ту девојку, тако племениту? 

Бојан 

У поносном Цариграду... 
Агапија име јој бејаше... 

Љубоје (за се) 

Ох то ли је оно преклињање 
Агапијо дивна моја душо 
Сада ми је три пута светије 

Бојан 
За то сада преклињем громове 
Да и мене збришу с овог света 
Кад у њему већ човека нема 
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Љубоје 
Немој тако оче Леонтије! 

Бојан (тргне се) 
Шта је то?... Од куд мени ти имена знадеш? 

Љубоје 
Чуј ме оче јоште има Срба 
Још не умре Драгојлов јединац (тргне мач) 
Он ће свога да освети баба 

Бојан (радосно кроз плач) 
Ти с' Љубоје?.., Ох вала ти Боже 
За живота што видех Љубоја... (загрли га и љубећи га) 
Сине Љубо, зар си заборавио оца? 

Љубоје (ватрено) 
Несам оче живога ми Бога 
Али не знам тог крвника клетог 
Кажи ми га... Кажи мрско име... 

Бојан 
Шта? Још не знаш ко ти уби оца? 
Ох лукава, ох лукава змијо 
Како умеш да кријеш трагове .. 
Бранисав је — сам га Бог убио — 
Бранисав је твог оца убио 
Да б' његову придобио жупу... 

Љубоје (стреса се) 
Ху!... Он?... Није оче, није... 

Бојан 
Он је сине, тако ми спасења 
Та ја сам то све вид'о очима... 

ЉубоЈе (загрми) 
Ха, ту ли си отровниче клети 
Издајнички што ми уби баба 
Па да не би ко на те посумњ'о 
Пригрли му јадну породицу?... 
Дршћи стрепи од мача мојега 
Радуј ми се оче Леонтије 
Сад ће ти се жеља навршити. 

(У највећој мрмљави нагло одлази.) 
Бојан (излази на среду и збаци личину) Добро је1... 
Жишка је врло згодно у сено пала. . Намера се прекрасно 
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извршила... једна је мета постигнута, сад ваља другој прионути ! 
(гнућути) на посао !... (одлази на другу страну.) 

Појава седма 

(Шатор Бранисављев) 

Бранисав (сам) 
Ко би томе икада се надо 
И Михајло да је така душа 
Та ја сам га добро познавао 
Ка јунака ка поштена чојка 
Који 'но не пре и погинути 
Него што не помислити ружно. 
Али... А да ово свезано чим није 
С оним што је уснила помајка, 
Да то није онај узрок вељи 
Што ми побро не хте остат дома 
Ни на моју ни мајкину молбу 
Шта је можда обено Михаилу?... 
Ох до Бога шта је мени данас?... 
Ја никада у животу своме 
На Љубоја посумњао несам 
А данаске ево веће двапут... 
Е душе ми овој нека слутња 
Е да Бог да да на добро буде... (почивка) 
О шта ми је наказиво мрко 
Куда ми се Грче упутило 
Не знајуни да се уватило. 
Ово Бог ме може бит опасно 
Може моју да сатари војску... (мисли се) 
Не веш Грче куд си наумило!... 
(Приђе вратима шатора) Јунаци! (уђе један војник) 

војник 
Заповедај Господару ! 

Боанисав 
Трчи одма те ми зови сердаре. Кажи им да је потреба 
да се брзо скупе и да дођу мени под шатор 

војник (пође) 
Бранисав 

Ако путем видиш Љубоја кажи му нека одмах дође 

(војник одлази.) 
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Није вајде, оклевања нема 
Јер ме сваки може тренут стати 
Неколико стотина јунака. 
Ох, ал ми се нешто смути глава 
Нешто ме је ватра обузела 
Канда ће ме ухватит грозница. 
Ово што се сада догодило 
За мене је науке корисне 
Да од сада боље пазим на се. 
Тешко оном ко с' у другог нада 
На помон се туђинску ослања 
Та ни брат ти не мисли о добру 
А камо ли туђин из јабане?... 
Све је мени мучније у груди 
А Бога ми поболет се хову 
Када треба да сам најздравији 
Када треба да предводим војску... 
Где ли ми је сад Љубоје драги 
По овакој изаш'о холуји?... 
Е више се држати не могу 
Морам лени да мало починем 
Не ће ли ми мало одлахнути 
(Легне на прострту међедину) 
Таман док се искупе Сердари 
Ја ну малко да се поодморим 
Није шала путовасмо ваздан 
А нигде се одморили несмо. 
Па онда ћу — у име Божије — 
Храбру моју да поведем војску 
На крвнике и на бунтовнике... 
(То говорећи заспи) 

Појава осма 

Љубоје Боанисав (спава) 

Љубоје 

Спава... спава. Ако Бог да нигде 
Нене из тог пробудит се сана. 

(извади мач) 
Амо мало мој пламени мачу 
Доста си се напојио крвце 
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Али крвце само од крвника 

А сад доће време... 

Но покажи руци мојој пута 

Да слабачка како не залута 

Не промаши срце које тражим... 

(Полагано, и дркћући извади мач, приближи се Брани- 
саву, и са заманутим мачем гледа га дуго но рука му клоне). 

Не... немогу... Клонула ми снага 
Та једва се држим на ногама... 
Зар овако да га згубим подло 
У спавању?.. 

Ох, а зар он није 
Мога оца на веру убио? 
Мога оца... ој мили бабајко 
Да ли видиш кака имаш сина 
Који није да т' освети кадар? 
Та боље је да ме нема жива 
Него да сам така страшивица. 
Овамо!.. 

(Полети на Бранисава, али се опет тргне.) 

Ал... Док виде браћа и сердари 

Бранисава да је погинуо 

А код њега нико није био 

Осим мене једнога... 

Та на своје разнеће ме ноже... 

Па онда?.. Куда оде онај, 

Бајни санак чаробна надања 

Што ми младу заносише душу? 

Око чега толико се трудих, 

Агапија?.. 

Ох где си ми вилино одојче 

Да се својим увериш очима 

Да ли ти је Љубоје невера? 

(почивка) 
Ха добро је ово је најбоље 
Нити нема каковога трага 
Нит се море крвца да пролева. 
(Брже извади неки завијутак из недара, иа из њега са- 
спе некакав прашак у купу с' вином, која стоји на столу). 



п 
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Како је се моја Агапија 
И за овај случај постарала. 
Јоште мало па сам сасвим срећан 
Агапија на веки је моја... 
Моја... 

(Бранисав се пробуди). 

Шта је теби мио побратиме 
Те си ми се тако успавао? 

Бранисав 
Богме побро мени није добро 
Нешто ме је заболела глава, 
Па се бојим добро бити неће. 

ЉубоЈе 
Није ништа немој се плашити 
То је само од многога пута 
Од многога, а и од наглога. 

Боанисав 
Може бити... Баш сам малаксао 
Дедер побро да л' је ту буклија 
Да неколко повучем гутљаји. 

Љубоје 
Богме нема... Ал' ево кондира (за се) 
Ху како ме издадоше руке 
Да л' ћу моћи да му додам чашу? 
(Узме кондир, рука му дркти.) 

Бранисав 
А шта је то побратиме те ти дрктеруке? (испије чашу). 

Љубоје 

Није ништа озебле ми руке... 
Дуго сам се напољу бавио. 

Боанисав 
Збиља Љубо ти ни чуо неси 
Шта је мени казао Мркоје? 

ЉубоЈе 
Несам... Ништа... А... Шта то имаде? 
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Бианисав 
Михаило поглавица Грка 
Које си нам у помоћ довео 
Намерио ј' у боју издати 
И продат нас киетом Себасиву 

Љубоје 

Михаило? Он то намислио? 
Ха среће ми сад ћу му показат' 
Како врши веру нам задану. 

(Хоће да иде као да казни Михаила). — 

Бранисав 

Мани га се мој мили Љубоје 
Ја сам њему већ спремио казну 
Него седи да ти нешто кажем. 

(стресе се) 
Ала ме проће нека страшна језа! 

Љубоје (у себи) 

Већ почиње... 

Бианисав 

Јоште ноћас ја сам намислио 
Ударити на непријатеља 
Па сам зато веће поручио 
Да се скупе господа Сердари... 
Бојна срећа није свагда верна 
Може с' лако догодити свашта 
Па ти лако погинути могу 
За то не бих ја никако хтео 
Једна тајна да самном погине 
Коју треба... Шта је ово Љубо?.. 
Страхотни ме напаше болови. 
Утроба се кида у меника 
Као да је чупају јакрепи... 

Љубоје (у себи) 
Шта ли је то шта м' има да каже? 
(јасно) 
Не знамбрате, ти си ми болан. Да идем да зовем видара? 
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Боанисав 

Немој, немој ваља да ће проћи 
Посед само да ти даље кажем... 
Ти се сећаш мио побратиме 
Како умре твој иокојни бабо? 

Љубоје (у себи) 
Шта је ово?.. Ох до Бога мени... 

Бранисав 

Свакојаки разнеше се збори 
Које твога оца погубио 
Али веруј ја га само знадем. 
Па ево је сада дошло време 
Да ти кажем да оца осветиш. 

Љубоје (у себи) 
Јаој мени шта сам учинио!.. 

Боанисав 

Име му је... брате... Љубоје... 
Помагајте... Јунаци... Браћо... 
Умори ме... боља... 

Љубоје (усплаири се) 
У помоћ јунаци! 
{Полети на врата и у исти мах: 

Појава девета , 

МркоЈе, Боанко, Сердари, Пређашњи. 
Мркоје 
Ко то виче сердару Љубоје? 
(Угледа Бранисава). 

Ха... Шта је то?.. Ако Бога знате!.. 
{Сви притрче Бранисаву). 
Господару!.. 

Бранисав (изнемоглим гласом:) 
Браћо моја јуначки Сердари, 
Одте ближе да се опростимо 
Ја умирем... 
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Боанко 
Али шта је то Господару на једанпут 
За Бога?.. 
(Сви остали сердари стоје као скамењени. — ) 

Боанисав 
Срдобоља... Да је Бог убије... 
Ход'те браћо да се ижљубимо 
Праштајте ми ако вас увредих... 
(Грљећи се у сузама љубе се сердари шњим.) 
А Љубоје?.. Аој побратиме?.. 
Та зар нећеш ни да с' опростимо?.. 

(Љубоје који стоји на страни хоће да говори али му глас 

изумре.) 

Бранисав 
Збогом браћо... Ево вам жупана... 
Мој Љубоје мој побратим драги... 
Слушајте га, ка и мене што сте 
Слажите се — слога нама треба 
Јаој... Побратиме... Збогом... 
Поздрави ми помајку... Јаој... 
Ха!.. 
(Издахне). 

Љубоје 
(Стреса се). 
Ћутање. 

Бранко 

Браћо драга да л' је то истина 
Што гледасмо, или санак страшни? 

МркоЈе 

Није санак, најстрашнија јава... 

Боже, Боже... Гром је ово страшан... 

Браћо моја... 
(Угледа Љубоја). 

Како га је силно 

Потресао ненадан тренутак. 
(К' Љубоју). 

Господару! Поврати се мало 

Немој тако да с' предајеш туги 

Божја воља... 
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Љубоје 

(Гледа у Мркоја укочено, тихо и страшно). 

Божја воља... Божја... Божја... 
Је ли да је била Божја воља? 

Л«1 *џџ Јха • ■ • ЛЗ * • • 

(Напољу се чује велика вика и метеж. — ) 
(Стражар улети као без душе.) 

Господару! Где је Господар? 
(Угледа га мртва.) 

Шта је ово?.. 

Мркоје 

Ето шта је, веће казуј брже 
Кака се то чује вика споља? 

Стражар 

Себисав је са војском напао. 

Мркоје 

Та судбина заклела се данас 
Да нас сатре да нас упропасти. 
(Окрете се Љубоју, који још укочено стоји. — ) 
Господару жупане Љубоје 
Непријатељ на нас нападнуо! 

Љубоје (тргне се) 
Непријатељ?.. Где је?.. 
На оружје Господо Сердари! 
(Тргне мач) 

За мном брапо у бојак крвави 
(Непу ли се ту излечит јадан) 

Љубоје напред сви за њим. 

Крај другог дела. 

ДЕО ТРЕЋИ 

(у шуми) 

Појава прва 

МркоЈе и Боанко 

Мркоје Боже мој шта смо дочекали! Ох камо срећа да 
ме одавно нема на свету да само ово несам видео. 
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Мркоје 

Па баш зато и сумњам на њега 
Зар ти мислиш да је оно туга 

Што га нако следила бејаше? 
Није брате оно ј* страховање 
Да га људи не ухвате како 
У злочинству нигда невићену. 

Брашо 
Ћути Мирко, ако Бога знадеш 
Каке те то сад нанеше мисли? 
Зар Љубоје? Та пре би веров'о 
Да сам ја то дело учинио, 
Него да је Љубоје жупане. 

Мркоје 

Немој тако да говориш Бранко. Веруј ми ја знам за 
што на њега сумњам. Оне исте ноћи. Кад је погинуо Брани- 
сав, онако срамотно као што је шњиме и цело српство, оби- 
лазећи страже угледао сам Љубоја, где се у оној грмљеви 
вере по најстрменитијем стењу и поћем да видим куда ће, 
али он ишао је неколико корачаји, па би онда стао и сам 
са собом говори и из тога говора, колико се могло чути од 
громова, он се мучаше како ће да убије свога побратима. 

Бранко 

Ох за Бога да л' то може бити 
Да ј' Љубоје ово учинио? 
А рад' чега сам га Бог убио? 

Мркоје 

Не знам брате ништа, већ само толико сам чуо. Али 
погледајдер вамо. Ко се оно упутио к' нама? Вере ми Љу- 
бојева мајка. 

Еј до Бога како ћемо јој казивати јаде?. .. 

Појава друга 

Тихосава, пређашњи 
Тихосава 

Здраво да сте Господо Сердари. 

Да л' сте сада с' разбоја крвава? 

(Мркоје и Бранко пољубе је у руку, а она њих у образ). 
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Мркоје 
Јесмо мајко с' гробнице проклете 
Где је српска срећа укопана 

Бранко 

Јесмо мајко, кам' срећа да несмо 

Камо срећа да смо изгинули 

На проклетом и јадовном месту 

Где с' најцрњи починише греси 

Где је српска слава потамњела 
Па да нисмо ово дожИвели 

Да овакве ми носимо гласе 

Тихосава 
Шта је децо, ако Бога знате 
Па казујте — жалосници мени 
Од страха Ђу да испустим душу. . . 

Мркоје 

Зло је мајко војска нам пропаде 
Издаде нас Грче Михаило. 

Тихосава 
А Љубоје?. .. А мој Бранисаве? 
Јесу л' они јоште у животу? 

Мркоје 
Жив је мајко, жив је твој Љубоје 
Ал' Бранисав — Бог да нам га прости. . . 
Тихосава (побледи и корачи неколико пута натраг; скло- 
■пивши руке, и једва изговори:) 

Шта изрече?. . . Погинуо ?. . . 

Бранко 

Камо среЂа да је погинуо 
Не би за њим толико жалили 
Та у боју свагда Срб умире 
Али паде од подмукле гује 
Отровом га умори издајник. „ 

Тихосава (поћути, стојећи неко време непомично, затим 
стане кукати). 

Куку мене Бранисаве 

чедо драго 
Тешко мене круно моја 
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круно златна, 
Шта ће садз твој Љубоје 

мио побро 
А шта ли ће, тешко њојзи 

јадна мзјка?. .. 

Мркоје 
Немој кукат госпо жупанице 
Тако ј' Божја воља заискала 
Нек ти живи јединац Љубоје 
Који нам је жупан постануо. 
Тихосава (плачући) 
Ох, а знате л' децо моја 

тог крвника? 
Што отрова мог посинка 

сунце моје? 
Е да Бог да сам с' отрово 

срцем својим. 
Потуц'о се од стене 

па до друге. 
Нигде мира не нашао 

црној души! 

Што год јео, е да Бог да, 

отров био! 

Хладна вода са извора 

чемер горки! 

Е да Бог да корен клети 

утр'о му се! 

Да не умре, као људи 

што умиру 

Већ да Бог да да се смрзне 

на том гробу 

Где почива, онај цветак 

цветак дивни 

Кога згази аох - јаде 

у пупољку! 

Да Бог да му... ■ ' 

Бранко ■'"■ '■■'- л 

доста је госпођо " г ; 

Та страшнија бит' не може клетва! 

(за себе) 

Хеј да знадеш, кога кунеш тако 
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Тихосава 
Каж'те ми ко је учинио 
Каж'те име остало проклето 

Мркоје 
Ми ]ош ништа дознат не могосмо 
Нико с' није, код њега десио 
Осим побре његовога милог 
Коме хтеде срце да препукне 
Од жалости. . . 

Тихосава 

Мој Љубоје. . . 
Сам Љубоје са њиме је био? 
Жупанство. . . јаој црна змијо ! . . . 
Ој крвава, ој крвава реко 
Куку мене до Бога милога! 

(у највећим очајању одилази). 

Мркоје 
Погле сада. . . Шта је ово Бранко ? 

Бранко 
Не знам брате, крв неку помиње. . . 
Вера и Бог овде има нешто, 
Веће хајде за њом да идемо 
Сад се лако и убити може. 

МркоЈе 
Хајде!... (обојица одлазе за Тихосавом). 

Појава трећа 

Михаило (долази, сам) 

Ха дакле победа, победа је моја. .. 

Та лепа Србија, о коју се сви цареви отимају сад је у 
мога цара. И ко ју је задобио? — Ја. .. Што сам желео, 
ја сам дожелео. Ово шта сам сад учинио задобиће ми нај- 
већу царску милост. Нека дрхте сад ти надути великаши, који 
су окружили престо, сад ћу ја бити први сад ке они дрхтати 
од оног, кога до јуче још несу хтели ни погледати. Јест. .. 
Али дело још није довршено. Онај угурсуз који ми је највише 
помогао, те сам жељу навршио, тај злочинац још је жив. А 
докле то буде, дотле ја не треба нигде да се смирим, јер он 
ће ми сметати свуда, моје заслуге пред царем ће смањити, а 
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за своју корист. . . Не, то неможе тако бити. Велике су услуге, 
које ми је учинио, па треба да му достојно платим. .. Али 
чиме?. .. Ту не ваља никад штедити и Осрамотити се. .. (ми- 
сли) ха, ово ће таман најбоље бити. Само треба похитати, 
док је гвожђе вруће да се кује, док је још овај народ тако 
ражарен, треба да похитам, па да платим моме миломе Бо- 
јану (оде). 

Појава четврта 

(У шуми. Стене и гудуре. Чује се хука једног водопада) 

Љубо/е (страшно блед, разбарушен у поцепаним ха- 
љинама). 

Та бежите сада!... Канте ме с' кад кажем! 
Зар не чусте да је, Божја воља била? 
Божја воља била. . . Божја. . . Ја сам миран. 
Па зар не видите моју савест мирну?. .. 

(Загледа се) 
Гледај сад молим те. . . од куда ти туна 
Побратиме мио, међу тим змијама? 
Аветима страшним што ме гоне тако 
Зар се и ти брате на менека срдиш? 
О та немој, немој ја то несам хтео 
Ал' је тако света Божја воља била!... 
Па куда си тако нагрнуо на ме? 
Ух ала си страшан. . . 

Па стани молим те! 
Затвори те мутне, те крваве очи 
Ох за Бога куку — ослепех, полудех 
Та затвори очи љубави ти наше!.. 

(стресе се) 
Љубав. .. Љубав. .. Љубав. .. 
Осврни се мало видиш ону змију 
Што јој трепти круна на великој глави 
Што је она страшна развалила уста 
Те отров са једом сипа на све стране? 
То је она змија што је људи зову: 
Љубав!... 

Видиш како ј' лепа? 
Како ли је дична, како л' умиљата 
Ко се туна не би код таке лепоте 
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Преварио љуто да грли да љуби? 

Та још да ти знадеш што је сладак отров 

Кога она сипа из паклених жвала 

Хеј да знадеш ! . . . 

Одмах би ти мени опростио лепо 

Нити би се игда разсрдио на ме 

Та и ти би исто — да си онде био 

Где сам ја невољник, одмах учинио. . . 

Ох погледај само, како ми је лепа 

Ходи злато — ходи, моја душо дивна 

У наручја врела, та она су твоја. 

Још толико да си, искала од мене 

За те све би јунак, за час учинио!... 

Ал' што си ми така, ако Бога знадеш 

Што си ли се тако променила јако? 

Где је свила врана, она коса твоја 

Што мирише као мајкина душица? 

Где су оне очи што надсјају сунце 

Па када га само ти шњима погледиш 

Бега сунце јарко, тоне у таласе 

Не може, не може, отрпет' погледа!... 

Ох те очи, ох те црне очи!... 

Та оне су само душа тела мога; 

Ох што ми се чуде те будале људи 

Што је моја душа, црна врло црна?... 

Где су она уста румена и мала 

Петјиница медна што је у њу Љељо 

Посакриво своје све стрелице оштре?... 

Ха, ено их!... Сад сам тек видео! 

Како ми се умеш досетити дивно! 

Од косе си.своје оплела ми венац 

Пољупцима слатким с чаробних усана 

Са свију си страна накитила с' дивно. 

И врх венца!... Гледај, како бљеште лепо 

Два алема сјајна, црне очи твоје !. . . 

Видиш Бранисаве, видиш добро моје 

Какву ми је дивну приправила плаћу 

А за оно што сам, учинио њојзи. 

Па зар с' и ти неби слакомио?... 

Та куда ћеш?... Куд си навалио бесно. 
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Ух опета — али, не гледај ме тако, 
Зар не видиш болан прскоше ми очи... 
Натраг одмах, или, пробошпу те мачем 
Па ме нећеш више гонит, ни мучити. 
Море стани немој, да крвавим руке 

Опет о крв брацку Ха ! . . . 

(маше мачем као да неког пробада) тако ! . . . 
Не ћеш мени више кварити весеља 
Хајде драго моје, чекају у цркви 
Већем су сватови, небројени греси 
Наместили себе у црквене столе 
У госпоцке столе од љуцких костију . . . 
(окрене се на ону страну где је мнио да лежи Бранислав). — 
Гле, та зар ти јоште издахнуо неси?... 
Ти се опет дижеш, опет на ме идеш ? ... 
Наудити теби, баш не може ништа?... 
Јаој мени!... 
(Бранећи се рукама, натрашке побегне до на дно бине) 

Појава пета. 

Гомила бежећег народа. 
Старци, жене, деца. 
Први старац 
Овде стан'те јадна децо моја 
Овде станте доста је склонито 
Шат нас овде не нађу крвници 
Да се мало овде одморимо 
Скапаше нам деца од умора. 

Други старац 

Боже благи да несрепе грдне, 
Још оваке запамтио нисам 
А у мојих равних сто година 
Нит се игда оволика крвца 
Из српскога срца расипала 
Оволике чиниле неправде. 
Бог убио оног безбожника 
Који уби доброг Бранислава. 
Да је нама жупан у животу 
Не би смо се овако мучили. 
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Прва жена 
Проклет био, куда год ходио 
Проклет био и онога света 
Нигде клетник не нашао среће 
Са кога ми пропаде огњиште, 
На мукама издахнуо војно, 
А мој Мирко — јаој чедо моје! — 
У огњу је ка црв пропиштао 
А мајка му помоћ' није могла. 
А да Бог да и његова мајка 
У ватри га онако гледала 
Ал' у ватри што у паклу гори 
Под казаном, у ком су грешници 
Гледала га, не могла помоћи!... 

Друга жена 
А да Бог да пожелео дана 
Бела дана, и јарког сунашца!... 
Црни греси нека га удаве 
Ка крвници што су удавили 
Мога старог нејакога баба. 

Једно дете 
Мајко, мајко, дај ми мало хлеба!... 

Прва жена 
Ћути сине, само јоште мало 
Попричекај, па ће бити хлеба 

(за се) 
Еј до Бога ! — биће кама хладна ! - 
Трећи ево већ настаде данак 
Како ништа окусила нисам. 
Боже, Боже, шта сам сагрешила 
Да се вако мучим и превијам? 

Друга жена 
(свом детету у наручијама) 
Устај Миљо, доста си ми спала 
Ево мало придошло је хране. 
Ух, како си хладна ! . . . 
Јао!.. . 

(испусти дете из руку) 
Та ти си ми за навек заспала!... 
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Прва жена 
Тешко њојзи, ал' тешко и нама 
Данас њено, а сутра ће моје 
Проклет, проклет за навеке био 
Кој учини да с' вако патимо. 

Друга жена, 
(љубећи своје мртво детенце, и гушећи се у сузама:) 
Куку Миљо, куку цигло . . . 

добро моје!. .. 
Јединице, златна моја... 

јабучице! ... 
(Она кука а сви други плачу. — Љубоје, који све ово из 

дна бине гледа, дрхти.) 
Једно дете (цотрчи) 
Бежите, бежите!... 

Први старац 
Шта је сине ако Бога знадеш? 

Дете 
Зло је чико, горе бит не може! 
Грци су нам — жив их Бог убио — 
Све побили и све попалили. 
Сву Приштину огњем сагорели 
Разрушили жупанове дворе 
Па сад пошли и овој планини 
Е су чули да ј' пуна збегова. 
За то беж'те, где год који знаде! 
(отрчи). 
Сви 
. Тешко нама!... 
(Плач, кукање, проклетство. Сви се распрште.) 

Појава шеста 

Љубоје (излази на средину у највећем очајању:) 
Јеси л' чуо, проклет на век био 
Јеси чуо, шта си починио?... 
Да л' си чуо дивне благослове 
Које но си себи заслужио? 
Страшно!... 

Страшно ! . . . 
Ја сам свога сам убио побру 
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Многој мајци сина уморио, 
УмориО најстрашнијом смрћу 
Уморио глађу, жеђу, зимом. 
Многе старце, што беху јунаци 
И брањаху домовину крвљу 
Поморио, огњем сагорео, 
Хиљадама уцвелио душа 
Па можда сам већ и своју мајку 
Својим делом гадно уморио. — 
Та више сам зала починио 
Но што има у планини лисга. — 
И ја живим?.., И ја јоште дишем?... 
(Полети у провалу испод водопада) 
Пуштај, пуштај, покоја ти, душо 
Што ме тако дочепала страшно! 
Што ми не даш да уморим себе 
Кад толике сам поморих људе?. . 
Стене хладне, покапане крвљу 
Мученика, божјих праведника 
Запал'те се пламом пакла црна 
Да сагорем, ка толики што су!.. 
Звезде сјајне, што м' озго гледате 
Створите се отровани ножи 
Полетите са небеса даљних 
У проклете прси се забијте!... 
Аох душо мога побратима 
Што ми недаш да се сам убијем 
Умори ме, блаженства ти твога 
Умори ме да с' не мучим даље... 
Ал' шта рече?... 

Умукнула Бог до! 
„Ти проклето своје дело 
Ни видео неси цело"... 
Шта зар јоште ни видео несам 
Колико сам тужан починио? 
Ха!... Ал' нека... нећу л' од погледа 
Свиснут, своје прекратити муке!... 
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Појава седма 

Тихосава, Љубоје. 
Тихосава (не види Љубоја) 
Црни сане, сам те Бог убио 
Ала си се навршио грдно!... 
Тешко мене што сам дочекала 
Од Љубоја, од свога јединца 
У старости у те тешке дане. 
Ој Љубоје да од Бога нађеш 
Шта учини од Србије јадне? 
Шта учини од свог побратима 
Којега сам ко тебе волела? 
Шта учини од несревне мајке 
Да с' под старост по гори пребија... 
Да Бог да ти... 

Љубоје (који је досад укочено гледао на своју матер из 

прикрајка) 

Доста мајко ако Бога знадеш 

Доста беше и без тебе клетве. 

Тихосава (запрепаштена) 

Љубоје!... (за се) 

Да како се начинио страшан! 

Већ почињу да га стижу клетве 

Страшне клетве са страшнијих дела. 

Ала му је образ потамнео 

Та црњи је и од земље црне. (јасно) 

Ха, ту ли си светски проклетниче!... 

Ид' отале, ја ти несам мајка 

Нит сам кадгод рађала убице 

Издајнике као ти што јеси . . . 

Једног само имала сам сина 

Он је био веран отаџбини 

И љубио све што с' зове свето 

Па је сада негде погинуо . . . 
Леле мене за мога Љубоја (плаче) 

Љубоје 

Мајко, мајко па зар и ти тако? 
Ох до Бога, мен' спасења нема... 
Та ја мишљах да с' утешим јадан 
Код тебека, након толке клетве. 



237 



(клекне) 
Мајко!... Прости!... Прости!... 

Тихосава (за се) 
Та ово је мој Љубоје драги... 
Истина је, згрешио је јако 
Али млад је, а младићу ј" лако 
Поклизнути са правога пута. 
Шта ву Боже?... Дал' да му опростим? 
Нека барем у мом умре крилу 
Кад од тог вен далеко није... 

(јасно) 
Ја сам мајка. .. 

Ал' ја сам Српкиња!,.. 
Ха, на страну мајко пред Српкињом! 
Даље само. Шта хонеш од мене? 
Не каза л' ти да ја немам сина? 
Твојим делом изгубих га јадна 
Проклет био, где с' год находио!... 

Љубоје (устане, па је гледа) 
Збогом!... Збогом мајко моја!... 
(одлази полако) 

Појава осма. 

Тихосава (сама. Затим неколико грчких војника.) 

Јадно срце умал' не попусти!... 
Тако дакле свршено је сада, 
Од сада сам баш само Српкиња. 
Па када сам изгубила сина 
Кога љубих, као што мајка љуби, 
Кад изгубих својега посинка 
Који ме је чуво' ко и мајку, 
И сваку ми носио понуду, 
Кад изгубих своју домовину , 

Која данас са свијем пропаде 
Онда за што да ја даље живим? 
(Извади из недара сакривен нож.) 
Брже амо последње склониште! 
Доће време да тебе потражим... 
Ал' не, нећу да с' убијем сама 
Кад са својом могу смрћу тужна 
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Барем два три убити крвника 
Што сисају крвцу отаџбини. 
(пође, ал* се зачује вика и халакање) - 
Ха, ево их, баш канда поручих 

/. Грчки војник (с поља) 
Овамо' те браћо и јунаци 
Ево овде плена из ненада ! 

Тихосава (с ножем у руци) 
Овамо' те срамни разбојници 
Овамо' те да вам за труд платим 
Што толику земљу поробисте 
И толике мајке уцвелисте. 

(јурне међу њих) 

Други воЈник. 
Боже благи, о да бесне жене 
још оваке ја видео несам. 
Ух, ала је страшна!... 

Трећи војник. 
Овамо браћо држите!... 
Тихосава 
(Обори двојицу, но сад сви на њу навале, и она падне.) 
Бранисаве! ... Љубоје!... Отаџбино!... 
Кол'ко могох и ја вас осветих 
Сине, сине!... 

(издахне) 

Први појник 

Браћо моја, чудновате жене 
Нас толико, једва је убисмо. 

Други војник 
Па још до два изгубисмо друга!... 

Трећи војник 
Хајде браћо да с' натраг вратимо 
Доста ]' што смо данас упљачкали. 

Свш 
Хајдмо!... (одлазе) 

Појава девета 

Љубоје (враћа се) 
Мајко, мајко!... 
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Ха, ха како чудно 

Смеју ми се те ледене стене. . . / 
(осврће се) 

Па баш нигде нема моје мајке 

Да м' опрости? Али не ће... 

Хоће, хоће та она је добра. 

Зар ја незнам, отоич ме звала 

„Сине, сине" па ја сам то чуо 

Ево мене да опроштај примим. 

Опет змије и опет јакрепи!. . 

Почекајте, вид'е ме у послу 

Да ја тражим моју милу мајку. 

Та причекај ти шарена змијо, 

Што у усти држиш онај венац 

Кад си могла тол'ко га држати 

Притрпи се докле наћем мајку. 

Мајко, мајко!... 

Ха ено је. . . 

Како лепо спава!... Дал' да је пробудим? 

Нећу, нећу, нека лепо сања... 
(Клекне па је пољуби) 

Хе, сад добро, сада смо готови 

Хазур да сте кићени сватови! 

Амо змијо, мила посестримо 

Амо јади, браћо моја драга 

Амо браћо да се загрлимо. 

Ох, ала сам срећан. . . 
(Као грлећи неког одлази) 

Десета појава. 

(Промена. — Гроб Бранисављев покривен снегом. Ноћ 
је врло мрачна. Ветар страховито звижди.) 

Мркоје и Бранко 
Мркоје 
Па баш нигде среће за Србина? 
Нигде — нигде, пропасти се мора... 

Бранко 
Ха, пропасти — како страшно хуји 
Како оно још живота мало 
Што бејаше остало у груди 
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Страшним српом коси и тамани. 
Ој Србине — аох име славно 
Аох громе крвницима клетим 
Зар с' овога да се збришеш света? 
Да т' нестане за цело потомство? 
Ох мој Боже, страшно л' наказујеш 
Страшне грехе неслогу проклету... 

Мркоје. 
Ху, страшно је, кад се сетим само 
А да л' брате и ти данас виде 
Шта учини народ од Бојана 
Кад дознаде шта је починио? 

Вранко 
Јесам брате, растрже га народ 
На комаде као да је тиче. 
Знаш посљедње какве су му речи: 
„Вако било свакоме јунаку 
Који своју прода отаџбину..." 

Мркоје 
Баш је страшно!... Али сад хајдемо. 
Чини ми се видније постаде. 
Шат нађемо у овим стенама 
Оно мало што нам оста војске 
Посљедњи пут још да покушамо 
Да не дамо Србију у ланце. 

Бранко 
Ил' ако се немогне никако 
Бар јуначки сви да изгинемо 
Да очима не гледамо више 
Црне јаде и невоље горке... 
Ха јде ! . . 
(Пођу, али срету једног војника, крвавог, који тумара по мраку.) 
Ко се то сад по том мраку вере?.. 

Војник 
Ха, ту ли сте господо Сердари 
Ја вас тражим... 

Мркоје 
Казуј брже шта је? 

Војник. 

Међу стотинама, где морасмо проћи 
Беше Грка сакривене војске... 
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Мркоје и Бранко 
Шта рече? 

Војник 
Сва је наша војска изгинула. 
Мркоје и Бранко стоје као скамењени; сад се чује пе- 
вање, најпре из далека, носле све ближе и ближе: 

„Светш Боже, светш кр-ћпки, светш безсмертши' поми- 
луи наст>!"). — 

Појава последња.' 

Љубоје (Гологлав и босоног, из руку и ногу лопти му 
крв. Певајупи приступа Бранисављевом гробу. Сав дрхти. 
Бранка и Мркоја не види. Пређашњи. Угледавши га, још већма 
зачуђени) 

Љубоје. 

О, да красне ноћи!.. 

Још оваке не беше на свету. 

Како ј' небо лепо!.. 

Како личи на дечицу моју 

Милу децу најцрње грехове.., 

Ох' ала ми чисто срце расте 

Кад погледам толику милину. 

Како с' блиста моја постељица 

Баш да легнем да мало починем... 
(легне на гроб Бранисављев, па загрли крст) 

Ох... Ох... Како ли једивно!.. 

Па погледај једине радости 

Крвца... Крвца... моја мила друга 

И она се сада побринула 

Да постељу орумени моју 

Да јој пријан слађе отпочива... 

Та зна она да мен нема санка 

Док на људској не почива крвци... 

Та ово је крв из мојих руку 

И из мојих ногу... 

али нека, нека 

То је зато, што их опро нисам 

Па се цеде... 

(све се ветша кочи од зиме) 
Небо мило, како с' на ме смешиш 
Ти си самном сасвим задовољно! 
(чује се песма) 

16 
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„Чујте ово што вам каже: 
„Грех се црни с гробом слаже 
„Ман'те жеље црне своје!" 
Љубоје 
(Трже се — дође мало к' себи) 
Ха!.. Та ја сам на гробу 
А на гробу свога побратима... 
Побратиме, опрости!.. опрости!.. 
Опрости ми братства ти нашега, 
Опрости ми љубави ти наше!.. 
Љубав!.. 

Ох, праштајте уцвељене душе 
Опростите да издахнем једном!.. 

(све се више смрзава) 
(Опет се чује песма:) 
„Сенај се гроба црна 
Секај се таме клете 
Мукама страшним, горким 
Божје се силе свете." 

Љубоје (врло изнемоглим гласом) 
Опрости!.. 
Брате ! . . 

Мајко!.. 

Опростите!.. 
(издахне). — 
У Београду 
Новембра 
1861. 

А сад ево какву је критику на „Љубоја" написао К. 
Новаковин. 

Г. Владане. 

Ево да почнем, да вам дам написано оно што мислим о 
вашој трагедији, што ми се у њој учинило и што бих вам 
имао казати за њу. Сам склоп њезин, састав, који је основа 
целом делу таки је, да му се нема шта казати ни напоменути. 
С великом оштровом узели сте све у вид, ништа вам се није 
смело отети и лукавство цариградске девојке тако је лепа 
замка да је шњом све што се повезало, оковано у тврде не- 
разлучне свезе. Ја не могу ни чим ово потврдити што хоћу 
али ми је воља да то овде напоменем па макар као личну 
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своју ствар да би све то што је Агапија радила по мојој ми- 
сли било сувише зло за карактер девојачки. Ја и колико не 
лшгу ни чим то оборити опет мислим да бих волео да је оно 
учинио когод други, јер појезија драматска буди у народу у- 
спомене подиже у њему народност али увек са оних страна 
са којих тај народ храмље као што се то прекрасно пока- 
зало и у тој вишој трагедији, ама и опет не бих се лако мо- 
гао растати стом мисли, коју исказах и велим да би ми ми- 
лије било да се бар сама она девојка мало у боље познан- 
ство са читаоцима и то као сама она доведе не би ли онај 
њен посао и карактер био светлији и обичнији. Јер и колико 
јест истина да онаких карактера изобила има мећу женама 
они никада не падају на ум човеку у најлепшим и најзадовољ- 
нијим тренуцима његова живота. То кажем прим'те као ми- 
сли најиме ја не дајем важности јер за њих немам других 
основа до свог осећања, које се са свим нехотично у читању 
драме показало; а ]а га овде не могу нити хоћу да узмем 
за судију као што знам да томе ни ви не бисте били ради. 
Иначе можемо сад слободно и одмах прећи на остале ствари. 
Тако мислим за карактер Бојанов да он особито како се 
показује у другој појави у првом делу не одговара ни мало 
ономе што сте зањ казали у почетку а тамо ]е речено да 
је слуга. Ја не знам имали и сад да слуга може онако гово- 
рити са господаром као што се показу]е онде, да може слуга 
онако заповедајући онако при]атељски говорити са господа- 
ром и готово дирати га за ствари ко]е много пута хоће го- 
сподар да и од пријатеља прећути па да ни од њих не при- 
ми онака разговора. Али по саму би трагедију како ја опа- 
жам било штетно да јо] се одузме она] карактер ко]и је сад 
приденут Бо]ану а то ће се уздам се обићи тим на]простијим 
маневром што бисте могли казати да Бојан ни]е слуга него 
да је какав хладнији друг или пријатељ Љубојев, коме се мајка 
поверила да уз Љубо]а буде. Сам свршетак у ком Љубоје 
дотле долази да га грижа савести гони по најљућој зими да 
се на гробу Бранисављевом сконча претеран ]е, мало би било 
да сте му дали срцу Љубо]евом више снаге, које у Срба има. 
Оно би негде на другом месту могло вредити као најбоље 
нешто, или код нас већ је претерано ]ер су Срби челичнији, 
они више подносе и влада]у сво]им осећањем и у љубави и 
у муци. Али начин на који је скончао Љубоје може одати 
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онај исти само би мислим ваљало применити то што на гро- 
бље иде па га чим другим удеснијим заменити а ову бисте 
стегнулост и мушку снагу могли додати и оним појавама у 
којима се показује како Љубоје хоће да учини нешто што 
га је наговарала Агапија. На велику вам је част и дику у тој 
прилиционо што сте начинили како Љубоје не убија Брани- 
сава девојци за љубав већ како свети тиме нешто што му је 
као сину по српским обичајима био чисто некакав аманет да 
освети. Па увек у таким приликама нигда не би требало пу- 
стити Србина да чини тако опака дела девојци за љубав, јер 
томе нема доказа у народној појезији и на том је месту нај- 
диве долази до тога, што Србин хоће навести онога на зло 
место, али сам руке дићи не ће па и зато што га је навео 
узима те растрже љубу и спаљује је. Дошавши сад довде по- 
мислих нешто што бих згрешио да вам не кажем. Ако бисте 
имали вољу а не би било од штете да чим год накажете Ага- 
пију не би ли добро било да њу спали или убије самЉубоје 
пошто је видео како је зло прошао послушавши њу. Не би 
ли тако добро било па да он после остане жив јер се тра- 
гичност свршила на Бранисаву почем он страда на правди а 
Љубојево страдање ни мало у срце не дира него још много 
смета трагичности. А наше трагичне сцене у народној поје- 
зији врло су правичне па увек остављају после учињене не- 
правде да страда и онај са кога се догодила а оног остављају 
на миру који је саму неправду учинио. Тим бисте путем може 
бити створили српску трагедију, показали трагички правац 
повољан осећању нашега народа јер у тућинским трагедијама 
она празнина на крају мали ефект чини у нашега света, који 
се научио већма на правичност и којему се она у сваком и 
најмањем делу показује. 

Иначе и ово на послетку примите више као незрео савет 
и као мисли јер вам ни за њих не могу бити толико јемац. 
Али то што сам вам казао свакојако имајте на уму нарочито 
кад будете код онога монолога, који се говори на крају оног 
водопада. 

Иначе у самом „стихотворенију" нашло би се неколико 
стихова који би се могли лепше сложити. Ја сам тако у дру- 
гој половини узео слободу поправити и тамо само несам 
свуда поправио што сте понегде помешали којешта по западном 
и јужном „наречју" а писано је дело источним. Тако овамо 
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иде „ут/еха" „иобједа" „видио" и још понешто. А у почетку 
љубљен предмет како „пречије" — „казниш", »Чинет' (м. чи- 
нит) џ неизвесност' итд. све речи, којих нема у српском појет- 
ском језику а од њих се можете спасти ако пишући стихове 
узимате на уму увек лакост окретност и језик заједно с ре- 
чима у народним песмама. Тим ћете без многог учења доћи 
лагано све до мањег броја таких ствари па их на послетку 
не ће ни бити. А вама ће бити највећа част што ће се и та 
спољашња лепота саставити са лепотом, коју већ и онако 
имате." 

Ипократ се није задовољио овом оценом старијега дру- 
га, него је своју трагедију поднео на оцену ономе професору 
кога је више ценио од Малетића, а то беше Јово Илијћ. 

И овај му је написмено дао своје мишљење. Ево како 
је оно гласило: 

„Ја незнам што си тако похитао. Трагедија је посао 
врло тежак, најтежи. Кад би било мисли, дела и карактера, 
могли би код нас, бар за сада, поднети, па ма и не било ве- 
штине; а овако — чувај се да се не осрамотиш. Већ ако ти 
мислиш да је какво дело и карактер што се Љубоје јавља да 
убије, Бранислав да погине, остали да приповедају? 

Мисли ради, осећај, али не хитај! Време ће доћи кад 
ћеш то све на хартију ставити. Боље мало, а добро. 

у. И. 

Ова оцена правога песника учинила је да „Љубоје" 
није доживео ни трећу представу, и да није никада наштампан 
док није овде цитиран као пример како се постепено разви- 
јао будући књижевник. 
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собу, не знамо, вероватно од како су оба Константина 
осетила потребу да буду сами за учење, јер што се хране 
тиче, они су се још хранили ревеном од 35 гроша, које је 
сваки месечно улагао, да заједно једу. По кадшто су сами 
себи нешто кували, али махом су се хранили „хладним 
јелима". Али њихов идеал, да сваки у својој собици може 
на миру учити, остао је као и сваки идеал недостижан. Код 
обојице је долазило толико другара у посету, и пре и после 
школских часова, да је НоваковиЋ за време годишњих испита 
школских морао на својим вратима са четири обланде да 
прилепи овакав плакат. 

„Молим другове и пријатеље да неулазе. Учим за испит". 

К. Н. 

Ово је респектовано. Иначе Новаковићева собица беше 
ђачка касина, уредништво ђачког листа, њихова архива, за 
коју је Драгиша Станојевин позајмио друштву нарочити сто 
за писање са фијокама, док се није с друштвом свадио те 
однео тај „астал" али је друштво од месечних улога већ 
имало своју „касу", из које је купљен нов сто за друштвену 
архиву, у којој су чувани сви рукописи друштва, сва „сочи- 
ненија" која су „чланови" доносили те читали у својим 
„засједанијама", све писане критике на та сочиненија, сва 
писма чланова „кореспондената" сви протоколи и сви тро- 
месечни, шестомесечни игодишњи извештаји, које су о друшт- 
веном раду подносили најпре председатељ, а кад је овај због 
његовог тирјанства укинут, онда „дежурни члан" друштва. 

Због читања те „архиве" сви су другови, готово сваки 
слободан тренутак проводили у тој собици К. Новаковипа. 
Кад се десило да који члан, због сувише велике ревности, 
да што више спреми прилога за прво наредно засједаније 
само да му Коста Поповић не одбаци страшну пресуду да 
је „непостојан" — те није научио неку лекцију за школу, 
он није смео на час да не добије јединицу ако га случајно 
прозове професор да говори, а није смео ни куни за време 
школских часова, шта ће онда? Право у Новаковииеву собу, 
која је увек отворена, па тамо чепрка по „архиви" и чита 
што га интересује, а кад на торњу саборне цркве избије 
дотични час, он онда иде у школу, да после часова опет 
дође на разговор, или ако је зима, па се ревеном кува „грог", 
да се овим загреје као и изредним књижевним дискусијама. 
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Ове су кадшто прелазиле у личну сваћу, али при свем том 
што за неко време гости „нису говорили" са домаћином, они 
су са свим мирно продужавали да долазе у његову собу, па 
шта више и да скину с јексера коју његову хаљину (ако је 
н. пр. случајно на пољу ударила киша) и да се послуже њоме, 
па да је онда врате и опет обесе о јексер, био домаћин код 
куће или не то је све једно. По који бесан гост завади се са 
свима членовима, не говори ни с' једним али он ипак доће 
у засједаније са пола оке трешања, седне на Новаковићев 
„кревет" и док други дискутују, он ћути, једе трешње и баца 
коштице по соби, остављајући домаћину да после почисти 
те коштице, ако му што сметају. 

Због тога дакле, што је та соба Новаковићева била у 
свако доба сваком отворена које само хтео да скине резу, 
пошто није било ни браве ни кваке ни кључа на вратима, 
због прилично комунистичких обичаја који беху завладали у 
њој, због тога се та соба прозвала „реиублика', али само 
усмено (где си био? У републици. Куда ћеш? У републику). 
У архиви овога друштва па чак ни у запискама К. Поповића 
нигде се то име не помиње, сигурно да се њиме не изазивљу 
неспоразумљења или алузије, на које кумови те собе нису 
никад ни помислили. 

Али кад већ поменусмо Костине записке, биће најбоље, 
пре него што прећемо на излагање самога рада овог ћачког 
књижевног друштва, да пустимо нека саме „записке" испри- 
чају најауторитетније главне догаћаје из овог времена: 

У дочетку фебруара, када је Ипократ приступио Попо- 
вићу и Новаковићу, ови још нису мислила да оснују своје 
књижевно друштво. Они су се још надали да ће се обновити 
„Слога" ћака старијих од њих, па да и они приступе томе 
друштву. 

Кад су видели да од тога нема ништа помишљали су 
на некакво друштво за учење страних језика, али чим су од 
Михаила Крстића чули да се опет ради на васкрсу „Слоге" 
Коста Поповић пише 14 фебруара 1859 овакво писмо: 
Г. Чедомиру Мијатовићу 

Дознавши ја од почившег Божидара Николића за живот 
књижевне дружине „Слоге" врло сам се обрадовао и једва 
сам чекао кад ће доћи време да и мене у своју средину при- 
мите, али кад се дружина Слоге разспе, станем мислити од 
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друге руке, како би се једно друштво подићи могло. Ја сам 

са поч. Божидаром говорио кад би се нас десетина саставило 

па да сваки од нас по један страни језик добро научи, да би 

та дружина одвећ важна била; али то смо само тек говорили, 

а нисмо ништа предузимали. Можда би и предузели да нам 

немила судба на пут не ста, и Божидару нитку живота пре- 

крати. Тако сам за неко време био без икакве цјели, кад 

ономад у недељу М. Крстић каже ми да ће баш он ,Слогу" 

обновити, и још каже кад ће засједаније бити, да смо ми 

њени чланови и о. п. Но будући да сам видио да он нешто 

врда и околиши, зато не имајући више у њему повјерења, 

обраћам се вама као најглавнијем у тој дружини и ослања- 

јући се на казивање поч. Б. Николића, који ми је о вама 

говорио, надам се да се нећу у надежди преварити, и да ћете 

ме у вашу дружбу примити. Дакле ја желим ово од вас да 

ми кажете: да л' ће моћи или не та дружина постојати, а 

ако пак до какве препреке или материјалне оскудице стоји, 

ја ћу радо сваку жртву принети (а он добија од куће свега 

3# месечно па и то врло неуредно 1Ут. В. , тек само да 

видим да „Слога" мећу Србима живи. Молим да ми одкри- 

јете садашње стање и одношаје слоге (т. ј. ако постоји), 

који су членови, какав дружтвени гласник имају, и остало. 

Ово пак срце, које ово диктира, и ако је под рћаву аљину 

скривено, опет је срце Србина и родољубца (само не Ђ. М.-а) 

који једва чека прилику да своје рјечи дјелом потврди. Од- 

говор на ову моју писмену молбу очекујем нестрпјељиво и 

бићу срећан ако се дружина слоге обнови и у своју ме сре- 

дину прими; но био или не био њен член, опет ће је свагда 

високопоштовати 

Коста Поповић VI. р. гим. 

Одговор Чедин написан је 16-ог фебр. али због Чедине 
болести предат је тек 25 фебр. и гласи : 
Господине Коста Поповићу! 

Читао сам ваше писмо и из њега видио колико се за 
живот ћачке дружине интересирате. Одвећ ми је мило што 
се нисам варао у мњенију, које ми је о вама дао покојни 
Божидар. Дружство је хтело јошт у свом почетку вас и Г. 
Косту Новаковића у своју средину примити; али како нисмо 
извјестни били, да л' ћемо се и ми сами одржати, то смо 
ваш избор одложили, а кад је дошло време да вас изберемо 
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онда је дружство на жалост, због лењости чланова престало. 
Дружство је престало, као што реко, али идеја о њему врзла 
се још по глави (ама) веће части чланова. Па кад се, од 
новог лета овама почесмо озбиљно о њему разговарати, онда 
Крстић узе на себе да га састави. Али, као што сте сами 
приметили Крстић околиши, премда он баца кривицу на 
членове. За то претрпите се за неко време, док видимо шта 
ће Крстић радити, оћел' дати ком другом да састави друж- 
ство, или ће га он сам саставити. Оскудице, хвала Богу 
никакве нема, а и да има лако би јој сепомогло! У осталом 
дружство ће на сваки начин постојати, а ви и г. Коста Нова- 
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Коста Поповић-Јежевичанин. 

ковић без сваке сумње бићете њени чланови. А ако дружство 
не знам по каквом случају не буде, то опет будите уверени, 
да ће вас чланови његови сматрати као своје другове, који 
теже за напредком, и који ће ма кад показати да нису године 
младости у лудост провели. То вам пише ваш почитатељ 

Ч. Мијатовић. 
Ипократ је мећутим видео да оба Константина још си- 
ротинскије живе него он, а мећутим имају много готових 
превода, са којима би могли зарадити пара, само кад би се 
нашао неко да их откупи и изда. Сматрао је за дужност да 
таквог човека потражи. Био је чуо за некаквог Алексу По- 
повића, који штампа календаре и друге књижице, које сам 
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носи по Србији те продаје. Он је нашао тог Алексу и толико 
му је говорио о великој хасни коју би имао кад би купио 
лепе преведене приповетке, које имају неки ћаци „изпојезије" 
— да је најзад Алекса обећао да ће те рукописе одкупити. 

Већ 22. фебруара Коста Поповић бележи у својим за- 
пискама: 

„Радостна вјест: да ћемо моћи наше преводе продати,. 
саопштена од Ипократа Ђорћевића Кости Новаковићу. Ето 
новаца (али предрасуде!. . .) Онај који ће да купи зове се 
Алекса Поповић". 

Сутра дан има оваквазаписка „Малетић (који је на место 
Ћирића постао директор за то што су се гимназисте под 
Ћирићем побунили па ишли чак Књазу и тражили да се опет 
заведе инспектор) је јутрос читаву беседу свима ћацима из- 
говорио. М. Здр. мисли да није требало да троши труд, да 
учи беседу на памет и да нам замазује очи. Све је могао 
другчије, само човек сујетан. 

Михаило Крстић јавио им је да ће 26. фебруара бити 
ново засједанија „Слоге". Новаковић хоће да иде, Поповић 
„не може јер у 8 сати треба му ићи код Ипократа". Новако- 
вић у вече пишепрограм, илиуправо предлог дужини „Слоге", 
који ће сутра поднети засједанију. Тај предлог или програм 
гласи: 

„Узајмност. Саобраштај наука\ Послуживање знањима. 
Како се то постиже: а) саветовањем б) претресањем сачи- 
њења. в) листом. г) спољашњим одношенијама, д) задавањем 
предмета на израћивање". 

Крупно. Али до целога програма није ни дошло, јер ево 
како К. Поповић записује то „засједаније". 

26. Фебруара: Јутрос сам ишао код Ипократа, а кад се 
од њега вратим, каже ми К. Н. да су казали (Д. С. Ђ.) да у 
10 сати код Крстића будемо. Ми доћемо тамо. Наше засје- 
даније трајало је два сата, и само смо се свађали да л' нам 
треба лист као орган, или не, више ништа. Стеван Поповић 
(црни) гледао је за неко време нашу сваћу, па онда рекне 
„Јесте ли свршили?" — „Нисмо". „Е, а ви како год свршите, 
ја сам задовољан" па оде. Ми се сваћамо због тога што 
Крстић оће своје мњеније да нама наметне, па најпосле не 
имајући способности доказати, рекне да му је Малетић казао 
за оно прећашње да ништа не ваља што су чинили. Ми пи- 
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тамо ко је Малетићу казао, а он каже да не зна него он да 
није, најпосле каже „ко је вама казао?* — „Покојни Вожо". 
— „А тако, па ви сте могли ком другом казати, па такоје и 
Малетић дочуо. То кад је казао баш смо седобро свадили. .. 
И закључише да се сачинења само доносе, па да се мећу у 
лротокол, и да се критизира. 

И на томе боја раздвојише 

Али кличе Поповићу Којо 

Те Мијајла Крстића дозива 

„Добро данас ти унесе главу. 

Ако Бог да мени утећ нећеш 

Док се теби не смијем у браду 

И на лице не пљунем ти роћо". 
2 Марта купио је Алекса Поповић њихове преводе 
„Оберона" и „Ма\лишу", оба за дукат. „Боље ишта него ни- 
шта" велика К. П, у својим запискама. 

Тај први дукат зарађен књижевним радом морао је бити 
први податак за мисао: како би било да они направе један 
забавник? за то су поручили немачки књижевни часопис 
„МиббепбшпДеп". 

Под 11-им мартом К. Поповић пише ово: 

//. Марта. Грађа за нови забавник, који ћемо ја, К Н. 
и Ипократ Ђ. изводити скоро ће бити сва готова. Материја 
која је до сад прикупљена ово је: 

Исландска писма од К. Нов. величина 9 тб. 

Ноћ у Пржемислу „ „ „ 3 „ 

Маџарско село „Минденеш" , „) 

„ Пустара „ „) 1 „ 

Смесице и песме „ „ 1 „ 

Од Иаократа Ђорђевића 

Две сестре 2 „ 

Златан бич 3 » 

Од мене 

Акимски Краљ 2 „ 

Приповетка о лову V« » 

Посјета у Београду */, п 

М. С. Јанош 7г „ 

М. С. соба у селу */ 2 п 

Песме Ј / 2 „ 
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(овде ће бити један од узрока оних Кости непојамних „пре- 
ображења душе* Ог. В.) 

19. Марта. Пре два три дана Ипократ Ђ. донео нам је 
превод с француског Г. Драгутина Станојевића „Танебурска 
ружа" а тако исто и песме истог Драг. Ст., који је уЈедно 
ћак IV. р. гим. и то баш по препоруци К. Н-у да и' процени. 
И ја сам мало читао али нисам све, а К. Н. читао је по 
молби ауктора и критику градио. Ја узмем ту критику, кад 
оно саме фале и ковања у звезде. Ја сам јако био противан 
том мњенију Новаковића. Узмем те напишем „двије три речи" 
и одправим. Критике Новаковићеве некако нестане. Тако Ипо- 
крат јуче после подне моје писамце Г. Сачинитељу и прево- 
дитељу у смотрењу оног дјела однесе, Нов.-а критика изостане. 
Кад .се пусти школа после подне Ипократ доће код нас и у 
мјесто каквог пристојног одговора Драг. Станојевића донесе 
ми ово: да он није Ерцеговац или Бошњак па да ја њему 
пишем „двије" но Београћанин. Сад К. Н. који му је пре с!е 
аг!е роеНса писао у оној критики, сада написа другу, образац 
вуковизма, упитамо шта је „доместик" и „деликатан". Сврше- 
так ове критике тако је пун виспрени речи да за цело онај, 
коме трдба да узме на бљување, само треба да прочита, па 
ће одма На оба олука отпочети. „Гледајте те тражите вешта- 
ства да покажете своје суштанство у српском роду, а вели- 
чанственом и божанственом славом и чашћу бићете награћени 
цијела је то истина. Збогом! Име није нужно да ми сазнате". 

22. Марта. Доће ми од куће три дуката. Ја одма закључи 
узети Ј11изптег(е ^еИ". Да се не би покајао дам Нов. одмах 
новце да промени. 

24, Марта. Јутрос вићо „РатШепјоигпа1" што се Жива- 
новић на њи пренум. Нигди ништа. Моје „МиззепбШпскп" 
сто пута боље, ако је и сиромашније. 

29. Марта. За квартир не знам шта ћемо радити. Узели 
би на Сави једну собицу, али нам је врло далеко од Ипократа, 
а да узмемо чак горе (близу Ип. на врачару) далеко нам од 
школе. 

30. Марта. Каза ми М. Здр. да је онда, кад је у „Днев- 
нику" стајало да је Књаз неком важном рјешенију прису- 
ствовао, закључено да се војска на 34 тисуће умножи, и да 
се Скупштина у Крагујевцу држи, ради неког изванредно важ- 
ног дјела отечества нашег, и то одма по ћурћевудну, кад се 
гора заоћене листом. 
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31. Марта, Црнобарац писао Милошу (Поповићу уред- 
нику Срп. Ноа. Ог. В.) да су му се његове новине огадиле, 
па не може (више) да их узима, јер свакоме који иоле чув- 
ства о језику има, морају се такви неслани изрази згадити 
(Милош као брат Ђ. Даничића морао је већ писати „Вуко- 
визмом" Ог. В.) 

4, Априла. „Оценитељ" оживи. 8-ми број данас изиће а 
9-ти ће сутра. 

Ипократ Ђорђевић редован је члан." 

Оволико из записака К. Поповића. Пре него што на- 
ставимо цитате из њих, да видимо како је изгледао „Оценитељ" 
пре него што је Ипократ постао редовни члан његове 
редакције. 

Првога броја нема. Он је био предат Божидару Нико- 
лићу на оцену па је изгубљен, јер је Божидар после два 
месеца несрећним случајем погинуо. Али из оцене видимо 
шта је било у првом броју, т. ј. „Задатак и главна цјел" 
сложено у параграфе. У трећем §-у је било и ово „Биће 
слободно препирати се и одговарати". На то критичар вели 
„Наша је цјел да један другом чланке оцењујемо, дакле не 
треба оно „слободно" и оно „одговарати" јер препирати се 
не значи да само један говори и којешта тртља, него двојица 
троица и т. д. У § 6. погрешно је и то што је метуто и 
признања на нечије примедбе такоће ће се примати" јер 
ћутање није ништа друго него признање. На листу је изре- 
ченије „Нек буде свет"»(РЈа{ ]их). Изреченије ово као да није 
сходно цјели нашој. Оно нас не потсећа на цјел нашу. Из- 
реченије које се у заглавију гди употреби мора више и про- 
страније значење имати, него и највећа правила, толковања 
и задатци; кад би се узело какво изреченија из Доситеја, 
много би боље било, и кад би нам то казало: безпристрастно 
суди о свему, или ма шта што би за цјел узели. 

За тим видимо да је у првом броју била и песма Косте 
Новаковића „Нигди лека". Критичар му вели Ви сте Госпо- 
дине К. Н. представили ноћ. Ваше око блуди које куда, гледа 
месец и звезде и — оно мора да је соколово — у сред ноћи • 
гледајући право „угледа небо плаво" певци нам најбоље језик 
поправљају, и за то сви на њи жељним оком гледамо кад 
ће нам донети новосковану реч, но и добро на калуп метуту. 
Који год од њи употребљава провинцијализме, тај страшно 



17 



258 

греши, тај није достојан очекивања оног. Тако сте Ви, г. К. Н. 
казали „свега туде има"... „Туде" може се разумети, али ви 
не говорите по провинцијализму, него по чистом србском 
језику, који је добро поправљен и обдјелан. Размер је ове 
песме, србски ексаметар — V/ — V/ — V// — V, — V/ — VI Кад сте то 
напоменули, сигурно сте. нас сматрали за незналице, којима 
треба све у очи убости. Што се тиче саме песме, не знам 
од куд вам та „туга, јад и чемер"? Шта је томе поводдало? 
Нисте казали. Певац мора бити обозрителан, мора добро 
пазити шта оће да каже, његове мисли не треба да излазе 
као ветром донешене, главан предмет мора имати свог узрока, 
свршетак мора казати на чему смо остали, шта је било с 
главним предметом, јел' се преобразио или је остао онај 
исти. Песма одговара називу вашем. „Нигди лека" али зи 
нисте казали у чему се састоји тај лек, зашто сте тужни, 
али је та туга дошла из ветра, пак сте је тражили бленући 
по мору, горама, у поноћи на пл&вом небу или друго шта, 
не знам. 

Из чланка „Смрш трои' новина" види се да вас је коснуо 
пад наши' новина и несрећно стање Срба, ал опет као сваки 
Србин, тако сте се и ви питали надеждом, да ће оне наново 
ускрснути, и тек да ће онда почети радити као што треба, 
и за то сте казали „Хе, али кад се оне пробуде, онда да 
видиш пословања, бе ће се разлетити од навале предмета, 
па ће се морати измислити још ситнија слова од садашњи 
гармонд, само да више стане у један број" — Бе, чудна реч, 
зацело турска, нити личи оном који чувствује нешто, и који 
се у име целог да рекнем народа србског тјеши бољим нечим. 
Могао се писац њежније изразити, па би свуд његово чувство 
боље било примљено. Рећајући новине које су пале, казали 
сте за „Подунавку" и „Седмицу", а за „Дневник" сте прећу- 
тали, о коме би требало једну реч више да кажете као прве, 
врло мало ограничене, дакле слободне новине. За „Седмицу" 
сте казали да су најбоље новине а за „Подунавку" да су рану 
народу давале. Ту сте себи противуречили. Оно што народу 
даје ране за цело је најбоље и најполезније. Према томе би 
Подунавка била најбољи лист? Али то није истина. Оне сит- 
нице и којекакви преводи, зар то најбољи лист? Ја кажем 
да је Седмица најбољи лист, јер поред други' предмета после 
„Родољубаца* најбољу је рану народу, а од свију други ли- 
стова најбољу рану просвештеном србском свету давала. 
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„Нека се не љути Г. Сачинитељ (К. П.) што сам и ње- 
гов чланак „Брдо и равница* овде умешао. Чест г. Сачини- 
тељу и његовом чланку али срамота би било пропустити 
нерешетано његово „описаније у виду писама*. Оно што се 
описује онако као што јесте, сравнивањем и другим прено- 
сима, дакле дјејствителна природа, никад се не излаже у виду 
писама". Читајте, претурите неколико бројева од стари' наши' 
мовина, па ћете видити да се природа не излаже тако. Пу- 
товање се излаже у виду писама, а дјејствителна природа се 
пзлаже у „образу из природе", као што су се тога држали 
Милутиновић, Стојановић и други. 

Најпосле ја сам узео да оценим први број „Оценитеља", 
ал' за чланак „Брдо и равница" слаб сам. Лепе, њежне и 
Биспрене мисли. Г. Сачинитеља саме себе оцењују. 

Б. Ј. Николић. 

Као што видимо критика је била већа него цео први 
нови број овог ћачког листа, који је излазио четвртком и 
недељом на половини писаног табака, и зато се она настав- 
љала кроз 8 бројева док је свршена. 

Дакле Божи се од целог првог броја допао само чланак 
„Брдо и долина" К. Поповића тако, да се он осећа »слаб" 
да уради што је хтео, т. ј. да и тај чланак арорешета. Како 
се свршетак тога чланка налази у другом броју „Оценитеља", 
који је пред нама, то да видимо и ми коју од тих „њежних, 
лепих и виспрених мисли г. Сачинитеља" : 

„Ти седнеш и размишљаваш, али готово ни сам не знаш 
шта, твој дух блуди по елисејским аољима, а око је упрто у 
даљину. Освестиш се најпосле, сам себе питаш: какви морају 
људи бити који овде живе? Заиста особито. Као што поток 
низ стрмени нагло тече, тако је и он у својим дјелима нагао, 
ништа га зауставит не може но као што је поток бистар и 
ладан, и њихов је живот весео и бодар, јунаштво му је накит 
здравље му је имање, а лепота богатство. Неповољно сад 
враћаш се с' брда, жалећи што бар неколико дана тамо ниси 
остати могао, путујеш даље, али се опет сећаш жуборећег 
поточића, разлаћујућег ветрића и високог брега и његови 
обитатеља, већ си се далеко од њега удалио, и скоро ћеш 
већ изгубити га испред очију, ти га још једанпут поздрављаш, 
и он, као поклонивши главу пред тобом ишчезне, па и даље 
путујеш, седиш, одмараш се и доћеш гди ти је судба опре- 
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дјелила, али се опет по гдекад сетиш чаробне силе те горе!!!" 
Одиста тај брег, што на поздрав онога ћака из долине 

климне главом па ишчезне, са свим је виспрен. 

Осем овога и почетка Божине критике, у другом броју 

„Оценитеља" имају свега две песмице. Једна је од Косте По- 

повића, зове се просто „Песма и гласи овако: 

,Ој ђевојко црна ока 
Црна ока итра скока 
Зар пољубац нећеш дати, 
-Неће нико зањга знати. 

„Ој ђевојко бела лица 

И румени јагодица 

Зар их неби мени дала 

Да ти једном рекнем „фала"? 

„Ој ђевојко витка стаса 
И господског танког паса 
Кажи душо кад ћеш моћи 
Рећи: ја ћу за те поћи". 

Испод песме стоји и кад је спевана: 21. Септембра 1858 
у 11 сати аре аоцне. Хм! Шта ли се то догодило са нашим 
строгим Костом Постојаним тога знаменитог датума, да он 
пише љубавну песму у којој, и ако је тек у VI раз. гимназије 
већ проси ћевојку. 

Ми смо из његових записака видели да он није ни за- 
гледао девојке поред којих је пролазио, па ма како биле у 
њих црне очи, и ма како оне итро „скакале", а камо ли да 
је био с њима толико „безобразан" да тражи пољубац. Ви- 
дели смо да нигде није забележио ни бело лице, ни румене 
јагодице, нити је такве ствари тражио обећавајући за то 
„фала", нити се усућивао да опипа витки стас и господски 
пас. Прва женска прилика која му је замакла за око, била 
је лепа „Фичовица", али ову је познао тек шест месеци после 
ове љубавне песме, тек пошто се познао с Ипократом, тек 
пошто му је овај почео из њене нерасечене - библиотеке до- 
носити Чокеа, те је узео да преводи „Миријаму". 

Ми ћемо доцније из Костиних записака видети да се он 
први пут заљубио тек после три године, кад је већ био Ли- 
цеиста. 

Према томе Коста у Септембру-1858 није још осећао 
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потребу да пева љубавне песме, али као „слушалац поезије и 
он је сматрао за дужност да пропева, исто онако као Ипо- 
крат што је због изигравања театора сматрао за дужност да 
пише драме док с њима није награбусио. 

У осталом и ова песмица од три строфе има читаву 

своју историју. Њу је Коста Новаковић преписао и послао 

Михаилу Крстићу на претрес и поправку с оваквим писмом: 

„Видео сам да имаш вољу да упознаш характер поетични 

Косте Поповића, као што си ми се зато једном устмено и 

изразио, а видео сам и то, како је ваше захтевање да вам 

неколико свои' песмица пошље, речени Коста сувопарно од- 

био. Но ја сам одма намерио, да вам то надокнадим и да ма 

какву песмицу од њега изварам, те да је препишем и вама 

дам. Наравно, то од мене нико није кадар боље. И тако ми 

се дала прилика да нешто изварам". 

Сад је долазила сама песма. Наравно да то није било 
изваравање него „одоговор" измећу једног и другог Косте. 
После Новаковић овако завршује своје писмо: 

„Ето те пјесме. Он се, као што сам вам то и пре казао, 
слабо занима поетиком, али онда, кад се занима, барем што- 
год лепо изради. Молим вас да њему за то ништа не казу- 
јете, и да све оне прилике избегавате, одакле би се показао 
начин, којим би он дознати могао. И за даље ће требати. 
При том напишите ми примједбе на ту пјесму. За то вас од 
моје стране молим". 

На ово писмо Михаило Крстић одговорио је овако: 
„Коста! Кад ме питаш право да ти кажем. Са малом 
поправком мени се чини да би ова песмица много боље 
звонила. Као н. пр. 

„Ој девојко црна ока 
Црна ока итра скока 
Оћеш иољуб један дати ' 
Нико неће зањег знати 

Ој девојко бела лица 
И румени јагодица 
Ви л' и' мени душо дала 
Да ти рекнем једном „фала" 
У трећој строфи у место витка „вита" стаса". 
То је била сва поправка. Пошто се песник уверио Д1 је 
његова песма боља од Крстићеве поправке, он је од Новлко- 
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вића као уредника захтевао да изнесе обе варијанте у 2 бр- 

Оценитеља. Овај је то и учинио с оваквом примедбом : 

„Пита се; да л је добра та поправка или не? Саобштења 

ће уредништво овог листа радо примити. А биће о томе 

речи и више. Ово је пак све овако стављено на захте- 

вање г. К. П. 

Уред." 

Како проће шест недеља а уредништо не доби никак- 
вог „саобштења", то је Новаковић у бр. 12-ом Оценитеља 
написао сам овакав „уводни чланак": 

„Као што се из писма К. Новаковића видити може, ова 
је песма ноднешена г. М. Крстићу на претрес да он своје 
примједбе саобшти. Он није навео примједбе него је послао 
поправку пјесме. Ја од њега проправку пјесме захтевао нисам,, 
него примједбе о спојству исте пјесме. Овим поступком држим 
да је г. М. Крстић показао сујету своју, намећући се силом 
за поправљача, кад на то ни од кога није био позван. Али 
ова његова поправка у самој ствари није ништа. Јер је само 
њоме из нарјечија, које је у оригиналу, премештено у друго 
наречије, и неке друге измене у смотрењу језика учињене, 
којима самој ствари, захтевању пак још мање, ништа није 
одговорено. 

„Најпосле сам ја, разсмотривши његову поправку и 
речи нашао: да је он срца Злобног и завистног, ако не другде, 
бар у онај ма' био, те је тражио само да искали, ништа у 
правом смислу нити поправивши, нити похваливши, него само 
свом удовлетворивши срцу. Потом, дакле, та је песма добра г 
нити јој се штогод замерити доже. А ми смо сад престали 
гледати је л' све једно нарјечије и како је у смотрењу грама- 
тике. То је препирање било па и прошло, и донело нам 
макар колико ползе. Сад се ствари оцењују по суштности 
својој. Он то пак није чинио, него је, да не мора гамо доб- 
роту ствари јавно признати, учинио то да не побије себи 
цену. По дужности, ја сам своје мњеније предао. А мило ће 
ми бити ако сазнам како и други мисле и да л' смо се 
сложили. К. Н." 

Брука шта га су ови ћаци били натоварили на се раз- 
них „дужности". Па како су жустри и на крај срца! Колико 
им је мало требало па да код једног друга претпоставе за- 
вист и злобно срце. Како се лако еманципују не само „у 
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смотрењу" дијалеката него и саме граматике. Вен сад се 
види полемичка способност потоњих политичких бињеџија! 
У овом добу све се претерује, све је у суперлативу. За 
то што се ћачка дружина „Слога" није могла одржати више 
од два месеца, К. Новаковић јој посвенује (у бр. 2 „Оценитеља") 
овакав надпис: 

„Нема Србину више нигде саасења сада 
„Седмица и Дневник иоложише оружје давно 
И подунавки надгробни већ изиће надпис. 
Но ништа; ал нам је за „Слогу" велико чудо. 
Пропаст је браћо, комета близу земље је дошла 
Пуните пушке и топове не би л' је одбили како 
Слога нас држа, па и она отеже папке 
Сада је време одупрети ногом у ледину тврду 
Те србски да не падне одржати народ 
Јер једва цела држала нам века слабачку браћу 
Шесет је дана браћо, чудо је дивно толики живот 
Таква је слога међ Србима што живи свакад" 
И Коста Поповић враћа се на исту тему у трећем 
броју „Оценитеља" с оваквим „надписом на смрт Слоге": 
Шесдесет дана живи међ милом браћом 
Шесдесет дана твој и' крепио је плод; 
Па онда паде — о жалости — премило чедо 
Без плача исуза тебе заборави род. 

* 
„Слога", велико име за мала дјела 
Ал опет јасну твој млаћани глас 
И паде тихо, без икакве лупе 
И недозрео остави нам клас 

слого, слого! Не слази амо 
Слога међ Србством још не нађе стан 
— Па онда сиђи, ал полако само 
Србе братимства кад озари дан. 

# 
Онда нам пјевај јунаке србске 
Спомињи старе Србије моћ 
Онда знам тебе да неве дрзке 
Руке сатерат у Ереба нон" 
Види се како би ови наши млади песници хтели да ове 
своје претеране елегије због тако обичне ствари не само 
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мећу Србима него и међу свима људима окрену у шалу и 
иронију, али им шала не иде од срца. Њих боли што се та 
дружина старија ђака није могла одржати, па да и они у 
н>ој раде, и они су толико убеђени да је удруживање поједи- 
начних снага потребно, да ето њих тројица (Божа и оба 
Константина) сами пишу по два броја „Оценитеља" недељно, 
а кад се деси још и какав празник, „издају" и ванредне бро- 
јеве свога „листа". 

Међутим и њих тројица велике су свађалице. Ето Нова- 
ковић не може да сачека док изађе цела Божина критика на 
први број њиховог листа, него тек што она почела излазити, 
он пише одговор на њу, и тај одговор излази једновремено 
са самом критиком. Пре свега он брани оно из свог програма 
да ће се примати и признања на нечије примедбе. 

„Господин Б. Ј. Николић овде суди по свом чувству и 
природи. Треба знати вама да ми сви нисмо једнаки у тем- 
пераментима. Ви сте можда таквог характера да јавно не би 
хтели признати, већ би то ћутањем само учинили, али неки 
ће можда јавно хтети одобрити. Друго, ја сам тиме хтео и 
то, што би то признање уједно и за похвалу ономе, коме би 
поднешено било, служило". 

На примедбу за мото „РЈат 1их" вели да то није била 
његова идеја него К. Поповића, за то он не одговара, али 
ако се Божи не допада, нека он нађе у Доситеју бољу изреку, 
па ће њу метнути на чело листа 

На оно што је Божа казао о његовој песми „Нигди 
лека" одговара. 

„Рјеч „туде" сваком ће разумителна бити. Ја мислим да 
и ту нисте имали право, ако ли ви овоме противно узмис- 
лите, ја ћу вам јошт основније доказати, подкрјепивши своје 
казање текстовима из положени' начела други' научених и 
обште прослављених људи". 

Новаковић је „на кратко насаћен" и са самим својим 
нераздвојним собаром. Већ у 3-ем бр. листа има његова 
критика на Поповићев натпис „на смрт слоге". Прегледајући 
га најпре са стране „унутрашње лепоте" Новаковић замера 
стиху „Велико име за мала дјела". Треба да зна он (К. П.) 
да нама ваља да слога буде општа и у малом и у великом, 
јер само ће онда нама сванути зора. Од куд дакле велико 
име? Она може сваком приличити, и „сваки се Србин треба 
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с њим и најмањем свом прамену радње своје да поноси". 
Новаковић не зна шта је Г. певац хтео с' оним да нам слога 
„неслази". Па зар ми нећемо још горе пасти ако нам свуда 
слогу неслога замени? Требало би да виче „врати се амо" 
а не да „не слази". То је чувшво характера Г. К. Поповића 
врло недостојно, Ми га познајемо као оног, који пламти 
родољубљем који виче и држи да штоје наше није лоше, а 
сад каже слози да се не враћа кад оде једном. А докле да 
се не враћа? Г. певац каже „Србе братимства кад озари 
дан". А шта то значи? Србе братимства озариће дан само 
онда, кад се мећу њима укорени слога, јер је слога братим- 
ство, и док слога не сиће, то бити не може, и према томе 
изгледа као да Г. Певац жели да мећу Србима не буде слоге. 
То је доста. Остало је све добро. Што се спољашње форме 
тиче има више „погрешки". У другој врсти фали читава стопа, 
па онда излази петостопни размер, у 3. врсти је б 1 /^ стопа, 
а у четвртој опет 5. Ето како је Г. писац све измешао ! У 
једној строфи од 4 врсте три струке размера! Тако је у свима 
строфама. Изашла је читава наказа код онаки лепи мисли и 
изражаја! Врло бих желио кад би Г. Поповић оно по свима 
овим примједбама исправио, те би онда један врло ваљан 
надпис имали, који би заслужио лаврову гранчицу. А у оста- 
лом познали смо и дар реченог господина, и ради би да нам 
он и више своји сочињења на углед стави, и да не оставља 
закопано злато у земљи, јер ће штета бити, кад се њиме 
користити може". 

Као што видимо Новаковић је за две недеље дана, већ 
у четвртом броју свога листа већ перфектни редактор! Он 
већ уме и најгорчу пилулу да завије у најслаће комплименте. 

Али се Коста из Јежевице не превари тим слаткишима 
и у изглед стављеном му лавровом „гранчицом" јер он већ у 
истом броју одговара Новаковићу да он није разумео стих 
„Велико име за мала дјела". Тај стих има овај смисао: 
Дружина младежи наименовала је свој лист слогом, да би 
неслогу покрила, па за то је то казао сачинитељ, каква им 
је то слога, кад једва траје 70 дана, и што су то име себи 
за темељ узели, кад су несложним вештаством кућу зидали. 
Шта је слога? То треба Г. К. П. да зна, нити се може и 
помислити тамо гди неслога влада. Да се не позивљем на 
прошлост нашу, ево нам садашњости. Стеван је Поповић 
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(црни?, био јогуница, те није хтео на себе критику примити, 
а онда они остали растуре се ко разбијена војска. То заиста 
није слога, јер и ако је Ст. П, изишо, опет је могла дружина 
и без њега обстати, а могли су и другога на његово место 
изабрати, али они оће инатом да покажу шта је слога. Због 
такве смо слоге и пропали. На Новаковићеву замерку што 
је сачинитељ казао слози да не силази, сад сачинитељ одго- 
вара: Шта ће онима слога који је не умеду ценити, који 
њено име свуда по дуварима шарају, а у свом срцу никад, 
који се са слогом фале а готови су брата, кума, комшију, 
отца преварити, опљачкати, опасти, убити; за то је сачини- 
тељ оно казо да треба слогу високопочитовати и кад се 
пошом и молитвом од неслоге очистимо, онда тек у храм 
слоге да ступамо, иначе не! На све што је Г. Новаковић 
казао о форми, сачинитељ одговара да се он слабо бави 
поетиком, па за то му метрика није ни пала на памет. У 
осталом г. Новаковић је по сачињењу исте песме казао да је 
„не само спев него и размер врло добар", а кад сад вели 
да не ваља, он је тиме сам себе утеро у лаж. „Најпосле г. 
Н. замазујући оно што је мало пре казао, да је форма спо- 
љашња спев покварила, вели да је то штета код онакви 
мисли и изражаја. Нека не буде г. Н. тако неиостојан и нека 
Поповићу свагда истину каже, овај се заиста неће љутити, 
но ће му и мило бити. Кад дозна шта у његовом сачињењу 
ваља, шта ли неваља, те ће се тако и он и сачињење по- 
правити". Односно даровитости коју Новаковић пришива 
Поповићу, сачинитељ вели да је његово сачињење један прост 
надпис, па кад су се у њему толике погрешке нашле, онда - 
надпис ни пребијене паре не вреди. 

У овим речима је цео Коста Поповић, каквога се још 
сећамо. Он је аскет, који хоће и од неслоге да се очисти 
постом и молитвом, он од свакога па и од себе тражи да 
буде сам себи доследан, да буде аостојан, а не да сам себе 
утерује у лаж, и да не замазује оно што је један пут рекао. 

Појамно је да у оном времену када је полемика измећу 
Јована Хаџића (у књижевству названог Милоша Светића) и 
Вука С. Караџића била пуна „одговора на одговор" и тако 
званих и „утука" ни Новаковић није могао остати дужан 
Поповићу за овај аџи-куран, него му је одговорио дугачким 
„утуком" који је изашао у три броја „Оценитеља" (6, 7 и 
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8), и у коме каже Поповићу да не уме да разликује уну- 
трашњу лепоту од спољашне форме „у којој се спев у калупу 
слаже", да је учећи њега, сам упао у погрешку, него нека 
узме теорију појезије, па за боље уверење нека види како 
тамо стоји. Ако је Н. рћаво разумео оно, „не силази", то је 
Поповић крив што се није добро изразио, па да га нико 
рђаво не разуме, нити ту помаже историја „слоге", и зашто 
је пала, то је само удаљавање од предмета. „Ми нећемо си- 
ноними ни хомоними". Аха, шта ћеш сад постојани? 

„После господин Поповић каже „Што ће онима слога 
који је не умеду чувати". Сачувај Боже. Кјзит 1епеаи'5 одтак- 
ви' речи! 

Али тек кад га је дочепао за оно „постом и молитвом". 
Новаковић узвикује: Шта то значи? Зар ћемо се ми кадгод 
моћи очистити од неслоге постом и молитвом? Ове се рјечи 
употребљавају при вјерозаконим и духовним предметима, а 
не при оваквим. Шта ће нам помоћи пост и молитва? Ја 
мислим да ћемо се ми од неслоге очистити, кад завист из 
срца изтерамо, јер је то узрок неслоге; кад прогледамо очима 
свести мало боље него ли сад, и кад сујету и славољубље 
уклонимо заједно са самољубљем са срца наши, а не постом 
и молитвом. Молитва ће нам у толико помоћи што ће с при- 
добивањем благодати божје укрјепити у срцу, а оно је главно 
што мало пре реко. Лепа част господину Сачинитељу што 
тек у свом одговору казује како је хтео да се разуме његов 
спев, али ми се нисмо научили да нам сачинитељи после 
толкују, него треба они тако да се изразе како ће сваки ра- 
зумети онако како треба, и како они оће". 

А што је најпре Новаковић нашао да је и размер 
. добар, тејп Ооп — што рекао Вук Караџић — њему се у 
први мах, кад је само један пут прочитао, учинило да је и 
размер добар, али кад је узео да ствар проучи и оцени, онако 
како се данас оцењује, онда је тек видео да размер не ваља. 
„Треба сачињење умно и зрело мислећи премерити ставља- 
јући на кантар сваку реч. Ту треба сопственог мишљења и 
мало више времена. Поповић је дао једном речи завести, и 
тако би ваљда допустио да га ко жедна преко воде преведе? 
Ви се дакле на другог ослањате, па кад се онаЈ мало после 
ствар боље увидивши, измакне, онда ви одма у блато по са- 
мој ариродности?" 
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И у том тону три продужења! 

Да је Коста Поповић узео да критикује песме Новако- 
вивеве овако као што је он сваку реч његовог „надписа" 
метао на кантар онда по свој прилици од тих критика, од- 
говара и утука, у онако малом листу не би било ни најма- 
њег места за приповетке и остале чланке, јер ево какве беху 
прве Новаковипеве песме: 

Голуб и Соко. 

Под облак се диже Јела зелена 

А на њојзи голуб гуче по ваздан 

Питао га сиви соко са брда 

„Што ти гучеш бјел' голубе по ваздан? 

Ил* ти кукаш од жалости велике 

Ил' ти немаш су чим да се зараниш 

Или ти је друга мука голема?« 

Одговара бјел голубе с јелике 

„Ја не кукам од жалости велике 

Нити кукам од невоље од глади 

Нит' ме друга мори мука голема 

Већ сам имо, сив соколе, драгану 

Па ми млада ево саде одбеже 

Те ја кукам нит ћу моћи живити 

Од жалости морам веље гинути". 

Права је срена што се Коста Намрштени није специјално 
<5авио појетиком, јер би он сигурно запитао другога Косту 
где је то соко могао стајати на брегу кад није био ни на 
каквом дрвету или бар стени, и како је соко могао бити 
тако глуп да гукање једног голуба схвати као кукњаву због 
глади или друге неке муке? Како је Постојани био уочљив, ' 
Бог зна да ли не би он упитао свога собара шта он, кога 
смо ми сви звали, у смотренију љубавни ствари, протојерејем, 
зна о љубавним јадима једнога голуба? Ако је одбегла та 
једна голубица, има их толико других, а његов голуб, хвала 
Богу, није био бракосочетан са том једном драганом, па баш 
и да је био венчан, он није православни поп да се не може 
по други пут оженити, те да мора непрестано „гинути". 

Или, Боже сачувај, да је Поповић узео да критикује ову 
Новаковипеву „освету": 
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Преко брда 
Преко поља 

Гони сина тежка боља 

И око му блуди свуда 

Тако каже судбе власт 

Све се ломи 
Све се крши 

Док се сила не сакрши 

Докле роге не поломи 

Страотна је љубав страст 

Пушка јекну 
Анџар сену 

Кроз облаке месец глену 

Кроз планину звук одјекну 

То се, веле, све^ти тај! 

Зора сину ^8^^' 

Данак свану *^-С г^ р- 

А и њему мало лану 

И љута га боља мину, 

Освете је ту му крај!" 

Око те песме вероватно би се распало и собарство, иг 
заједничка ревена од по 35 гроша месечно за храну, и па 
свој прилици „Оценитељ би вен са 5-тим бројем престао из- 
лазити". Срећа је што се Поповић замајао око својих „над- 
писа", у којима хвали онога коме се диви, или куди онога 
ко хму се не допада. 

Ево како хвали Стеву Тодоровића живописца 

„Ја те не могу хвалит, Србски о Зевксисе 
Недостојна јер устна не сме споменут имена твога! 
Већ подвит кољена и приклонит главу 
И рећи такве синове свагда нек нам даје Бог 

А од оних других надписа ево једног посвећеног М. Ђ- 
Милићевићу : 

„Часови одмора". Лепо је заиста књиги тој име 
И садржају потпуно његов одговара наслов, 
Читат јер кад почнем твоје тог имена дјело 
С места ме милина обузме — наспавам се сит" 
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Паралелно с овим песмама, критикама, одговорима на 
критике и утуцима на одговоре излазила је и прва новела у 
Оценитељу". То беше „Срећа на смрти" од Косте Новако- 
вића. И ако је он био врло мали кад је после катанске буне 
ластао у Шапцу Вучићев терор, опет је у Шапцу било тако 
много тешких успомена, да их је Коста у свом детињству 
много слушао. Од тих успомена направио је своју прву но - 
велу, ево какву: 

I. Ноћ. Двојица замотани у огртаче ушли су у једну 
малу кућу. Небо мрачно. Помрчина као тесто. Она двојица 
укрешу свећу и навуку завесе на прозоре. „Он мора стра- 
дати" рече један. „Мени нема смиривања докле га не смак- 
немо", — „Умири се, немој тако горети. Ми ћемо то тако 
урадити да се нико неће моћи сетити нашег лукавства". — 
,,ја идем и понео сам доста новаца па ћу да гледам овамо 
с оним људима, а ти узми оно друго преда се те ради, треба 
нам поитати Милане, Милане, само да те сплетемо у замке, 
па ћемо се лако намирити око Милице". — После ови речи 
замота се опет у огртач и оде једним узким сокаком. Онај 
други остане у соби, извади из ковчега више табака хартије 
и почне живо писати. „Тако ми вере, неће се моћи изчупати 
из овако урећени замки". 

II Двојица разговарају на сокаку. „Шта! Зар су данас 
убили двојицу?" — Јест, сутра ће тројицу" — Шта?! — „Па 
може до мрака још који се наплести" — ,То је врло опасно" 
— „Да како, него чувајте се". — Ја сам невин". — „Бога 
ми данас се не гледа је л' који крив или није. Ако га ко 
нађе крива, хајд на точак". — „Збогом пријатељи јер мало 
застани па си сумњив". — „Право". Рукује се. Један на једну 
страну други у једну велику лепу кућу бившег богатог чи- 
новника, који је умро, и који је имао лепу ћерку. Више се 
млади људи отимало за њену руку. Мећу њима и Милан 
Рајковић, који је сад ушао код удовице и њене кћери — „На 
здравље", — „Фала". — Шта има ново? — Новости су грозне 
биће вала стра'. — Небојте се господине ! — И данас су по- 
губили двојицу. — Најлепше би било кад се они не би клали 
ти иартајисти. — Сада две три речи против партајиста, па 
ако те чуше, оде! — За Бога зар није слободно ни разго- 
варати се? — Разговор је данас доста да човека на смрт 
доведе. — Маните то, поћоше ми мрави уз кожу. Но, оћете 
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ли остати на ужини? — „Кад је време, што му драго. Ви 

знате да ја радо остајем у вашој кући". „Хвала Богу нисмо 

без пријатеља а и за ћерку не бринем. Има доста младића 

који се не би затезали узети је". — Јесте, госпоћо, али неки 

на мене врло мрзе што сам ја код вас у великој чести. — 

За ког то мислите? — За господин Радивојевића. — Да, да 

и он нас посјећује често, види се добар младић. — Тај ме 

човек врло мрзи, не знам за што, ја се с њим добро живим 

— То вам, мислим, неће наудити. — Нешто ми се слути на 

зло ! — Немојте да нас забринете! — Па ваљда нисте и ви 

Бог зна како страшљиви? Имајте духа и уздање у Бога. Ако 

он против мене ради, ја против њега нећу. Ја ћу само да 

се чувам". — У том тренутку продре се један глас с поља: 

„Ал нећеш !" И у собу ступи један буљубаша са 4 пандура. 

Госпоћа и ћерка од стра као крпа. Буљубаша и пандури од- 

дведоше Милана одбору, на суд. Девојка опет пребледи као 

крпа. Умало није пала у несвест. — Мало после у оном со- 

каку сретоше се она двојица. „Како би? — Добро. Зар невиће? 

Проведоше га. — Намера је постигнута. — Врло лепо сад су 

у нашим канџама. — 

III. У бурно време 1842 год.. у које долази и овај наш 
догаћај, највећа се рола играла у Шапцу, где су подкупљени 
шпијуни тајни ноћу под прозорима прислушкивали, па су 
после све казивали власти, и њима се веровало ма шта да су 
говорили. Због тога су силне невине жертве изгинуле. Силна 
је крв проливена у залуд и за ништа. Народ је био расцеп- 
љен на партаје, брат је на брата мрзио, а партаисти су један 
другог потказивали. Владајућа партаја чинила је све што је 
хтела, и за кога се знало, или га је ко подказао, да је про- 
тивне партаје, одма преким судом на точак. 

Она двојица, састали су се опет у оној соби са навуче- 
ним завесама. „Све нам је добро за руком испало. — У овом 
времену и мора, јер нисмо ни сумњати могли на какве про- 
тивности. — 

— Тако је. При том ти си она писма врло вешто на- 
писао. — Тицало ме је се. Ту глава стоји. Да је зло испало 
за руком, оде живот". — Но шта је најпосле закључено? — 
Сутра после подне у 2 сата поред Саве на точак? — Кад 
ћемо госпођи Марији? Сутра после његове смрти. — 

И он угаси свећу, затвори кућу па опет умотани огр- 
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тачем оду сокаком. Међутим они су се у нечем љуто прева- 
рили. Један човек у одвећ иростом оделу прислушкивао је у 
једној сенци све што су она двојица говорили, па је онда 
отишао госпођи Марији, дао јој неке писмене доказе против 
Радивојевића да се потужи вишем надлежатељству, не би ли 
спасла Рајковића. 

IV. Изјутра рано много света пролазило кроз варош. На 
свима ћошковима беху прилепљене овакве цедуље : „ЈЗвља 
се да ће се данас, осимдвојице, закоје је још јуче јављено да 
ће се убити, још један. Милан Рајковић овдашњи житељ због 
уваћених бунтовних писама, убити". 

„Хм, хм, још једна жертва — промрмља један човек на 
пијаци. 

— Шта пише господине на цедуљи? — упита један 
простак. — „Хоће да убију још једнога". — А кога молим 
вас? — „Некаквог Милана Рајковића". — А што? Он је 
поштен човек није се мешао у партаје. — „Пст! Куда те 
враг заноси да исправљаш криву Дрину? — повиче господин 
Онај човек оде. 

У два сата проведоше пијацом ону троицу несрећни". 
Милан Рајковић преће пун и леп човек, дошао је сав блед и 
прерушен од мука и стра', Само му једна жеља оста, да види 
Милицу г-ђе Марије. Сунце му је пред очима помрчало. Он 
је само био свестан да је невин, да ће као такав погинути, 
а уздо се у Божији промисао, да ће га он, а рука Божија 
осветити. Он је радио по закону, по дужностима христијан- 
ским, али се све то уништи. Солдати су већ запели били 
пушке. Само је још стојало до команде „Пали!* Па свршено. 
Свештеник био га исповедио и читао молитву за опроштење 
грехова. Официр подигне главу да командује, али се укаже 
од града гласоноша на коњу са белом марамом. Народ који 
је врло волио Милана, јер га је много пута заклањао и мирио 
те је стекао љубав народну, за то им је криво било што су 
га убити хтели, и. готови су били одбранити га ; одма је се 
надао милости за њега. „Милост, милост!" — повиче гласо- 
ноша, а народ је пажљиво слушао. Гласоноша даде неку ар- 
тију официру командујућим. Овај прочита и одма затим викне. 

— У ред! На среду Радивојевића! — Овај се тако про- 
тивио преком суду, али јаче село од кмета, пушке пукну и 
он издане. 
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Три дана после тога била је недеља и весели су сватови 
цео дан провели. То је био Милан, који се Милицом оженио, 
а Радивојевић примио је достојну награду по ономе „ко дру- 
гом јаму копа сам у њу пада". Они су притом срећно по- 
живили у својој честности, задобивши поштено име код своих 
сагратјана. К. Н." 

За што је име овој новели „срећа на смрти", не разу- 

мете је ли љубезни читатељи? Ви би за цело метнули као 

наслов „Ко другом јаму копа" јер би то боље одговарало са- 

држини? Не разумете ви то. Такав би наслов био сувише 

ирост, а та пословица требала је на крају као „нравоученије" 

за целу приповетку. Као што сте видели г сачинитељ избе- 

гава све што је „одвећ просто". За то после свадбе Милана 

и Милице нема оног простачког „и лијеп су пород изродили, 

двије шћери и четири сина" него високо књижевно „срећно 

поживили у својој честности". Ви налазите : ако је Милан 

нашао своју срећу баш за то што није погинуо, и да према 

томе то није била срећа на смрти, а најмање за Радивојевића, 

који је место њега погинуо. Али који ћаво тера Радивојевића 

да иде да гледа како ће његовог соперника ударати на точак, 

те се као поручен нашао под руком командујућег, тако да је 

овај имао само да викне „На среду Радивојевића" и да пушке 

одма пукну, а он да одма издане ? Можда ће неко приметити 

та ваљда ни после Катанске буне није могао сам „командујући 

официр" тако, без припита одбора Вучићевског и без реше- 

нија макар и преког суда, дочепати ма кога из публике и 

убити на место онога који је помилован ? Е, али прво, можда 

је у оној артији коју је гласоноша с белом марамом (врло 

ретко парче тоалете у оно доба) донео, била већ пресуда пре- 

ког суда за Радивојевића ? Али баш да предпоставимо да го- 

споћа Марија, за оно неколико сати ноћу није могла избу- 

дити членове преког суда да им покаже доказе о кривици 

Радивојевићевој, па да се суд није одмах могао састати да 

поништи прву и донесе другу пресуду — шта све то мари? 

Знате ли шта је „лиценција поетика" по теорији појезије Ђ. 

Малетића? Сачинитељ има право да и немогућно направи 

могућним само да у његовом сачињењу добродјетељ буде на- 

граћена а порок кажњен, јер је то главно. Па онда јесте ли 

видели колико су разговори дјејствујући лица дужи него у 

„Петру Гојниковићу" ? Јесте ли видели оне описе природе? 
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Помрчина као тесто ! Бадава види се да је сачинитељ за чи- 
таве две године старији у гимназији од сачинитеља драме 
„Петар Гојниковић". Новаковић уме не само онако оштро да 
критикује тућа сачињења него уме и да покаже како ваља 
писати. Лако је критиковати, него напиши ти боље, синко, 
ако умеш ! 

У деветом броју „Оценитеља" почиње нова приповетка 
која се зове „Бела кошуља", Она је на жалост, а из разлога 
које ћемо одмах изнети, остала несвршена, али и то торзо 
заслужује да га од речи до речи саопштимо : 

„Народ је србски пун гатки. Виле, вештице, и друге авети, 
прве су речи у њиховим приповедкама, које се по народним 
предањима обично у божићне покладе појављују, и људи у то 
време не иду ноћу, а ако се гдигод састану, то тамо остају 
до зоре и тек се онда, кад петлови својим иојањем отерају 
авети, слободно кућама својим враћају. 

„Тако је било у Болечу 1831 год. на 3 недеље пре по- 
клада\ Мало и велико говорило је о несрећном догађају Мар- 
ковог сина Станка, који се са неким ветрењастим момцима 
болечким опкладио да ће на сред гробља попару скувати и 
тамо је појести, но у јутру га наћу мртва. Крај од аљине ње- 
гове био је коцем у земљу забоден. То је особитим гаткама 
повод дало, а људима још већи стра задало. 

„У исто време била је и кћи попа болечког испрошена 
за Стојана Станимировог сина, богатог марвеног трговца, који 
је многе станове, куће, дућане и винограде по целом бео- 
градском окружију имао. 

„Марија, тако се звала попова кћи, од дана просидбе 
често је невесела била, јер није волела Стојана, ал отцем 
својим строго восиитана није се смела противити. 

„Стојана у целом Болечу нико није волео ; болечки момци 
за то што с њима никад на њивама није радио, јер као је- 
динац у отца био је врло размажен ; а Марија за то, што му 
је лице од велики богиња сво плаво, а очи црвене биле. Но 
поп се на то није обзирао. Он је стар и тражио је подпору 
за то му је богатство Стојаново врло лепо било. 

„На летњег Св. Илију држи се сабор у Жаркову. Људи 
из свију околни места долазили су, и Марија није изостала. 
Стари људи долазили су да се још једном виде и да се сете 
свог младог доба : а млади долазили су да се утркују у ју- 
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начким играма, да наћу себи побратима — до смрти верног 
друга — а девојке имале су управо највећи уплив на њи. 

„Мећу осталима био је и Живко писар срески, висок 
момак, цвет мећу свима другима. 

„Неколико се игра изиграло, и мачванка се већ у велико 
тресла, кад се Живко из кола пусти и на другу страну до 
Марије увати. То је био знак да је воле. 

„Више је сабора у околним местима било. Марија и 
Живко свагда су се састајали. Љубов њиова била је заклет- 
вом с обе стране утврћена." 

Друго и треће продужење ове приповетке немамо, јер 
нам фали 10. и 11. бр. „Оценитеља". Четврти наставак на- 
лази се у 12-ом броју и гласи овако : 

„III, На кратко време после појања петлова — јер дру- 

гог сата нису имали — спреми се Марија за полазак. Пред 

иконом мајке Божије скромно очита молитву, молећи се за 

заштиту ; она је мирно изгледала и без икаквог унутрашњег 

узбућења с другима се опрости, који јој „срећан пут" зажеле. 

„Време се слагало с душом Маријином: никакав ветрић 

није глуво доба ноћи узнемиривао. Снег је врло велики био, 

а мраз јак, за то је Марија ускоравала своје кораке. Кад је 

већ иза села на стрмени брега била, од куда је лепо видила 

месецом тавно осветљено гробље, окрене се тужно селу, дигне 

очи небу, у које исто време лак један уздисај из прсију њени 

излети, прекрсти се и полако поће гробљу. 

„Цело остало дружство, на предложење баба Петре поће 
за Маријом, и кад су били на стрмени истој оној, на којој је 
и Марија била, угледају је у огради гробља. Заборавили смо 
казати да Болеч лежи на брегу једном, и да је доле у рав- 
ници болечко гробље. За неко време била им је Марија јед- 
нако у очима, но после је изгубе. 

„Дуго је времена прошло, а она се никако не показа. 
Милош већ позове остале да јој у помоћ поћу, кад се уједан- 
пут, из црквене ограде показа Марија. Они поћу њој но она 
им је још брже на сусрет ишла. На њеном лицу локазало се 
пријатно, задовољно смешење, и као да је у рукама нешто 
носила? 

„— Ево ме, вала Богу, а ево и уверења да сам на гробљу 
била — повиче Марија и изнесе једну кошуљу. 
— Шта, какво уверење? 
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— Кошуља — одговори Марија. 

— Одкуда ти? — нагло запита Милош. , 

— Ја сам озебла, ајдмо кући, тамо ћу вам све по реду 
казати — и пође а цело љубоштно друштво ишло је за њом. 

„Баба Петра је узпут по неку науку давала, но није јој 
мило било уверење. Никако себи није иротолковати могла : 
од куд би тај знак био, питала је и саму себе и друштво. 

Марија није пазила на њена жватања, него је све брже 
и брже ишла, и баба Петра, да је још своја умшовања и тол- 
ковања продужила морала би од целог друштва изостати" 

(продужиће се). 

За бадава смо тражили то продужење. И ако нам више 
не фали ни један број „Оценитеља" не нађосмо ни продужење,, 
ни свршетак ове за оно доба, и за писца врло карактери- 
стичне приповетке. Да из записака К. Поповића нисмо видели, 
не би ни знали да је писац био Божа Ј. Николић. Овако мо- 
жемо разумети за што нема наставка и свршетка бар не у 
„листу", јер у „кореспонденцији" уредништва 12-ог броја има 
овака белешка : 

„Г. Б. Ј. Николић толико је се заборавио да је пропу- 
стио донети нам 1-ви бр. „Оценитеља". Друго није добро што 
нам увек са својим прилозима касни, и што нам тек по мало 
доноси, те због њега лист не може на време да изађе, а не 
може да се прекида, а друго је шкодно што морамо много 
предмета стављати у овако мали лист" 

Божа је, као и сви даровити писци морао бити прилењ, 
као при Богу Гига Гершић, са којим је много доцније имао 
ову исту муку уредник „Отаџбине", који је морао да закљу- 
чава Гигу, док му не сврши макар парче „продужења" за на- 
редни број. Уредник „Оценитеља" у место такве мере боцкао 
је Божу у своме листу н. пр. оваквом „Шалом и збиљом" (у 
15-ом бр.) 

„Г. Божа Ј. Николић фалио се уредништву „Оценитеља" 
да ће после божићне ферије бити врло много прилога, и за 
цело је одржо реч, јер је за илот много прилога било само 
не у „Оценитеља". А тако исто и први број „Оценитеља" мо- 
рао је некуд заићи с осталим прилозима". 

Наравно да Божа та пецкања није хтео да трпи, као 
што доказује ова белешка одма у 16-ом броју. 

„Г. Б. Ј. Николић, који је пре био с нама у овом дру- 
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штву, сад је се с нама, због неких малих узрока завадио, и 
зато неће више на овом листу радити, почем је и своје при- 
логе, које је код уредништва овог имао, однео. 

томе ће бити други пут више. Уредништво" 

А на другој страни оваква „шала и збиља": 
„Г. Б. Ј. Николић има одвећ велик ум, и његова је глава 
така, да праведно заслужује да четири ноге носи. 

К. Поповић" 
Пргавко из Јежевице ! А он сам је до краја свог живота 
плакао за тим истим Божом, кад је после неколико дана, овај 
погинуо на Врачару од некаквог глупог „ватромета", пдакао 
је за њим и у својим запискама, и у прози и у стиховима и 
у разговорима кад год се Божино име поменуло. За што? 
Не само за то што је Божа био добар друг, него поглавито 
за то што је К. Поповић, као најзрелији у своме друштву 
најбоље могао да оцени да је Божа био најдаровитији мећу њима 
Да је Божа и у овој за нас несвршеној приповетци имао 
дара за приповедача, то и ми данас, као бивши романсијери 
и приповедачи морамо признати. Кад се апстрахира од оно 
неколико подвучених речи у његовом торзу, које су данас 
необичне, али су онда спадале у књижевни језик, ови одломци 
показују да је Божа био ударио правим путем приповетци 
из народног живота, која је тек много доцније са Милованом 
Глишићем и Јанком Веселиновићем заузела широко место у 
нашој белетрестици док је српски Тургењев Лаза К. Лаза- 
ревић није подигао на висину уметничке приповетке. 

То је Коста Поповић инстинктивно слутио, за то је кад 
је требало за „Оценитеља" написати другу приповетку на 
место несвршене „беле кошуље" Божине, написао такође при- 
поветку „Вамшр". У њој прича како је једном у сред зиме 
морао путовати из Београда у Крагујевац, па заноћио у једној 
друмској механи где је око ватре нашао пуно сељака који су 
причали о конџулосу, дрекалу и чуми са којима су се неки од 
њих хрвали, док их певци нису ослободили те напасти, а за 
једнога од њих који се није могао одбранити како су га сутра 
дан нашли мртва. Он им на то казао „Е богме, браћо, ја то 
не могу веровати". — Верујемо ти да не мош', јер код вас у 
вароши нема ништа, ви све вашом иолитиком истерате (казао 
онда сељак у механи !) а овде ми не знамо. — ,Та каква те 
политика брате. Ја не могу никако вјеровати. Ко је конпулоса 
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вићео?" Сељаци показаше једног, и овај исприча како га је 
конџулос узјашио и како се он с њим хрвао док у зору не 
запјеваше петли, те га онај пусти рекавши : „Моли Бога што 
она тичица запјева, а ти би мене познао" те тако се он 
опрости чуда, а кад сване, а оно све му аљине и руке као 
неким слузом намазане. Кад је после вечере приповедач оти- 
шао у своју собу да спава, он је пола у сну, а пола као будан 
видео све што су сељаци причали крај ватре, и кад га је 
нешто почело давити, он то нешто дочепа за гушу, и држао 
је док на његову вику не дотрчаше меанџија и сељаци са 
свећом, те и он и сви видеше да он држи за гушу некаквога 
мачка, који се увукао у његову собу да једе лој. При свем 
том док је он стигао у Крагујевац, тамо се већ причало за 
њега да га је вампир давио. 

Ова Поповићева новела одушевила је уредника „Оцени- 
теља" те јв о њој донео овакву „критику": 

„Јоште живи народна србска сказка и то одвећ живо 
(живи) у народним србским приповедкама о вампирима, ви- 
лама и вештицама. Али треба доста вештине представити то 
народно веровање. Почем није занимљиво ни толико за читање 
згодно, када мислимо за све класе нашег света описујући и 
излагати. Најбоље је при тој радњи приступати онако као 
што је господин Коста Поповић у предстојећој приповедки о 
вампиру поступио. Онде је толико тих веровања о вампирима 
изложено, колико би се редко ко надао, и то тако вешто, 
# како само желити можемо. Све је то вештачки уплетено у 
приповедку, да се човек ни осетити не може. Прво је то, а 
друго том се приповетком и на то ишло, да се постојеће у 
нашем народу сујевјерније изтреби. А сваки зна да није лако 
у једној истој приповедки изложити и народно веровање о 
вампирима и вјештицама, и у исто време истребљивати сује- 
вјерије. Прво је хасновито за учени свет, а друго за наш 
прости народ, почем ће му, показујући тим случајем празнину 
оног стра'а уливши му мишљење да то није онако, како су 
они мислили, и да је њиов прећашни стра истим начином 
морао бити произведен. Мило би нам било кад би нам г. К. 
Поповић и више такви' приповедки написао. А за ову је заиста 
велико поштовање од нас заслужио. К. н." 

Али Поповић је ипак претпоставио да пише „озбиљне" 
ствари а не којекакве приповетке. Он је после „Вампира" 
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почео једну велику студију о књигама и књижарама која је 
местимице узимала алнре историје књижевности. Говорени о 
старој српској књижевности у Х-ом(?) веку, полемизира про- 
тиву оних који тврде да су Срби од Кирила и Методија при- 
мили поред Хришнанства и писменост, оваквим разлозима: 
1 . Срби као народ индијског племена, имали су своју писме- 
ност 1000 година пре Христа, и морали су собом своја пи- 
смена донети кад су се у ове предјеле доселили. „Даље ми- 
слим: кад су Кирил и Методије превели Св. Писмо на 
Славенски, како су могли пиемена градити у оно време, кад 
је свак мислио да осим латинске и грчке азбуке, не може 
никаква друга азбука бити. Па онда судим: да Кирил и Ме- 
тодије нису могли све Србе на један пут научити читати, 
него би научили двојицу-тројицу, а највише четворицу па 
шта би они могли сами учинити, како би могли књижевност 
распространити, да Срби нису писмености и пре тога имали. 
Учени пак људи о томе како су свој суд изрекли није ми 
познато". 

„Код Срба су се само одличнији као попови, калуђери 
и бојари писмености занимали, као што је готово и сад по 
Босни, Херцеговини Старом Влаху, а од части по цјелој Тур- 
ској гдје Срба има. Прост народ није се имао када старати 
о књиги, него је гледао своје прече послове, а к томе још 
варварски народи и владатељи гледали су како му драго да 
књижевност њину искорене, а своју им наметну; као што 
сведоче писмена у црквеној азбуци: кси, пси, тита, ипсилон 
и омега; но Србе је побожност избавила" и т. д Остало 
што говори о старој књижевности очевидно је одјек ондаш- 
њих школских предавања. Ту је Доситије српски Анархасис, 
Стојковин „наш физикус", Вујин српски Мезофанти. За Глишу 
Возаровића који је 1833 само прештампао Доситија, вели да 
је стекао бесмртну славу. Љути се на Србе што су већ за- 
боравили Вујића, Терлаића (кога ни он није био поменуо) и 
Стојковића, а славе се списатељи који су се користили 
„струготинама" њихових „умних дјела". Пошто је ожалио 
ону тројицу и Орфелина славног српског литографа, помиње 
неког Новаковића за кога кажу да је издавао новине „Слав- 
нно-сербсшл Вћдомости", па онда опширније говори о Дими- 
трију Давидовићу новинару србском; „који равну славу са 
Доситијем дјели", јер је он својим забавницима народу осла- 
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дио србску књигу. Карађорђе је ослободио Србију од турскога 
јарма колико /е могао, па се одма постарао и о изображењу 
своји' земљака. Позвао је учене Србе у своју земљу, подигао 
је „велику школу" у Београду, набављао је књиге и бринуо 
се о подизању и издржавању школа. Кад год би Карађорђе 
посетио какву школу, он је полазени „учитељу у руку дукат 
уклопио. „Онда је у Србију дошао и Доситије и помагао је „да 
се укорени посејано семе" (овде фали један наставак са 
бр. 18 „Оценитеља*). За „Голубице" вели да су прави цвет 
србског књижевства, да су допрле до збирки' ваљани књига, 
које је уређивао и писао Јован Петров и које су се одржале 
до „Гласника", а можда би се и даље одржале да уредник 
није умро. „Под књазом Михаилом почела се просвета у 
Србији подизати, но кад он из Србије изиђе, његов пријемик 
А. Карађорђевик почео се старати о напредку књижевства 
србског. Он је обновио друштво Срб. Словености, које је књаз 
Михаил основао, за тим је подигнута под његовом владом 
артиљериска и земљодјелска школа, и стање се учитеља ко- 
лико-толико поправило. Вранајуни се аустријским Србима, 
писац вели за Лукијана Мушицког да је „почео позивати Србе 
на дјелаоницу обште просвете. Срби који су дотле само стран- 
цима служили, и њихову књижевност својим умним дјелима 
богатили, стану се један по један тому гласу одазивати, но 
такво дјело обично је налазило противника. Један иротивник 
тог народног наиредка био је Вук Караџић, који је у Србији 
неко време био као чанколиз Књаза Милоша, па после, оти- 
шавши у Беч, начини се филологом, стане исовати књижев- 
ство србско, начини нов правопис, и добије за кратко време 
толико приврженика, да је велика оиасност србском књижев- 
ству грозила, да том занешеном филозофијом поплављено не 
буде. Тако исто и власт аустријска на руку му је ишла. Но 
друштво србске словесности упело се из петни' жила, те тако 
одржа иревагу истине над оиадањем и лажи. Књижевство срб- 
ско у Аустрији подпомагали су знаменити мужеви: Стеин, 
Светин, Ј. С. Поповии, Суботић и т. д. 

Као што видимо Коста Поповин, који ни сам није знао 
за што није волео Књаза Милоша (као што на једном месту 
у својим запискама признаје), није волео ни његовог „чанко- 
лиза" Вука Караџика, кога рачуна у непријатеље народног 
напретка. Доцније немо видети како се постепено ова генера- 
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ција отимала од ове заблуде у коју су је увукли тадашњи 
њени професори 

Паралелно с овом „студијом'' о српској књижевности из- 
лазио је у „Оценитељу" и први „есеј" Новаковићев и то о 
— Таури Јакшићу. После кратког филозофирања о судбини, 
вештини „која се роди у колевки са вештаком па је нестане 
над његовим гробом", о женијалности и т. д, Новаковић на- 
ставља : 

„Наш пјесник Ђорће Јакшић још чека ко ће га свјету 
представити пред очи, али његова слава положила је темељ 
у срцама безпристрастних а ваљаних Срба. Неће пасти Јак- 
шићев врстан глас славе, док је њих. Много је србство до- 
било, од како га је упознало. Много је он својим „виспре- 
ним" лирским полетом, својом искомаданом фантазијом и 
силним оним потресајућим чувством Србима принео. Треба 
само неколико његових пјесама проучити, треба их строгој 
критици подврћи, па би лако сватили ону виспреност, ону 
природност, оно србско чувство (како ли да га назовем). Ве- 
лики је његов дар, па за то не треба да стоји, треба да се 
иолзује својим духом те да покаже свјету да ћемо и ми, 
Срби свога Шилера, Гетеа, Осијана и остале имати, само кад 
нам се такви дарови раћају". 

После овог увода, Новаковић вели како и Јакшића, као 
и све наше славне људе, несрећа и сиротиња гони. Струка 
живописања, којој се одао рани га, као што писмо једно, пи- 
сано у Сумраковцу показује : 

„У Сумраковцу 19 Новембра 1857. Високопочитајеми 
господине, Ваше сам писмо од 9. тек. м. тек јуче примио. 
Предлог ваш, како бих се одавде избавио, и ваша наклоност 
к мени, морам признати да сам је незаслужан. Моје су спо- 
собности мале спрама великог задатка, који ми предлажете 
за ослобоћење; а друго, господине, ја сам живописац и осе- 
ћам у себи дара за тај посао, дакле кад бих га се сам од- 
рекао, не би ли противу самог себе згрешио? Преводио 
никад ништа нисам, до неколико песмица с маџарског. 
Маџарски прилично знам, немачки мало, други језици нису 
ми ни мало познати. Дакле опростите ми господине! и не- 
мојте вашу наклоност спрам мене одузимати. На пролеће ћу 
се и ове службе одрећи, и онда ћу вас молити да ми помог- 
нете, да или стечем пара или какав штепендијум за годину 
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дана, да могу где у Немачкој започету вештину живописања 
наставити, али слаба надежда! 

Ево овом приликом шаљем вам ову песму, ако је уз- 
можете у штампу дати, јер сам је још лане Ђ Поповићу за 
„Седмицу" дав'о а он није смео издати због неколико редака, 
које сам сад прерадио у колко се могло, а друго што не 
може у Н. Саду то може у Београду бити. Сад радим на 
једној икони из србског ослобоћења, ако би јој у Београду 
купца нашао, с драге бих је воље продао. 

Г. Валожићу пишем. 

Опростите 
Ђорће Јакшић." 

Са задовољством спасавамо ово писмо Ђуре Јакшића из 
заборава, самонамјежао што Новаковић у „Оценитељу" није 
казао коме је то писано, и какав му је тај господин предлог 
за избављање из Сумраковца учинио, који Ђура мора да од- 
бије јер је живописац и жели то да остане. Но како је Но- 
ваковић у то доба имао веза међу људима, који су могли 
доћи на мисао да спасавају Ђуру, само са Милошем Попо- 
вићем, коме је савијао и експедирао новине, лако је могућно 
да је ПоповићЂури предложио даза његове новине преводи, и 
да се тиме у Београду издржава, па кад је добио Ђурин од- 
говор и показао га Новаковићу да је овај преписао то писмо 
за свој чланак о Ђури. Из овог чланка сазнајемо даље да 
је Ђура најпре био учитељ у селу Црњи, па је онда пре- 
мештен у Сумраковац. У Црњи је написао песму „Недељица" 
која је штапана у Календару „Ласти" за 1854. год. У Сумра- 
ковцу је написао „Пљен" и „Искушеника" који су изашли 
у „Седмици" 1858 и који су „узвисили славу Јакшићеву на 
још веии степен". 

„Ништа није теже — наставља Новаковић — него изразити 
и описати различне расположаје нашега духа, који се по 
околностима и времену различито мењају. У прози која 
сваку сувопарност допушта, то се може, али то ко појетично 
изради, заслужује нашу славу и похвалу. То је и )акшићева 
песма „кадкад" учинила". — У осталом „то није био почетак 
радње Јакшићеве. Ја сам само о оном говорио што је мени 
познато". Он помиње „Пут у Горњак" али се више заустабља 
на „Првим жртвама" које је читао у рукопису, јер је Ђура 
ову песму био послао уреднику „Српских новина" али је овај 
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„није могао печатити због одвећ многих политичних чланака 
којима се у србским новинама мора дати првенство". Пред 
том песмом Новаковић је „ра!Г. „Похвалити га не могу 
нити му могу праву цену дати спрам доброте његове". 

Прелазећи на „трећу периоду" |акшићевог певања, Но- 

ваковић вели: „У последњим догаћајима 1858 у нашем оте- 

честву, налазило је се лица, којима је или певати или их 

опевати требало. Да је Народна Скупштина то лице била, не 

треба нам ни спомињати. Ми се овде нећемо упуштати у 

радњу Народне Скупштине и у похвалу њој (поздравио га К. 

Поповић!) него ћемо казати само то, да је Андријев дан 1858. 

пробудио у Србима са свим нову жељу и нову моћ, као и то, 

д,а су Срби још од пре почели осећати нужду реформе и 

промене владаоца, па да им је ваљало лечити ране народне. 

Јакшић је и сам то осећао и написао је на захтевање М. По- 

повића једну песму „Андријев дан 1858", која је била ао- 

оштрење члановима Скупштине да се труде да добро погоде 

народну жељу. Наш је читајући свет ту песму примио с нај- 

већим одушевљењем. Скупштина отпоче своју радњу и тако 

се протезало до 12Декембра, којије био одсудни дан за новије 

време србске историје. Такав дан требало је опевати и то је 

јакшић учинио онако како је то достојно његовога гласа. 

Мора бити да је 12 Декембар одушевио не само Јакшића 
него још некога у „Оценитељу", те је написао песму „Идеи 
ускрса С*", само није смео да се потпише. Из те дугачке 
песме да наведемо само неколико строфова: 
„У овом часу, устанка нова 
Завер'мо с' браћо за сложан рад ~. 

Тако ће опет процветат с'нова *ИГ#»-> ^КРИЈц 

И дати браћи јуначкој слад **Д& Св&Ј*. » 

Сећања нашег време ће доћи 4 " «4? 

Протећ' ће данци младости ток 
Онда ћеш путем живота проћи 
Гледаћеш твојих свих радњи скок, 
Па дела сада, на пос'о стојте 
Да нашег века гајимо цвет 
Старачког стида онда с' небојте 
Де сада венац плетите ове'т. 
Не знамо да ли је само ро$1 пос, или због расположења 
Косте Поповића према догаћајима из 1858, дакле ргор1ег пос, 
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тек одмах иза ове песме, на крају 20-ог бр. „Оценитеља" 
стоји ово: 

„Промена уредништва". 

„Досадашњи уредник овог листа (К. Новаковић) оста- 
виће сад уредништво, пошто је ове листиће 2 месеца урећи- 
вао. Одселе ће бити уредник г. Коста Поповић. Надамо се 
да нам неће понизити надежде. А при свршетку другог ме- 
сеца, смемо се похвалити да су нам сви листићи били ориги- 
нални, и да превода ни две врсте било није. Г. г. Саделатељи 
трудиће се заједно са будућим уредником да се и од сада 
цена овим листовима не побије. Страшно се бојимо да не 
падне, јер су сви ћачки листови и њихова предузећа кратка. 
И по томе доста нам је и за чудо што се овај лист одржа, 
јер знамо да има мало саделатеља, па га је и од те малине, 
један изневерио. Један пут мал' што није пао. Ал Боже помози, 
с новим уредником и нову нам срећу пошљи". 

Тако се завршио „првитечај" ћачког листа „Оценитеља". 

У каквом се душевном стању налазио нови уредник, види 
се мећутим из једнога писма: 

6. Априла 1859. пише К. Поповић 

Г. Чедомиљу Мијатовићу 
Вићо да од „Слоге" ништа нема; вићо да је свагда бољи 
мршав мир него дебела кавга ; вићо да треба од мањег на 
више, а не од вишег на ниже ићи. Видио сам и ваша уси- 
љавања у смотрењу „Слоге". Душевно стање Срба јасно се 
показује, и онај покојни друг наш право је казао да ће се 
мучно слога мећу Србима и подићи, а камо ли одржати моћи. 
Удаљен од дружевног саобраштаја, затварам се опет у моју 
пустињу. Са дружином мислио сам да ће ми се и спокојство 
духа повратити, али кад слога и по други пут у свом поди- 
зању паде, шта ми онда дакле остаје ? Ја сам се надао. . . али 
наде ишчезоше као магла. . . 

Ја сам све изгубио што је човеку драго, немам нигди 
никога осим тугом измореног срца, за то вам више ништа 
говорити ни предлагати немогу, мени је само пријашељшво 
нуждно, да уморене силе мог духа подкрјепи, и то такво као 
што мислим да сам га (некад) имао. Но нигда такво добити 
не могу, јер он (Божидар Николић Ог. В.) само је један и је- 
дан пут био. Њега нећу нигда наћи, али опет мислим да сам 
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нашао таквог, који ће мене тако примити, као што је и њега 
љубио. Ја мислим на вас. . . и надам се да ме одбацити нећете, 
но да не те са истом љубави, с којом сте некада Божидара 
Николића обимали, примити сад његовог друга 

Косту Поповића. 

ОепеЈгл опе!е\уеспзе1 бо11 ип*ег ипз ааиегп. 

\Уепп 5шс1 бЈе <1еи15сћеп ћеНеМбНбсћеп ЗећвсћгШев ће- 
П611&1, бо кћ тћ тејпеп „МиббепбШпаеп" ипсЈ „111иб1пег1е Шећ" 
^апг ги сНепеп з1еће. 

Овај постскриптум на немачком језику показује колико 
је и најбољи ћак онда при крају гимназије могао да научи 
један стран језик у школи. Начин како Коста Постојани пре- 
води са српског оно што хоће да каже на страном језику 
право је шећерлеме и са њим нека се заслади овај одељак 
наших успомена и бележака. 



Ђаци списатељи 



Дакле све што је дотле раћено на „Оценитељу" то беше 
приватно предузеће Косте Поповића и Косте Новаковића, 
којима је само из почетка помагао Божидар Николић. 

Сада тек, 1-ог Новембра 1859, а на предлог Ипократа 
Ђорћевића, ученика, 5-ог р. гимназије основано је право 
ђачко књижевно друштво. 

Оснивачи и први чланови тога друштва били су: 

Ђаци из седмог разреда гимназије: Јован Петровић, 
Јован Тодоровић, Коста Новаковић, Коста Поповић и Стојан 
Живковић. 

Ђаци из иетог разреда гимназије: Драгутин Станојевић 
и Ипократ Ђорћевић. 

На првом састанку изнесена су четири „плана за склоп 
друштва". Усвојен је онај Косте Поповића. По њему „у дру- 
штво ће долазити членови, које оно изабрало буде, но сваки 
од њих мора имати радиносТи и приљежанија, иначе који би 
био нерадин, или би о друштву рћаво говорио, престаће бити 
членом, као год и онај који на 3-4 седнице у месецу не би 
дошао. Сваки член дужан је полагати по три цванцика на 
месец за дружствене цјељи". Ко иступи из дружства добија 
натраг половину новчаног улога, а кога друштво истера због 
рћавог владања или лењости не добија ништа 

„Будући је опо дружство ради образовања нашег скопчано 
то ћемо преводити са страни(х) језика да се у њима утврдимо, 
а тако и сачињавати. Та сачињења и преводе подносиће 
членови председатељу, који ће и(х) прочитати, у протокол 
завести, и ако је нуждно дати на критизирање коме од 
членова кога он за најспособнијег држи, или редом". Одрећени 
критичар мора за недељу дана поднети председатељу чисто 
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написану критику, а овај, ако је критика добра даће је аук- 
тору критизираног дјела, иначе ће је вратити критичару. 
Распре се неће никакве трпети. Ко их заподене, престаје 
бити членом. Свима се „налаже" љубав, слога, мирно реша- 
вање, и безусловно покоравање закону „који ето сами себи 
опредјељујемо". По овоме „закону" сваки член има сваке 
недеље да донесе најмање један табак рукописа, превода или 
оригинала. Председатељ ће се старати да набави или купи 
књиге најподесније за превоћење, он ће управљати целим 
радом друштва и т. д. 

За председатеља је изабран Коста Поповић. Ипократ 
Ђорћевић поклони одмах дружству свој превод „Добродје- 
тељна супруга" драму у 3 чина од Голдонија. Станојевић и 
Поповић положише одмах по 3 цванцике а остали су поло- 
жили на даљим састанцима, сем Јована Тодоровића који није 
више долазио на састанке те је на 3-ем састанку искључен 
из друштва. Тада је одлучено да се „од сад по табак и по 
превода према једном табаку оригинала мора донети". На 
четвртом састанку одлучено је „да се учи латински језик 
сваког четвртка од 8 до 10 сати". — На 6-ом састанку ре- 
шено да се Јован Петровић и Ст. Живковић искључе из 
друштва, јер неће да плаћају месечни улог. На 9-ом састанку 
решено „да сваки член започети предмет (ориг. или превод) 
мора донде доносити док се не сврши Ко једне недеље не 
донесе прилог мора друге недеље донети 2*/ 8 пута толико 
рукописа*. Установљено је место Коресподената друштва 
(дужности и права иста, само не плаћа месечни улог). За 
Кореспондента је изабран Чедом. Мијатовић, лицејиста I. год. 
На 10-ом састанку одлучено „да се дела узета из друштвене 
архиве не могу више од једне, а на критику пак узета не 
више од две недеље задржати". На 1 1-ом састанку одлучено 
је да се свака три месеца прегледају рукописи архиве па 
што вреди штампати да се задржи, а што не вреди вратити 
писцима. Дванаестог састанка „буде поведен разговор о томе 
како мало имамо добри предмета у архиви при свем том 
што смо толико артије нанели". Одлучено да се држи Хаклен- 
деров илустр. лист. На 13-ом састанку примљен је Павле 
Шафарик за редовног члена. На 16-ом састанку прегледана 
је архива друштва и наћено је да од 65 дотле поднесених 
„дјела" може да се употреби (да се штампа) 32, а дванаест 
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нису за штампу. Остало да се чува у архиви, јер је корисно 
за членове да читају. 

Да би се разумело шта је било на 18-ом састанку ваља 
да цитирамо једно место из дневника Косте Поповива. 
То место гласи: 

7.12. 1860. Поодавно сам приметио да се Ипократ нешто 
од мене дури. Кад му ја што говорим или га саветујем, као 
од беде слуша и оно о чему га ја убједим неве да изврши. Али 
сам то одбијао на то да није баш ни дужан да ме слуша; но сад 
његово неко расположење спрам мене пође са свим чудним 
путем. 

Ономад кад сам му ја казивао о стању касе, рекнем.му 
да ја за два месеца новце у дружствену касу положио нисам. 
То сам му као у поверењу казао, а ја сам од касе и трошио 
нешто, али под тим условијем да вратим чим добијем. 

Ипократ се био навикао да чим дође у собу, одмах пре- 
тура по асталу. То ми се најпосле досади, те му синоћ рек- 
нем да остави астал, али будуни да није хтео, то га ја силом 
одгурнем. И имао сам савршено право, јер г. Ипократ тако 
је обично астал испретуривао, да ми је по читаво вече тре- 
бало да све у ред доведем. Хе, али је с тиме г. Ипократу 
увређена част... 

Од како је Павле Шафарик ступио у нашу дружину, ова 
не држи своја засједанија у јутру већувече. Јутрос дакле вр- 
ло се зачудим кад Ипократ и Станојевић к мени дођу, и по- 
што су два*сата седили, опет оду. Можда за то што се код 
мене налазио Ј. П. и Раденко нису хтели говорити. 

После подне држе се обично засједанија у 2 сата. Но да- 
нас н 3 сата изби, а Ипократа и Станојевива никако не би, 
Прође још четврт сата... Нема и(х)... Ми изгубимо стрпљење 
Подпишемо протокол и дамо прилоге. Кад се тек они укажу. 
Тек у 4 сата и по. 

Е вев и они потпишу протокол и даду прилоге како та- 
ко. Но сад да ви'ш чуда! Ипократ давши себи сасвим знатан 
изглед, рекне да има да предлаже. Е ајде де... Кад ти он мој 
брате поче на ме: 

— С каквим ти правом можеш члена, који оне да види 
архиву бити? — 

То је био почетак. Сад и Станојевић поче; те ту свеоб- 
шта бука. Ја говори' докле мога', а после не хте. Шафарик 
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заузимао се за мене, али ништа није могао учинити. Сад ти 
пак један од оне двојице рекне да се прегледа каса.Ја са свим 
спокојно извадим новце те им избројим. Кажем куд је шта 
што нема. Али недостатак од девет цванцша даде повода ме- 
ћусобним погледима речене двојице. Ја будем представљен као 
крадљивац, премда речене новце нисам одрицао. Сад се опет 
понова подигне распра, која се сврши са преображењем дуж- 
ности председатеља. 

Тако ти би са мном, или боље са дружином. Ја сам друж- 
ству правца дао, кореспондента набавио, и много којешта 
добро чинио, које би му јако помогло, да се само користити 
умело. Но сад овим баш је себи у корен ударило, само је себи 
угарак подстакло. Ја ћу само да се смејем са крвљу од 
они рана, које су ми она двојица произвели, кад дружство 
падати почне. Ако је игде некористољубивијег било, то сам ја 
заиста некористољубив био, па опет каква награда?.. Но, ви- 
дићу г. Ипократе ваше мудрости, видићу како ћете ви друж- 
ством управљати, кад га ја оставим, као што ћу и учинити. 
Нећу помагати таквим неблагодарницима, и проклет био ко 
им помогао. Ја сам чинио што сам хтео, а не што сам мо- 
рао. Варате се господо да ћете игде више мене наћи. Што 
сам пак ја стрпјеливошћу са постојанством и другим којечим 
чинио, то заиста други ни четврт учинио не би. 

8. фебр. Једва већ једном и мене огрија сунце. Писмо од 
попа Вићентија. Оправља ми три дуката које је он узајмио. 

9. фебр. Свршио превод драме „Мина од Барнхелма". Но- 
сио сам је Малетићу. Казао да се препише. После ваљда би- 
ће што и награде. — Написао сам да оставим председатељ- 
ство дружства. За то ћу читав меморандум сачинити и учет- 
вртак дружству предати па после што Бог да. Повратићу се 
к себи самом, свом духу и занимању. Неће ми онда сваће 
тврдоглави членова досаћивати, а ни ја њима." 

А сад ево шта пише у протоколу XVIII изванредног за- 
сједанија држаног 11. фебруара 1860. 

„Предсједатељ изјасни дружству да му он више не може 
бити предсједатељ из ових узрока: што је дружству нужан 
такав предсједатељ, у коме оно потпуно своје повјерење има, 
а дружство је показало да у њему поверења нема. 

„Не хотећи дружство испитивати основаност тога, запита 
се да л' да уважи оставку, и членови сви сагласно пристадо- 
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ше на то да се уважи, држећи да не треба ни чију слободну 
вол>у притесњавати. 

„Сад се дружство почне саветовати кога ће изабрати за 
предсједатеља и са 4 гласа противу 1 реши да се кореспон- 
дент г. Чедомиљ Мијатовић позове за предсједатеља дружи- 
не, а док овај не изјави хоће ли се примити, пословима и 
и архивом дружства да управља К. Новаковић као дежурни 
член." 

Три дана пошто му је уважена оставка, Коста Поповић 
пише Чеди Мијатовићу: 

„Господин Чедо! 
.Да сам остао даље предсједатељ ове наше дружине, пр- 
ва дужност била би ми да што о вашој новели кажем. Кад 
сам пак престао бити предсједатељем, мислио сам да ће дру- 
жина то учинити, но како она то учинила није нити чини, 
то узимам слободу да вам у моје име што проговорим. 

Из они' листова које сте ми ви још лањске године дали 

(и које сам несрећним случајем изгубио осим два-три) и ту 

сам видео вашег дара, али чини ми се да је оно тек поче- 

так био. Но сад колико сам се удивио у вашој новели оном 

човекопознању, оном високом изображењу, и оном високоиз- 

раженом идеалу. Ви кажете у писму које сте дружини писа- 

ли, да сте без плана писали, а ја видим да је свака идеја 

другу раћала, другу подпомагала и да је цјело, можда као 

што велите неотице, али опет као какав цвјетни венац изи- 

шло. Моја би највећа жеља била видити више ваши' умни' 

производа, него што сте обвезани нашој дружини учинити, 

али временом... но опет није баш нуждно много писати. Да- 

ровитост се наслећује и развија, а изображење сљедује да 

доврши што природа није учинила. Ви ћете негда самим вну- 

треним нагоном — као што мислим — почети писати, и он- 

да... једва чекамо таквог који би нам наш народ са свима свбјим 

обичајима, сујевјеријем, које се од древности храни и са ње- 

говим добродјетељима укупно представио. Мени је одвећ ми- 

ло видити таква лепа чувства, а и свакоме ће мило бити, 

жао ми је напротив кад видим да се какав одличан дух због 

материјални' спољашњи' околности угасити мора. Ја би' све 

чинио што би' могуће било да се наша лепа књижевност по- 

дигне, па шта сам ја? Тек сирома ћак који можда не зна 

шта ће идуће недеље од њега бити. — — — Ви у вашем 
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писму рекосте да сте оно и без расположења раднли; она 
се ипак новела нама јако допада, и кад је она без располо- 
жења онако испала, ми питамо себе каква ће бити кад с 
расположењем буде?... Не плашим се да ће вас што у рад- 
њи смести, да ћете духом клонути, као што је код нас оби- 
чај, али се надам, много се надам. Ви сте ми још летос пи- 
сали о неком вашем плану за роман, а мени би врло мило 
било кад би дознао да — ако не на оном — а оно бар на 
другом радите. 

„Како Срби белетристична дјела примају, познато је. 
Особито пак за њежну и красну страну требало би се мало 
боље побринути да не мора толиким учењем страни' језика, 
и заборављањем свога, тражити код Француза, Енглеза и Не- 
маца душевне ране. Али наши кажу немамо историје добре, 
немамо хемије, немамо физике. свему томе треба писати. 
То је истина, треба писати и пише се, али то је само за поло- 
вину, или тако рећи за неку част нашег народа, шта ће пак 
остали, који неће или не могу да се с тако озбиљним ствари- 
ма занимају?... Но ви ћете то питање боље разумети него \а. 

„Ваш пријатељ Г.Јанић. Кујунџић обећао ми је још лањ- 
ске године беседу на смрт В. Николића, али како није онда 
била код њега није ми је могао дати; но како сад не могу 
некако да се с њим видим и да за исту беседу распитам, то 
би вас молио да ми ту љубав учините т. ј. само да речену 
беседу препишем па после би је одма' вратио. 

Фала на симпатији коју сте дружству указали 

14. фебруара 1860. Здравствујте! 

у Београду ваш почитатељ 

Одговор није нуждан. Коста Поповић 

Сад да загледамо опет у записке његове: 

„11-2. Данас је дан пун важности за нас, јер лани на 
данашњи дан смо се познали с Ипократом, па опет ваљда 
судба хтеде у тај исти дан ја с њим раскрсти'. Друштво је 
мене нашло за повиног, дакле сљедује да не могу бити пред- 
сједатељ, и ја сам одказао, почем сам колико сам мого и 
знао са дружством управљао. Дружство хоће да избере за 
председатеља г. Чедомиља Мијатовића, но да л' ће се овај 
примити, то се рћаво надам. Нека славног дружства. Ја ћу 
већ од сад гледати да будем радин, гледаћу да због вишег 
времена више доносим. Да видимо. Данас је са свим разки- 
нута веза измећу мене и Ип. Ђорћевића. Ура!.. 
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12-2. Што сам јуче слутио то се данас обистинило. Ми- 
јатовић је одговорио на писмо којим га је дружство за пред- 
седника позвало, али како ! Да он дружству од свег срца зах- 
ваљује. Па онда да је под К. Поповићем све тако уредно 
било да — он мисли — да би дружство врло .погрешило 
узевши од њега председатељство па дати ком другом, а на- 
рочито оном који нити би могао нити баш тако и умео дуж- 
ности извршивати. 

Ја сам још јуче казао дружству да се тога посла ману, 
јер по самој уроћеној гордости сваког човека а кам'о ли мла- 
дића, он не би хтео, не би се могао понизити, као Лиџиста 
ићи и дружити се с оним из пете гимназије, он, који је већ 
и у више кругове примљен, он да се на ниже врати? ! Ко 
"ће то учинити? Е, али наша господа то нехтеше ни мислити, 
него надајући се ваљда ће он то једва дочекати, или да ће 
морати примити се кад то дружина оће. 

14-2. Данас после подне било засједаније. Читао се Од- 
говор Чеде Мијатовића. Ипократ и Станојевић особито су 
лепо и углаћено чувство показали, е не роди! Сваки час су 
им очи тек упрте биле у мене да виде да ли ја „триумфи- 
рам", што се дружство у лудој надежди преварило. Особито 
пак Ипократово кривљење лица и уста врло ми се допада. 
И Шафарик је иристо уз њи' . . . 

15-2. Доће Ипократ. Хтео да чита моје „Мисли" (про- 
дужење), али видећи да су за Чедомиља спремљене, поћемо у 
школу (зар су се већ помирили? В.) Новаковић му даде кри- 
тику коју сам ја писао на његову најновију новелу „Пусти- 
њик". Критизирана је најцрње. Кад поћемо у школу онда се 
ја с Ипократом одвојим од Новаковића и одемо поред Семи- 
нарије. Ту ми он каже како ће да преради „Возара" уједно 
питајући ме за моје мњеније, које му ја и кажем. После доће 
реч на писмо које сам ја Г. Чеди носиоса дјелима. 

— Па како? Је ли Новаковић све казао што треба? 

— Не знам шта оћеш тиме да кажеш, али он је казао 
колико је нужно било. 

— Но је ли казао за тебе? 

— За мене се више нема шта говорити, и срамота 
би било кореспонденције којечим пунити. После му рекнем: 
Видећеш како сам те критизирао. Доиста да имаш крила не 
би ти перо изнело меса. 
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— Па ти, кад си мог „Пустињика" лањске године мо- 
гао у „Оценитеља" метнути, кад је онолико пространи' раз- 
говора било, ваљда ће сад кад је онако скравено, колико то- 
лико ваљано бити. 

— Не мешај ти лани с овом годином. Ја кад сам ту 
критику градио, ја сам себи уобразио да је нигда пре читао 
нисам, да писца њеног непознајем, а то ми је и нуждно било. 

— Знам, знам, од куда је новела текла. 

— Од куда му драго, то питање, и да га примим, уместно 
није, јер ако је оцена добра, шта ти можеш против тога 
имати? 

Ипократ понути, па онда опет окрене разговор на 
Чедомиља. 

— Па је ли Новаковин за кореспонденције писао Че- 
домиљу? 

— Кореспонденција је урећена, а г. Чедо ње се одрекао 
није. дакле не видим ту никакве нужде. 

— Е, ал треба му одкрити све како наша дружина стоји. 
Па и то да видимо да ли је он теби или нама за љубав ко- 
респондент? 

— Одкривати се нема шта. 

— Има, има, треба човек да зна, а ја сам видио како је 
теби ономад мило било, кад нам је он одказао председатељство. 

— А, добро кад ме подсети. Јесте ли видели како сам 
„триумфирао", као што се ви и Станојевип изражавасте? 

— - Па није требало подсмевати се дружству, кад и ти у 
њему учествујеш. 

— То бар није моје мњеније било, да се он позове за 
председатеља. 

— Није твоје, али је дружства. 

— Па дружство је и онако лудо било, једног човека из 
виши' кругова у ниже повући, позвати га из првог лицеја у 
дружство са ђаком из пете гимназије. 

— Али ми га нисмо звали за друга, него за старешину. 

— Па то је све једно, оно што сам и ја био. 

— Па бар сад треба кореспонденцију утврдити. 
Ја се насмејем. 

— Добро, добро; ми немо да видимо коме је он кореспон- 
дент био и за чију љубав. 

— Ја видим да је дружство баш озбиља на мене скочило ! 
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— Па шта ћемо кад ти себи све присвајаш, кад ти ка- 
жеш да је он за твоју љубав кореспондент. 

— Него је за љубав Ипократа Ђорћевића и Павла Ша- 

фарика? Лепа посла. Ја сам набавио дружству кореспондента, 

а други нико, па га нисам отео дружству, него ено му га, 

нек се с њиме ползује. Ако ли баш дружство жели да му по- 

кажем да је то мени за љубав било, то му могу сваки час 

посведочити; могу једним ударцем пера уништити кореспон- 

дентство с Чедом, само ако дружство оће самном неку парницу 

да тера. Мој г. Ипократе! Ти мислиш да смо ми њему учи- 

нили чест са кореспонденством, а не он нама, ти мислиш да 

он црче за наше распре. Треба твоју памет да срачуниш на 

нулу степена, па тек после оно око ње што се догаћа, за 

нешто више да сматраш. Но ја видим, да ти мислиш да ти 

је памет на осамдесет Ромирових степена. А такво што свагда 

преокренуто излази. Тако мој г. Ипократе ! 

С тим већ приспемо у школу и растанемо се. 

После школе, мој брате, Станојевић и Ипократ дошли 
пре мене кући. Па кад ти ме мој брате дочекаше за крити- 
ку, е већ ја сам сву моју енергију употребити морао, далад- 
нокрван останем. 

18Ј2. Ствари са Ипократом не стоје најбоље. Ми смо 
нашли да је са свим чудновато оно право, којим је дружство 
своју, Једнакост" обзнанило као да се том једном речи може 
испунити ировала, која измећу пете, шесте и седме гимназије 
иостјои. 15-ог у вече у мало ме није Станојевић у топ ту- 
рио због критике на Ипократову новелу. Синоћ пак кад је Ста- 
нојевић прочитао и дјело, и критику моју и Ипократов одго- 
вор, онда и сам рече да дјело доиста не ваља, али само кри- 
тика не би требала да је онаква. Ми смо се, ја и Новаковић 
рјешили примати од сад Ипократа као што се пристоји ћа- 
цима из седме гимназије, који су у саобраштају с оним из 
пете. Истина тако не би требало, али кад г. Ипократ са свим 
озбиљно диже некуд нос, то морамо. 

Дознадосмо од Станојевића да и он није баш најбоље с 
Ипократом, особито што се оне новеле тиче, да у мало нису 
песницама доказивали. 

Синоћ је Новаковић свршио своју драму „Станко Црно- 
јевић* која се Станојевићу са свим допала*. 

Да се вратимо протоколима дружине. 



296 

Пошто Чеда Мијатовић није хтео да се прими председ- 
ништва, друштво је „узаконило" да председничку дужност 
врше наизменце дежурни чланови. Под дежурством К. Нова- 
ковића било је мира, али кад је Драгутин Станојевић постао 
дежурни, он је себи допустио у кореспонденцију друштва № 7 
неке „неумјесне" изразе, даље је на једно своје „дјело" сам 
написао критику и не прочитавши је друштву унео у архиву. 
Око тога је на 21-ом састанку дошло до такве сваће, да је К. 
Новаковић узвикнуо. 

Каква је то дружина кад се тако сваћате? Паба вам 
и такве дружине. Ево вам и прилог, па сад збогом ! — и ос- 
тави друштво. 

И Драгутин Станојевић иступи из друштва, а дежурство 
преће на Ипократа Ђорћевића. 

Али са дежурством није ишло најбоље те на 23. састанку 
дружина опет изабра Косту Поповића за предсједатеља. Како 
је ражљућени Драг. Станојевић узео натраг свој астал, то је 
друштво купило нов за 13 цванцика. Стеван Поповић из VI. 
раз. гимназије изабран за члана. 

На 31. састанку прегледана су сва „дјела" поднесена за 
последња три месеца и наћено је за печатање 12, а за чување 
у архиву 5. Коста Петровић из VI. раз. гим. примљен је за 
члана Председатељу допуштено да из друштвене касе узме 
10 цванцика. 

На 38. састанку одлучено је, да се од сада држе састанци 
само један пут месечно „да се не би губило у школско м 
учењу", да се прилози дају један пут у месецу и то колико 
који може, да се месечно прилаже по 2 цванцика, да се све 
формалности и сами „законик" друштва изоставе, „почем 
ћемо нашом свесћу моћи опредјелити шта ваља а шта не 
ваља". — Милан Протић примљен језачлана. — И опет допуш- 
тено Кости Поповићу да узме новаца из касе у зајам, па да 
врати кад он добије. 

На 43. састанку, а на предлог Ипократов примљени су 
за чланове Лазар Докић и Алекса Јовановић. Одлучено да се 
укине новчани прилог, а у дужност чланова да се стави не 
само књижевни рад него и скупљање претплатника на добре 
књиге. 

На 46. састанку, који је био 18 јуна 1861. одлучено је: 

„да се ова дружина уништи као незгодна, јер не одго- 
вара потребама, за које је установљена", 



297 

„да се гледа саставити нову дружину, коју неће везивати 
никакви формалитети, и да се траже чланови који ће уред- 
није долазити на састанке", 

„да се новац из касе подели члановима према улозима"> 
„акта да се чувају ради спомена". 

Изнесени разлози за укидање ове дружине неће бити 
једини. Коста Поповић је био већ лицејац, па је хтео да ос- 
нује лицејску дружину, али сви покушаји његови у том правцу 
остали су без успеха, док није и Ипократ дошао у 1. год. ли- 
цеја, јер је тада не само основана лицејска дружина, него је 
одмах и штампала своју прву књигу „Лицејка". 

Други разлог, који се не помиње у горњој одлуци, биће 
што су се и Коста Новаковић и Ипократ Ђорћевић већ били 
толико еманциповали од Косте Поповића да су своје ствари 
почели непосредно слати и штампати, први у „Даници", други 
у подлистку „Српских Новина" и у „Даници". 

Не стоји оно, што је Коста Поповић написао у последњем 

протоколу дружине, да дружина није одговарала потребама 

ради којих је установљена. Напротив она је, за те две школ- 

ске године у којима је радила (1859/1860 и 1860/1861) научила 

оне своје чланове, који су били у њој од почетка до краја, 

систематском раду, издржљивости у приљежању (у „посто- 

јанству" намрштенка из Јежевице), натерала их да уче стране 

језике, да би са њих могли преводити, извежбала их у првим 

покушајима самосталног књижевног рада, положила је темеље 

за цео њихов доцнији књижевни рад, који је заузео угледно 

место у историји српске књижевности за потоњих 50 година. 

За доказ овоме тврћењу, да прегледамо најпре кванти- 

тативно па онда и квалитативно овај двогодишњи рад ових 

„ћака списатеља" из 1860. и 1861. године 

Највише је урадио онај, који је и предложио да се друш- 
тво установи, и који је у њему издржао од прве до последње 
седнице у пркос свима ћачким сваћама. Ипократ Ђорђевић 
превео је четири драме („Добродјетељну супругу" од Голдо- 
нија, „Човека од 40 година" од Коцебра, „Љутитог добро- 
твора" и „Несрећне" од којих име аутора није записано), 
један роман („Учитељку" од Евжена Сија), дванаест новела 
и приповедака („Листови из дневника једног сиромашног све- 
штеника" — „Последњи час Матије Корвина" — „Две жеље" — 
„Запушач шампања" — „Рукопис једног арапског лекара" — 
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„Стакло малаге" — „Перегрина" — Карташ .Маршал" — 
„Две летње ноћи" — „Сан праведника" — „Таинствени сан- 
дук" — „Мулаткиња"), анаписаојезато време ове оригиналне 
новеле и приповетке: „Милана и Милицу", „Прстен предсе- 
датеља Слоге" — „Возара" — „Записке једног српског офи- 
цира" — „Освету" — „Пустињика" — „Забележени камен а — 
„Аллах Ћерим!" — „Манастир Раваница". 

Коста Новаковић написао је од оригиналних радова: 
„Српску књижарску трговину" — Једно насиље" новелу — 
„Покрет за просвету мећу ћацима београд. гимназије 1859 и 
1860" — „Милицу" новелу — „Безимену новелу" — „Спо- 
мен из путовања" и доста лирских песама, а превео је за 
то време: „Северо-американски рат за слободу 1775-1783" — 
„Тридесетогодишњи рат" — „Живот Валтера Скота" — „Дога- 
ћаје једног с' ума сишавшег" — Освету негарског цара Фау- 
стина" — Ламартинову песму „Сјећање" — Сандову новелу 
„Орко" — Димаовог „Паскала Брино" — и „Опис Кашмира". 

Коста Поиоџић израдио је читаву свеску „Мисли", пет 
свешчица "Хаоса", историју Реформације, „Спомен умрлим 
друговима" — „разне предмете" и једну расправу „?" — а 
превео је „Преображења" новелу Чокеову, — „Догаћај на 
лавовском лову" — „Пут у внутреност јужне Африке, и целу 
Лесингову драму „Мина од Барнхелма". Интересантно је шта 
је Малетић казао преводиоцу ове драме. томе има у за- 
пискама Костиним ово место: 

„26/2. Одем код Малетића и упитам какав је мој пре- 
вод оне драме. Он рекне да је добар, али — каже — боље би 
било да се посрби, јер народ наш нерадо гледа под немач- 
ком одећом дјела. После ми рекне да ће се мени дати наг- 
рада за ово дјело, а можда ће га и театер издати за корист 
театра, који оће да се зида. „А на објави кад се представља 
метнуће се: Драма од тога и тога посрбио Коста Поповић". 
Дакле само да изменим имена, и у место седмогодишњег 
рата, одакле је Лесеинг свој предмет узео, да метнем годину 
1848 из Италије и т. д. Шулц на часу хвалио мој труд и 
приљежање (као и мене кад ме је ухватио да на његовом 
часу испод скамије читам некакав роман на немачком Ог. В)" 

Драгутин Станојевић написао је оригиналне новеле : „Па- 
вле" — „Двогубо убиство" — „Љубав" — „Ајдуци", а превео 
је Волтерове драме : „Меропу" — „Шотландкињу" — „Цеза- 
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рову смрт" — и од новела „Паулину" Александра Дима, — 
„Цецилију" — и „Витомира Витковића" посрбљено у смислу 
Малетићевом. 

Павле Шафарик превео је једанаест приповедака и описа: 
„Мајдан слонове кости" — „Три луде" — „Репата звезда" — 
„Нилски догаћаји" — „Кућа под горама" — „Породично благо" 
— Бенгалски тигар" — „Леон Гонди" — „Арканзаски добро- 
вољци" роман — „Велики сјеверни рат" — „Живот Вашинг- 
тонов". 

Сшојан Живковић превео је ове чланке и расправе: „Ка- 
мила као лаћа пустиње" — „Дјевица Орлеанска" — „О Грчкој" 
— „О оснивању језујитског реда". 

Јован Петровић је превео „Смрт Валенштајна" и почео 
је преводити новелу „Матеа" али како је брзо избачен из 
друштва, то је Коста Поповић наставио и довршио превод те 
новеле. 

Лаза Докић превео је „Девојчицу на острву Св. Јелене" и 
„Путовање Папе Пијуса IX." 

Алекса Јовановић превео је четири приповетке : „Пла- 
ветна Палма" — „Хамид и Рашид" — Три пријатеља" — 
„Краљица Цулима". 

Милан Протић превео је само једну приповетку „Вјестник 
смрти". 

Стеван Поаовић превео је „Оркан на Куби". 
Коста Петровић написао је драму „Милош Поцерац". 
Од свију тих „дјела" ових ђака списатиља, сачуване су 
свега две приповетке Ипократове и две критике оба Констан- 
тина на друге његове новеле и то само за то, што су ушле 
у „Оценитеља". Али из тога малог може се видети какви су 
били први „оригинали" и прве „критике" на њих. 

Да разгледамо мало „новелу из ћачког живота" која се 
зове „Пустињик" и која је излазила у „Оценитељу" од 1 1-ог 
априла до 27 септембра 1859. (бр. 12 — 24 другог течаја). 
Тема је у њој иста која и у роману прерано преминулога 
романсијера Светолика Ранковића, који се зове „Порушени 
идеали", т. ј. како пролазе они који у младости жуде за 
„светитељством", само што се обрада те замисли у Ипокра- 
товом „Пустињику" разликује од израде у „Порушеним 
идеалима" као инкунабули у живопису од бесмртних слика 
Рафејолових. Ипократова новела потсећа на оне цртеже човека, 
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које деца цртају првим легиштером на првој табли: један 
мањи круг са двема тачкама, које бележе очи, и једном лини- 
јом, која бележи уста, означава главу. Испод тога веви круг 
који означава цео труп човечији. Десно и лево, горе и доле 
на томе венем кругу има по једна Линија, која се завршује 
у пет малих кракова, који означавају прсте, из којих гледалац 
треба да закључи, да су горње две линије руке а доње две 
ноге. Тако од прилике изгледа и костур овог „Пустињика". 
Цела историја могла би се испричати у неколико речи: Било 
једно ђаче, које је у својој четрнаестој години толико жудело 
за светитељством и пустињиштвом као при Богу Доситије 
Обрадовин. Та је жудња била права болест. И као што је 
онај паметни Шумадинац, који је био игуман, излечио Доси- 
тија од те болести, тако је један другар овог ћачета, који је 
био паметнији од њега, овога излечио, само на други начин. 
Причекао је док је ћачету било шестнаест година, па га је 
одвео у коло младих девојака, и пустињички аскет одмах се 
тако заљубио, да се одмах после свршеног школовања оженио. 
То је све. Али од тога је требало направити велику новелу 
која ће месецима излазити у „Оценитељу". Ево како је спи- 
сатељ постигао: 

„Познато је да младићи, кад у више школе ступе (под 
„вишим школама" ваља разумети четврти разред гимназије), 
разне склоности имају. Они мисле о својој будућности, кроје 
планове, зидају куле по ваздуху, и најрадије један другоме 
своје намере одкривају. Они озбиљније у иетнаестој години 
него у 25-ој мисле (просто је непојамно, како строги уредник 
„Оценитеља" Коста Поповић није овакву бургију избрисао 
него ју је оставио!), док случајно какав догаћај све њихове 
наде не сруши. Неки н. пр. имају склоност на војену службу, 
па за то најпре иду у војену Академију, јер се, наравно, слабо 
коме допада регула прости војника. После ради продужења 
бајаги наука ирошетају се по страним земљама, доживе (тамо) 
по који роман или новелу, па се у отечество враћају „као 
нацифрани млади официри". 

Шта је то? Од куда у нашег младог списатеља, који је 
одрастао мећу војницима, и који је, као што смо напред видели, 
још у другом разреду гимназије жудео такоће за војном 
академијом, сад на један пут ова пикираност противу кадета 
и младих официра? 
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. Ево од куда. Ипократ је се одмах чим је свршио IV-™ 
р. гимназије, јавио на стечај за питомце војне академије 
положио је одлично пријемни испит, чак и из најстрашнијег 
предмета на том испиту, из математике, и ако је ову учио 
код Јевте Ђорћевића Брке, и кад је испит свију кандидата 
свршен, и ресултат саопштен, Ипократ је био примљен за 
„питомца артиљеријске школе", и управитељ ове саопштио 
му је кога дана треба да ступи у академију, и какве ствари 
треба од куће да донесе. 

Али кад је он купио све ствари које није имао, и кад 
је дошао у Академију, Управитељ му је саопштио да ]е г. 
Жујовић (Младен! началник војске, њега избрисао из списка 
изабратих питомаца, а на његово место поставио Милана 
Васића из Лознице. 

Запрепаштени Ипократ промуца како то може бити да 
г. началник војске избрише њега, који је одлично положио 
испит за питомца, а да узме тога Милана Васића, који није 
ни полагао испит?... Управитељ само слегну раменима, и рече: 
„Па тако, може. Милан Васић је син врло важног скупшти- 
нара проте Васића, а и род је г. началнику војске " 

Ова неирашда учињена нашем младом списатељу учини- 
ла је, да је он у првој својој наредној новели морао да иска- 
ли своје срце на кадетима, који бегају од регуле простих вој- 
ника у академију, који се после баЈаги ради продужења нау- 
ка шеткају по страним земљама, па се после, као нацифрани 
официри враћају у отечество! 

Али од неправде нема ником вајде. Милан Васић, и ако 
је био даровит младић (он је био и песник, од кога је оста- 
ла, чини ми се, једна наштампана збирка песама), није ни 
свршио војну академију, него је као подофицир послат у 
фронт прајске војске, и умро је врло млад од туберкулозе, 
а примљеном па због њега избрисаном кадету, и ако је ба- 
чен у са свим другу каријеру, било је сућено да носи пуков- 
нички мундир српске војске чак и као Министар председник.. 

Али да се вратимо разглаголствију младог списатеља у 
почетку његовог „Пустињика"; 

„Неки пак желе бити трговцима, тећи новаца и живети 
као цар. Неки имају вољу к' театру — неки на ово, неки на 
оно, не сматрајући да се чаробним погледом каквог малог 
ђаволчета све њихове надежде срушити могу". 
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Хм. Због што се тиче тих малих ћаволчића са „чароб- 
ним" погледом, наш списатељ из V. р. гимн. познавао је онда 
само једно, ћерчицу г. Ломигорића, колеге његовог оца, који 
је такоће становао у шпитаљу, али та девојчица ни по чему 
још није личила на ћаволче, које својим погледом може сру- 
шити све наде некога н. пр. шегрта или калфе трговачког. 
Ужасно је све аконтирао овај наш списатељ испод болничких 
басамака. Али да наставимо његов увод у новелу: 

„Овамо спадају и Богословци. Наш арости свет Бого- 
словију за највећу науку и за највеће стање изображености 
држи. Кажи ти њему (сирјеч томе простом свету), да је овај 
или онај свршио гимназију, лицеј, права, академију, или ма 
коју другу науну, то опет, кад Богословију није учио, не зна 
„ништа." Наши сељачки младићи, који год спрема се за Бо- 
гословију да буде „поп". Мало и* се пак наће, који ће у Бо- 
гословију отићи из чисте љубави к Богу, као што су стари 
чинили. Али од ови' последњи' био је наш Милош, о коме 
ћемо сад приповједати. Он није ишао у Богословију да се за- 
попи, па да буде н. пр. Прота, или да се закалућери, па да 
доће до владике. Са свим је друге мисли он имао." 

Није вајде, овај наш ћак списатељ много је сложенији од 
простога света. За њега гимназија, лицеј и Богословија нису 
школе у којима се уче разне науке, него су свака засебна 
наука. По њему сва сељачка деца јуре у Богословију да се 
запопе и да постану Проте и Владике, а не види да мећу ње- 
говим сопственим друговима, који с њиме заједно уче ви- 
соку науку гимназију, нема ни 5 на сто варошке и- господске 
деце, и да све је остало из „простог" сељачког народа, те да 
према томе ни он не сматра Богословију за „највећу науку". 

Кад је довде довео своје читатеље, наш списатељ погаћа 
у напред шта ће га они упитати, и сад настаје овакав 
разговор. 

Читатељ: Кад није то (т. ј. кад Милош неће да буде ни 
Прота, ни Владика), шта би то онда могло бити? 

Сшсатељ: Он је хтео да буде светац. 

Читатељ: Светац? 

Саисатељ: И јошт мученик! 

Читатељ: Но, од куда да се он посвети и да буде мученик? 
И то баш он? — 

Списатељ: То је од многог читања библије и други које 
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какви књига, у којима се разне приче о Христовим мучени- 

цама налазе, добио. Он је видио да је цео грешан, и 

да не живи као што заповједи Божије налажу. Он је дакле 

најпре по мало љубио свештенство и мученике, но ово је 

све више расло док се није у страст претворило. Он је само 

о пустињицима говорио, о усамљености, молитви и шаквим 

осталим стварима. Он је цело време, које му је од учења 

претецало, провидио у клечању и молитви. Истина другови су 

га зато дирали и називали „пустињиком" за то, што нигда није 

у дружство ступити хтео, али им је он то великодушно 

опраштао, јер „незнаду шта чине", и опет је свагда остајао исти". 

Дакле као што видимо, тај његов Милош запао је у 

страст светитељску и онако исто као и Доситије Обрадовин, 

чији је живот и прикљученија наш списатељ очевидно био 

вен прочитао, само је овај заборавио једну ситницу, т. ј. да 

је Доситије могао врло лако запасти у ту болест, јер је био 

манастирски ђак, који је имао на расположењу колико је год 

хтео библија и биографија светаца, а његов Милош у IV р. 

гимназије сигурно још није знао толико старословенског јези- 

ка да би такве књиге могао разумети, баш и кад би их имао, 

али их за цело није имао, чак ни библију, јер у оно време 

још не беше инглеско библијско друштво отворило свој ду- 

нан спрам Тоскине чесме у Београду, а бој се, ни српски 

превод светог писма још не беше наштампан. 

Али ми читатељи вен закерамо више и од самог строгог 

критичара из Јежевице. Да пустимо списатеља да прича даље. 

„Но заборависмо упознати наше читаоце са личношћу, 

годинама, узрастом и знањем младог пустињика. Он има 14 

година, танак је и повисок са црним очима. Коса му је по- 

дугачка, али опет лепо намештена, јер су и пустињици но- 

. сили дугачку косу, и к томе је још и ученик . , . е гимназије. 

Отац му је био средњег стања, али сбог велике породице 

морао је штедљив бити. Но како му драго, еле он доби од 

оца у део једну сарачану, с прозором на улицу, која, при свем 

том што је ђаволски тесна била, опет је могао у њој места 

за једног његовог друга имати, а тако и за његове књиге, 

не заборављајући при том библију, псалтир и часловац, и 

опет троструко му је била мила (разуме се сарачана). Могао 

се у њој молити Богу колико му срце иште, и остало све 

што је хтео могао је у њој радити а да се ни чега не боји". 
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Као што видимо и код овог ћака списатеља налази се 
оно што се јавља код већине приповедача. Они у својим „ју- 
нацима" описују увек себе. И овај Милош је, по личном 
опису сушти писац, обојица су из четврте гимназије, обојица 
носе дугачку косу (само списатељ. у пркос преболеле „страсти" 
са петрахињима и омофорима, не носи дугачку косу због 
иустињичке моде, него за то што су онда сви песници носили 
дугачку косу), обојица имају за себе по једну собицу, само 
што Милошева сарачана има прозор на улицу, а Ипократов 
ћилер испод басамака има прозоре у болничку авлију- И 
много доцније, кад је ово ћаче постало сурадник свију срп- 
ских књижевних и политичких листова, сви јунаци његових 
приповедака и романа били су више или мање 1 његових го- 
дина. Право је чудо што у последњем свом роману није ка- 
зао за Краља Мораве да је био „млад човек својих 50 — 60 
година". 

Па ипак овај „пустињик" већ је далеко одмакао од 
„Петра Гојниковића". Овде већ има дијалога, не мора после 
сваког питања и одговора да се „спусти завеса". 

Ево прве сцене. Милош се моли Богу у својој сараЧани. 
Улази његов друг Урош и каже „добро јутро". Милош хич не 
хаје, он се даље моли Богу. Урош га ухвати за раме и викне 
„Милоше", али овај најпре довршује молитву, па се три пут 
прекрсти и тек онда вели. 

— Опрости што сам те пустио да толико чекаш. 

— Море, ја ћу ти опростити, него оћеш ли се ти један 
пут манути те будалаштине? 

— Какве будалаштине? 

— Па ето Клечиш и молиш се Богу по ваздан. 

— А зар је будалаштина молити се Богу? 

— Није, али кад се толико чини јесте. 

- Е мој брајко, ја видим да ти не знаш шта је мо- 
литва. 

Знао, не знао, ја ти кажем и лепо совјетујем да се ока- 
неш ћорави' послова ! 

— Ја сам ти казао и опет ти кажем нису то ћорава 
посла. Камо срећа да сви људи мисле овако као ја! 

— Добро; кад би сви људи били пустињици ко би нам 
леба давао? 

— Фала Богу: има доста воћа и корења! 
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— А како би се одевао толики свет? 

— Па како је Адам и Ева, како су остали свеци и му- 
ченици. 

— Е, видим да си право дете. Како би то могло бити 
да буде цео свет сами пустињици? Какав би то био напредак? 
Ја незнам шта је теби! 

— Мени није ништа, но ти кажем да би онда сви људи 
били праведни, и насљедили би царство небесно ! 

— Море дај ти мени што за жива уста, а. . . 
Милош му запуши уста руком. 

— Не несрећниче ! Зар се не бојиш да те ова књига не 
порази? 

— Вала не бојим се од те књиге колико ни од тебе. 

— Зар ти не верујеш у Бога, Христа, свеце и остале 
Божије угоднике? 

— Ја верујем, али њима је доста по три крста и по је- 
дно „оченаш". 

— Ху Безбожниче ! 

— Па шта им треба више? Ја толико, други опет то- 
лико, њима доста, тако и други раде па и ја. 

— Еј, несрећниче докле си заблудио?! Пољуби ову 
књигу и моли Бога да ти опрости, јер си иначе пропао ! 

— Ајд' да ти учиним по вољи, али Бога ми право да ти 
кажем, ја би волио да у место те артије пољубим какву де- 
војчицу ! 

— Не, за Бога, ћути, не труј ми ваздух тим рјечима ! 
Урош га је дуго ћутећи сматрао па после осменувши 

се рече : 

— Бога ти шта мислиш ти са тим твојим пустињиче- 
ством? 

— Еј, несрећниче, еј! 

— Мислиш ти заиста да будеш пустињик? 

— Ја те сажаљујем. 

— Море мани се тог разговора. Ти ћеш остати тврдо- 
глав па се можемо и свадити. Ајдемо да се шетамо имам ти 
нешто важно казати ! 

Урош је имао доста муке док је пустињика т зре одвео 
у шетњу. 

■ У другом одељку ове новеле видимо како је Милош 
замишљао свој идеал. 
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„Милошева чезња за пустињичеством све је више растла. 
Он је себи често представљао како би срећан био кад би 
могао отићи у света места (било је најпре написано у Јеру- 
салим, па онда пребрисано), потом како би нашао какву ка- 
мену пећину у пустињи каквој, па у њој какву сламну по- 
стељу (дакле ипак мало комфора), како би после обдјелавао 
земљу дању, а ноћу се Богу молио, како би покадшто у об- 
лижње место отишао да само потребни* ствари донесе, после 
опет у своју пустињу да се врати, како би свој живот описао 
и по смрти у пећини оставио. По кадкад би се нечега опо- 
менуо, размишљавао би, али опет брзо сам би себи говорио: 
„Не, не! Далеко нека бежи од мене та мисао. Ху, Боже, 
опрости ми!" — 

Као што видимо првобитни аскетски, доситијевски идеал 
пустињика почиње да се мало по мало умекшава. Незгодно 
је у каменој пећини лежати на камену... Треба бар једна 
сламњача... После не може се живети од самог воћа и ко- 
рења нарочито зими. За то треба обдславати земљу, а већ у 
пустињи биће доста земље, која није ничија, па ће је он моћи 
обделавати за себе. Само за то треба алата? Па пустињик 
може часком отићи до најближег „места" (читај вароши) али 
само да набави потребне ствари (а већ он ће за то имати 
проклете монете, и ако се не каже од куда) па да се одмах 
врати у пустињу... II у а с!еб ассотос!етеп1з ауес 1ез аеих, јакако. 

Пошто је тако „зрело" размислио о својој будућности, 
Милош се одлучује на први корак за њено остварење. Спи- 
сатељ неће да нам одмах открије какав је то корак, он нас 
јадне читатеље мучи једним врло тајанственим разговором 
измећу Милоша и Уроша, из кога само видимо да сваки од 
њих двојице има да концептира једно писмо, али коме и о 
чему то нам се не каже. То је, знате, заплет, који треба да 
подржи интересовање читатеља. Али списатељ не може дуго 
да задржи тако велику тајну за себе, и већ у првој наредној 
сцени сазнајемо да је Милош написао и поцепао неколико 

концепата за једно „прошеније", док му Урош није донео свој 
концепат који је Милош одмах усвојио. То прошеније имало 
се предати никоме мањем него — Митрополиту Србије. 
Усвојени текст гласио је овако: 

„Преосвештени отче! 
„Од малена имајући вољу за свештенички чин, и осе- 
ћајући моју способност, обраћам се к вама да ме ви у овом 
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намјеренију подпомогнете. Ја желим света мјеста и гроб на- 
шег Спаситеља посјетити, а после, у монашески чин посвећен, 
мој живот у молитви провести. Но будући да сам оскудан у 
средствима, то се надам да ће те ми ви руку помоћи пружити. 
С најусрднијим почитанијем Ваше Светости остајем 

Милош Н. ученик". 

Нећемо се заустављати на ситним погрешкама овог 

„прошенија" н. пр што је писац г. Митрополита најпре ра- 

жаловао од Високопреосвештенства на просто Преосвештен- 

ство, а при крају га аванзовао до Светости, која се титула 

даје само Патријарсима — али како је могао Урош, који је 

као што смо видели, био много паметнији дечко него његов 

другар Милош, пристати на то да помогне своме другару 

остати у болести, од које је хтео да га излечи? Урош каже 

да је овај концепат за прошеније написао само за то, што 

га је Милош Бог зна како за то молио, али он одмах почиње 

да му доказује како он тим прошенијем не може постићи 

оно што жели, јер ће се господин Митрополит као и сви 

паметни људи само насмејати таквој лудорији, али баш и да 

господин Митрополит пристане, баш и да се претпостави 

тако невероватна ствар/ како ће Милош сам отићи чак у 

Јерусалим и што ће му то? Он ће се кајати, али ће бити 

доцкан. Аја! Не да се Милош ни осолити. Заопуцао „да се 

посвети" као што Шваба „тралала". На све разлоге Милош 

одговара као да је родом из Хомоља само са „ба ну". Та 

борба дала је нашем списатељу прилику за врло дугачак ди- 

јалог, из кога да цитирамо само крај : 

— Јеси ли ти читао живот Доситеов? — пита Урош. 

— Јесам. — 

— Ено, онако ће исто бити и с тобом! — 

— Неће заиста — 

— Од куд знаш? — 

— Ја ти не могу казати од куд, али ми све нешто 
шапће, да ћу срећан бити ако извршим што сам предузео. — 

— Валла ја ти опет кажем ако не проћеш горе и од 
Доситеја ја крив — рече Урош, а у себи помисли: Морам 
овог шбавиши, далеко је загустио. — 

Наредни одељак новеле дешава се у Митрополији. Го- 
сподин Митрополит, после службе, седи са својим Архиман- 
дритом (као да само једног има) и разговара о богословском 
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заведенију, кад му служитељ пријави некога ђака. Улази 
Милош, метанише пред Митрополитом као да је вен Бого- 
словац, прилази руци његовој и предаје познато нам проше- 
није. Митрополит читз, гледа у проситеља, чита опет па онда 
Ће рени: 

— Дакле ти онеш да будеш калуђер и поклоник (аџија)? 

— Оиу преосвештени отче! — 

— Жао ми је, али не могу ти жељу испунити. — 

— Неможете !..?.. — 

— Да богме да не могу, јер си ти за то још сувише 
млад Него учи се ти и владај се добро па неш у мени увек 
нани благодјетеља! — 

— Хвала вам — рече Милош, пољуби руку Митропо- 
литову и пође на врата. 

Јес, али сада списатељ наводи Г. Митрополита на нешто 
са свим невероватно. 

„Но Митрополит се сада наједанпут нечега сети, па викну 
за Милошем. 

— Еј ђаче ! Колико ти је година? 

— Четрнаест. — 

— Добро. Причекај мало. Који је данас ? 

— Седми Јуни. — 

— Добро — рече Митрополит па написа и предаде Ми- 
лошу овакво писмено.: 

„Долеподписани обвезујем се Милоша Н. ученика... школе 
Гимн. о мом трошку у Јерусалим, или гди год он у које свето 
место хтео буде послати. Но будуни да је он јошт здраво 
млад за калуђера, то га сад нену послати, него после две го- 
дине нек дође и нек ми се пријави, а ја ну моје обећање 
изпунити. Митрополит П." 

Кад је наш списатељ под овако невероватан докуменат 
подписао „П" он није имао ни појма о Митрополиту Петру, 
који није знао за шалу, а најмање за овако детињасте. 

Међутим приближио се и Петровдан, „онај дан коме се 
ђаци највише надају, и од кога највенма стрепе". Али наши 
су „јунаци" добри ђаци, они су добро положили испите, и сад 
тек Милош тријумфално показује Урошу писмену обвезу Ми- 
трополитову. Урош опет у себи помисли : ово је добро за 
моју намјеру, па одмах после тога иде Милошевој мајци, и 
саопштава јој, каква јој опасност прети. Сирота жена згра- 
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нула се од чуда, кад је чула да њен син хоће у калуђере... 
Урош је умири казавши јој, да има план по коме ће наси- 
гурно излечити Милоша од те светитељске болести, и по 
томе плану моли да родитељи допусте Милошу провести ве- 
лики школски распуст код њега у Крагујевцу. Ови не само 
да пристају, него пишу у Крагујевац једној тетци Милошевој, 
те га ова позове да проведе распуст код ње. Милош најзад 
пристане, мислећи у себи: „ово је згодна прилика да види 
добро парче Србије и да у њему потражи згодну пећину, па 
ако је нађе онда с Богом". Наравно млади пустињик хоће 
да путује као што су и сви светитељи путовали рег ресЈев 
аро5*о1огшп, сирјеч пешке. те је Урош имао муке док га је 
наговорио да се бадава вози у његовим колима. 

Сад настаје описивање Крагујевца: „Ту су смјешеће се 
околине, дражесни предјели, мили друговн и — несташне 
дјевојчице. Један хаос од лепога, из ког свагда други резултат 
исходи него што се надамо. Шта је Топчидер према Трнбасу? 
Шта ли Врачар према Ђукином Чаиру?.. Та и сами враг 
оставио би за неколико тренутака усијане брегове иакла да се 
овим милинама наслађава. Па и како не би, кад је сами наш 
светац Милош (испало из пера: њима се наслађавао) са сво- 
јим другом Урошем. Доста чудно, јер то није његова нарав 
била Али да, Урош ! Он пали и жари, он је измамио Милоша 
у ову веселу околину иуни ђака и дево/ака. Занимање је свуда 
живо, но да неговорим. Читатељу! Ако си ти кадгод участник 
такови(х) — занимања? — био, знаћеш, а јошт овде у 
Крагујевцу, где је природна простота већа, и куд још није 
западно просвештење допрло, мораш твоје знање на квадрат 
подићи, т. ј. знаћеш одмах све... све и сва. Али свирала 
пуста, свирала! Та и само ми, срце заигра, а камо ли ноге ! 
И ако Србин падне у несвест, само нек му који Гружанин, 
Мачванин или Драгачевац одсвира једну игру, богме ће се 
пробудити као да је спавао (а не да је био онесвеснут, то се 
подразумева). Природа простоту људи, простота природе срце 
побуђује..." 

Право каже наш списатељ. Ово је прави хаос од лепога 
ове „смешеће се околине" и ови „дражесни предјели" са 
„усијаним бреговима пакла". Оно истина ми читатељи не 
знамо управо каква су то „занимања" ђака и девојака на 
Трнбасу и Ђукином Чајиру, и за то поред најбоље воље да 
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наше знање подигнемо на квадрат, никако не можемо да ра- 
зумемо „све и сва". 

Чудимо се како то западно просвештеније ни 1859 год. 
још није продрло до Крагујевца, али баш нам је мило што 
свирала Гружанина и т. д. дејствује као најјачи амонијак, 
кад може сваког онесвешћеног Србина повратити као да је 
само спавао. Дивна му је и она дубока философија да „при- 
рода простоту љуби а да простота природе срце побућује." 
Само се једно питамо: од куда наш списатељ у опште зна 
за лепоте Трнбаса и Ђукиног Чајира, кад он дотле од целе 
Србије није познавао ништа више до Београд и Болеч, а 
овај је запамтио само за то што је до Болеча путовао на 
воловским колима, и што је у авлији једне сељачке куће у 
Болечу видео цркнутога вола, који је неколико дана лежао 
незакопан, сигурно за то што западно просвештеније не беше 
продрло ни до најближих села око Београда... 

Ево од куда. У старим хартијама које чувамо преко 
педесет година има и овакво пожутело писмо: 

„Помоћнику лекарском, подпоручику Ђорћу Ђорћевићу. 

„Спремите се на пут да заједно с првим баталионом у 
Крагујевац поћете, Управитељ болницб, мајор, Карл Белони". 

Кад је подпоручик Ђорће Ђорћевић отишао у Крагујевац, 
он је знао да „смена баталиона" може трајати коју годину, 
а није хтео да вади свога сина из београдске гимназије. За 
то је Ипократ морао да остави своју „собу" под басамацима 
београдске војне болнице, и да се настани са својом стара- 
мајком у [фишегуијској чаршији у авлији тадашњег првог 
барутџије. Али је првог великог школског одмора био код 
оца у Крагујевцу, те је тако познао његове „смешеће се око- 
лине и чаробне предјеле" Трнбас и Ђукин Чајир. 

Да видимо сад како је онај промућурни Урош у тим 
чаробним предјелима лечио свог друга Милоша од његове 
светитељске болести. 

Игра коло ћака и девојака, у Ђукином Чаиру. Урош је 
у коЛу, а Милош се наслонио на једно дрво, укочио се као 
какав стуб, па само гледа у коло. Кад се наиграо, Урош зове 
Милоша да иду кући. Овај као да се пробуди из неког сна, 
звера око себе и пита за што? Па треба вечерати и спавати... 
Чекај још мало молимте! Добро. Урош опет у коло, а пусти- 
њик опет укочено гледа. Већ се почело смркавати, играчи се 
разилазе, Милош још као стуб. Урош га пита. 
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— Свети отче, шта је теби? 

— Што ме тако зовеш? 

— Па ти си већ пола калућер. 

— Можда и нисам... 

— Аха — то ли је, помисли Урош у себи, онда рече — 
Хајдемо кући, ти си сигурно све твоје молитве свршио. — 

Милош није реагирао на ово „боцкање" него ћутећи 
оде са другаром. 

На другој сличној игранци у чаробном Чаиру, Милош 

ве}\ не стоји као стуб, него се и он хвата у коло, и наравно 

са свим случајно до најлепше „дјевојчице" После тог епо- 

халног догаћаја, Урош почиње да задева нашег светитеља. 

— Е није вајде, баш је лепа. Оно лице... оне очи... — 

— Ко? — скочи Милош. 

— Па Милка. — 

— Каква Милка? 

— Та она што си данас до ње играо... Зар ти мислиш 
да ја нисам видио ону пољубљену киту цвећа? — 

Милош и нехотице притисну нешто у својим „њедрима". 

— Не бој се, нећу ти ја отети то што чуваш у њедрима — 

— Немам ја ништа у њедрима — 

— Та куд врдаш кад ја знам како си испекао твоје 
калућерство — 

Милош поцрвени као паприка. 

— Добро је — промрмља Урош полу гласно. — Њему 
не треба више лечења. Он је сад здрав и читав. Чудна де- 
војчица како од ангела ћавола направи. Нека, нека, осветићу 
се ја теби. Ти мене љуто превари са твојом камилавком. 

Али наш списатељ већ се уморио од овако дугачке 
новеле. Он на двоје на троје свршава, само да избегне опи- 
сивање љубавних сцена измећу Милоша и Милке, јер он 
сирома још ни једну није доживео, па како ће их описивати? 

„Мало имамо — вели списатељ — да до краја изпри- 
чамо шта је било с младим пустињиком. Он је матетским 
очима Милкиним од калућерства одвучен и к себи повраћен 
био. Он је сваког распуста ишао у Крагујевац и... Он сврши 
науке и прими се службе са 80 талира годишње. То му није 
баш тако пријало. Но стриц његов у селу М. умре без деце 
и тестаментом му остави сво имање. Сад овај остави државну 
службу, ожени се својом Милком и оде у пустињу да мирно 
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живи. И вен је тамо мали рај створио са својом лепом су- 
пругом и анђелима подобном децом. А Урош ти је одавно 
оставио скамију па је посто трговац. Често посјећује свога 
друга и доста пута се насмеје младом пустињику „смеј се 
ти, смеј — има обичај речи Милош — али ја моју пустињу 
нену ни за које благо уступити". И зајиста срећан је. И 
отац и мати још су му у животу, и ако врло стари, и они 
га често пооде да се унучади нагледају. 

„Кудћеш против природе?... Јесил' човек? Буди тај, нит 
се понижавај нит се узвишавај Бог је најбоље свима опре- 
дјелио. Ми тек да од његове превелике благости очекујемо"... 

Са таквим „правоученијем" свршава се ова новела, коју 
смо у изводу саопштили као пример какве су биле прве 
новеле и приповетке ђака — књижевника, о којима причамо. 

Сад још три критике од два Константина у овој дружини, 
о двема приповеткама Ипократовим којима не нађосмо трага 
у овим ђачким рукописима. Судећи по критикама „Милан и 
Милица" садржаваху ембрио, из кога се доцније развила 
^Кочина Краина". Критике наводимо колико да се види како 
су се међусобно васпитавали и упућивали у књижевнимрадовима 

Најпре једна ,,блага" од Косте Новаковића. Он оцењује у 
„Оценитељу" (бр. 11 друго.г течаја) Ипократову новелу 
,,Милан и Милица" овако: 

„Ко познаје остала дјела писца ове новеле, ко је план 
ти' дјела расматрао, одма ће наћи у смотренију тога велику 
разлику, кад ово дјело прочита и план просмотри. Сви дога- 
ђаји и појаве, и сва историска уплетена собитија стоје као 
што ваља, и то како се само пожелити може. Писац је лепо 
у историјским догађајима знао узроке догађајима и с'ударима 
поставити, и тако је својом новелом показао историју у пое- 
тичном виду. Лепо је свуда само на једном месту, превелику 
је светлост поклонио и то једноме месту, којим нити је по- 
могао нити одмогао јунацима новеле. То ]е онај „Брканлија". 
Јер тај човек није био Бог зна какво исторично важно лице, 
него прост војник. Исто тако ни запушавању топова и сметњи 
пута у магли није требало онолико важности поклонити, јер 
тај догађај није узрок никаквом с'удару у судбини главни' 
лица. Освојење Београда учинило је те се Милан на време 
кући вратити и своју драгу избавити могао. Догађај на гра- 
ници са Солунским везиром учинио је те се јунак приближио 
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отачбини, и био ближе трпеће Милице, како ће његова брза 

помоћ природнија бити. Као што реко' требало би одклонити 

сву свјетлост с' Бркајлије и догаћаја, који су произведени 

његовим поводом. У плану се нема ничем другом замерити. 

— Сад да приступимо прегледу обраћивања плана. — Чланак 

(одељак) IV. највише пада у очи што недостаје по неко побу- 

-ђеже и што је побућење одвећ важног узрока ружно изве- 

дено. Требало је онде точније одредити Богдана, Живковог 

слугу, јер је то лице постало одвећ важно, и напослетку и 

наше сажаљење придобило, а разговор који је приморао 

Живка да одкрије своју тајну, одвећ је малозначећ' и не по- 

казује нам никаквог побућенија, које је баш нужно за она- 

кав производ. 

— У чланку VI. има једна немогућност Не може бити 

ни данас, а камо ли онда, кад није било ни жељезница, ни 

пароброда, да скоротеча из Земуна у Беч за дан стигне, јер 

је скоротеча на питање Царево како је војска, „војска је сад 

у битки с Турцима, јер су нас (Турци) јуче напали". У том 

истом чланку ваља поправити и разговор ђенерала с Царем, 

гди се налази један израз који не приличи Цару у разговору 

са својим млађим. Тако исто није сходно ономе времену да 

Цар поставља војеначалнике речју „Буди ти" које није у оби- 

чају ни код мањи' и неизображени' држава, камол' у Аустриј- 

ском Царству. Има и овде реч како је Цар стигао из Беча 

за четири дана у Земун, које је немогуће. У приповедању 

казао је писац како је турска војска прешла у Земун. Кадје 

приповедао како се установио стан на Врачару, заборавио 

нам је писац казати судбу турске прешавше војске. — Х-том 

чланку погрешно је определење Царевог обхоћења у војски, 

коме је дат доста простачки характер. — Друго нисам могао 

примјетити. Пресецања тронителни' појава са ладнима, писац 

је вешто употребљавао, и из целога се види природни дар 

сачинитеља. Нека га и даље добра срећа у писању послужи, 

премда ми видимо јасно колика је разлика измећу прећашњи' 

и садашњи' његови' дјела. 

К Новаковић. 

У хартијама, које је Ипократ 60 година чувао, наћосмо 
и ону „строжију" критику Косте (Стојана) Новаковића. Она 
гласи : 
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ПретреСЂ. 

„Оригиналне новеле: „МиланЂ и Милица."" 
Наши младићи, кои су природомЂ наменЂчш да буду носи- 
оци просвете свогђ народа и представници исте предЂ изо- 
браженимЂ светомЂ; — а да се тако далеко не упуштамЂ — 
неки нашегЂ друштва чланови, предузеше и облгобише лепу 
литературу, ради се за то изобразити и показати свету шта 
може србскш духЂ створити. Исто мои садругови и прЈнтелБи 
признадоше, да е нуждна критика, да се до нечега дође. 
Лепша се идеа ние могла породити! Честв јои и вечита хва- 
ла! а н^ћна слЂ\цства да Богђ да искусила отаџбина! Срце ми 
куца одђ радости, кадЂ виде, где ти лкзди, за оствзренЂ' те 
идее, смислише и основаше дружину, поставивши на врхт* 
нђ*нђ достоиногђ старешину. СрећанЂ самЂ, што самЂ и н 
чланЂ тимђ путемЂ основане дружине, и кон има тако пле- 
мените цћли. 

Одма у почетку, нађе се међу тимђ члановима, те из- 
никоше изђ срца и размишлвнн „мисли". Тамо упућућм г. 
писца споменуте новеле да види основе кои ћу се п у пре- 
тресанк) држати, ерт> бм иначе овде бшт место показати 
шта е новела. 

Али ми се намеће пвгган^ћ, шта е цћлв романа и новеле? 
И шта е нуждно роману новели,- као и н"ћноме писцу? Докђ 
критики самои неприсупимЂ, о овоме ћу говорити, и нећу 
ништа друго радити, већЂ ћу само за ползу свш насЂ, ко- 
лико могу разгранати опредЂчл^ћнЂ овом предмету г. писца 
„Мислји". 

Цела е истина, кок) више доказивати не треба, да е 
наилепша цћлв романа облагородити срце и душу читаоца, 
изкоренити изђ заблудивши душа суету, а усадити скромностм, 
све зле и злочесте помишљае преобразити у добре и пле- 
мените и тако лаким забавнимЂ начиномЂ приближити чо- 
века правомЂ нђтовомђ опред^ћл^ћнк). Одврати га одђ свакои- 
ки зли дЂма и све што се може у оваи смисао узети, уда- 
лвити одђ н^ћговогЂ срца. А то е „МоралЂ у роману или 
новели", то е та „Идеи", кон се жели докучити 

Ово се наоди у свима онимђ романима, кои су припо- 
знати за образацЂ. „Паризске таине" Евжена Син, кан'да су 
налепшји и наисавршеши романЂ Онђ е дао своимђ гонаци- 
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ма јошђ племенитш тежнк) него л' Дима свомђ Монте 
Христу. НашЂ Доситеи казао е „само седамЂ врстш на данЂ 
прочитаи, ал' разуми како валл". Ово намЂ свима треба 
чинити. БолТј е никако не читати него л* читати ради саме 
забаве. У свачемЂ валн тражити науку, тражити филозофто, 
кол означава савршенство рада лгадскога. Ово све треба тра- 
жити у романима. И они романи, кои су ми наизабавнш учи- 
нили, имали су наивише у красну алћину поезје обученогЂ 
морала. РедакЂ е таи, кои човека суди само по нђтовои 
правои вредности, ерт> му се много милш чини, ако е у 
красншои сполишнвости. Зато не треба роману сву нЂтову 
лепоту и цђјњ предпоставити у моралу. Према већемЂ мо- 
ралу, већа волн и занмиљивостЂ. КадЂ се лепо покаже у лепои 
алкини, онда е лепо, а кадЂ у ружноВ, онда и ружно. 

Ово нек' е доста да се опредћли цђлб романа и новеле 
А чие човеколгобно срце неће повикати: 0, да лепе тежн*ћ ! 

Али колико е годђ романЂ са свима овимђ своиствима 
добарЂ, толико е у противномЂ случак) много пута рђавЂ и 
то му долази да сасвимЂ противну тежнк) обелодангое; ерЂ 
тупи вкусЂ и човека развраћава наводећи га на коекаква без- 
умна д^вла. 

Ова противностЂ, изазива на среду пнтант* „шта треба 
писцу романа и новеле?" Онаи истми саставакЂ, кои самЂ 
мало више препоручио истоме писцу каже, да треба да е 
подпуно изображенЂ, да нема никакве суете, кол би га кђ 
послу руководила, да е према свима своимђ лицама еднакЂ, 
т. е. да остави да ш сама нЂтова дЂла похвале и покуде. Ни- 
една слабостБ писца несме оставити свои трагЂ у дћлу, оно 
мора сталти, као дичанЂ саморастЂ пролећа, са подпуномЂ 
симетриомЂ и хармониомЂ природномЂ. Да би се ово постигло, 
писацЂ мора бити подржателв правогЂ племенитогЂ мишле- 
нл, ер романЂ и новела предпоставли, наивеће знанТз и наи- 
веће изображенЂ лкздско. Наивећш е изворЂ науке исторјн 
свЈго народа и исторји свега што постои, затим долази физи- 
ка, па онда искуство, а то су описашл разни народа, нвиови 
карактера, описанЈн земали, путованч редкости и проче. 

БезЂ овога нека се нико неупушта у писанЂ новела и 
романа. бР ка Д г човекЂ овимђ наукама обогати свои умЂ, 
онда е текЂ достоинђ свогђ пера, ерЂ ће уклонити одђ себе 
све пороке а то е она речЂ, „суетанЂ писацЂ ние достоннђ 
свогђ пера". — 
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СадЂ ћу приступити самомЂ прегледанк> новеле, кон 
ми е за то дата. И ћу изложити сравнлванн са обште при- 
познатимЂ начелима. 

„МиланЂ и Милица" есте исторична новела. Таква новела 
мора иМати лица, барем главна исторична, за кое у исторш 
или аналима онога времена изђ кога се новела пише има 
поименце спомена. еР Ђ кадЂ се истор1а несме измислити, 
несме бмти измишлћно ни оно што е исторично. Иначе нект> 
се не назива исторично, и нек се исторји никако не плеће, 
ерЂ где се исторични догаћаи уплећу у свези са к>накомт> 
новеле, оно е исторично. Цђлб е пакЂ историчне новеле 
разиснити исторјкз оногђ доба у свои обширности и точности 

СВ010И. 

ПочетакЂ речене новеле много обећава. Оно е уводЂ у 
историчне догаћае, кои су врло знатни а сва светлостЂ првога 
чланка пада на „Кочу" кога и исторјд споминћ а друго 
„МиланЂ", за когђ не знамЂ да е какавЂ историкЂ гдегодЂ 
споменуо. То е лице заиста замишл^ћно. (У „Голубици" части 
IV. имак) сви догаћаи око освоенл Београда под ЛаудономЂ 
описани, и то са наивећомЂ тачности и обширности, кои е 
могућа сђ означенћмЂ числа дана месеца.) МећутимЂ г. пи- 
сацЂ дао е Милану велику ролу. Онђ е бвш узрокг, што а 
се СолунскЈи паша вратио, са свои 60.000 воиника са границе 
Србске, и то е се на суду военом на Врачару предЂ целимЂ • 
ћенаралскимЂ штабомЂ обелоданило и видело да е онђ учи- 
нио самЂ собомЂ те се в^атио паша са ономђ силномт. 
воискомђ, кои да е дошла, не само да бн Аустрјанци морали 
не само подићи сву обсаду Беогрзда већЂ бм долазакЂ те 
воиске у помоћЂ сву воиничку срећу преметуо на турску 
страну, па бв1 часомЂ тврдвш Варадинг задрктао. Одђ тога 
е дакле зависило освоенћ Београда. Човека, кои е узрокЂ 
овако великом дћлу, мора споменути не само исторја обширна 
и пространа већв и наикраћа, а новела га мора изнети свету, 
као позната кшака, представивши лчину нђтовогђ духа и у 
приватнимЂ стварима. И опетЂ, е то лице измишлћно! Зато 
е главно лице у историчнои новели погрешно узето, а то 
сву нов°лу квари, но опетЂ може се измишл"ћно лице за но- 
велу узети у коши е текЂ исторји овлашЂ напоменута, дакле 
то измишл"ћно лице неможе играти тако високу и значан 
пуну ролу, ерЂ се тимђ одма на исторјк) удара, исторјн се 
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обара, а похвале онима кои су исту с' крвавимЂ трудомЂ за- 
служили нема. (Пр. предс.) 

НикадЂ невалн ствари наивеће озбшиности представити 

у одећи детинвскогБ разума. ЦарЂ ради, као годђ играгоће се 

дете, онђ сђ нђтовимђ генералима, као деца кадЂ се играк) 

воиске, одђ по речи и муке, они решише планЂ о освоснјо 

Београда, као да би то било чашу ракје попити. Они врстни 

"ђенерали, кои су по военимЂ школама теоретичнимЂ и прак- 

тичнимђ и кои су у томе оседили ставлт>ни су тамо као лутке, 

ништа не радећи. А, првогЂ условјн кђ военои срећи тамо 

нема ер-ћ сви заповедак). Коча шалЂ 1 и самЂ лЈоде, да виде 

стан% стварји. И ако е то добро и ако показуе лепу черту 

брижлнивости, опетЂ е знакЂ краинт* разтроености. сЗрЂ у 

воисци сви стое подђ заповести еднога. 

Чудио самЂ се лакомислио кое е пришивено едномЂ воћи 
одђ 60.0000 воиника. КадЂ МиланЂ доће паши и донесе му 
онаи привиднми прстен београдскогЂ паше, ћата, (кои не уме 
читати?!) прочита и каза да е заиста пашинЂ. Нема узрока, 
на комђ 6бј се основало такво д*ћло... А кадЂ 60.000 воиске 
поће некуда неможе се вратити натрагђ еднимЂ прстеномЂ 
кадЂ шшђ ние никаква опасностЂ изчезла. Ово дт>ло требало 
е да е писацЂ разчснио свошмђ новеломЂ. 

У новели е погрешно чинт>но противЂ исторје, што е 
казано да е била сва Срб1н очишћена одђ Турака и да е 
Коча био као некш господарЂ надЂ нбомђ, кадЂ е Коча био 
подигао по Левчу неке чете и на Дунаву погинуо издатмЂ 
одђ Турака. Истина е онћ почео дизати народЂ у сашзу са 
Аустр1^нцима, али кадЂ су ови заузели Србпо, 6бјо имђ е 
само капетанЂ. 

Оволико самЂ имао прим"ћтити усмотренБЈ онн дћла, 
кол су унета изђ Исторје. 

Сами догаћаи у новели врло су слабо еданЂ сђ другимЂ 
скопчани. Исторј^ е помешана зато, да се д*лу називЂ „Ори- 
гиналне историчне новеле" придобие. За ову дћлБ, коа нема 
ни^акве погрешке хтео е господинђ писацЂ употребити лице 
исторично. Но мисмо мало више показали да лице ние исто- 
рички добро узето и да се не сме са историомЂ шалити узи- 
магоћи е за свое ц-ћли. ПочемЂ е то свему далтшЂ развјннго 
новеле основђ, онда пада све, што е на томе основано. ерЂ 
се нсно види да су она удалБиванн кжака одђ нЂтове постои- 
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<5ине наипре у НеготинЂ после у логорЂ према паши Солун- 
скомђ само неко подражаван*, ерг. дђ\ло, кое се тимђ хтело 
произвело, могло е се лако догодити и да онђ ние отишао. 
€рт» отацт) е Миличинђ самЂ имао право на нк>, па оваи не 
бм могао ништа помоћи да се она не само не испроси већт» 
и не уда. Писацв е дал"ћ хтео да казни Живка за злочинства, 
кои ми не знамо, ерЂ колико е н"вму злочинство што е се 
онђ залгоблћнЂ у Милицу са МиланомЂ око нђ- отимао, то- 
лико е и н*ћму, а опаданћ нђтово кодђ власти на Милана, 
врло е неприродно и нема места, ерЂ ние било никаква до- 
каза, нити ш е могло бити да е МиланЂ издаица. А где ние 
могућство, ту се измислити не да. А зликовци се у новелима 
онако и не казне, као што е кажн-ћнЂ Живко, а ево тиречш 
„баченЂ е у Небоишу гди не као псето црћи". Племенита 
душа са подпунимЂ образован^ћмЂ новеле писца, не треба да 
се понизи до тиранства, треба да га е казнио природно, ерт, 
треба да судбина, кои помаже гонаку новеле и казни зликовца 
и противника у новели. 

Што е самЂ писацЂ у свакомЂ готово чланку нам главну 
стварЂ као одђ беде вранао и спомињао Миланову маику и 
остала лица, а исторјго као главно, па и то погрешно наводш, 
ерЂ тимђ ние ништа докучш, учинт е те е бацјо свок) но- 
велу скоро изванЂ домашаа критике, и давши свакомЂ ра- 
зумномЂ читаоцу прилике да се чуди погрешкама, кое се на 
жалостЂ не могу представити као нехотичне, а да имђ се 
правии нвиовђ узрокЂ изложи морало бн се засећи у саму 
личностђ писца, кое ми ние посао, ерЂ ме се само Д"ћло, а 
не нђтовђ сачинителв тиче. Онђ е хтео и исторје, а хтео е 
лгобавни догађал умешати, па е тако упуштак>ћи се и у едно 
и у друго безЂ умерености, упуштш се у толике погрешке, 
кое целу новелу кваре. НедостаточностЂ исторшска све квари. 
СамЂ планЂ лгобави и женидбе Миланове врло е лепЂ, и да 
се исторјн сасвимЂ изостави па самЂ онђ достоино обради, 
изишла би новела, кого би н смео као образацЂ препоручити. 
МиланЂ ние морао бити исторично лице онакове исторшске 
важности, кон се измислити не сме. Али велика штета што 
е оваи планЂ врло рћаво обраћенЂ ! Жао ми е ! Уплетене су 
многе неприродности и где е требало лгобопитство побудити 
то е учин*ћно врло рћаво. 

Ево прим^ћра. 
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.Милане! — еси ли ти то Милане!" говораше тихт> 
неки гласЂ, кои Милана изђ нђтовогђ заноса трже. Ахђ таи 
таи гласЂ мишлнше онт>, могао би га и изђ мртвачкогЂ сан- 
дука у животђ повратити. — У овомђ тренутку помоли месецЂ 
свок> бледостЂ иза облака и осветли цео пред"ћлЂ. — МиланЂ 
е мирно спавао и уверио се о невиности свое обожаеме 
Милице." 

Ово неколико врсти кадЂ му се шшђ дода ово кое 
стои предЂ горнвимЂ изразомЂ ; дае намЂ мислити да су Па- 
ризл1в дошли у Србску Шумад1К). 

Боже ! е л и могуне да тако лепо лице покрива тако 

гадну душу? ЗарЂ она? — Она, кои ми се са свимђ што јои 

е драго на свету заклинала да не ме до гроба лгобити, она 

да ме изневери? — Али не! То е немогуне! То е немогуне!" 

Познаите млада брано моа добро обичае свогђ народа, 

сетите се како е могао лк)бити Србски сељакЂ пре 60 година, 

па како данасЂ лгоби? Увидите и проникните скрозЂ природну 

простоту народну нђтовђ урођении стидђ и таиностЂ према 

оваквимЂ положаима, па му немоите ставити у уста изражае 

модерне романтике, изражае изображени Паризлјн, венЂ оно 

што му приличите. Зашт' му подменете туђји карактерЂ кадЂ 

онђ свои сваке похвале вреданЂ. Не грешите душе одбаца- 

к>ћи му оне лепе черте нђтовогђ простоприродногЂ живота. 

ПисацЂ несме оставити да читателви сами погађаго оно 

што се погодити не може шта е бмло хотени валБда тимђ 

побудити лшбопитство, а писацЂ е ставио како е МиланЂ чуо 

некакавЂ гласЂ, кои га е истргао изђ заноса и у томђ часу 

и узбуђену шшЂ е имао кадЂ помислити да би таи гласЂ 

магао пробудити и мртваца ! После нисмо ништа нашли ко е 

онаи гласЂ произвео, валвда некји духЂ. Много самЂ нашао 

ил' уобште свудЂ подражаванЂ" туђои романтики у самомЂ 

говору, те су тако Срби добили нарави и обичае француски 

племина. Нека писцу уовомЂ смотренк) за образацЂ доброга 

изражаванн характера свогђ народа и н^ћгови обичан Никола 

Гоголђ, са своимђ „ТарасЂ БулБба", „НоћЂ у очи Божића", 

„Нечисто место", кое су на србски преведене служи.*) А садЂ 

сђ Богомђ! Доста е оволико. 

БеоградЂ 1241 1859. 

*) Но писацв башт) и немора узети иат. наше прошлости веш- 
тество; и изт> изображеног-Б света слободно му е узети будући да га 
изображении светт. окружава то ће и лакше моћи новелу изразити ; 
само изт> наше прошлости и исторје већу похвалу заслужуе. 
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„У сачуваним хартијама пок. Косте Поповића нема ни 
једног рукописа, који није ушао у „Оценитеља". Кад се дру- 
жина ћака-књижевника растурила, сваки је списатељ узео 
своје рукописе, па их доцније, кад је већ почео да штампа 
своје радове није више чувао, као ни ћачке „прописе". За то 
је и сачинитељ „Милана и Милице" доцније потпуно забо- 
равио на ово „дјело", које се онда К. Новаковићу допало. Али 
из његове критике видимо да је ова новела био ембрио, из 
кога се после 4 године развио роман „Кочина крајина". 

Мећутим строги Коста Поповић није био задовољан и 
сувише благом критиком Новаковићевом на Ипократову новелу 
„Милан и Милица". За то је он у 16-ом бр. „Оценитеља" 
написао нову оцену: 

„По прочитању исте новеле нашао сам више погрешака 
него што је г. К. Н. изложио. Тако н. пр. нашао сам да 
опсада Београда и узеће истог нема никакве свезе са јунаком 
новеле почем се овај 1) на граници Србије налази и 2) што 
никакве свезе са главним нема. После тога г. Писац рћаво је 
описао карактер србски у љубави, и представио га је као 
најпокваренији заиадњачки премда нигди није штогод ружно 
Ксзао, али опет черте србског характера треба да су нам јасне^ 
кад се Србин представља. Србин љуби и ћути, говори готово 
равнодушно о својој драгој, не казује ником своју љубав, али 
оиет гледа да се дочеиа иредмета свои' жеља. То је србски 
характер, а не као што је г. Писац представио, да је његов 
јунак свом побратиму казивао, и шта ти ја знам, а тако исто 
и друго једно лице. Љубезница пак представљена је у овој 
новели као каква Њемица или Францускиња, која је цео свој 
век у читању романа провела, а у оно, па и у ово доба, и 
јошт после 59 година неће ни све по варошима, а камо ли 
по селима бити тако изображене (?!). Писац даље није нигди 
разумео шта је заплет, него нам је тако казао да ми већ 
унапред знамо шта ће бити, премда истина, има и заплета, 
али ооље би било да је мало художественије израћен, да су 
догаћаји тешње с историјом скопчани, и да се исторични 
догађаји тако представе, да су тако морали бити, а другчије 
не. Отмица — која је овде представљена — девојака истина 
да је у оно време било, али треба и ово знати, да ако је 
само отац рекао, девојка већ мора поћи, па хтело јој се илн 
не хтело, нити је њу отац питао да л' јој се момак допада, 
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јер само ако су се онм погодили, већ је свршен рачун. Овде 

је пак представљено да отац не може кћери вољу да поквари 

што она за овог оће, за оног неће. Тако исто није требало 

да онај, који је одвео девојку да је натерује да она поће за 

њега, кад се она мора њему слепо покоравати, јер јој суда 

нема. У свршетку новеле не видимо ништа особито у одмршају 

дјела, јер нису ни замршена била, али опет по иравилима 

треба да се у последњем чланку новеле све одмрси, или у 

правом смислу сврши, па тиме и неко упечатљење произведе- 

Писац је то заборавио, ваљда за то, што је још новајлија. 

Међутим ако по плану, који сам му ја дао, преради, изаћиће 

одиста ваљана новела, ако могне јошт и дух народа и осећаје 

поједини' људи проникнути, онда ће изаћи дјело, које заиста 

можемо савршеним назвати. Писац новеле да се сасвим са 

својим предметом забавља, или тако рећи да се у њега пре- 

мести. Ако описује што жалосно, треба да је и сам жалостан 

а не ладан, или да жалост на шалу окреће. Ако представља 

јунака, није доста да нам он каже да је јунак, или да има 

добро оружје и аљине (токе), или да је 7 стопа висок, то све 

није нуждно, јунак се може без свега тога представити. Он 

не треба да само оружјем побјећава, него и рјечју, покретом 

дјелом па и самим погледом, а остало је доста да се спомене 

само. Ако ли треба представити љубав двоје млади', то није 

доста казати „ја те љубим" и „заклињем ти се", то је тек 

само скрпљено. Младић кад љуби ватрен је, весео, штогод 

предузме у свему је срећан, јер у његовим прсима срећа 

обитава. Он чезне за својом љубезницом, и мало по мало 

обузима га меланхолија, е, види ли је пак, са свим је друг- 

чији, а јели се с њом састао, одма' му већ нови живот кроз 

жиле тече, он је онај исти као и пре. Женска напротив, са 

свим је другчија, она има већу склоност (јер женске, као што 

је познато, раније сазревају) к љубави, али се ни мало не 

показује. Она ћути, слабо ће кога и погледати у првом уз- 

пламћењу љубави, а после пак, са свим је другчија. Она, по 

видимом, поклања већу внимателност другима, којима њено 

срдце не*принадлежи, а свог љубезника готово равнодушно 

погледа, само велики лицеслои може познати ону тајну радост 

и чувство, које женску при таквим приликама обузима — 

Старац има свој особени характер, а особито Србин. Стар 

Србин говори о оружју, о бојевима, коњима, о својим- нег- 
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дашњим друговима и пређашњим бољим временима (у обште)^ 
нигда га неЋеш чути да говори ватрено као младнн, али неБе 
ни младићу у јуначству и снаги уступити. Он о својим љу- 
бовним догађајима никако не говори. — Сад, најпосле, какав 
треба да је говор у новели? Треба да је пун,т. ј. да се кратко 
али подпуно изражава; ни једна рјеч не треба да је у вјетар, 
ни један покрет тјела или лица не треба означити, а да уз- 
рока и дјејства нема. Па и саме особе које се ту налазе» 
треба свака своје опредјељење да има. Историчне догађаје 
који се особе не тичу, треба изоставити, а оне који се тичу, 
онолико представити колико је нуждно. За сваку прилику ис- 
торију потрзати не ваља. Сад оволико, а други пут ће бити 
више. К. Поповић." 

Као што видимо овај критичар, и ако и сам о много 
којечему има још врло неодређене појмове, ипакдубље уЛази 
у ствар коју критикује, он не само казује шта не ваља и за 
што не ваља, него и како би требало поправити, и у томе иде 
чак дотле да писцу даје план како треба да преради своје 
дјело па да буде „савршено". Очевидно је Коста Поповић за 
то и имао јаког утецаја на своје млађе другове у овој дру- 
жини ђака списатеља. Али његове критике често су страдале 
од његових тренутних расположења према писцу. Ако се с 
овим „свадио" или је на њ* ма за што би љут. онда је писао 
критике да писцу ни крила „не би изнијела" меса. 

Док је Ипократову другу новелу ш Карташ-Маршал* које 
како пропустио у критици на новелу џ Мирко и Марица" (која 
се и не помиње у „протоколима" дружине међу Ипократовим 
прилозима), искасапио га је како само може бити: 

„Пре свега морамо извјестити наше читатеље да је ова 
новела исторична, у колико печат историје у два главна лица 
носи, а народна скаска, у колико се неки' околности тиче. 
Мирко, војвода влашки из прошлости овде је главно лице 
•ао наслову, а у самом пак дјелу са свим је другчије. Тако 
исто и Марица са свим је непотребно лице, које би се изос- 
тавити могло, а да се новели вред не нанесе, јер главној 
ствари ништа не доприноси. Тако исто још два ли три ли 
лица, које је писац умешао. Писац ове новеле увидио је — 
ваљда из критика — погрешку што он једнако тера дјела по 
једном, како почне тако и сврши, т. ј. заплета што није 
имало, за то се овде писац трудио произвести с'удар и план 
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мало лепше дотерати и замрсити, али му је слабо испало 
за руком. Тек опет видимо да сад бар има чувства о заплету, 
ако и није добро сватио. Даље у овој новели не зна се управо 
које је главно лице. Шта више пре би рекао да је главно 
лице књаз Радул Мирков брат, будући да он све и жари и 
пали, а Мирко само страда. Па и овај Радул није за главну 
особу, јер ради све како га други наговоре. Дакле, које је 

главно лице? Али да прећемо на појединости. Лепо 

је писац изнашао узрок за што су се браћа мрзила, али њи- 

ово помирење слабо му је испало за руком. Зар ће онај који 

је смртни непријатељ, свој тврди характер променити? Зар ће 

се он поводити за једним слугом као мало дете? Он да је 

био овако њежан, не би ни мрзио свога брата, или ако би 

га и мрзио не би му о глави радио. То је грдна погрешка. 

Не ваља што је један велики муж олако као малодушан 

представљен, и што смо са свим неприправљени за помирење 

браће. Мирко се јавља тек у другом чланку, и за то морамо 

мислити да није главно лице. Разговори ништа не ваљају. 

Пример „Гди је војвода?" — „Који војвода?" — „Наш вој- 

вода Радул" — „Ено га у великој соби с десне стране ход- 

ника". То за нас никаквог интереса нема, био он с десне 

или с леве стране. — У трећем одељку показан је Радул 

још поводљивији него у првом. Јер онај га је склонио 

на добро а овај на зло. Он је представљен као каква справа, 

којом сваки по својој вољи управља, и на своју ползу обраћа. 

Четврти чланак слободно се избрисати може. И пети чланак 

нам претставља оно што нам није требало. У шестом онај 

који је два пут хтео брата убити, усућава се тог истог загр- 

лити. Рћаво представљено. У седмом чланку да не закерам. 

Мислимо да би се могао задржати — при овим околностима 

У осмом чланку писац је накалемио из србске народне песме 

свршетак на ову новелу, који ни мало не одговара њеном 

прећашњем развијању. Народна је поезија сказка која нас 

увесељава, а новела је са свим друго. И она нас увесељава 

али не чудноватостима, но могућним стварима, које из с'удара 

као чудо испадају, или као кад се челик и кремен сретне, те 

варнице изкрсну. Писац новеле може узети вештество из 

народне поезије, ал га мора преварити, мора га преобразити, 

да не личи на сказку, него на могућан догаћај. Само у са- 

свим фантастичним предметима може писац народно веро- 
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вање употребити, али и то вешто, а не усиљено. Народно је 
веровање права религија, која се од вјекова сачувала, а и 
данас се храни; њу не треба исмевати, али је не треба ни 
умножавати. Само вешт писац нека побере цветке народности, 
нек и' преради и нек нам представи у пуној живости разно- 
нашараности и дражести својој". 

Критика није потписана јер је дружина била одлучила 
да се не помињу имена писаца. За то се и писац „Мирка и 
Марице" бележи само шифром К), али је критика од љутога 
Косте, за то ни један конац на овој новели не ваља. 

Пошто смо познали Косту Поповића, као строгог кри- 
тичара, да видимо какав је он био сачиштељ. Од његових 
многих расправа да узмемо ону која се зове „Српски књи- 
жевни ратови", која је изашла у бр. 18-24 „Оценитеља", јер она 
најбоље доказује какав је Коста био Љутица, а и за то што 
данашња генерација слабо што зна о огорчености са којом 
се пре 50 година ратовало око правописа и језика, да види 
како се онда филолошка борба водила тако исто страсно као 
данас политичка партизанска борба. 

„Кад су се борбе за наше отечество пробудиле — по- 
чиње К. Поповић своју расправу — тада су почеле и књи- 
жевне борбе, које и дан данашњи трају. Неки од синова или 
прогнаника отечества отишли су у туђинство и цео свјет 
увјеравали да сви Срби не знају свој рођени језик! То је на- 
равно од непријатеља наше књижевности, нашег отечества и 
народности наше радо примљено а (једна реч не може се 
прочитати) ишло се на руку гди се год могло. У 1814-ој го- 
дини почео је књижевне ратове или раздоре Вук Караџић, 
који је свом имену придао још „д ктор филозофије 4 . Он се 
и дан данашњи позива на мњенија Немаца, Француза и Ру- 
са, који србски ни две рјечи не знају, да је све оно добро и 
право што он мисли. Он пише и иростачким језиком и нај- 
гадније ствари, да би се простоти србској удворио, јер зна да 
ће код пука радо примљен бити, што му ласка, а тако исто 
да учени(х) мало, код кои' би наишао на одпор. Он је дакле 
узео са свим други правац, па да би се од књижевности на- 
ше сасвим оделио, начинио је за себе нова писмена и додао 
јошт и латинску јоту. Изпрва није му нико сметао да тај 
посао не продужава, јер шта више, учени Срби онога доба, 
нису ни за вредно држали с таквим у коштац ватати се, који 
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који само грди и псује као најпосљеднији .... све Србе и 

србске списатеље да србски не знају, и да је он дошао да све 

Србе поправи, да им каже да не треба говорити као што го- 

воре, него нек иду у Ерцеговину и у Босну, па нек тамо уче! 

И кад тим ништа не могне учинити, онда почне сборити да 

треба писати као што ко говори (т. ј. раздели па владај, тур- 

ска и аушријска политика). Тако је он писао и допуштао да 

се пише љуцки, грацки и подобне скандале, тражио је само 

уву да угоди, а не оку. Он је мислио ваљаде да не треба нико 

да зна читати, него писмена сама да вичу. По његовом ме- 

тоду требало би писати „каци дошао" у место кад си дошао, 

„куци пошао" у место куд си пошао, „прецједатељ" у место 

,,предсједатељ" и п. будуни да се дс у ц претвара; после је 

говорио како су Немци, добро увидивши промене свои' рјечи, 

писали као што се изговара, па на то позива се на непра- 

вилне глаголе, како се промјењују и пишу. Чудо! Зар Нем- 

ци не пишу 5*е*5, 1^05ип§, зНтшеп итд. а не 5сп1е*г, зспНт^ 

теп итд? И зар се не изговара ме %е\г, а овамо се пише 

\\пе §еп<еб? Ваљда ми не треба ни мало да на правопис, ко- 

рен и производ речи да не мотримо, него да пишемо како 

коме донесе памет? Лепа наука! Тако је исто Вук ободравао 

Хрвате у њиовом мњенију, што избацују из свог књижевног 

језика славјанизме и на силу кују друге рјечи по немачком 

језику, кога су себи за образац узели. По Вуковом дакле тре- 

бало би да узмемо турцизме или не знам још какве основе 

јер што год ми радимо њему је криво, све он боље зна (види М. 

Светина, Утук III). То су зла, која су наше књижество у по- 

четку постигла, то је зараз, који је нашу просвету 20 година 

назад уместо у напред бацио. То је узрок што наши просвету 

занемарују, и чим знадне штогод написати, одма' држи језик 

за крај, па теши сваки по својој нуди, како му се допадне- 

Отворимо само наше књиге, повремене и онако изишавше, 

па немо нани сијасет којекакви правила, препирки и п. које, 

кад Ои се све уједно скупило, изашао би један хаос, у ком 

би се човек најпосле морао изгубити. Па и опет, и дан да- 

нашњи, све једнако пишу. Шта да се ради? Куд на коју ли 

страну да се човек окрене? Чим отвори књигу, нађе критику 

на језик овога или онога, а не само дјело. Па и то да су 

критике ма и у пола', па и десету част као немачке или дру- 

гог ког народа изображеног критике, него саме грдње и псовке 
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и то готово личне, у чему је Вук увек предњачио као први. 

„Но још пре тога (били су) српски књижевни ратови, 
и то овако: једни су били мњенија да треба писати славен- 
ским језиком, као језиком наше цркве. Други су — мало позд- 
није — мислили: нека се пише славенски за цркву, а србски 
за народ. Но будући да Је славенсш језик само из сриског ш>- 
сташи могао, за то, будуни да нам треба језик дотерати и 
развијати, а то да се славенски за основ узме, из ког ће се 
оне рјечи, који' првобитно код нас нема, вадити, а по срб- 
ском пак језику и његовом својству дотеривати. Тако је пи- 
сао Доситеј на свршетку 18-ог века, а 1812 Димитрије Дави- 
довин, новинар у Бечу, са својим новинама и забавницама 
подрањивао је ту благородну мисао. 

»Но сад дође човек, који оне на силу да узме на себе 
образ представника књижевности једнога народа, и издавши 
1814. србску граматику „како је он чуо да се неђе говори", 
сковао је себи име првог списатеља србског, и ако је јошт 
пре њега толико њи' бољи' и разнообразно научени' људи о 
језику нашем писало. „Оп^тез Нпдиае богаојсае" (извори 
србскога језика) изашло ]е у половини 17-огвјека, па од тада 
до Вука писано је много и много. Вук да је само њима под- 
ражавао, мого би више похвале добити; али он оће да пише 
„народнијем језиком", одбацује све остале језичке стране, на- 
уке које се на њима налазе, а претећи сваком при том који 
таку „назови просвјету" у Србе увести жели. Ми се ками 
једанпут од турског робства ослободисмо, а ево вен овога, 
који не да ни изображења народу, ком, да освједочи своју 
мон, треба и науке да има. Сви су српски списатељи код Вука 
били „никакви људи" који оне да народ „својијем гаднијем 
наукама да изкваре, а њихова дјела добра само за завијање 
ситничарства, па и сам Лукијан Мушицки није могао његова 
заједања избени. Он је све то чинио по одобрењу овог или 
оног немачког или руског списатеља. Сам Шафарик видећи 
толике сметње јасно је изразио своје негодовање. Зашто пак 
ВуК не дође у Србију да буде списатељ код самих Срба, него 
међ Немце оде, којима је све једно или се он кривио и бе- 
нетао, или србски говорио, јер га они свакојако разумети 
неће? [Ко то питање рјеши, добива награду од уредничества 
овог листа („Оценитеља"). Оно није без узрока; шта више 
оно има важног узрока, да се слободно на њега у таквим 
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слутн>ама поуздати можемо, а дал' је питање добро рјешено 
то иека судије пресуде. 

Зашто Вук не доће да учини свој правопис господству- 
јуким у државном саобраштају? Димитрије Давидовић оста- 
вивши своје новине у Бечу, дошао је Србима, почео је и у 
Србији издавати србске новине и забавнике и поставио у те- 
мељ зданија, које би требало ми да довршимо, а које ћемо 
ми са нашом вредношћом до темеља разорити, да после под 
исцеианим чертама седимо, док нам Шваба опредјељује гди 
Ће огњиште гди ли пријеклад бити, ми ћемо се смрзнути код 
ватре. 

„Но за близу 30 година нису Срби ни марили за та о- 
падања и за то време наше је књижевство доста ојачало, 
Било је врстни' синова нашег отечества, који су га својски 
потпомагали. Мећу прве спадају: Јован Стејић, увјенчан вјен- 
цем за успјех у Бечкој Академији са својим забавама за ум 
и срце. Он је основао нашу санитетску струку. Други вели- 
ли подвижник јесте Јован Ст. Поповић, србски стихотворац, 
основатељ дружства србске словесности, а трећи и понајвећи 
јесте Јован Хаџић, србски пјесник и законописац, основатељ 
Матице Србске и други. 

„Али ни Вук није скрстио руке, него је гледао да сва- 
којаким начином шкоди србском развитку. Тако је младиће 
залућивао да иду на пропаст свом књижевству, или право 
рећи отечеству, јер онај који ми је изображење дао, треба 
да је милији од оног што је родио. И врстни синови отече- 
ства постајали су његовим најжешћим непријатељима. Вук је 
све једнако само грдио — по обичају своји' стари' — па и 
сад; шта више, сад тим већма, јер подкрепљен својима (Ђ. 
Даничић) који најважније готово службе отправљују, а за књи- 
жество се нико и не брине, па може по вољи преметати све, 
акоћенаопако, шта више то ће по његовом мишљењу бити по- 
најбоље и он ће све имати право. Једно је нашао у „некаквијем 
старијем рукописима", а друго „чуо да се неће говори", тре- 
ће пак може постати ,од некуда" итд. Управо његова је глав- 
на цјел да докаже да је само оно боље што он мисли, и да 
тим противнике побједи, а оно што је нама, нашем народу, 
нашем књижеству и духу најсходније и најпристојније, то он 
неће никако, зато што није казао или ваљда што му није 
списатељ које ирасе или јагње однео, да га у ред списатеља 
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прими! Можда би и требало би! да и ми подмажемо кола, 
али шта ћемо треба то јуначки изнети, па и ми гледамо 
бар да спасемо тај србски правопис, који је са свију страна 
пропасћу обкољен. Ко ће ако не ми ? 

„Премда заслужује свако зло да се злом врати, као што 
је Вук нанео књижевству нашем, али опет манућемо се за 
сад тога, јер србска пословица каже „дирни циганку да те 
наружи", но ћемо ладнокрвно претрести Вукова начела, да 
видимо ко има право. Да узмемо I азбуку, коју је Вук за себе 
и за своје саставио. Ајд' да рекнемо да је сходна за језик, 
али баш ни мало за књижество нашег народа, јер нашу 
азбуку није Вук сковао, па ни који старији од Вука. Наша 
азбука има историјског значаја, а Вук је своју градио како 
тек да доће на мањи број писмена. Који г је год Србин, тај ће 
се зар потрудити да изучи азбуку којом су још цароставне 
књиге писане. Видимо ми колика је сметња код Француза 
због азбуке, па ни један Француз не сети се да начини онако. 
азбуку да се пише као што се говори. Нигда није слободно 
никоме кварити најсветије ствари ког му драго народа. Наши 
младићи чим се отресу од каталога те узму перо у руке, 
одма' им је Вук идеал. Најпосле пак остављајући нек потом- 
ство суди — као што ће и бити — ко је имао право, при- 
државамо се оне азбуке, којом су иаши очеви, ћедови и 
предци писали. Н-го. Да видимо његов правопис и правило у 
производењу рјечи. Готово у сваком језику старом и новом 
чува се корјенитост рјечи, да би лако могли познати произ- 
водну, кад нам је корен познат. Код Вука је са свим другчије 
и шта више, још противуположено. Код њега ни у којој 
рјечи правог корена. Ако треба доказатељства, могу и' на- 
вести сијасет. Да узмемо овде само један једини корен раз 
у глаголима бити, терати, љутити се, шити. Вук пише овако: 
разбити, растерати, разксљутити се рашити. А није ли корен 
један исти? Он се позива на некакво претварање писмена, а 
да корен мора корен остати. По каквој ћемо аналогији извести 
да од суштествителног Србин долази прилагателно српски? 
Дал' је срп корен а ски окончење? Ако јесте, онда долази 
корен од српа, дакле и прилагателно не може означавати 
нешто неком народу својствено, него једном орудију. По 
томе се тако што никако допустити не може. Ш-ће. Писање 
како се изговара. Ово је понајмање основано. Дал' ћемо 



329 

какву дугачку беседу непрекинутим током слово до слова 
написати моћи, да ни рјечи једну од друге не разставимо? 
Оћемол' сваку рјеч онако написати, као што је брзо изго- 
ворену чујемо, као н. пр. у овом Мушицковом стиху „Морски 
различан гад ће обкружити ваш нов кораблв", у брзом говору 
неиемо моћи крајња сагласна писмена чути, особито кад опет 
сагласна сљедују, дакле оћсмо ли написати „Морски различан 
га ће окружит" и т. д. 

„Да са свим прекинемо овај рат писати. Стотинама је 

њи' до сад писало о овоме о ономе правопису и сви су, 

више мање, пали у погрешке. Кад би било пријатељског 

саветовања око правописа, добро, али овако!.. Ђура Даничић 

и Вук мисле да би то безбожије било не примити њин 

правопис, а противити му значило би повратити опет ону 

пословицу „што шиче на свеца" у живот. Кад се паметно 

осџовно и разборито што докаже, то ће се радо вјеровати. 

Али казати а не доказати није доста. Шта се сад тиче Срба 

што је пре толико векова писано част (па и то није част 

него чест, јер се писало са б (чбстђ) ал се изговарало као е) 

Срби могу ту рјеч изоставити почем имају рјечи' њој подоб- 

ног значења. Но много је већа мука за германизме, који се 

по нашим новинама и гласницима на врат на нос кују, про- 

тив својства, значаја и обичаја. Већ седница је обично, и 

председник има и мн. др. Дал' је баш стало до тога нашим 

језикословцима да по немачком кроју имају речи', онда нек 

иду к Хрватима, тамо ће наћи колико им срце оће. Али 

можда ће неки пријатељи тући' језика, почети сваки по свом 

кроју ковати, те тако ћемо имати немачко-србски језик, 

француско-србски и т. д. Онда ћемо тек казати да нам је 

језик богат ! А није ли боље оно своје обдјелавати и чувати, 

облагороћавати и не изметати, чувати али не закопавати, па 

од потомства не гине спомен. Јер потомство ће лако цео 

грдни лабиринт, у ком смо толико времена лутали и лутамо, 

прегледати и судити коловоћама, без призренија на њиову 

славу и име. То најновије доба ударише наши списатељи (да 

не кажем сви, јер има и изузетака) без икаквог сажалења 

из $вију страни' собствени' имена избацивати е (гди га има) 

па метати а. Можда ћемо дочекати да читгмо у Милоша 

Поповића новинама Бач место Беч, Панчаво место Панчево. 

Па онда ако стану преносити и на србска имена, као што су 
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већ и у новинама почели писати кнез, то ће у место Цара 
доћи Цер? ! Леп хаос. Дадоше нам слободну књигопечатњу 
ал што ће нам кад се њом само Ђ. Даничић служи да Вуко- 
вој јоти дигне столп. Дајте нам ране кад сте нам дали живот. 
Али — рећи ће ко — зар није доста једно? Није мој брате, 
не подиже се тако лако књижество. Милош Поповић у своје 
новине ништа против Вукове јоте примити неће, а други* 
новина нема фала Богу ! Гди је година 1847, гди је било 7-8 
србски' листова, па је било и ноштеног разлагања и миш- 
љења, а сад?... Но Срби напредују (у назадку). Него влада 
треба да претходи примером, она треба да је прва за поди- 
зање школа, за реформу (нуждну) језика, нека влада никад 
не да противној стихији осилити се, него нека је угуши, уништи. 
То је основ ако оће и жели да се одржи, тим се уклањају 
сплетке, постаје само једно мишљење, које се само узвишује 
а не пада. Што се нашег језика тиче, ваљда ће когод разу- 
мети, да није могуће све у један калуп стрпати, не може то 
бити. Ако је н. пр. донети, донесем, није сљедство да се каже 
донесен, као ни то да се каже мушкиње по аналогији 
женскиње. Истина тјешимо се тиме, да ће потомство знати 
достојно оценити и да ће знати добро од злога одвојити... 
али мука за нас! Најпосле, шта знамо! Све је ударило у 
моду, па Срби оће и језик по моди да дотерују, и то по 
бечком калупу, т. ј. како им бечлије из сред Србије чисто 
говоре. Но који је заузет за нашу литературу тај ће ваљда 
једним погледом све премерити и видити, куда теразије наги- 
бају. О језику је нашем тако много говорено, да се слободно 
може она пословица навести: кад је много бабица, к....о 
је дете. 

К. Поповић". 

Тако грми наш Љутица Богдан из Јежевице. Ова ње- 
гова расправа доказује да је он био одличан и даровит, врло 
вредан ћак београдске гимназије пре 50 година, али, доказује 
и то да су његови тадашњи професори за језик и књижевност 
били горке незналице. 

Ми смо напред (у 11 одељку ових успомена и бележака) 
видели, да је професор Владимир Вујић, чак и пред ћацима 
другог разреда гимназије износио целу ову тешку артиље- 
рију противу Вука, Вуковизма и његове јоте, коју наћосмо и 
у овој Костиној расправи, само ипак има мећу њима разлике. 
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Докле Коста само наговешћује узрок за Вуков рад, и он, који 

нема ни довољно сува хлеба да једе, расписује награду за 

онога који реши питање за што Вук „ради противу свог оте- 

чевства" — дотле његови професори отворено говоре: да је 

Вук у служби Аустрије и католичке пропаганде, да својим 

правописом хоће да одвоји Српски народ од велике словенске 

целине, а нарочито од православне Русије. Такву оптужбу 

изговарали су тадашњи „професори" пред својим ћацима са 

тако исто великом лакомисленошћу и несавесношћу, као што 

после 50 година политички борци за сваког свог политичког 

противника тврде да је аустријски агент и непријатељ Срп- 

ства. После још 50 година судиће се о овим политичарима 

клеветницима онако исто, као што се данас суди књижевни- 

цима и фарисејима од пре 50 година, који су творца српске 

књижевности градили аустријским и шокачким агентом. 

Ах, драги наш предсједатељу ћачке књижевничке репу- 
блике у сарачани К. Новаковића! Да си ти поживео само још 
коју годину, ти би све бројеве „Оценитеља" у којима је твоја 
филипика противу Вука, тако исто уништавао као што је 
твој млаћи друг уништавао своје „Робове и Сулејмана" !.. 

Данас, када се и ћаци организују у политичке клубове, 
намеће се питање: зар се пре 50 година ни старији ћаци 
који су већ списатељи, нису ни мало интересовали за поли- 
тику? Зар у њиховом листу нема ни једнога чланка о поли- 
тичким питањима? Има, али само један, и он се не тиче 
унутрашње, него сиољне политике. То је расправа „Срби и 
Маџари". Њу је почео да пише К. Новаковић, али ју је К. 
Поповић тако прерадио да је постала његова, и он ју је и 
подписао. 

У тој расправи најпре се говори о сличности историје 
оба народа, о сличности њиховог карактера („високи јуначки 
узраст потомака Хуна слаже се са хероичношћу јунака срб- 
ског"). Оба су народа у несрећи покорни непријатељу, али 
ма на какав начин гледају „да му скувају попару." Описује 
пријатељство измећу некадашњих независних држава оба на- 
рода, када су им се владалачки домови сроћавали, њихово 
пријатељство у ропству, док их Швабе нису натуткали једне 
против других те тако доће до ратовања измећу Срба и Ма- 
џара, док Руси „који о свом трошку тућа говеда чувају", нису 
победили Маћаре, а Срби добише војводство и Патријарха 
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само што Швабе првог војводу Шупљикца отроваше, а кад 
је Патријар Рајичић честитао царици што је родила, царица 
му је већ адресирала одговор као „вице-Патријарху", док 
цар није узео на се и титулу Српског великог војводе... По- 
сле свега тога Маџари и Срби видели су ко им је заједнички 
непријатељ, и почели су да раде на свом зближењу. 

„Спомињаће Маџар 1853 годину као год што је се и 
Србин сећа. Син и насљедник србског престола (овде Коста 
Поповић као добар Караћорћевац меће удивку у загради), 
ожени се дамом од крви Хуњадија, јунака кога Маџар спо- 
миње као Србин Краљевића Марка. Насљедник престола срб- 
ског (овде Коста ставља у примедбу овакве шифре: ожи' 
тж. претуј фшо ефсдшкго окк> нпдмп в^бдј) Михаил, и на- 
сљедница маџарског краљевства (ако богда) светом су свезом 
саједињени, а с њима и та два народа. Шта сте стали ћу- 
тати, шта сте скрстили руке? Не дивите се, него посао у 
шаке, радите и гледајте сјединити браћу. Немојте бити фа- 
натици, јер фанатизам код просвећени' људи сам себе иско- 
пава. Новинар Медаковић у Новом Саду показује србски дух 
Маџарима, а Ст. Мачај, доктор у Шапцу жели упознати Србе 
са маџарским духом. Ето дакле двојице од наши' а с време- 
ном и више ће и' се наћи. Но ни Маџари не дремају. И они 
изучавају Србе, земље у којима живе, јуначка предузећа и 
славне јунаке њиове. 

„Кад су Маџари у Пешти чули да је књаз Милош на 
владу повраћен, одмах су се са Србима љубили и говорили 
„брат Србин, брат Маџар," за тим су изнели ликове Милоша 
и Михаила и викали ,.Живио М. Обреновић књаз србски. 
Живио Михаил Обреновић краљ србски и маџарски". 

„Ко зна можда ће судба Италије рјешити судбу Маџара 
и Срба" и т. д. и т. д. 

Ето зашто је Коста Поповић из Јежевице, поред толи- 
ких школских предмета којима је у вишој гимназији прето- 
варен био, почео и врло озбиљно изучавати маџарски језик. 

Доцније је почео учити и турски језик,] пре 50 година! 
Ко зна, да није онако млад, одмах после свршеног лицеја 
умро — да ли Коста Поповић не би постао, из разлога спољне 
политике србијанске, ирви туркофил у Србији, овако је то 
прешло на његовог сарадника у калимегданској ћачкој спи- 
сатељској републици. 
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Још само неколико врста из дневника Косте Поповића, 
па да завршимо овај одељак. 

»6. Новембра. Нови попечитељ Господин Матић посјетио 
гимназију. Малетић га поздравио беседом. Матић три пут 
жешћу изговори. 

У смотрењу „Српске Звезде" рјешили смо да је још 
месец дана чувамо, давидимо како ће дружство напредовати 
па онда тек да поднесемо... (наравно меценату кога је Ипо- 
крат предложио, ћир Томчету Леко, али је дружство доцније 
са свим напустило ту намеру јер је ушло у далеко озбиљније 
књижевне радове, па му није било више до штампања тих 
превода Д-р В.) 

13-ог Нопембра. Писмо од попа Виће. Павле бајаги све 
једнако купи и тражи новац за мене, али тек 17-ог ов. мес. 
ако могне што послати, а ја имам само још 6 гроша. Дошло 
је до ноката. Јако сам несрећан. 

ш 17-ог Новембра. Заиста јако сам несрећан. 
»21-ог Новембра. Опет ми са несреће помаљају, и онај 
који мисли добро да ми учини, тај ми нехотице злоби... |у- 

трос доће — па ми рече да ме његов отац и он зову 

на ручак. О ! Нико не зна осим мене, каква ми је тим пози- 
вом рана срцу учињена. брате ! Ти си мислио да ми учи- 
ниш добро, а сто пута си ме већма унесрећио"... 

Тај био је Ипократ. 21 Новембра био је дан 

његовог роћења. Тога дана скупљали су се сви његови дру- 
гови код њега на весеље. За то је тога 21 Новембра 1859 
позват и Коста Поповић на ручак. Али Коста, и ако онда 
није више имао ни гроша у џепу, био је тако осетљив да и 
овај другарски позив бележи као — „Злобу"... 
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Већина „Дневникових" дописника из Београда као да 
беше противна „народским људима" од 1858, јер ево како 
му јављају важније догаћаје при крају 1859 и у почетку 1860-те; 

„Други дан Божића (1859) избрисана су из државне служ- 
бе два најжешћа патриота г. Јеврем Грујић и г. Милован 
Јанковић. Сваки благосиља дубоко ироницање Књажево у не- 
прилике које ти људи праве народу, тенанећи беспослени 
уз добру плату". 

Судећи по овом „тенанећи* које долази од „на тенахни" 
овај дописник није „из прека". 

Тај исти јавља „29 Децембра 1859 дигоше се неколико 
к представнику Књажевском, па ни иеш ни шест него да се 
збаце Филип Христић, Коста Цукић, Милоје Лешјанин, 
Никола Христић, и још некоји најчеститији људи, те још да 
се г. г. Грујић и Јанковић поврате. Књаз, на ходатајство 
извесне високе личности (очевидно кнеза наследника) учинио 
је милост, и поставио ипак Јеврема Грујића за помоћника 
попечитељу правосудија". 

Београћани кад видеше да народски људи траже да се 
збаце не само Филип Христић и Никола Христић, који нису ро- 
ћени у Србији, него и прави Шумадинци Коста Цукић и Милоје 
Лешјанин — сазваше оиштински збор који је „осудио посту- 
пак оних, који су ишли да моле да се збаце именовани чи- 
новници и да се поставе или врате народни људи". 

Колико ови беху успели да раздраже јавно „мњеније" 
противу себе, показује и овај допис из Београда: 

„Ако човек примети да нешто не ваља, одмах га из 
буџака прогласе за непријатеља народског. Сада су речи 
„није народски човек" страшније него преће „није уставо- 
бранитељ". Данас је злочинство не бити „народски човек". — 

На то дописник из либералне партије пише у истом. 
„Дневнику". , 

„Истина је да за сад у Србији нема партија, осем 
градлија и видинлија, али, ако се и даље тим људима остави 
управа државе, биће у Србији, и то скоро, партаја". 

Истина још онда се знало да Филип и Никола Христић, 
Цукић и Лешјанин нису никад бежали ни у београдски град 
ни у Видин, али их ипак овај либерални дописник гура у 
градлије и у видинлије и прети партајама, од којих се онда 
инстинктивно више зазирало него данас, јер су њему и ње- 
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говима сметали ти људи, заузимајући висока чиновничка 
места која су њима требала. 

Услед таквог стања духова није чудо што се и Лицеј 

почео бунити против „народских људи" из 1858. На Св. Саву 

1860, кад су и кнез Михаило и кнегиња Јулија дошли у Лицеј 

на школску свечаност, ректор лицеја Коста Бранковић говорио 

је беседу о Немањи. У тој беседи истакао је стару српску не- 

слогу, оскудицу аолитичке свести и зле последице од тога у 

старој српској држави. ,Камо лепа срећа — рекао измеђ оста- 

лога К. Бранковић — да и данашњи наши родољуици имају 

више аолитичке свести, иа да ирестану раздирати ушробу Ср- 

биЈе". После ове беседе прочитан је извештај о стању школ- 

ског фонда, у коме је 1860 године било 120.000 дуката. „И 

творца тога фонда хтели су либерали да оставе без хлеба..." 

додаје дописник „Дневников* па онда овако завршује : 

„Кад је Књаз Михаило полазио с ове свечаности из Ли- 
цеја рекао је : О.стајте збогом, браћо, и да Бог дЗ да речи 
данашњег беседника о проклетој неслози и цепању наших 
старих, донесу код нас тај плод, да се код нас не пофтори 
никад оно, са чега су наши праотци тако грозно страдали". 
На те драгоцене речи надежде србске „Живио" иробијаше 
таван сале". 

Та већ таван сале у Лицеју тешко да је пробијен овим 
усклицима, али тај факт, да је ћутљиви кнез Михаило, на 
оваквом скупу узео реч и казао горе наведено, доказује да 
му је ондашње држање либерала одиста задавало бриге, као 
и другим добрим Србима. као што се види из овог дописа 
београдског у „Дневнику" : 

„Самозвани патриоте хоће народну Династију, али само 
тако, да јој они заиоведају; хоће представничество народно, 
али оно њих да пита за упућивања, па да њиме (народним 
представничеством) по потреби ирете Дшастији; хоће туће 
немешање (у унутр. послове Србије) али само онда, када ваља 
сиисак (протеривања из Србије) твршити; хоће одговорност 
Министра, али само кад је други на министерији ! Хоће сло- 
бодну штампу, али прогнаше бившег уредника (Милоша По- 
повића), и то без суда. Вујићу не даду ни по што издавати 
новине о своме трошку 1 Хоће парламентарност, а не трпе 
возраженија, хоће љубав с удаљеном браћом, а код куће хоће 
клање". 
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Наравно да либерали нису остали дужни, и сад настаје 
жучна полемика измећу званичних новина с једне и Дневника 
с друге стране. Бошковић и његови другови беху довољно 
мудри, да ту полемику не почну са личним питањима, јер би 
им се ту могло лако доказати да немају право, него на пи- 
тању реформе свију школа. „Дневник" се подсмехнуо њиховој 
великој комисији, која је хтела да се већ „до године" уста- 
нови Универзитет, а овамо предлаже да се избаци из школа 
латински језик, који треба као парче хлеба медицинском фа- 
култету, који они хоће већ до године да установе. Либерали 
с великом емфазом говоре о потреби универзитета, о излиш- 
ности изучавања мртвих језика, о завођењу војничких веж- 
бања по школама у место мртвог латинског језика и декла- 
мују о великој користи која ће се за будућност народну имати 
од војног вежбања у свима школама и т. д. 

Уз ову полемику дошла је и друга са Друштвом Српске 
Словесности. Ст. Бошковић донео је у званичним новинама 
извешће о годишњем скупу тога друштва, цитирао је од речи 
до речи беседу свога пријатеља Димитрија Матића, а Дани- 
чићево извешће о друштвеном раду донео је тако, да је Ђ. 
Даничић изјавио „да би га била срамота, да је он онакво из- 
вешће поднео." Бошковић одговара, да он, као новинар, није 
могао месецима чекати на сам текст извештаја и т. д. 

Мећутим се Алимпије Васиљевић у званичним новинама 
ишчаурио у универзалног критичара целокупне књижевности. 
И ако је онда био професор Богословије, он је критиковао 
сваку нову књигу, па ма из које струке, и ма из које гране 
књижевности она била. Прво се „ополчио" на „Образе из 
обште историје" које је написао О-г. Никола Крстић, про- 
фесор права у Лицеју. Пребацује му што у тим образима нема 
хронолошког реда, него одмах иза Цара Кира, долази Карло 
XII, што код неких великана описује само њихов породични 
живот, друге обележава само појединим цртама, а црта није 
образ, слика. На то одговара В-г. Крстић да је његова књи- 
га подељена на „образе из породичног живота", на „образе 
из друштвеног живота" и на „образе из државног живота", 
па да за то у његовој књизи и не може бити хронолошког 
реда, јер он није имао намеру писати општу историју, него 
дати великој публици једну иедагошку књигу. На ово је В. 
одговорио „Нека г. Крстић пише штогод о правословију, ко- 



339 

* 

је је он изучавао, а нека се не пача у историЈу." В-т. Н. Кр- 
стиЈг завршава са своје стране ову полемику иронијом, да он 
није такав историчар, као што је г. Алимпије Васиљевић про- 
фесор богословије, али је као правник учио историју, јер је 
ова помопница правних наука. Послецња реч Алимпијева била 
је. „А од куда он зна да „В" значи Алимпије Васиљевић? По 
томе би он могао погађати да је О-г. Никола Крстић писац 
оних чланака у Србском Дневнику противу школске коми- 
сије у Србији и оних у „Будапешти Хирлапу", у којима се 

осуђуЈе народни аравац у Србији. 

* 
* * 

Ми смо раније видели да либерали од 1858 нису ужи- 
вали многе симпатије у колу оних ђака-књижевника о ко- 
јима се говори у овим успоменама. Коста Поповић их није 
могао волети јер су они вратили Обреновипе у Србију, а 
Драгутин Станојевић их је, као роћак Књаза Александра, 
морао мрзети. Остали су били подељени, према својим поро- 
дичним традицијама. Због ових је и Ипократ Ђорђевић био 
страстан присталица покрета од 1858, и кад је у јануару 1860 
написао једну новелу, за коју је мислио да већ заслужује да 
се „печата" он је с њом отишао право Стојану Бошковићу, 
у редакцију Службених Новина. Ова је била смештена у „пра- 
витељственој књигопечатњи" у оним собама у партеру, десно 
од главне капије. 

Са страхом и трепетом дао се наш млади списатељ при- 
јавити велеможном уреднику, јер је сумњао да ли пе бити 
примљен — одаџија га је прилично презриво одмерио од главе 
до пете — али је он не само одмах пуштен у „свјатаја свја- 
тих", него га је Стојан Бошковић тако љубазно дочекао, и 
понудио да седне, да се одмах окуражио. 

— Чиме вас могу служити господине? — упита уредник 
када су обојица сели за сто претрпан хартијама и новинама. 

— Молим Г. Уредниче, ја сам написао једну новелу, па 
сам дошао да Вас замолим да је прочитате, и ако нађете да 
би могла поднети за подлистак, да је штампате? — 

— Ере, зар Ви већ пишете новеле? Ви сте ђак још? — 

— Да, у петом разреду гимназије. — 

— Хм, мало рано, али опет то је похвално што Ви већ 
покушавате да радите самостално. То ми је мило. А о чему 
причате у тој Вашој новели? — 
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— једној епизоди из Књаз Милошевог ратовања за 
ослобођење Србије. — 

На реч „епизода" Стојан се једва приметно осмехну, али 
одмах са свим озбиљно рече. 

— Избор је врло сренан, јер у тој борби нашега ста- 
рог Господара има врло много сјајних тренутака који би за- 
служивали да их наши песници и приповедачи појетски об- 
раде. — • - 

— Ја се нисам усудио — рече млади списатељ скромно 
— да пишем историјску новелу о догађајима у којима наш 
Књаз игра главну улогу. Моја новела прича о једној епизо- 
ди у околини књажевог брата, Господара Јована — 

Уредник се загледа у младог списатеља, понута мало, 
па онда рече. 

— И то ми се допада од Вас, што увиђате да треба са 
малим почети да се постепено пређе на веће задатке. Врло 
добро. — И уредник зазвони па стаде скупљати по столу 
растурене листове некаквих рукописа, предаде их оданији који 
уђе у собу, наредивши да то носи горе слагачима, па кад 
слуга оде, окрете се младом списатељу. — Дошли сте у зго- 
дан тренутак, кад сам баш свршио све што треба за сутраш- 
њи број. Сада имам времена. Читајте ми Вашу новелу, па ако 
иоле може поднети, ја ћу је радо примити, јер ми се и 
онако досадило пунити подлистак преводима! — 

Млади списатељ беше на један пут у деветом небу од 
оволике љубазности уредникове. Он извади свој рукопис из 
пепа и рече. 

— Новела се зове: „Пушчана Зрна". 

— Добар наслов за приповетку из ратова — рече уредник. 

— Молим, Господине, ова пушчана зрна нису од олова, 
него од дрвета, па само црно бојадисана да изгледају као 
куршуми. — 

— Хм. Знао сам да смо у првом устанку имали прве 
топове од дрвета, али нисам никад чуо да има и пушчаних 
зрна од дрвета. То је врло ново и интересантно. Читајте, мо- 
лим Вас, врло сам радознао. — 

Ипократ се само накашља па стаде читати: 
„У вече лепог једног дана 1815 године, у српском ста- 
ну на ЉубиЋу, корачаше под чадором својим један младић, 
који по изгледу могаше имати 23 године. Црне сјајне очи, 
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мали лепи бркови, врло лепо доликоваху његовом јуначком 

лицу. Прекрасно одело, а и сребрни пиштољи, који му за по- 

јасом задевени беху, показивали су да није прост војник Нека 

особита мисао, која му се по памети врзла, није му никако 

мира давала. На послетку стане, очи му се јасније засветле, 

његово намрштено чело разгали се. „Ха! то ће таман најбо- 

л>е бити!" тако младић рече, и изишавши пред чадор викну 

три пута: „Младене!" За тили час створи се пред њим омален, 

смећ човек. „Господару, ти ли ме зовеш?" „Младене — на- 

стави његов господар тихо — ти добро знаш да сам с то- 

бом живео као с братом. Хоћеш ли ми учинити једну љубав? 

— „А што питаш господар Стеване? Зар те ја до сад нисам 

слушао? Заповедај, па и у ватру и у воду кад год хоћеш" — 

„Лакше, лакше Младене — уТишаваше га Стеван. — Ја ти то 

нисам казао што сумњам о твојој верности и послушности, 

већ због другог нечега. Ти добро знаш, брате, како ја до- 

мовину и нашег Господара волим, и како би радо за њих 

живот дао. Ја сам се свуда борио, презирао сам, као и сва 

браћа наша, свој живот, само да се једанпут Србија осло- 

боди. Али на зор ништа се не може. Чудо је да смо и довде 

дотерати могли, где смо сада. Ми смо сад код Чачка. Ти 

знаш како су ономад наша браћа прошла на шанцу код Мо- 

раве, кад их Турци преварише, и напавши на њих ноћу из- 

ненада, све растераше и поубијаше. Теби је познато како је 

наша војска клонула, како се све раштркало, и како сва 

храбрења нашег храброг Господара ништа учинити не мого- 

ше. Да сада нешто Турци још један пут на нас јурише, шта 

би од нас било? Не би ли све пропало што смо до сад кр- 

вавим знојем стекли? Али где сила не достаје, ту вештина 

помаже. Зато сам наумио ово да учиним. Ја, као што знаш 

умем добро турски, а турске хаљц^е лако ћу набавити, и 

тако ноћас хоћу да идем у Чачак. Шта ћу тамо да учиним 

видећеш, али сада ми је твоја помоћ нужна... Како сване, а 

ти се наоружај па сићи на Мораву у поновљени шанац Одан- 

де једнако пази на Мораву и буди на свашта спреман. Пуш- 

ка нека ти буде готова и запета. Јеси ли ме разумео?" — 

Младен зачућено гледаше свога господара и ништа не 
одговори. 

„Шта Младене, зар ме нећеш послушати?" 
— „Али, господару, шта то значи?" 
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— „Не брини се. Ја ти се кунем срећом мојом, да ће 
оно што учиним бити од велике вајде за целу нашу војску, 
а можда ће решити судбу целог српског народа". 

— „Па кад је тако, што то не кажеш Господару ?" — „Ја 
имам узрока за што то учинити не могу Хоћеш ли ме по- 
слушати?" 

„Хоћу. Ево ти се заклињем да ћу ти веран бити, и да 
ћу све верно извршити". — Још једно. Задајеш ли ми веру 
да нико од нашег разговора ништа дознати неће?" 

— „Задајем". — - Али опет слушало је овај тајни раз- 
говор једно лице, које, уставши с места, на ком је сакривено 
било, и задовољно шапнувши „врло добро" нестане у мраку !" 

Овде наш млади списатељ стане са читањем да убрише 
зној с чела, који га је облио не толико због напрезања у 
читању, и ако је више декламовао него што је читао — ко- 
лико од узбуђења шта ће рећи господин уредник. 

Овај са претераном збиљом само рече. 

— Их, баш ми је криво што је то „лице" прислушки- 
вало, јер се бојим, да ће оно осујетити велико предузеће, од 
кога зависи судбина целог српског народа. 

— Неће господине — уверавао га је списатељ врло 
одлучно. — Вечна правда не допушта да злоковарни људи 
победе. Ја сам то лице при крају прве главе само за то увео 
у приповетку да побудим љубопитство читатеља. 

— А, тако — чисто одахну Ст. Бошковић — онда сте 
потпуно успели, јер ето ја сам сад врло љубопитљив да ви- 
дим како ће правда победити а порок бити кажњен. 

— Одмах, само, ако допустите, господине, једно питање: 
Како вам се допада прва глава? 

— Врло добро осим неких ситница, којима бих ја за- 
мерио, ако бих искрено ,говорио. . . 

— Ја вас молим г. уредниче за најискренију и најстро- 
жију критику. 

— Добро Узевши у смотреније да ни данас, 45 година 
после времена о коме причате, наше регуларно воинство 
нема никаквих чадора, није вероватно да их је онда било у 
гомилама устаника који су били на Љубићу, а најмање их је 
могло бити тако широких, да се по њима могло тамо-амо 
ходати, кад је човек врло замишљен?. .. 

— О молим, г. уредниче, пре битке на Љубићу била је 
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сјајна победа наших устаника на Палежу, где су отели од 
Хурака не само целу џебану, него све турске чадоре, а ови 
су били, у богатих босанских бегова врло велики и про- 
страни. . . 

— Е, ту имате право. Сигурно су том приликом дошли 
и до сребрних пиштоља, и као што би се можда боље рекло 
сребрњака, које Стеван има за појасом. Али мени се чини 
да је разговор измећу Младена и његовог господара мало 
неприродан. Ви кажете да Стеван није био „прост" војник, 
то значи да је он старешина. Какву потребу има тај старе- 
шина да онолико мољака и закљиње свог иотчињеног, кад му 
нарећује тако обичну ствар у рату да оде на Мораву и да 
са запетом пушком чека његову наредбу? 

Млади списатељ поцрвени до иза ушију, али се брзо 
прибра. 

— Молим господине. . . Отношеније измећу претпостав- 
љених и потчињених у оно доба није било као данас у во- 
инству, него пријатељско и патријархално. Један буљубаша 
није био то што је данас ротни командир, него, као што би г. 
Балаитски казао, само рптиз јтга рагез, и за то се он онако 
пријатељски и другарски разговара са простим војником. 
У осталом тај ми је разговор требао, и за то да дијалог 
дјејствујући лица буде што живљи — рече млади списатељ, 
а у себи још допуни „а не онако како је био у мом Петру 
Гојниковићу". 

Ст. Бошковић се с муком уздржао да не прсне у смеј 
кад је чуо оно, сигурно тек ономад научено „рптив т1га 
рагез", али је ипак успео да остане озбиљан. 

— Имате опет право. Оборили сте сва моја примјеча- 
нија. Изволте читати даље, Ви лепше читате него што Пупче 
и Јоксић говоре у театору! 

Овај комплименат глумцу учини да списатељ поносито 
одмахну главом да одбаци појетски дугачку косу, која му 
беше при сагнутом седењу пала на чело, па стаде читати 
другу „главу" своје новеле. 

„Три године пре овог догаћаја, шетао се по улицама земун- 
ским један омален човек. Најпосле сврати у један дућан да 
нешто купи. Измећу осталога рече странац трговцу: А про- 
дајеш ли ти, брате и барут? — Не продајем — одговори 
трговац - „А што ће ти та пушчана зрна кад барут не 
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продајеш?" — „Зрна? Каква зрна? Где су?" — ,Па ето ово 
овде" рече странац показавши руком једну гомилу оловних 
зрна. Трговац се насмеја. „Па то нису пушчана зрна. То су 
дечије играчке". Чудећи се преврташе странац зрна, која 
човек нигда не би могао распознати да нису права. „Ђавол- 
ски људи" — рече напослетку — шта још измислити не^е. А 
је ли ово скупо?" — „Није" — „Дај ми једно двадесет ко- 
мада, да понесем деци, нек се играју". Пошто му је трговац 
захтевани број одвојио, скупи их он и метне у џеп. Овај чо- 
век био је Младен, слуга Стевана буљубаше. Али кад је до- 
шао кући, заборави на зрна, која је деци донео из Земуна, 
јер важни догаћаји, који су га код куће дочекали, не дадоше 
му да на то мисли. Случајно пак хаљина, у којој су зрна 
била, забаци се и тако Младен на њих „заборави". 

Овде списатељ опет застаде. Друга глава беше већ свр- 
шена. Писац је чекао критику. Ст. Бошковић озбиљно рече. 
- Чудновато да деца нису питала оца шта им је донео 
из прека, јер обично деца очекују да ће им тата донети нешто 
с пута. А да су га упитала, Младен не би заборавио те не- 
обичне играчке, са којима би његова деца могла играти пи- 
љака. Ја разумем да та зрна имају важну улогу у вашој но- 
вели, кад се она по њима и зове, али за то је требало учинити 
Младенову заборавност вероватнијом?. ,. 

- Па молим, господине, ја сам поменуо важне догаћаје, 
које је Младен затекао код куће кад се вратио из Земуна. 

Сваки читатељ зна да су ти догађаји довели до страш- 
ног и „плачевног пакипорабошченија Србије 1813 године" и 
онда ће сваки лако разумети, да је Младен могао лако за- 
боравити у џепу од свога гуња оне црне пиљке! — 

Бошковић се само осмехиу. — Мој драги младићу, сваки 
читатељ Ваше новеле није имао тако добре професоре исто- 
рије као Ви. У осталом ја бих имао још једну малу замерку. 
Шумадинац Младен, кад је први пут видео пушчана зрна као 
дечију играчку, сигурно није узвикнуо онако како Ви причате, 
него ја бих се кладио да је он рекао: Ђаво Шваба, шта је 
измислио! — 

— Ја сам тако у први мах и написао, али кад сам по- 
прављао и преписивао моју новелу, ја сам то променио, јер 
данас и праве Србе из ирека зопу ЦЈвабама, па нисам хтео да 
се рћаво разуме. — 
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Овај одговор, у коме одјекиваху разговори о тој теми 
у калимегданској републици, учини да сада Ст. Бошковић 
лиало поцрвени, и редактор много мање љубазно него дотле рече: 
— Читајте даље. — 
Списатељ поче читати трећу главу: 
„Чудновати жубор (сигурно жагор) владаше у турском 
стану у Чачку. Џагор, спремање, премештање, оружање, све 
то показиваше да Ћаја-паша намерава нешто предузети. И 
зајиста, после неког времена, пошто се војска уредила, изиђе 
он на коњу. И пошто је неколико слободећих речи изговорио 
у највећој тишини, отворе се градска врата и војска изиђе 
у поље. 

„После првог нападања турског на српски шанац, који 
је на левој обали Мораве био, и после изгубљене битке није 
опет храбри Милош клонуо. Он на ново истера Турке из 
шанца и утврди га како је могао. Но како је још три сата 
до зоре било, а и врло густа помрчина, то браниоци шанца 
нису могли опазити кретање Турака. Све је било мирно. Сви 
мирно спаваху, ништа не слутећи. 

„Кад је Ћаја-паша дошао са својом војском до Мораве, 
заповеди да се стане, и дозвавши к себи поглаваре, стаде се 
с њима договарати. На послетку заповеди он да војска низ 
реку иде, и за тим на месту, где је река најужа, да прелази 
на другу страну. 

„Али тек што су они преко Мораве прешли, зачу се глас 
Младенов, који је код топова стајао. „Наоружје! Ево Турака". 
За неколико тренутака све је скочило на ноге, метеж се по 
шанцу подигне, и у највећој забуни српској груну Турци. 

„Ћаја-паша није прешао преко Мораве, већ је остао на 
оној страни да са неколико својих буљубаша рахат седећи 
на хату, гледа како ће се „раја" распрштати. 

„Али се он преварио у рачуну. Ма да је удар био са 
свим изненадан, ма да су Турци на сањиве и збуњене Србе 
напали, опет се после крваве борбе, која је више од по сата 
трајала, још није знало ко је победник. Истина да су се Срби 
из првог танца од превелике непријатељске силе уплашили 
и нагнули бежати, па бежећи и сами кварили палисаде дру- 
гога шанца, јер нису имали каде обилазити, али опет Срби 
из другог шанца проспу такву ватру на Турке, да су се 
ови упропастили. 
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„Помоћ! Помоћ са Љубића!" 

„Ура! Ево Господара!" 

„Држте се браћо! Ура! и 

Оваквим подвикивањем досетљиви поглавари српски тако 
војску охрабре, да Турци почеше узмицати. 

Видећи Ћаја-паша да му план неће за руком испасти, 
догна коња до воде па стане довикивати: 

„Хеј море рајо! Предајте се па не гинителудо! Предајте 
се, а дина ми, неће никог заболети глава!" 

Али његове речи односио је ветар, и у оном метежу, и 
ако га је ко видео, није на његове речи пазио, јер шта је 
ком стало, што се дере једач Турчин? Наравно да нико није 
ни мислио да је то Ћаја-паша. 

Али опет један човек непрестано је гледао на Мораву. 
То је био Младен. Како он виде да неки Турчин довикује, 
слети до воде па стаде викати. 

„ХеЈ море Турчине! Прићи ближе, не чује се ништа!" 

Паша дотеравши коња до пола Мораве, понови своје речи. 

Сад тек виде Младен с ким се разговара, и у један пут 
проће му кроз главу једна мисао, брза као муња. 

„Ха! То ли је намера мога господара? Ао пушко, мила 
моја посестримо, још ме нигда издала ниси, па ни сада немој!" 

Ватра плану, пушка пуче и Ћаја-паша паде у Мораву. 

„Ћаја-паша погинуо!" 

Ове речи као ветар прохује кроз сву српску војску. 

Срби растерају и последњи остатак Турака. 

Усклицима „Ура!" — не беше краја. — 

Чигалац опет стаде да види утисак трећег одељка на 
своме слушатељу. 

Уредник се опет љубазно смешкао. 

— Добро сте описали битку,' и ако до сад нисам знао 
за градску капију у Чачку. Мени се чини да у Чачку никада 
није била никаква тврдиња? — 

— Молим, у оно време је свака касаба била опкољена 
шарамповом, а то се са појетичком лиценцијом може узети 
и као град... 

— Добро, али од куд устаници наши 1815 на Чачку на- 
учише да вичу оно руско солдачко „Ура?" 

— Па, господине, научили су првог устанка од руских 
војника који су им помагали — у битци на Варварину! — 
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Ст. Бошковић се насмеја. 

— Бадава, добро сте испекли историју, а и жестоко се 
користите оном „лиценцијом појетиком". Бадава Ћирић и Ма- 
летић добри су професори. Читајте даље! — 

Млади списатељ стаде декламовати четврти одељак своје 
новеле: 

„Док су сви Срби славили ову победу, један само није 
хтео да зна за њу, јер за њега у томе није било никакве 
милине. Он је дуго ходао па онда стаде и мислио је: Господар 
је на Љубићу. Онај је у Чачку. Глас о смрти пашиној неће 
дати времена Гисподару да се о свему како ваља извести... 
а он је правичан... врло добро!.." 

Тај човек сад поће, и пошто је неколико пута коракнуо 
опет стаде: „Он је добар. . Он ме држи за пријатеља. Он је 
и учинио те сам постао буљубаша. А ја?.. Ха освето! Сад 
ми доћи у помоћ! Никаква захвалност. Он ми је љубу пре- 
отео, он ме је понизио, он ме је осрамотио, ја га мрзим, 
мрзим, мрзим." 

По други пут нагло поће, али нека друга мисао задржа 
га. „Али... ако ме ухвате?.. Не, не, само одважно Вујице! 
Ако не добијеш, ништа изгубити нећеш." 

Кад је буљубаша Вујица, у ком су читаоци ваљда већ 
познали оног прислушкивача Стевановог разговора са Мла- 
деном, у српски стан на Љубићу дошао, било је све врло 
живо. Војници су радосно подскакивали, певали, бацали капе у 
висину, а то све било је због гласа о смрти пашиној. 

Под чадором Господара Милоша био је договор. Како 
његов брат Јован тако и сви одабранији главари били су се 
скупили да виде шта је, јер никако нису могли веровати да 
је паша погинуо. У то труаи под чадор Вујица. Од силних 
питања, јер су сви знали да он са шанца долази, једва је 
дошавши буљубаша могао Господара пристојно поздравити. 

Кад га запиташе да ли је заиста Ћаја погинуо, одго- 

вори да је он то својим очима видео. „Боже! захваљујем ти. 
Ти нас ниси заборавио" рече Господар Милош, скинувши 
капу и подигнувши очи к небу. 

* 

* * 

„Ама, човече, је ли то могуће?' 

— Цела истина Господар Јоване! Мене срце боли, што 
ово за свога пријатеља морам да кажем, али колико ми је 
он мио и драг, три пут ми је више милија домовина". 
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„Али, Вујице, дсбро размиели шта говориш. Та зар Сте- 
ван буљубаша, који је до сад био пример храбрости и по- 
штења, зар он своју ораћу да изда?" 

— Господару, само слушај, па ћеш видети. Још пре три 
године ми смо се побратимили, и од онда живимо као бра- 
ћа. Кад је Господар заповедио да он са својим људима оде 
на шанац, и ја сам с њиме ишао. Па како Турци нису на нас 
тако често нападали, то смо ми по ваздан заједно прово- 
дили разговарајући се. Тако синоћ пред мрак поћем к њему, 
но дошавши до чадора чух неко шапутање, и мало гласније 
а више пута чух „Ћаја-паша". И сам не знајући за што, не 
ућо у чадор, већ, што нигда чинио нисам, станем прислуш- 
кивати. „Али треба да се чуваш од страже — зачу се неки 
мени непознат глас — јер ако дозна Господар"... — „Е мој 
брајко — одговори Стеван — све сам ја тако радио, да ни- 
ко ништа дознати не може, па да је ћаво". — „А друго овде 
нико на те посумњати нене, јер те сви за свеца држе, Но да 
ли те очекује паша"? — „Чека ме". — Па чим ћете награ- 
дити, ако нам посао испадне за руком?" — Нек само ја 
убијем Милоша, па ћу одмах постати обор-кнез". — 

— Ето ти, Господар Јоване целог разговора Стевановог 
са његовим другом, кога ја у оној помрчини, кад је изашао 
нисам познати могао. Дуго се у мени борило пријатељство и 
љубав к земљи нашој. На послетку победи ова последња, и 
ево сам све исказао. — 

Замишљено ходаше Јован Обреновић по чадору. За тим 
рече. 

„Вујица, је ли то истина". 

— Закљињем ти се, Господару, животом мајке моје да 
је све истина". 

„Ја ово морам Милошу казати. Но како ћемо... Ја ни- 
како не могу да се уверим..." 

— Господару, ти га зовни, па издаље почни га иепити- 
вати. Видећеш да ће он све признати. — 

„А зар он није у Чачку?" — 

— Није Он само ноћу иде ааиш, а преко дан је на 
дужности. 

„Добро. Ја одмах идем да уклоним зло." 
Јован оде. „Ха, мој Стеване, сад ћеш познати Вујицу, 
сад ћеш познати кога си увредио" — повиче по његовом 
одласку Вујица подигнувши песницу у вис." ■- — 
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Млади списатељ, свршивши четврту главу стаде да види 
ефекат произведен на слушаоца. Овај није био Бог зна како 
велики. 

Сг. Бошковин рече: 

— Ваш је интригант сувише разговоран и сувише искрен 
за тај занат. Ми би у његову мржњу према Стевану, која не 
зазире од злочинства само да се освети, више веровали, да 
сте нам потанко најпре испричали неправду или увреду коју 
је Стеван учинио Вујици, овако Ви њу само са две речи на- 
говешнујете, то није довољна мотивација. Па онда овај по- 
следњи дијалог сувише је развучен, и тто је још горе, и 
Господар Јован и тај Вујица не говоре као сељаци српски 
пре 60 година, него као данашњи чиновници, који врло учено 
мену глаголе на крај својих реченица, а то је анахронизам. 

Млади списатељ поцрвени као рак. 

— Молим господине, Господар Јован није сељак, него 
Командант читаве једне војске, а Вујица није прост војник, 
него буљубаша... 

— Па ипак, тај буљубаша није никако могао рећи за 
Стевана да ноћу иде у Чачак, „а дању је на дужности." Тако 
би могао рећи само какав чиновник данашњи или какав да- 
нашњи официр. Па онда шта не Стеван и даље ноћу да иде 
у Чачак, и коме Паши он.то иде, кад је Ћаја погинуо? То 
је питање Господар Јован могао врло лако ставити томе Ву- 
јици и тиме би га јако збунио! — 

Да ли би то питање збунило онако „вештог интриганта" 
као што је био Вујица не знамо, али је нашег младог спи- 
сатеља јако збунило. Он само промуца. 

— Знате... Господине... То је само 1^арбиб са1апн... — 
Ст. Бошковић се слатко насмеја на ове две латинске 

речи Балаитсковог ћака, и он опет љубазно рече. 

— То су ситнице које се могу лако поправити „с1а551Со 
са1ато," Читајте даље, да видимо како нете невиног човека 
спасти из ове „паклене" интриге. — 

Списатељ је осећао сву иронију ових речи, и он при- 
лично несигурним гласом поче читати пети одељак своје 
новеле: 

— „Младене, драги брате, како да ти захвалим? — го- 
вораше Стеван загрливши свог верног Младена. — „Достаје 
мени, брате, твоја хвала и доста ми је што гледам како ми 
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се браћа веселе. Но ко би икад помислио да си ти такво 
што намеравао?" — Море то је ништа, већ сам се ја бојао 
да се ти не уплашиш кад видиш пашу. — Пошто се Стеван 
мало одморио, запита га Младен како је у Чачку прошао? 
И он га задовољи овим речима: 

„Кад сам се лепо у турске хаљине обукао, прећем 
Мораву и упутим се граду. Турска стража хтеде ме зау- 
ставити, но кад ја рекох да имам паши нешто да кажем, 
одмах ме пред њега изведу. Ја сам мислио био да пашу уби- 
јем, уклонивши најпре све Турке из собе, па после шта било 
да било. Али кад видех да не могу никако с пашом на само 
остати, ироменим илан. Станем ти, дакле, тако лагати, да се 
сад и сам чудим, како сам се могао сетити, И тако натерам 
пашу те се он реши да на наше шанце ноћу напада. Ја сам 
с тим ово мислио: Турци су још једном исто тако на Србе 
ударили, па их неће неприправне затећи. А у том метежу ја 
ћу лако прилику уграбити да пашу смакнем. а кад би то 
учинио, Чачак нам је у рукама. Али кад видех, да паша остаде 
на овој страни, ја га станем наговарати: Ено, честити пашо, 
како раја измиче. Само се ти покажи, па ће се све распр- 
штати. Овде сам мислио на тебе. Лакоумни паша послуша 
ме. И ми срећно свршисмо своју намеру! — Тек што је Сте- 
ван ове речи довршио, приближи им се један војник, који га 
позва да у стан Господар Јовану оде. Стеван се зачуди овом 
позиву, али опет за то остави шанац са својим Младеном, 
који је свуда свог Господара пратио. Кад су пред Јована 
изашли, он одмах без икаквог околишења упита: Стеване, 
ти си ноћас био код паше у Чачку? Стеван поцрвени. Он 
.помисли да га је издао Младен хотећи га похвалити. Што црве- 
ниш, настави живо Јован, што ћутиш?.. „Хеј Младене! Нисам 
се надао да ћеш ме ти издати". — „Шта?! Шта?! Дакле је 
истина?" „Јест, ја сам био (у Чачку) — одговори Стеван 
па за тим иромрмља: „Само да је Господар Милош овде, ја 
бих њему боље разјаснити могао." „Господар Милош? — викну, 
који је последње речи Стеванове чуо, и мислећи да је он то 
изговорио с намером да убије Милоша, повиче „Ха, грдна 
издајицо! Неће ти се намера испунити. Знам шта си наумио. 
Ти хоћеш Господара да убијеш! Стража! — 

— Господару — (заусти ваљда Стеван али је писац због 
узбућења заборавио да дода ко је то рекао: Господару.) 
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— Зар Стеван да убије Гос..." — више није могао си- 
ромах Младен од чуда да проговори. 

У то ступи (сигурно на бину, замишља бивши драматург 
Петра Гојниковића, заборављајући да сад пише новелу) неко- 
лико војника које је Јован позвао. 

„Овога човека добро вежите и чувајте га под стражом 
док даље заповести не добијете " — — — 

Мртва тишина владаше на Љубићу, На плавом, звездама 

окићеном небу трептао је месецу пуној својој сјајности. (Оно 

истина месец је сувише близу земље да би његова пуна сјај- 

ност могла „трептати", он је то трептање оставио много 

удаЈБенијим звездама, али нама је толико мило што се млади 

новелиста почиње упуштати у „описивање природе," да не 

■кемо даље закерати). Цвркутање попца прекидаше по кадкад 

необичну тишину. Сви мирно спаваху осим једног човека који 

на правди Бога страдаше. То је Стеван. На крају српског 

стана, у неком разваљеном подруму, који је сад за његову 

тамницу служио, седи он, и подупрвши главу руком гледа у 

небо, — гледа га последњи пут. Низ његово лице теку му 

потоком сузе. Сузе?.. Од куд сузе у јунака. (Е, гле'те молим 

вас, осудили човека на смрт за то што је својој домовини 

учинио велику услугу, па још да не плаче). Нигда оне нису 

оросиле његово мушко лице, он је хиљаду пута јурно смрти 

на сусрет, па и сад ње се не боји, и сада не теку оне због 

тога. Не! Он се прашта с домовином, опрашта се, али не као 

њен прави син, који је њу највише љубио, већ као њен из- 

дајица. Ах ова мисао параше му јуначко срце његово... Из 

овог тужног размишљања пробуди га неки разговор. Он се 

окрене и види да се један човек с његовим стражаром раз- 

говара, па онда приће њему .Стеване!" „Младене!" И загр- 

лише се. „Ах пријатељу, махни се! Немој ми се правдати. 

Ја сам уверен да ово није мене постигло твојом кривицом, 

и хвала ти што си дошао да те последњи пут загрлим!* — 

Све на страну Стеване. Време је скупоцено. Ја нисам дошао 

да ти се правдам. Слушај! — И за тим иу стаде нешто шап- 

тати и кад је свршио Стеван се горко насмеја. „Али ја те 

молим — говораше Младен — само ми ову молбу послушај, 

па после шта ти драго." — „Ја видим брате твоју племениту 

намеру, али на што?" — „Ако не помогне, наудити неће" 

одговори Младен. Стеван се промисли. „Хвала ти" „рече 
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Стеван. „Имаш ли ножић?" — упита га Младен. „Имам." 
— „Е, добро. Пробушићеш на овој страни." С овим речима 
мете му неки завијутак у крило* По одласку Младеновом 
промени се стражар Младенов. 

„Тек што је свануло, а Јован Обреновић је већ био код 
Стеванове тамнице. Он је сам хтео да буде при извршењу 
рресуде, која је била: да се стреља. Последњи пут стаде Мла- 
ден свога господара молити. „Махни се јуначе" говораше 
Јован. „Он није достојан да ти за њега молиш. Он је изда- 
јица!" — „Није господару..." — „Доста; иресуда је изречена, 
она се извршити мора... Пали!" — 

Пушке севнуше и Стеван се свали у својој крви. Да би 
последњу Младенову молбу извршио, допусти му Јован да га 
он сахранити може где хоће. — " 

Видећи да се уредниково чело беше натуштило кад је 
ову главу свога „дјела" прочитао, списатељ је страхом оче- 
кивао његово мишљење. 

— Ја се надам — рече Ст. Бошковић — да Ви овде 
нисте одистинсш него само ко бајаги стрељали овога заслу- 
жног Србина? — 

— И нисам — рече списатељ и подиже своју уметнички 
дугачку косу. — Он ће васкрснути, кад се одреши заалет ! — 

— То је срећа, драги Господине, јер сте ви ту смртну 
пресуду сувише мало мотивисали. Хајде, претпоставимо да је 
скромност која одликује свакога правог јунака, сметала Сте- 
вану да каже за што је ишао ноћу у Чачак Турцима, али кад 
је видео како је Господар Јован плануо, јер је држао да је 
Стеван издајник, и да му је живот на коцки. он је морао ка- 
зати шта је радио у Чачку, а не да мрмља „да је сад Госпо- 
дар Милош ту, њему би лакше објаснио". По чему би он то 
лакше објаснио Милошу него Јовану? — 

— Молим Господине, таква сумња, после онаког дела, 
морала се Стевану учинити тако страшна, да је од чуда за- 
немио, и достојанство му није допуштало да се брани... — 

— Добро, да допустим и то, и ако је тешко замислити 
такво мишљење о личном достојанству код једног буљубаше 
из године 1815 — али онда за што ћути Младен, који најбоље 
зна, за што је Стеван ишао у Чачак, за што он ћути не само 
у оном критичном тренутку, него и за времо целог суђења, 
после кога је донесена иоесуда, (сигурно патног суда, за који 
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такоће није вероватно да је постојао у логору на Љубићу) 
за што ћути и иред извршењем те пресуде? 

— Па, молим Господине, Младен хоће да говори, али 
му Господар Јован не дб говорити. . . 

— Извините, нема тога Господара који може спречити 
човека да говори, кад зна да тим говором може спасти живот 
своме пријатељу. Па онда, и тај Господар Јован, само је од 
Караћорћа имао прилике да научи како се суди издајницима 
у рату; ови се нису предавали никаквоме суду да им изрече 
пресуду, њима се „којекуде" пиштољем пресућивало. Да је у 
вашој новели Господар Јован, чим је из „мрмљања" Стева- 
новог извео да овај хоће одиста да убије Милоша, потегао 
пиштољем и на месту убио Стевана, то би било са свим ве- 
роватно, јер такви су обичаји били онда мећу хајдуцима и 
устаницима. 

— Знам, господине — бранио се очајно млади списатељ 
— али онда би било немогућно поправити такву страшну 
неправду, а у новели као и у роману треба добродјетељ да 
побједи, а порок да буде кажњен. - 

Ст. Бошковић се насмеја. 

— Ту опет Ви имате право. Читајте даље, јер сам оди- 
ста радознао да видим како ћете спасти Стевана, и ако га 
остависмо где се у својој крви ваља... 

— Ево да видите како — рече млади списатељ, и стаде 
читати „главу шесту". 

„У првим годинама новог српског ослобоћења, јави 
слуга војводи Јовану Обреновићу да неки просјак жели с њим 
да говори. „Пусти га нек доће". — После неколико тренутака 
посрћући уће у собу један човек, кога страшно беше погле- 
дати. Његово бледо измучено лице, упале очи, црвена разба- 
рушена коса тако је страшно изгледала, да се Јован у први 
мах трже, но брзо се опет поврати и дошавшега љубазно 
упита. „Шта хоћеш брате?" — „Господару, опрости и уби 
ме" — рече просјак паднувши на колена пред Јованом. „Да 
те убијем?! А за што?" — „Ох уби ме, уби ме, ја сам две 
праведне душе убио !" Јован помисли да је сухманут. „Човече, 
шта хоћеш ти од мене? — рече Јован, али кад га је боље 
погледао повика: „Та јеси ли ти Вујица?" — „Ах — говораше 
Вујица, јер је то заиста он био, ухвативши се једном руком 
за срце — не спомињи то име, то страшно име" — „Вујица 
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буљубаша? А шта те је до тога довело". — С почетка Ву- 
јица ћуташе за неко време, па онда као згранут, повика: „Ах, 
боли, страшно боли ! Господару уби ме, излечи ме од овог 
страшног бола. Ја сам. . . ја. . . из зависти праведног Стевана 
оптужио и убио. А да би крвно дело ускорио, ја сам се теби 
клео животом најмилијег ми створења на свету, животом 
мајке моје, и у часу кад сам лажну клетву изговорио, пала 
је мати моја мртва! — „Несретниче! Ти си то учинио? — по- 
виче војвода и потегне на Вујицу мачем, но брзо се заустави. 
— Не, ти ниси ту милост заслужио да у један пут умреш. 
Живи, и у тешким мукама очекуј смрт !" 

„По одласку Вујичином дуго је војвода по соби ходао. 
Њега је страшно мучила мисао да је праведног човека убио. 
„0, шта ја учиних ! . . . Ја сам убица тако исто као и он. . . 
Савест ће ме до гроба мучити". — „Неће" зачу се неки глас. 
Стеван са Младеном стајаше пред Јованом. Кад ово чудо 
угледа, Јован се трже неколико корака назад „Господару, 
опрости" рече Стеван. — „Је ли то сенка праведног Стевана? 
0, опрости, опрости, ја сам у незнању учинио". — Не Госпо- 
дару, није то моја сенка, ја сам главом Стеван буљубаша. 
Промисао божији хтео је да ја не будем убијен". — Како то? 
Зар ја мојим очима нисам видео кад си погинуо?". . . — „Умири 
се, Господару — прихвати Младен — ја ћу ти све припове- 
дити. Пре неколико година, када сам послом отишао у Земун, 
купим за децу играчке, нека зрна која су од дрвета била, 
али тако вешто начињена, да не би нико посумњао да нису 
од олова. Но како сам дошавши кући затекао војну, то ја на 
играчке и заборавим. Случајно пак био сам та зрна метнуо 
у гуњ. Кад сам био код Чачка, деси се баш тај исти гуњ на 
мени. Дознавши да ми је господар на смрт осућен, размиш- 
љао сам и једнако сам се мучио, да измислим какав начин, 
којим би га спасти могао, јер сам знао да није крив. Док 
сам тако лежећи размишљао, жуљило ме је нешто на левој 
страни гуња. Погледах, а оно запала она зрна у поставу. 
Како их видех одмах ми доће та мисао у главу да с њима 
Стевана спасем. И тако, хајд да покушам ! Узмем једну во- 
ловску бешику па је напуним крвљу, за тим је сакријем и 
доћем Стевану. Пошто сам га једва натерао да пристане, 
наместим му бешику с леве стране. Срећом беше и стражар 
са два своја друга заспао. Ја полако испразним њихове пушке 
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и напуним их мојим барутом и дрвеним зрнима. Сутра дан, 

када си ти Господару заповедио стражарима да га стрељају, 

ја сам онде био, Како су пушке сенуле и крв се из бешике 

просула, ја као бајаги паднем на њега, да му само главу 

сакријем. А кад си ми ти Господару допустио да га ја сахра- 

ним, то сам ја једва дочекао, и тако сам га од неправедне 

смрти спасао. Сад, када се све утишало, и кад се слобода у 

нашу домовину повратила, ја и Стеван договорисмо се да к теби 

дођемо, и да те за опроштење замолимо". — „Браћо моја !" — 

рече радосно Јован обојицу загрливши. — „Ви сте у.и велико 

добро учинили. Ви сте ми спасли душу од муке која би ме 

до гроба пратила. Ја вас нигда заборавити неву. Него сад по- 

хитајте и спасите оног несретног грешника". — „Кога?" — 

„Вујицу — одговори Јован — јер онај просјак, кога сте мало 

пре видели да у очајању оде од мене, то је Вујица". 

„Страшна грмљавина пролама ваздух. Вијугасте муње 
час по час прелете преко целог црним облацима покривеног 
неба, као да их гром шиље да би му, осветливши целу око- 
лину, показале где ће најзгодније ударити. Нигде живе душе. 
све се од ужасног времена сакрило. Али гле ! Је ли ово човек 
што се онако храбро са бесним ветром бори, и што напред 
у гору продире? Да, то је човек. Он се не боји грмљавине и 
громова, не боји се ветра, нити му сметају грмови, које је олуја 
произваљивала. Он ступа напред. .. Грмљавина се мало стиша, 
он стаде. „Стеване, Стеване ! Опрости ми да мирно умрем". 
Тако говораше путник и бесно корачајући поће напред. Чуше 
се гласови „Вујице, Вујице, стани !" — „Стеване, опрости 
ми да мирно умрем" повика Вујица, али слабије но први пут. 
— „Брате Вујица, ја ти од свега срца праштам" рече Сте- 
ван, који је с Младеном за трагом Вујичиним пошао и стигао 
га. Он му прашта, али доцкан. Вујица је већ с ума сишао 
био. Кад је Стеван рекао да му прашта, погледа га и рече : 
„Хвала ти. . . ти си добар човек. . . ти си ми опростио, Сад 
ми је мало лакше. Збогом! Ја морам да тражим моју мајку", 

и пође даље. Стеван и Младен иђаху за њим. „Мајко што 
бежиш тако? Чекај... ето и мене. .. Зар нећеш?. .. Кад ми је 
Стеван опростио, за што и ти нећеш?Тими прашташ, је ли? 
„Ето и мене. — Страшан гром пуче, и — Вујица је био 
мртав. Дуго су оба побратима над мртвим Вујицом стајали, 
док на послетку рече Стеван: „Да страшно ли ти је, боже 
мој, кад се човек криво куне" и обриса сузе с лица". 
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После рвих речи, којима се свршила новела „Пушчана 
зрна", њен писац обриса зној с чела. Уредник је се непрестано 
осмехивао за време читања, а кад је свршено рече: 

— Нравоученије Ваше новеле врло је лепо изведено, 
тако, да би га сваки читалац и сам нашао баш да га нисте 
метнули нарочито у последње речи Стеванове. Само ми мо- 
тивација за главни догаћај не изгледа довољно сигурна. Ја 
сумњам да смо већ 1815 имали сељака са тако осетљивом 
грижом савести, јер је онда људски живот био много јевти- 
нији, него што је данас. Па онда, кад већ таквог издајника, 
за каквог је Јован држао Стевана, у оном разрушеном подруму, 
који је вршио дужност тамнице, не чува већа стража него 
једна обична „смена" од три војника, као што се данас од- 
рећује за једно шиљбочно место, па је не само шиљбок него 
и цела смена била тако љубазна да заспи, чим је шиљбок 
пропустио Младена у тамницу, мени се чини да би вероват- 
није било, да је Младен одрешио Стевана, ако је још био 
везан, и да су њих двојица узели пуне пушке од заспале 
„смене" и побегли. .. — 

— Знам, господине, али Стеван и Младен представљени 
су као идеално аоштени људи... — бранио се списатељ — 
они нису могли... 

— Ма како — настави Ст. Бошковић, да су они пред- 
стављени као врло идеално поштени људи, Стеван је морао, 
као и сваки други човек, имати нагон самоодржања, а тај је 
јачи пред сигурном смрћу од свију других разлога. — 

— Молим, господине, ми имамо примера из римске ис- 
торије, који доказују противно. . . — 

— Измећу те историје и наше има мало разлике, али 
кад би вам је хтео показати, то би нас одвело далеко од пред- 
мета. Ви нисте хтели да Стеван и Младен побегну, и ако 
цела смена страже тако добро спава, не за то, што су ваши 
идеално поштени људи, него за то, што онда не би могли да 
употребите ваша дрвена пушчана зрна, те да њима бајаги 
убијете Стевана, дакле у ствари да врло непоштено прева- 
рите Господар Јована, само да докажете једну врло лепу 
ствар, како је кривоклетство страшна ствар. — 

Списатељ разрогачи очи од чуда. Само што није уред- 
ника упитао: „Од куда Ви то знате, што је у дну моје душе 
било". Али ипак он само скрушено рече: 
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— Тако је. — 

— Е добро. Само сте у томе једну ситницу заборавили, 
а то је, да је Господар Јован сутра дан могао доћи на извр- 
шење пресуде са членовима ратног суда, и са нарочитим 
пелотоном војника за стрељање, и онда оне стражарске пушке, 
које је Младен онако лако испразнио, као да је био пушкар 
по занату, и које је напунио са дрвеним куршумима, не би 
ни „севнуле", него би друге пушке обориле Стевана, и не би 
крв потекла само из воловске бешике, а? — 

Млади списатељ беше дотеран до дувара. Руке му кло- 
нуше и он само рече. 

— Ја видим да морам моју новелу са свим прерадити. 
— и он већ хтеде да метне рукопис у џеп, 

— На против — рече Ст. Бошковић, — Ви не треба 
да на њој мењате ништа, јер кад би је Ви прерадили по мојим 
примедбама, онда би то било заједшчко дело једнога ђака и 
Једног арофесора, а мени је пријатнији Ваш оргинал овакав 
какав је. Нисам ја Вама говорио ове примедбе за то што ми 
се Ваша новела не допада, него за то, да Вам обратим пажњу 
на све оно, на што треба да пазите кад будете писали остале 
Ваше новеле и приповетке. У осталом ја нећу сам ни да пре- 
сућујем да ли ће Ваша новела ући у наш лист, или неће. 
Ја сам уредник само за политички део. За књижевни део 
уредник је Г. Алимпије Васиљевић. Оставите ми Ваш руко- 
пис, да га прочита и г. Васиљевић, па ћемо Вас онда зов- 
нути, да Вам кажемо шта је о Вашој новели одлучено! — 

— Хвала Господине, — рече млади списатељ прилично 
збуњено, предаде рукопис уреднику и црвен као паприка у 
лицу, изаће из уредништва са врло мало наде, да ће своја 
„Пушчана зрна" угледати наштампана. 

Много, много година доцније, сазнао је писац те новеле, 
какав се разговор водио измећу политичког и књижевног 
уредника „Српских Новина", којије нресудио почетак његовог 
правог књижевног рада. 

— Слушај Алимпије — рекао је Ст. Бошковић своме 
сураднику. — Јуче је био код мене један ћак из петог раз- 
реда гимназије, и донео ми је једну оргиналну новелу за 
подлистак. .. 

Алимпије је мећутим читао Новосадски дневник и мора 
бити да је наишао на некакав опак допис из Београда, противу 
народских људи, јер он удари песницом о сто па рече: 
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— Је си ли видео ову нову гадост видинлијску и град- 
лијску? Е валах, пушиће се док их за ово испрашим. Шта 
рече? Један ђак? Новелу? 

— Јес. Момче слободно, допало ми се тако да сам са- 
слушао целу његову новелу, коју ми је декламовао као 
прави глумац. Ја сам задржао његов рукопис да и ти видиш. 
Мени се чини да би се из тога дечка могао с временом на- 
правити приличан писац. Узми, Бога ти, па и ти прочитај! — 

— Добро. Дај овамо — рече Алимпије и стрпа рукопис 
у џеп. — Ја ћу ово код куће прочитати. Сад морам одмах 
одговорити Швабама и високоученим класичарима из Шарош- 
патака. — 

После неколико дана Алимпије врати рукопис Бошко- 
вићу. 

— Прочитао сам ово. Има много детињастих ствари, али 
опет новела је оргинална, из нашег устанка, и према томе 
је ако не боља, а оно за цело толико исто добра као и они 
преводи, које доносимо из тућинског живота, који нас се ни- 
шта не тиче. Сем тога, ми имамо рачуна да привежемо за 
се што више младића, за које видимо да од њих може нешто 
бити. Према томе ја мислим да ово не само треба примити, 
него по могућству и нагргдити! — 

— И ја тако мислим — рече Бошковић, и 24 фебруара 
1860 добио је наш млади списатељ оваку цедуљу: 

„Г. Ипокраг Ђорћевић, ученик V р. гимназије умољава 
се да доће у уредништво „Српски Новина". 

Наравно да је он, одмах после школских часова одјурио 
право у правитељствену књигопечатњу, где га је Ст. Бошко- 
вић врло љубазно примио, и казао му. 

— Ваша ће новела почети излазити у подлистку сут- 
рашњег броја нашег листа. Изволте примити хонорарза њу! — 

За тим уредник извуче фијоку свога стола, извади једну 
велику кесу и изброја му равних девет рубаља. 

Дакле не само да је примљена његова новела, него за 
њу добија нечувени за њега дотле хонорар, читава три ду- 
ката. Још никада у његовом џепу није била таква гомила 
сребра! И то још својим трудом зараћених девет рубаља. 
Ђак-списатељ беше у деветом небу! 

— Само бих Вам нешто предложио... рече уредник. 

— Да поправим? Драге воље, молим Господине... Одмах.., 
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— Не, ја сам Вам већ казао зашто не треба ништа 
поправљати у самој новели. Ја бих Вам предложио да не 
потписујете ни ову ни доцније ваше књижевне радове целим 
именом и презименом него овако: И. Ђорћевић, знате, прво 
вам је име мало необично... — 

Да није био онако радосно изненаћен, вероватно је да 
би млади списатељ браиио име најславнијег лекара старе 
Јеладе, али раздраган какоје био, он само рече: 

— Молим Господине, како год Ви наћете за добро! — 

— Е онда врло добро. Ја се надам да ћете нам Ви и 
даље Ваше радове донети ! — 

— Молим Господине, сматраћу за праву срећу... — 

И млади списатељ није само отишао из редакције него 
је летео, као да су му крила порасла. 

Сутра дан, кад се из школе враћао кући, он је целим 
путем од гимназије до Фишегџијске чаршије спотицао се о 
џомбе београдске калдрме, која беше као и данас, јер је 
целим путем читао раширене „Србске Новине", али је читао 
само подлистак, и ако га је знао на памет, јер га је сам 
написао. Он није могао да верује својим очима, видећи да је 
његово „дјело" напечатано и то не за ујкине паре код не- 
каквог Сопрона, него у јединим новинама Србије, и да је оно 
сувим сребром награђено, које ето звецка у његовом џепу 
при сваком кораку... Ама, по Богу зар је он то написао? 
Дај да видимо још један пут... Нема сумње. Ето на крају 
стоји са свим лепо „И. Ђорћевић", Али да ли ће сви знати 
да је то баш он главом, да то „И." значи „Ипократ"? За то 
ће се већ он постарати. И он најзад сави новине као највећу 
драгоценост, мету их у сред највеће школске књиге, коју је 
имао под мишком, и стаде енергично корачати, победоносно 
гледајући пролазнике. Од ових, једини на коме се његов 
поглед зауставио, беше млад артиљеријски официр Теша 
Николић, па и то не због његовог марцијалног држања, него 
због његових панталона. Такве панталоне није имао у целом 
„гарнизоном воинству" нико други до он и његов брат Вла- 
димир, који је такође био у Француској, па отуда пресадио 
те панталоне и у српско воинство. 

Та то не беху обичне панталоне него права песма. Што 
рекао покојни Никола Васиљевић Гогољ, таквих панталона 
ниси могао онда нигде наћи. Око кукова^ и око чланака беху 
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тако узане, да обичан смртни не би веровао да се такве 
панталоне, са ципелама на ногама не би могле ни навући, 
а око колена беху широке као најшире чакшире или турске 
димлије, па све перја око.ногу... А што, ко бајаги, да само 
официри могу носити такве панталоне? Ко њему може 
забранити, да се и он одева „према својим средствима" 
(овде је и нехотице завукао руку у џеп и уверио се да је 
„сокровиште" нетакнуто.) Шта ту ваздан, и он ке да поручи 
такве исте панталоне, само наравно не од плаве него од 
црне чохе и без оне црвене „випуске*. Са својим црним 
кришпином, црним панталонама и црним шеширом, са раз- 
бацаним крајевима велике црне свилене мараме, и са појетски 
дугачком косом, он Ће изгледати не само као Теша Николип, 
него Боже опрости као и сам Стева Тодоровић „академически 
живописац" и идеал свију његових другова. Што смислио, 
то је учинио. Истога знаменитог дана у његовом животу, од 
кога је рачунао иочетак свога књижевног рада, (презируви 
своје „драматисање" код Сопрона у Земуну), после подне, 
још пре школе, отишао је у поп-Пантин сокак, у ону кућу 
на којој је била велика слика „Паризлије". Ту је био дунан 
првог тадашњег кројача београдског Томе шнајдера. 

— Шта желите, млади Господине? — 

— Хтео бих да поручим једне панталоне од црног 
тоскина. — 

— Молим лепо, да вам узмем меру. 

— Али знате, мајсторе, ја не бих желео обичне панта- 
лоне, него онако широке око колена, као што носи г. Теша 
Николин. — 

— Знам, знам, француски крој. Бинете служени — рече 
мајстор и хтеде век да узима меру. 

— А... колико не коштати такве панталоне? 

— Па,.. као за вас... три дуката... — 

— Добро, правите. Хоћете ли да вам дам капару? 

— О молим, није нужно. Знам ја и Вас и Господин 
Ђоку... — рече мајстор надовезујући пантлике од неких 
старих новина којима је узимао меру. 

— А од куда Ви мене знате? — 

— Још од оне Врбице када сте с г. оцем долазили 
због оног плавог шпенцла! 

Ово је болно дирнуло нашег списатеља. Још не беше 
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прежалио што му отац није купио онај плави капутић, али 
овај беше сувише скуп за „афендину" кесу. Услед тога он 
мало као набусито рече. 

— Ове панталоне не плаћа мој отац, него ја. За то ако 
не верујете само мени, да Вам платим унапред... — 

— молим, није нужно... — И млади списатељ, поно- 
сит као какав лорд изаће из дућана. 

Појава „пушчаних зрна", која су многи списатељеви 
другови читали још у рукопису, у подлистку званичних новина 
направила је сензацију не само у петом, него и у осталим 
разредима београдске гимназије, па чак и у професорском 
засједанију. И ћаци и професори разговарали су о младом 
новелисти. Доброћудни професор Шулц похвалио је „Хипо- 
кратеса" пред целим разредом за његову „ревност" и пре- 
поручио је свима његовим друговима да се на њега угледају. 
Како се случајно десило да је баш у те дане по који про- 
фесор, који није имао посла у петом разреду „назвиривао" 
у исти, то су ћаци причали, да су ти професори за то без 
узрока отварали врата, да виде „новелисту". То је све учи- 
нило да је младом списатељу знатно порасла креста, и он 
на један пут наће да не треба више да седи у средини пос- 
ледње скамије, него преће неколико скамија напред и заузе 
„крилно" место с краја. Никоме од његових другова не паде 
ни на памет да противу тога протестује, јер сад он беше 
рптиз т*га рагез. 

Али ова превремена слава новелисте рђаво је примљена 
од Косте Поповића у „републици", вероватно за то што се 
Ипократ овом појавом у „Србским Новинама" еманциповао 
од његовог менторства. 

Коста је био велики Караћорћевићевац, за њега је књаз 
Милош био тиранин, за њега је чак и кнез Александар био 
заслужан владалац који је „умео бирати чиновнике," за њега 
су народски људи од 1858 били последњи људи — а за 
Ипократа, који је по оцу био Обреновићевац, био је књаз 
Милош „отац отечества", књаз Мијаило идеална надежда 
српства, он није марио за књаза Александра због Теје 
Радосављевића аустријског консула и његових — ћерака, 
јер их је гледао како у црним дугачким амазонама и са 
цилиндрима на главама јаше бесне хатове преко Теразија, 
док је Теја „жарио и палио по конаку", као што је из раз- 
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говора свог оца и г. Вујовића слушао; за Ипократа беху 
либерали од 1858 највећи родољуби; јер су повратили оца 
отечества. Сад, после свега тога, народски људи, примили су 
Ипократа за свог сурадника и третирали су га већ као списа- 
теља. То је учинило, да је он не само 1860 него и много 
година доцније био у либералном колу, можда баш за то,. 
што је та група људи била изложена гоњењу, и то и сувише 
брзо за списитељске амбиције нашег књижевника полетарца. 
Не прође ни 40 дана од како су ти родољуби наштампали и 
богато наградили његова „Пушчана Зрна", још он спрема, 
прерађује и преписује своју другу новелу „Возара" за под- 
листак „Србских Новина", кад — удари гром из ведрог неба 
у форми оваквог „рјешенија попечитељства просвјештенија" 
од 3-егАприла 1860. 

»Уредништво Србских новина не само да је сваком при- 
ликом показивало у писању правац иротиван намерама ира- 
витељстпа (?) него у последње време учинило је злоуиотре- 
бљење са неким забрањеним чланцима, које је ирестуиљење 
управитељству ове вароши предано на даље законско изсље- 
довање. За то је ио налогу Његове Светлости одузето уред- 
ничество Србски' Новина од г. Стојана Бошковића и предато 
је за време г. Милану Ђ. Милићевићу протоколисти Кња- 
жевске канцеларије". 

Кад је Ипократ прочитао овај „грозни" антрфиле на 
челу бр. 42. његових новина, он је као без душе одјурио Ст. 
Бошковићу да види шта то значи? 

„Ето шта значи — говорио му је Бошковић, који га је 
дочекао као свога сурадника, — Ми смо били добри кад је 
ваљало испод наперених топова из касарне и наоштрених 
сабаља Тодора Везира, оборити оног ћирицу аустријског конзула, 
повратити напресто данашњу династију, а сада већ не ваљамо 
ништа. Сада је Господар Стевча интерниран у Јагодину. Г. 
Јеврем Грујић послат је у Даросаву да ради земљу „као што 
му је и отац радио," Милован и Владимир отпуштају се из 
службе, мене шаљу за професора у неготинску полугимназију, 
Алимпија терају у Пожаревац. Све ће нас разјурити. То нам 
је благодарност што смо вратили Обреновиће. 

— Ја не разумем, како је могао наш отац отечества... — 
покуша ђаче да брани идола свог оца. 

— Није то старчево масло, него оних поганих Видинлија 
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и Градлија, који с} се као шуга подвукли под кожу књазу 
Мијаилу... — 

— Па што се њему не обратите? Он је, кажу, високо 
образован човек? — 

— Тако кажу, али је он због жене прави мапарски 
магнат и окорели конзервативац, коме је и ово мало слобода, 
које смо ми покушали да извојујемо народу и сувише либе- 
рално. Њему не помаже ништа доказивати. На све он одго- 
вара као какав Влахуца „Ба ну" — 

Списатељ полетарац сигурно је том приликом први пут 
чуо речи „конзервативац" и „либерално", и Бог свети зна 
какве је страхоте под тим речима замишљао, те нешто због 
тога, а нешто збуњен кад је чуо како његов протектор у 
књижевности пореди надежду српства са каквом Влахуцом, 
он је као заливен ћутао, док је Ст. Бошковић узбућено ко- 
рачао од миндерлука до врата и назад. У то донеше слатко 
и кафу, цело послужење, дакле као и сваком другом госту 
домаћиновом. Ово одликовање даде куражи књижевнику по- 
летарцу да упита. 

Па шта ћемо сад да радимо? ■. — 

Ст. Бошковић није нашао да је ово „ми" сувише пре- 
тенциозно од стране његовог најмлаћег сурадника, јер он са 
свим озбиљно одговори: 

— Они измећу нас, који имају од чега живети и без 
државне службе, знаће употребити своју независност. Ја и 
Васиљевић морамо сада сагнути главу и отићи на нова 
опредељења, али само за сада, док видимо хоћемо ли моћи 
предузети што смо наумили, (Ипократа проће језа на ове 
тајанствене речи). Ви треба да и даље приљежно учите, а 
сваки слободни тренутак да употребите на књижевне радове, 
јер Ви имате дара (ово беше прави мелем на рањено срце 
младог списатеља). Радите, и чувајте ваше радове, јер неће 
дуго проћи, а ми ћемо — овоу поверењу Г. Ђорћевићу — скоро 
покренути наш сопствени лист који ће се звати: „Народна 
Скупштина", и онда ће нам требати много рукописа из свију 
грана књижевности па дакле и из белетристике ! — 

»Г. Ђорћевића" као даогреја сунце, кад је чуо прво да 
његови нови пријатељи нису ништа опасније „наумили", а 
друго да ће се покренути нов лист, у коме се већ видео као 
самодршца у подлистку. За то он сад само рече: 
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— Благодарим г. Бошковићу на поверењу, јер сад нећу 
ни једну моју новелу дати новом уреднику српских новина, 
све ћу их чувати за „Народну Скупштину" — . 

— Наравно, шта ћете Ви у друштву тога Карађорће- 
вићевца? Милићевић је био учитељ у Тополи, у гњезду 
њиховом, он је њихов човек, и ако се сада претвара да је 
највећи пријатељ Обреновића. Видећи ови то, али може бити 
кад буде сувише доцкан за њих... У осталом запамтите Г. 
Ђорћевићу и ово: Чувајте се људи риће косе. — 

Много година после овог разговора није наш млади 
списатељ могао да разуме ово рћаво расположење либерала 
од 1858 према Милану Милићевићу јер, и ако је пажљиво 
пратио његов рад у „Српским Новинама" није могао опазити 
ни најмањи знак тополских симпатија. Напротив 13 дана 
после свог наименовања за уредника, а приликом, кадјеКњаз 
Милош једно своје имање у пожаревачком округу поклонио 
држави да на њему заведе правитељствену ергелу, М. Ђ. 
Милићевић написао је овакав уводни чланак у повереном 
му листу: 

„Поред свега тога што је Србија за све што данас има 
и ужива, уму и мишици оца нашег Књаза Милоша благода- 
рити дужна, Он не пропушта никакву прилику да је обвеже 
новим доброчинствима; његово очинско срце није намирено 
ни тиме, што данас види слободне и весело певајуће оне, 
који су му пре 45 година викали: џ По једног роба сви теби 
да дамо за свагда, само избави земљу од робовања". Он још 
хоће да приватним благородним пожертвовањем помогне 
земљи својој." 

Зар би тако писао Караћорђевићевац? Та није прошло 
ни неколико дана и неколико бројева „Српских Новина" под 
новом редакцијом, а већ у бр. 59-том оне доносе на челу 
своме овакво „височајше" писмо, упућено уреднику М. Ђ. 
Милићевићу: 

„Господине, 

ја сам свагда са великом пажњом читао наше Србске 
Новине, но ретко сам у њима налазио ову разборитост и 
умереност у оцењивању унутрашњих и спољашњих догаћаја 
и ову вештину и јасност како у слогу тако и у распореду 
материјала коју сада налазим, од како сте ви урећивање 
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истих новина предузели. Ја се због тога налазим побућен да 
вам за то изјавим моје потпуно задовољство и благовољење. 

Вам благонаклони 
Милош Обреновић", 

Одмах испод тога писма беше наштампана веома 
скромна благодарност уредникова. И ако свестан тешкоћа и 
своје неспремности, он се овога посла примио „наоружан 
поданичком ириврженошћу к љубљеној народној династи/и и 
љубављу к отачбини. Није моје оцењивати је сам ли одгово- 
рио оном што се од мене очекивало. Суд припада јавном 
мњенију. У колико сам пак усрећен горњим Књажевским 
благовољењем, изјављујем овим своју иоданичку благодарност 
на превисоком владалачком внимању, чувајући се за то још 
помисли, да сам већ иотиунце одговорио своме позиву и т. д. 

Кад је Ипократ прочитао ове изјаве владалачког бла- 
говољења и бескрајно скромне поданичке благодарности, он 
је с њима отишао опет своме „политичком" пријатељу и 
књижевном ментору Ст. Бошковићуда га упита, како се оно 
височаЈше писмо слаже са његовим мишљењем о М. Ђ. Ми- 
лићевићу? 

Ст. Бошковић се насмеја. 

— Па зар ви, господине Ђорћевићу не видите да је 
ово једна комендија намештена од наших непријатеља? Зар 
ви не знате да је Књаз Милош неиисмен, да ни данас не уме 
своје име потписати, него на указима само удари штамбиљ, 
на коме је његово име изрезано? И санћим старац чита 
српске новине, и санћим он видео јасност у слогу и распо- 
реду материјала, и разборитост и умереност у оцењивању 
унутрашњих и спољашњих догаћаја? Није него још нешто! 
То је писмо написао сам Милићевић па га преко неког свог 
пријатеља у конаку поднео старцу да удари свој штамбиљ! — 

Новелиста само зину од чуда. Он, који је на хват измиш- 
љавао „заплете", није могао такво што ни да замисли, да 
неко седне да напише сам своју хвалу, па да је подметне 
другом на потпис ! Али ако је таква ствар и могућна, опет 
остаје она изјава уредникова да је он и срцем и душом одан 
Обреновићима. 

— Он је ту јавну изјаву потписао пуним именом — 
додаде он изрично. 

— Данас — рече Ст. Бошковић — ко не призна да је 
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верни поданик Његове Књажевске светлости, треба да се сели 
из Србије. То изјавити данас није никаква храброст. Мећутим 
нека само Обреновићи поћу низ брдо, па ћете видети колико 
је Милићевић искрено одан Обреновићима. — 

После овог разговора пролазиле су године, пролазиле 
су читаве деценије година, М. Ђ. Милићевић је постао врло 
угледан јавни радник, најуваженији српски књижевник, али 
нико му није имао ишта приметити односно његове династичке 
оданости. Тек после абдикације Краља Милана изишла је 
његова књига „Књаз Милош у причи", која се није ни мало 
допала Краљу Милану. („Зар не видите да се он у тој књизи 
руга Књазу Милошу?"), али тек 40 година после горњег раз- 
говора са Ст. Бошковићем извршило се пророчанство његово, 
тек онда када је за ону зобницу талира коју је сараф Никола 
Луњевица позајмио Књазу Милошу, ваљало платити краљев- 
ском круном Србије, тек онда када је академик М. Ђ. Ми- 
лићевић доказивао да је Никола Луњевица био војвода, и да 
према томе Цар Руски може бити кум његовој унуци, тек 
онда се видело да Обреновићизам М Ђ. Милићевића не беше 
гранитна стена... 

Али да се вратимо години 1860-ој, да видимо мало како 
је М. Ђ. Милићевић урећивао Српске Новине. 

Грчке Новине у Цариграду беху донеле вест да је Књаз 
Србије дао саопштити Св. Синоду у Цариграду, како он, са 
целим српским народом жели да свом силом одбрани црквена 
права противу бугарских захтева, да се васпостави бугарска 
народна јерархија. 

На то „Српске Новине" одговарају: ^Србија без сумње, 
жели мира и јединства у иравославној црквина истоку, али жеља 
та, неће никада ићи чак дотле, да би допуштала да славенски 
елеменат, који сачињава тако одсудну већину пастве те цркве, 
буде презрен, или што је још горе, угњетаван. Желећи је- 
динства, она добро зна да се оно постизава ценом аравде 
извршивање разборито и умерено с једне и с друге стране" 

После неколико дана „Српске Новине" доносе овакав 
допис од 20 априла 1860 из Охрида: 

Кришом од фанариотског владике, установљена је у кући 
Ђорћа Мустрева школа, у којој се први пут после толико 
векова, зачуше сладки звуци народног славенског говора. Де- 
сет месеци, ради та школа, али само ноћу. Дописник је био 
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иа испиту и дивио се одговорима ђачким из земљописа, Сла- 
венске граматике, опште историје и науке христијанске. На- 
рочито се дивио прописима. Најбољи су ђаци Христодул 
Димитријев и Серафим Цветанов. Дописник прашта што је 
Византија из политичких разлога радила, али осуђује грчко 
свештенство што смета просвети на народном језику. . . 

Тај језик, као што видимо беше онда славенски... 

Нико у Београду и у редакцији српских новина није 
1860 године слутио, каква Ђе се чума за Србе у Старој Ср- 
<шји и у Македонији развити из оних славенских школа као 
што беше она ноћна школа у кући Ђорђа Мустрева, и из 
заузимања Србије за иравду, које је помогло Русији да створи 
бугарски егзархат у Старој Србији и Македонији !.. 



Српске Атине и Спарта 

Пошто је у години 1860 цело јавно мњење у Србији било 
заступљено у једном листу „Српским Новинама", које су ујед- 
но биле и једини књижевни лист у Србији, докле су Срби у 
Војводини ове године, поред политичког „Дневника" добили 
и прави књижевни лист „Даницу" а мало доцније још један 
књижевни часопис „Словенку*, то вреди да се овде мало за- 
бавимо Милиневиневом редакцијом „Српских Новина", и да 
мало загледамо и у рад Друштва Српске словесности, јер је 
то не само интересантно за поређење културног стања пре 
50 година са данашњим, него је то стање знатно утицало на 
развитак наших књижевника-почетника о којима причамо у 
овој књизи. 

Кад је одмах у почетку нове редакције бечки лист „Ес- 
терајхише Цајтунг" нешто замерио Српским Новинама као 
полузваничном листу, М. Ђ. Милиневин се на то наљутио, јер 
он и ако беше планени уредник са свим званичног листа, 
хтео је да се његов лист сматра као независан. Он у свом 
одговору Естерајхерци вели да би се за његов лист само у 
толико могло рени да је иолузваничан, у колико излази под 
цензуром, а он пита да ли у Аустрији уопште има новина 
које нису толико исто полузваничне? 

Кад су стране новине почеле доносити из Србије из- 
вешћа да је земља поцепана на партије, да је Србија постала 
„огњиште неких важних некоме претећих силетака, те за то 
хити у своју пропаст", да депутација српска у Цариграду има 
на расположењу три стотине хиљада дуката „да би до своје 
цељи дошла" итд. М. Ђ. Милиневин одговара, да те новине бо- 
ље познају стање у „Заатлантској" Америци, него догађаје 
на блиском истоку. Као доказ наводи како Оо1ћа'5Спе5 Та- 
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зсћепђисН за 1860, а то је књига без које „отмјена кућа у Ев- 
ропи бити не може", тврди да у Београду седи католички би- 
скуп Урбано Богдановић, за кога у Београду нико не зна да 
постоји на свету. 

Кад се појавио Вуков „Правитежтвујушти Совјет', у 
Српским новинама излази критика на ту књигу. Главна је за- 
мерка што у тој књизи на 92 стране текста долази 86 страна 
самих имена пренумераната.. И данас, после педесет го- 
дина, кад су новинарски петпарци убили српску књигу, вели- 
ко је питање да ли српској књижевности не би једино још то 
помогло да уза сваку књигу наштампа списак својих претплат- 
ника, као што је то врло добро разумео Вук Караџић, јер је он 
знао да има много људи чак и неписмених, који ће купити 
књигу само да им буде име наштампано. Писац ових врста 
сећа се да је први претплатник на „Кочину Крајину" овако 
се записао „Владимир Вујић професор за свога сина Мишу". 

Даља замерка критичарева беше ово: У књизи се тако 
мало говори о правитељств. совјету, да је критичар помис- 
лио да књиговезац није случајно прилепио наслов какве друге 
књиге? После овог духовитог вица долази главна замерка: За 
што је Вук изнео оне Карађорђеве речи: „Доведите Русе, иа 
које куде нека најпре моју жену..." Великом Русофилу и тада 
већ интимном пријатељу руског консула у Београду, М. Ђ. Ми- 
личевићу није ишло у главу да је Карађорће имао разлога 
да се толико наљути на браћу Русе. Он или није знао, или 
још боље М. Ђ. Милићевић није хтео да зна како су Руси из- 
вршили ратну конвенцију, коју су преко свога пуномоћника 
пуковника Паулучија потписали са Караћорћем у Кладову... 

На ту критику добиле су „Српске Новине" одговор под 
подписом В. који сваком реченицом бије критичара као нај- 
тежом логичном топузином. М. Ђ. Милићевић наштампао је 
тај одговор, али је испод сваког таквог ударца под звездицом 
одговорио. Мећутим одбрана је критичарева врло бедна. 

Књаз Милош путује по Србији. М. Ђ. Милићевић доно- 
си у своме листу византијске сервилне чланке о томе путо- 
вању „Нашег Господара и Оца". Или Књаз Мијајло саженом 
полази на пут до Беча. И о томе велики чланак који М. Ђ. 
Милићевић овако завршује: „Путујте срећно Ви мили путни- 
ци! Куд год да идете, свудаВас прате благослови обожаванога 
Светлог Оишшег Оца нашег, и молитве искрено преданог 
Вам народа српског." 
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Од расправа и чланака које су „Српске Новине" под 
уредништвом М. Ђ. Милићевића донеле да поменемо: Поглед 
на историју Српскога народа од (Николе Крстића?), држав- 
но правна одношења Срба у војводству од А. Стојачковића, 
чланак о женидби официра, преводи чланака из „Конститусио- 
нела" и „Нора" о Књазу Михаилу и о преговорима који су 
вођени с Турском; расправа о домаћој радиности, о поплави 
у Чачку, извод из судејских акта („Осуђеник"), опис првог 
Маја у Топчидеру; болница, из хартија ј- Вука Маринковића. 

Подлистак се пунио преводима: Саучасница у злочинсшву 
превод с мађарског, превео Стеван Мачаји, Новац, по франц. 
нар. економу Бастију, Исократ, савет Димонику, с јелинског 
Јевта Аврамовић, Урашћен нокат, из артија-ј-Вука Маринкови- 
ћа; Сан Лушјана Самосатског, с јелинског Сима Аврамовић; 
Наркотична уживања по Џонстону од Тодора Мијушковића; 
Нњижество или Књижевност „филологијске ствари". 

А ево о чему су Српске Новине имале оригиналне до- 
писе: о потреби да се поправе апсане; о томе да Књаз Ми- 
лош о свом трошку подиже цркву у Аранћеловцу; доноси ад- 
ресу захвалности, коју је београдска општина аугсбуршке ве- 
ре поднела Књазу Милошу што јој је поклонио зданије за 
цркву и за стан свештеника. На тој адреси потписани су: пас- 
тор Данил фон Келн, Ог. Јанко Шафарик, Готфрид Шулце, 
Готфрид Шрепел, Филип Валтер итд. Дописи о отварању те- 
леграфских станица, 'читалишта*) и вечерњих школа по Ср- 
бији; дописи о томе да треба једанпут да се регулише цена 
хлебу; дописи о томе да Књаз Милош подиже о свом трошку 
још једну цркву, и то у Горњем Милановцу 

Докле Књаз Милош подиже цркве о свом трошку, Ми- 
трополит Мијаило штампа своју окружницу, писану епархи- 
јалном свештенству. У њој се нарећује свештеницима „да за- 
поведе својим женама да се непремјено у време четири поста 
причешћују" јер ако оне то не буду радиле, онда свештеник 
„саобшшавајући се са својом жеиом супружно, само се оскврња- 
ва од ње, као од неверне, или као од мртвога труаа", Кад 
год свештеник рекне „Со страхом божијим и вјероју присту- 
пите", па нико не приће да се причести, он треба да напра- 

*) Београдско читалиште имало је 1860 године 262 члана. Приход 
је био 4489 цванцика, расход 3018 (држао је 17 разних листова). Капитал 
је износио 12.474 цванцика и 3 крајцаре. 
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ви снуждено иечално лице". Најдрастичније је што Преосвеће- 
ни најстрожије забрањује свештеницима у својој епархији „Да 
се нико не усуди коснути се своје жене неко време пре него 
што ће служити". 

Сад, ако узмемо у „призреније" да свештеник мора на 
свакој служби Божијој, па био пост или мрс, кад год изиђе 
с путиром на олтарске двери да рекне „со страхом божијим 
и вјерују приступите", али ни један православни Хришћаннн 
не може приступити, ако није постио ни један од она 
четири поста — онда „сљедује" да су свештеници епар- 
хије београдске по наредби свог архијереја морали и сувише 
често да „праве снуждено и печално лице". А већ што се 
тиче оне строге наредбе да се ни један свештеник „не косне 
супружески" своје жене неко време пре него што ће служити т 
то излази да ти јадни свештеници нису имали никакво пре- 
имућство над католичким свештеницима, којима је забрањено 
женити се, јер они морају да служе сваке недеље и празника 
а њих има преко стотине у години, и кад пред сваку службу 
додате још „неко време", онда излази да православним свеш- 
теницима не остаје ни оно право које је Лутер оставио лу- 
теранским свештеницима (ш с!ег \Уосће 2\ујег, тасп! јт Јаћге 
ћипсЈегћмег). 

Боже мој шта ли је на овај циркулар свога пријатеља 
Мијаила казала једна лепа госпођа са Врачара? 

Бадава, имали су право народски људи што су отерали 
онога Швабу Митрополита Петра, па довели овог либералног 
аскета на митрополитску „кафедру"!.. 

Али да упоредимо са горњом садржином „Српских 
Новина" шта је у исто време (1860) доносио новосадски 
„Дневник"? Ево шта: Р^справе и чланке о занатима, о устро- 
јењу трговачког суда у Београду, о нашем религнозно-мо- 
ралном задатку, о Кавуру, Наполеону и Италији, о народним 
школама, о сталном устројству Српске Препарандије, плаву 
књигу о Савојској, о попису људства и марве у војводству 
Српском*), о језику и народности у Аустрији, о покрету си- 
цилијанском и Гарибалдију Поводом Ћесареве Октобарске 
Дипломе. Д-р Светозар Милетић написао је у Дневнику се- 



*) То је војводство 1860 имало главно место Темишвар и још б 
вароши, 709 села и 264753 кућа, у којима је онда живело два малионл 
Срба!... Колико их има данас после 50 година? 
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рију врло озбиљних чланака. Опонира му Ђорђе Стратими- 
ровив, који је за сједињење војводства са троједном краље- 
вином. . . 

Још вена разлика кад се упореди рад на књижевности 
с ове и с оне стране Саве и Дунава. 

У Србији се тај рад концетрише у друштву Српске 
словесности. Ево шта о њему налазимо забележено у 
год. 1860-ој: 

Панчић је поднео свој чланак „Рибе живене у водама 
Србије". ^Одбијен је чланак А. Драгосављевића „Расправа пра- 
вописа београдског" јер „нема таквога правописа, коме је тај 
чланак „расправа" а друго што је са сваке стране доказано 
да је нови правопис бољи од старога". С. Вељковић написао 
је књигу „0 пороти". 1 ) С. Сретеновић прочитао је свој чланак 
„Нова годинакод Срба у старо доба". К. Николајевић почео је 
своју студију „Србски Комнени". На преглог 73. Даничића Д.С. С. 
одлучује да се наштампа „Живот Св. Саве" који је написао 
Доментијан 2 ). Даничин је поднео чланак „Српска диминуција и 
аугментација". — На предлог Панчинев Д. С. С. моли све 
окружне лекаре да о „минералогичким" стварима у свом 
округу одговоре на питања које не- им друштво послати. 

И то је био цео научни и књижевни рад године 1860. 
једнога друштва које је само у Београду имало 40 чланова. 

Да видимо шта је томе раду записао Коста Поповин из 
Јежевице, који је онда био лицејиста прве године, у својим 
„Свачесовим Запискама" : 

9. јануара. Јутрос на часу из физике није било никога, 
осим мене. 

За то Јанко Шафарик није ни држао предавање, него се 
разговарао самном. 

Ја, како сам се са Шафариком на само нашао, упитам 
га како је јуче испао састанак Друштва С. С? Шафарик уз- 
дахну па ми рече : Испало је не може бити горе. Овај наш 
млади нараштај, који би требало својим животним идеама, 
својом науком и изображеношиу нас старије чланове да од- 
мени, па на оном што смо ми подигли и он даље зида, тај 
нараштај не само да ништа не ради, него још и не мари за 

1) Ово није раћено за Д. С. С. него је само послао друштву један 
егземплар као и друго своје дело „О казнителном поступку судском на 
основу устмености и јавности". 

2 ) За труд око тога Даничић је добио 16 дуката хонорара ! 
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ово наше мало учено друштво, и сам секретар г. Даничин се на 
то у свом известију до зла Бога тужио. Наше друштво Срб. 
Слов у таквом је стању као да не да издане, да га нестане. 
Сав је рад спао на нас старе чланове. Даље погрешило је 
друштво што је мене изабрало за подпредседатеља. Ја за то 
нисам. За што не изабраше Матина, Ристина, Цукииа? Они 
би по свом данашњем положају могли том позиву одговарати ; 
ја сам пак са свим приватан човек. Да одем код овог или 
оног великаша, Бог зна кад би ми дошла прилика да му коју 
реч проговорим, и Бог зна те ми не би одговорио. „Та ма- 
ните се Бога вам, ено вам управе просвете па се на њу 
обратите, а ја и онако имам пречи' послова него што је то 
ваше Друштво Срб. Слов". „Ето тако нам стоје ствари". 

Кад то Шафарик изговори, онда ја рекнем како смо и 
ми желили основати дружину, па како неки, а особито III. 
лицеј, не само да нам нису хтели помони, него су гледали 
да нам свакојако на пут стану. На то Шафарик рекне : 

„Да ; чуо сам за вашу дружину, и видите, тако је свудг. 
Да ви видите како у Мађарској ђаци праве друштва, певају, 
декламирају, импровизирају, читају, критикују, и то сви као 
брана. Овде пак нене нико ни за шта да зна. Свако виче: Е, 
недозрели смо, уче стране језике да могу само надувенији 
бити а не да користе своме отачаству. Да ви видите Мађар- 
ске грофове и бароне, који имају и по 100.000 форината 
прихода годишње, који могу живити кгко им је воља, али 
они опет за то не дембелишу, него и сами помажу ра- 
дити : пишу књиге, уређују новине, расписују награде за добра 
дела и т. д. Ја сам са многим ученим Славенима, који су се 
помаџарили у Маџарској, говорио и питао: За што остављају 
своју брану, свој род, своје име? „Е — одговарали су ми — 
шта имамо ми у том нашем јадном СлавенстВу? Вечиту си- 
ротињу. Толико година мораш чекати док ти се појави каква 
добра књига. па какав родољубац; шта више, ако се покаже 
какав човек, који жели помони свом народу, тога исмевају, 
презиру и гоне до гроба. Волимо дакле 'вамо гди је човеку 
свачега пуно срце, и племенити' мужева и дјела и виспрени' 
појама" и тако управо и јест. Ми ако ништа не радимо, него 
све говоримо рано је, е не може се, е ово, е оно, онда нај- 
после ненемо ништа имати, а ове наоколо бујно напредујуће 
литературе, најпосле не нас поплавити. Моранемо се понем- 
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чити, помаћарити, повранцузити. Кад вас после упита ко сте, 
а ви кажете да сте Србин, он ће вас питати: по чему сте 
Ви Србин, кад ничега немате што би вас одликовало од овог 
или оног народа? Да Доситеј није изучавао страну литературу, 
зар би он онакве књиге могао написати? Зар се може ишта 
учинити са скрштеним рукама? Моја господо, радити треба. 
„То је у кратко говор г. Шафарика". 

Међутим док је Јанко Шафарик пред јединим својим 
слушаоцем у првој години лицеја овако кукао са нерада че- 
трдесет ондашњих научника и књижевника у Србији, дотле је 
Један млад човек у Новом Саду, без икакве новчане помоћи 
свога „правитељства", од кога је једва добио дозволу да из- 
даје српски књижевни лист, без паре и динара, само својим 
трудом и издржљивошћу, створио нов књижевни стожер 
„Даницу", око кога је умео одма прикупити све српске књи- 
жевнике с ове и с оне стране Саве и Дунава, и старије, и 
млађе па чак и књижевне полетарце из Србије о којима 
ми причамо и из војводине, којима је брзо постао ментор 
и мецен, а који су благодарени тој његовој иницијативи, 
данас српски академици. 

Ђока Поповин „Даничар" почео је врло скромно. Ево 
његовог програма: „Даница" има да буде листкојине читати 
Српкиње, нарочито Срикиње. Она пе им доносити приповетке, 
новеле и песме најбољих срп. песника, животописе, путописе, 
историјске и природописне чланке, али ове не сувопорне, 
него на „занимљив* начин, да се оне уче забављајући се. По- 
што се „Даница" јавља у времену када још траје тридесето- 
годишња борба око језика и иравошса, Ђ. Поповин изјављује, 
да ће се држати јотовског правописа и „сремског" нарјечија, 
али ће примити и све добре јеровске радове и на свима дру- 
гим „нарјечијама",па нека се то несретно питање на практи- 
чан начин реши. Још обепава праведне критике насвакунову 
српску књигу и књижевне белешке о свакој новој појави 
у свима словенским, а нарочито у српској књижевности. Не 
тичу га се никакве личности, његова је застава душевни на- 
предак народни. 

Ђ. Поповић је господски одржао све што је обећао. 
Његова „Даница" је одмах, за прве две године свог излажења 
постала књижевни центар, око кога су се скупили сви онда- 
шњи старији и млаћи књижевници из свију покрајина срп- 
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ских, постала је центар важнији од Матице Српске и од Дру- 
штва Српске Словесности, и ако Ђока није имао на распо- 
ложењу ни приходе од Матичиних фондова, а камо ли „пра- 
тељствену" новчану помоћ коју је имало Д. С. Словесности, 
него је „Даницу" издавао на пренумерацију од три форинта 
годишње. Ко зна како данас, после педесет година пролазе 
књиге, које се без ичије новчане помоћи издају на пренуме- 
рацију, тај ће тек разумети велику заслугу Ђоке Поиовића, 
који је својом вредноћом и заузимљивошћу успевао не само 
да одржи Даницу него чак и да хонорише своје сураднике! 

Да прегледамо макар и летимично књижевни рад у Да- 
ници за једну 1860-ту годину. 

У њему су одиста песме ондашњих најбољих песника 
Јована Јовановића (доцнијег „Змаја"), Ђуре Јакшића, Јована 
Илијћа (основаоца песничке породице Илијћа), Стевана Ка- 
ћанског, Љубомира Ненадовића, Јована Хаџића (у књижеству 
названог Милоша Светића), Јована Суботића, Ђорћа Рајковића 
— а од млаћих и најмлаћих: Милана Кујунџића (Абердара), |о- 
вана Драгашевића, Лазе Костића, Светолика Лазаревића, М. 
Димитријевића, Дамњана Павловића, Луке Поповића, Наполе- 
она Мирославића Шпуна и т. д. Многе од тих песама обеле- 
жаваху право пролеће у модерној српској појезији, и постале 
су одмах тако популарне, да су их сви млади Срби онога до~ 
ба, с обе стране Саве и Дунава знали на изуст. 

Новеле и приповетке које је „Даница" те године донела, 
читале су се у сласт и то не само оригинали „Отац и кћи" 
од Рг. Јована Суботића, „Краљица" од Ђуре Јакшића; „Ви- 
досава Бранковићева од Радана", „Милица Вукашинова" одЈ. 
С. Ђорћевића; — „Манзор и Џемила" од Јакова Игњатовића; 
„Минехаха" од (Лазе Костића) него и преводи, који су 
са великим литерарним укусом бирани Абдалах од Лабулеја, 
Бог и бајдера од Гете-а, Ромео и Јулија и Рихард III. од Шек- 
спира, три новеле од Мавра Јокајиа и т. д.) 

Од осталих популарно научних чланака довољно је да 
поменемо драгоцене успомене Јакова Игњатовића („Три срп- 
ска списатеља") о Сими Милутиновићу, Миловану Видаковину 
и мало познатом али нежном песнику Пачићу, његову велику 
и духовиту козерију о Србину и његовој иојезцји, која се и 
данас може са великим задовољством читати, његов жучан 
чланак сриском сиисашељсагву, који би се данас морао још 
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жучније писати. Довољно је да поменемо чланак Светићев 
о Алекси Ненадовићу, Јоксима Новића Оточанина „о породици 
Карапанџиној", Ђуре Даничића „о књижевној старини". 

Додајте томе објективне критике на сваку важнију књигу, 
која је онда изашла, и драгоцену ризницу књижевних беле- 
жака па ћете имати појма шта је „Даница" одмах прве године 
урадила. 

Поред „Данице" Ђоке Поповића, већ се јавља 1860 и 
формални књижевни часопис у месечним свескама, „Словенка" 
Емила Чакре. Овај је хтео да од свог часописа направи нешто 
слично Јордановим „Словенским листовима", обећавао је у 
свом програму „игре, песме и приповетке народне, чланке о 
васпитању, земљошаре (сигурно географске ' карте*, описе 
узоритих предела, словенске напеве, ноте за свирку и песму, 
мустре за женске радове", најзад обећавао је да ће његов 
часопис „у длаку" одговарати француским листовима „Јоигпа1 
с1ез Оатеб" и „Јоигпа1 с!е5 ОетоЈзеПез*. 

Како је Е. Чакра био имућан човек, да је био боље 
спреман за такав посао, он би насигурно дао много или бар 
нешто од тога што је обећавао, али изгледа да он није ни 
из далека имао онако срећено опште образовање каквим се 
одликовао Ђока Даничар, јер у девет свезака Чакрине 
„Словенке",'колико их је свега изашло ево шта може човек 
наћи: „Међ гробови словенски краљева" једну збрку исто- 
ријских података и неразумљивога стила „са словенског 
гледишта у српском духу". За њега су Јованка из Арка и 
девица Орлеанка две личности. т Милош и Љубица" имали су 
да буду велика историјска новела, а у ствари нису ништа 
друго до скуп анегдота, и то само о Милошу. — Једна упо- 
редна студија о нашим јуначким песмама и Омировим и 
шотландским и скандинавским — Неколико путописа без главе 
и репа — *Кнез Данило је на пушки погинуо" — Ослобо- 
ћење прекосавских Срба — Дјелање окол постанка Устава 
Србског - „Мученик" је требао да буде новела „Три 

кћери Ђурћа Смедеревца" имале су дати граћу за историјски 
роман, али у свему што је сам Чакра писао показао се као 
приличан Копшзтпзгагп. Једино што је ваљало у његовој 
„Словенци" беху песме Ђуре Јакшића, Милана Кујунџића и 
Јована Драгашевића. 

Мора бити да је и сам Чакра увидео да у њему нема 
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штофа за уредника једног таквог часописа, и он га је после 
7-ме свеске обуставио. Далеко већу заслугу него што је овај 
књижевни рад, стекао је Е. Чзкра својим новцем на једном 
другом културном пољу. Ове године основао је /. Кнежевић 
у „кикиндском диштрикту" једну позоришну дружину, па је 
с њом дошао у Нови Сад, где је представљао драме Јована 
Стерје Поповића: Ајдуке, Владислава, Кир Јању, Злу жену, 
Светислава и Милену, Лажу и Паралажу итд. Ђурковићевог 
„Пијаницу" Лазаревићеву „Неста блага неста пријатеља" и 
„Владимира и Косару". Како је у тој дружини било неколико 
талената за глумачку вештину (од мушких да поменемо само 
Ружића од женских Поповићеву), то су ове представе постигле 
у ондашњем српском Новом Саду толики успех, да је Емил 
Чакра узео иницијативу за скупљање прилога од имућних 
Срба, да се оснује стални српски театер. Он је сам претходио 
са прилогом од хиљаде форшата. Тако су Срби у Војводини 
дошли постепено до свог Сраског Народног Позоришта, које 
ево преко педесет година путује из места у место, у коме се 
Срби боре за своју народност, и ширећи свест о народности 
потпомаже их у тој борби.*) 

Као што горе рекосмо, око „Данице" Ђоке Поповића 
групира се све више цело коло ондашњих књижевника и 
почетника. Овима је поклањао Ђ. П. особиту пажњу, писао 
им је, ободравао их је, саветовао их и помагао их је колико 
је год могао; Жао нам је што та разграната кореспонденција 
Ђокина није сачувана, сем једног писм-а које је К. Новаковић 
писао Ђоки и једног од Ђоке Кости Поповићу. Ево их: 
Господине, 

Ево вам нешто мало наших народних песама (20). 
Колико ја могох дознати, несу још нигде штампане, а ово је 
тек почетак радње, коју ако Бог да, уздајући се у помоћ 
мојих врсних другара и пријатеља, не мислим ни од сад 
забацити. Осим овог, приче народне, које заиста треба да 
буду основа наше прозе, која је тако слабачка, нећемо за- 
бацити, и стараћемо се да их, колико се може боље, из уста 
самих приповедача испишемо, јер је свака реч, сваки изра- 
жај често читаво благо за нашу литературу. Свему овоме, 

*) Ове године су и ђаци у Сињу изигравали Стерјине „Ајдуке" на 
велико чудо тамошњих Талијана, који нису веровали да се може „ип- 
с1гата гергезепЈаг т вспјауо". И у Котору су српски дилетанти ове године 
играли Стерјиног „Кир Јању" и „Женидбу и удадбу". 
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дабоме да овде, где смо ми сад, места није, али што се 

једном науми, за чим се једном у слози и љубави поће, то 

се напослетку мора докучити. Још сад могао бих вам послати 

коју народну приповетку, само не знам да л' ће им бити 

места у „Даници". Најволео бих кад бисте ме ви о том изве- 

стили. Ваља нам се упети да се све покупи што још заоста 

непокупљено, бар колико се може, док није овај покварени 

дух данашњега доба задахнуо и колибе, одакле се српска 

појезија извила онаква каква је. Ако ли свему томе не буде 

места у „Даници", онда ћемо гледати другчије како. 

Што сте ми послали у 2-ом бр. „Данице", ја то узех као 
одговор на оно прећашње писмо. Не знам да л самсе преварио? 
25. Јануара 1861 у Београду. 

К. Новаковић. 
На ово писмо није стигао Даничар да одговори директно 
Новаковићу, него кад због других ствари пише Кости Попо- 
вићу, он одговара и њему, јер он зна да су оба Константина 
нераздвојна, и да су у друштву с осталом младом браћом. 
Ево како пише уредник „Данице" лицејцу 1-ве године 
Кости Поповићу: 

У Новом Саду на три Јерарха 1861. 

Драги господине Поповићу, 

Морам вам се захвалити на вашем пријатељству што 
сте ми онолике силне пренумеранте нашли. Тим ми је већма 
жао што ето имамо непрестано посла са рекламацијама. И 
данас добих једну од вас. Почем ви нисте трговац, то ми не- 
ћете замерити јако, а ни ваши остали пријатељи Преселио 
сам се од нове године у другу печатњу, па је то већ велика 
незгода по лист. После имам и нову експедицију, па док се 
не навикне мало, не може проћи без таквих незгода, поред 
све пажње. Надам се да у будуће неће бити погрешака, 
премда се бојим за Београд, јер ваша пошта није ни у каквој 
вези с естерајхском. Драге воље бих нашао за Београћане 
нарочита разноситељз, али видите и сами да „Даницу" дајем 
буд зашто, па баш не могу и те трошкове сносити. 

У осталом мислим да су сви ваши пренумеранти под- 
мирени, још пре него што је ваше последње писмо стигло. 
За брата Пеливана морам вам казати да га нисте били по- 
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слали мећу својим претплатницима. Сада ће већ добити како 
треба. 

Од „Комарца" сте ваљда добили објаву. Ја сам га по- 
тражио због тога и да видите, поред све ове зиме нашао сам 
га у добру животу. 

Жао ми је што немам каде писати г. Новаковићу, али 
му кажите да радо примам његову понуду због народних 
песама: Сасвим се слажем с њиме у мњењу о њима. 

Поздравите ми тамо сву честиту младу браћу, јер и сам 
се још држим за млада и ћака, почем сам скоро свршио 
школе (истина Бог, има до 6 година) а нисам се још оженио. 
Притом кад узмете да сам још овога месеца био девер, онда 
ме нећете из свог младог јата отерати, те мећу маторе ша- 
лабактере бацити ! 

Као старији брат световао би вас да, што ћете год ра- 
дити, поштено да радите и озбиљно, имајући вазда пред очима 
да нисте Србијанци него Срби! — 

Сада збогом и Бог вам дао свако добро. 

Ваш Ђ. Поповић. 

Можемо мислити како је овакав пријатељски тон у пи- 
смима старијега брата дејствовао на млаће књижевнике по- 
летарце у Београду. 

Али и осем „Данице", ове године 1860 креће књижевни 
рад у Нођом Саду и у опште мећу Србима у Војводини много 
живље него у Србији, где се сви старији интелектуалци 
отимљу око власти, те је баш за то Вук С. Карапић баш те 
године штампао о Правит. Совјету „за времена Караћорћијева, 
или отимање ондашњијех великаша око власти." Осим ове 
књиге Вукове, коју убројавамо у књижевни рад Србије, и ако 
није штампан у Србији, и оно мало рада у Друштву С. Сло- 
вености и у званичним новинама који смо напред навели 
немамо скоро ништа више да забележимо, јер расправа Ма- 
тије Бана „Поглед на историју свесрпског државног права у 
Турском Царству", само је засебно отштампан из „Српских 
Новина," као год и чланци Јов. Ришића о законитости, и оне 
две расправе Д-р Ст. Вељковића о »казнителном поступку" 
и „о пороти," као год и разни законици и тумачења њихова. 
Овамо спада и расправа Косте Јовановића „0 преиначењу 
наше пореске системе." Од лепе књижевности имамо само 
прву свеску песама Јована Драгашевића. Његов друг у војној 
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школи Димитрије Ђурић преводи „Ратна начела Напелеонова." 

СтраШни Јован Илић из 1858—1859 пише 1860 врло миро- 

л>убиву „Српску писменицу" а Емилијан Јосимовић издаје 

„Начела више математике" „граћанску архитектуру и гра- 

ђење путова." И Крстићева „Кратка историја српског на- 

рода" написана је за школе. За невољу могли би урачунати 

у књижевни рад и два „Поучења: о калемљењу богиња и 

иротив псовања" и црквено богословије Митрополита Михаила. 

У половини 1860 год. јавља се у Србији још један по- 

литички лист „Световид" Александра Андрића, и М. Ђ. Ми- 

лићевић поздравља у „Српским Новинама" свога новог колегу, 

јер га је било срамота што у Влашкој многи листови излазе 

што су чак Бугари у Турској имали више листова него Срби 

у свом књажеству. И књижевници полетарци су му се обра- 

довали, и прве бројеве су му они сами и пунили (Ипократ 

"Борћевић дао му је новелету „Две жеље", Лаза Стефановић 

своје прве песме, Н. Мусулин такоће једну, неко од ћака му 

је превео „Лидију Еврејку" други једну--оду из Хорација), али 

су га брзо напустили, као што ћемо мало даље видети, те је 

„Световид" поред Српских Новина врло бедно изгледао, докле 

су званичне новине чак и у подлистку доносиле новелу „Гора 

Космај" од Панте Срећковића, путничка иосматрања пољског 

приврећивања у Германији, Холандији, Шлезвигу Холштајну 

и у Аустрији, расправу о васиитању народа, коју је поп Јова 

Јовановић, вероучитељ гимназије београдске превео са руског 

превода инглеског оригинала ; иутовање слушатеља јесте- 

ствословног одељења К. С. ЛицеЈа по једном крају Србије 

1859, опис бала општине београдске, један чланак о ћенералу 

Бему. 

Али то је све што би се имало рећи о целокупном 
књижевном и научном раду у Србији у години 1860. 

А сада да прећемо преко Саве, да видимо шта је ове 
године сем „Данице" и „Словенке" ураћено : 

Тамо је изашао ирви роман из српског друштвеног жи- 
вота. Јаков Игњатовић штампао је „Тридесет содина из живота 
Милана Неранџића." После наивних романа Милована Вида- 
ковића, у којима се прича друштвени живот у Призрену за 
време Душановог царевања, онако какав је био у Пешти тек 
аосле пет стотина година, и који су романи имали само једну, 
али велику заслугу, што су Србима у првој половини XIX. 
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века омилили читање књига у опште; после Богобоја Атанац- 
ковића, који се својим покушајима модерне, идеалистичке 
новеле, само за тренутак појавио на српском књижевном 
небу, паје одмах као какав метеор ишчезао из видика, после тих 
првих педесет година у приповетци и роману нове српске 
књижевности, јавља се први реалистички роман Јаше Игња- 
товића, који са немилостивом готово фотографском тачношћу 
описује живот и карактере својих сувременика, без икаквог 
идеалисања и улепшавања, слика друштвени живот Срба у 
Војводини и у Угарској онако, какав је он одиста био педе- 
сетих и шездесетих година XIX века. Кад се тој новини, дода 
и онај хумор са којим Јаша Игњатовић прича, онда ће се 
лако појмити да је његов „Милан Наранџић" био појава, која 
је обележавала епоху у српској приповедачкој уметности. 

Једновремено с овим романсијером јављају се и три пе- 
сника са већим епским спевовима, Д-р Јован Суботпћ сам 
трећом књигом својих „дјела" у којој је био епос „Крал 
Дечански" у 12 песама, Јоксим Новић Оточанин са својим 
епосима „Из Српства" у којима је опевао косовске јунаке 
(„Лазарица"), у којима је опевао Хајдук Вељка, Васу Чара- 
пића, Јанка Катића, Станоја Главаша и јунака из Милошева 
устанка ; Огњеслав Утјешеновић Острожински са својим епским 
спевом „Недјељко" који је само почетак већег циклуса, у коме 
је хтео да опева хиљадугодишњицу Словенску... 

Не мања је ревност и на лирској појезији. Аца Поиовић 
(„Зуб") штампа својих „Сто дана," Светолик Лазаревић збирку 
својих песама, „Споменак." Али Аца Поповић не само да с&м 
пева, него и приљежно скупља народне сватовске песме по 
Банату и штампа их у„Даници", преводи Бајроновог „Ђаура" 
и „Лару." Али што прави епоху у српскоЈ лирској појезији 
то је појава „Источног бисера." Начин како је Јован Јовановић 
(доцнији Змај Јова) препевао источњачке песнике, показао је 
да је српска лепа књижевност добила у Јовану Јовановићу 
лирског песника „божијеју милостију." То се показало и на 
његовом преводу Петефијевог „Витеза Јована." 

Књижевно друштво Срба у војводини Матица Сриска" 
развија 1860 год. много живљи рад, издаје, под уредништвом 
Антонија Хаџића две свеске свога летописа (100-ту и 101-ву), 
расписује награде: 50 дуката за најбољу биографију Саве 
Текелије, 15 дуката за најбољу песму посвећену томе народ- 



1 



383 

ном добротвору, спрема се да прослави стогодишњицу Теке- 
лијину, расписује награду од 50 дуката за добру историјску 
новелу из српске прошлости. Кад се ове награде које даје 
Матица Српска у Н Саду за лепу књижевност упореде сахо- 
норарима које је Д. С. С. у Београду давало једном Ђури Да- 
ничину за његове научне радове, онда се тек види колико 
онда беше одскочио Нови Сад од Београда. 

Па не само Матица него и поједини људи потпомажу 
књижевност. Један Књижар у Н. Саду, Драгутин Хинц издаје 
не само добар превод „Робинзона Крусе" за кога је сигуран 
да ће на њему нарити, него и „Источни бисер" Јована Јова- 
новина, и ако је позивом на претплату добио свега 17 прет- 
платника за ту књигу. Наравно да је за тај немар одмах 
„Даница" очитала поштованој публици пристојну вакелу, 
после које су поједине даме скупиле много више претплат- 
ника, него тај ирви новосадски књижар издавач, који је ове 
године прирадио и ново издање „Горског вијенца". 

Али прекосавски Срби нису радили само на лепој књи- 
жевности него на свима другим гранама. 

Герасим Петрановић штампао је историју манастира 
Драговина а скупљао је грађу за историју православне цркве 
у српском приморју; Ђорђе Рајковић пише дело „Школа и 
живот", Стеван Павловић преводи с латинског Квинта Кур- 
тија Руфа „ Живот Александра Великог"; Шаиро Дмитровић 
Которанин преводи Шекспировог „Јулија Цезара"; Филии 
Ђурђевић пише „Пчелара", Павле Чортановић издаје литогра- 
фисане слике Цара Лазара и његове породице; владика 
Платон Атанацковић штампа „Апостоле и Евангелија у праз- 
ничне и недељне дане" и „толкованије молитве оче наш" 
али не наређује подручном му свештенству да се не косне 
својих законитих жена, нити им доказује да су оне — лешине, 
ако се нису причестиле... Из свештеничког пера биће и 
„Бисер и драго камење за украшење детиње душе и срца" 
која је књига доживела три издања у Н. Саду; Ђорђе Нико- 
лајевић издаје 19-ту књигу свога „србско-далматинскога мага- 
зина"; Јован Чокрљан расправља питање која црква правије 
учи, источна или западна? За педагогију старао се „Школски 
лист" коме је 1860, била вен трена година. 

Кад се упореди целокупан књижевни рад „војводства" и 
„књажества" српског у години 1860, онда ие се ласно појми- 
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ти што се са више или мање претеривања у оно доба твр- 
дило, да су у Новом Саду сраске Атине а у Србији у Београду 
сриска Сиарта. То се после годину дана још више акцен- 
товало, када су Срби са свију страна поврвели у Нови Сад, 
на културни хаџилук, на стогодишњицу Саве Текелије . . . 

Е па кад је тако, онда да видимо шта се даље радило 
ове године у Српској Спарти? 

Указом од 24 маја дато је „Устројеније војске*, произ- 
ведено је доста подофицира фронташа за официре, јер их 
„артелеријска школа" није довољно лиферовала, за то је 
ове године примљено 24 питомца у ту школу, којој је за 
управника враћен опробани управник њен, сада мајор Зах 
кога су кадети обожавали и ако је био строг. Одмах за тим 
указом од 1 1 јула донесено је „УстроЈеније управитељства, 
главног војеног Арсенала у Крагујевцу", а поред овога и 
устројеније оружнице у Крагујевцу. Оволико старање о војсци 
врло је појамно не само за то, што Књаз Милош није никако 
напуштао мисао о ослобоћењу и уједињењу српства, па је 
увиђао да пре свега за то треба Србију спремити војнички, 
него и због самих догаћаја у 1860 год. Велика народна депу- 
тација, кају је Књаз Милош послао у Цариград, вратила се 
без успеха, и ако је располагала са 300.000 моћних разлога, 
јер су они Дипломати у Цариграду, који нису трпели Обре- 
новиће у Србији, располагали са много више разлога. И 
тако осташе и даље Турци граћани (Ерлије^ у Србији, 
који су се имали изселити из ње још 1839 године, па.их руска 
сила задржа у Србији и године 1860. Измећу њих и српских 
граћана дешавали су се сваки час сукоби. Срби обично од- 
мах скоче на оружје, а Ерлије побегну у град, под заштиту 
низамске градске посаде, и њених топова наперених на 
Београд. Тако 24 јула 1860 десио се сукоб, јер је један 
потурчењак из Босне прешао у православну веру, вратио 
се вери својих предака. У томе сукобу погинуше два Србина 
и 8 Турака, а говорило се, да је било и 20 рањеника. Паша, 
који је командовао у тврдињи, изведе три чете низама на 
Калемегдан да брани бегање Ерлија из вароши у тврћаву. 
Чим се турски „аскер" појавио на Калемегдану, одмах и цело 
српско воинство трчећим кораком, у касу и у галопу појури 
из велике касарне и заузе ивицу вароши према градској 
гласији. Мислило се „ту је давно жућени тренутак", али он 
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и 

још не беше настао. Чим је видео српско „воинство" наспрам 
својих низама, он одмах ове повуче у град, те се и наши 
вратише у касарне. Ово дакле беше само севање из даљине, 
без муње и громова, које само наговешћује да се бура спрема, 
колико да оправда војно спремање српске Спарте. За време 
овог сукоба Никола Христић управитељ Београда, показао је 
толико енергије, да га је Књаз произвео у чин полковника. 

Али је Књаз Милош ове године учинио и по гдешто 

што није било ни мало шпартански. Тако н. пр. наредио је 

да се „у иуту милости поврати Петру Ћирковићу, начелнику 

среза Звиждског, чин капетана и све дииломе које су му оду- 

зете* биле. Што је још мање шпартански, Књаз је, опет у 

путу милости, поништио судску пресуду, којомјеИлија Пчелар 

рачуновођа крагујевачког суда био осуђен на лишење зва- 

нија (јер су му рачуни били зорли неисправни), ослободио 

га те казни и вратио га на исто место у истом суду. Ми не 

можемо тврдити да је и пре 50 година владалац Србије по- 

миловао само оне кривце, које му је Министар Правде пред- 

ложио за помиловање, као што је данас у парламентарној 

Србији адет — али ако је тако било и под „тирјанином" 

Милошем, онда је Матија Симии, член совјета земаљског, 

кога је Кнез Милош 6 Априла 1860 поставио за попечитеља 

правосудија, онда је тај „Црвени Матија" који је био тако 

невоспитан човек, да је на дворским ручковима јео шпаргле 

са дебљега краја и залевао водом из „ппсе-ооиспе" којом је 

ваљалосамо испирати уста — био човек много питомији од оног 

великог адвоката из Јагодине, који је био његов наследник у 

правосудију, јер овај Министар правде, и ако је предлагао 

на помиловање убијце и лажне банкроте, није никад предло- 

жио да се опрости ни једна штамаарска кривица. . . 

Одмах иза Црвеног Матије узео је Књаз старог симпа- 
тичног официра и саветника за свог представника и попечи- 
теља иностраних дјела, а Тјумругџију Павла Станишића одре- 
дио је за заступника управитеља јавних грађевина, вративши 
ту Управу из Крагујевца у Београд, јер се брзо уверио, да 
се ни једно парче „централног правленија" не може уклањати 
из престонице. 

Од осталих указа Књаза Милоша из ове године да по- 
менемо само онај, у коме вели, да се уверио како устројеније 
Главне Контроле од 15 Септембра 1858 није према нашим по- 
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требама, те се нашао побућен исто устројеније укинути и 
ново опредјелити, 

Указом од 28 авг. 1860 заведена је још једна полугим- 
назија у Београду. 

Мало више него у друштву Српске Словесности радило 
се ове године у трговачком одбору у Београду, који је у неку 
руку био драговољни саветник попечитељству финансија, те ово 
од њега чешће тражи савета. Тако н. пр. пита: како би било 
да се и у Србијл заведе децимална новчана система? Трго- 
вачки одбор даје то питање на реферисање трговцу Костп 
Антули. Овај реферише да је децимална система у начелу 
добра „но иста се не може ни на који начин у отечеству 
нашем завести, почем немамо собствене ковнице новчане, јер 
док се не би нашем народу стварно дала у руке десетна мо- 
нета, он не би био у стању ову систему ни поњати, а камо 
ли по истој рачунати*. Или, неки дужници из Крагујевца моле 
Попечитеља Финансија да им се плаћање дугова одложи за 
5 — 8 година. Попечитељ тражи о томе мишљење трговачког 
одбора. Овај одговара да се дужницима тиме не би „никакве 
ползе принело, јер би интерес за толико година изнео колико 
и капитал" и т. д. Или: Правитељство хоће да установи за- 
натлијске иитомце, и требају му правила за то. Ова му од- 
мах израћује тргов. одбор. Али овај одбор не чека само да 
одговара на питања из финансије, него и сам узима иниција- 
тиву у многим питањима не само трговачким, него и целе 
народне привреде. „Пошто побољшање и развитак унутрашње 
трговине много зависи од напретка земљоделства и скотовот- 
ства, то трговачки одбор, желећи знати о стању тога, као 
и о унутрашњој радиности нашој, како би по томе за по- 
бољшање такове своје мњеније дати могао, решава: да се 
свима изван Београда станујућим члановима пише да овамо 
јаве: а) како је подјејствовала на наш народ поновљена 
пољска уредба од 1837 о обделавању земље? б) како обећава 
ове године жетва? в) куда се износи житарска а куда иде 
марвена трговина?" Из ове одлуке видимо да је трговачки 
одбор имао читаву мрежу кореспондената у земљи. али ни то 
му није доста, него одређује још нарочите своје иосредственике, 
и то Саву Ковачевића за трговину (осем марвене) а Фаркија 
и Халфонза за трговину с новцима. 

Углед трговачког одбора беше већ толико порастао, да 
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се поједини трговци на сметње које им се праве на ђумруку, 
не жале попечитељу, него трговачком одбору, а овај чини 
представку Министру за што се у ђумруку претура сваки 
комад у свакој бали еспапа? „За то — брани се ђумрук 
преко попеч. финансија — што су трговци научили од пређа- 
шњих година пријављивати што је њима воља и ону вредност 
декларирати која њима подноси". Тај мало рапави одговор ни 
мало не смета попечитељу да се и даље обрака одбору са 
питањима, н. пр. да ли би се извозној трговини помогло ако 
би се укинула скеларина? На то трг. одбор одговара да не 
само тим укидањем, него и свима другим начинима, које му 
набраја, треба олакшати извоз земаљских производа. 

Попечитељство правосудија старало се међутим да убрза 
суђење по судовима, јер се цео свет жалио на тромо суђење 
под пређашњим режимом". И одиста сад се брже судило, али 
изгледа да је Црвени Матија мало прећерао у брзом суђењу, 
јер — добашар у Крагујевцу који продаје имања дужницима, 
мора чесшо да мења кожу на своме добошу... Новаца нема... 
Имања иду у бесцење: Једна кућа са воћњаком ародата је за 
трпнаест гроша и двадесет иара\.. 

И у внутрењим дјелима покушавале су се велике ствари. 
Попечитељ је опазио да у самом београдском окружију има 
98 механа а у крагујевачком 92. Он налази да у томе броју 
има тачно 47 са свим излишних механа. Помишљао је да се 
те механе затворе, пошто се сопственицима исплати отштета. 
Али за то је требало 24.000 дуката, а у свима оишинским ка- 
сама та два округа не беше 1860 године више од десет хи- 
љада дуката... Да се експропришу? „800 породица остало би 
без хлеба"... Изгледа да је онда више породица живело од 
механа... Најзад прибегло се „уредби о отварању и држању 
механа", да би се њихов број свео на саму потребу, а да се 
излишне механе, мало ио мало затворе „јер не одговарају ус- 
ловима уредбе". 

Осем „Гургусовца" које је још лане Књаз Милош пре- 
крстио у Књажевац, ове године је Палеж назват Обреновац, 
а Шуиељак претворен у Јовановац*. 

Просвјешченије је још патило од 30 годишње борбе за 
језик и правопис. Вук С. Караџић бије га као маљем у ње- 
говим рођеним званичним новинама „што се пача у оно што 
не зна, т. ј. какотреба српскијем језиком књиге писати,,. Дими- 
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трије Црнобарац одговара на ове „грдње" да је он дотичне рас- 
писе о правопису издао као пододговорни извршитељ зако- 
нитих постојавших опредјеленија, и то на позив законодавне 
власти. Из њиховог садржаја јасно је да се њима није развит- 
ку књижевности на пут стало. „Не желећи г. Вуку КараџиЂу 
сљедовати и грдње и увреде његове подобним враћати изјав- 
љујем: да ћу од г. Вука за ову увреду чести моје, законог 
удовлетворења тражити". Још је срећа што се Црнобарац ог- 
раничио на законо „удовлетворење" јер да га је, онако ко- 
чоперан, позвао на двобој, куда би наш чича Вук са њего- 
вом дрвеном ногом! 

Иначе из просвете у овој години, имамо да забележимо 
богате поклоне народном Музеју, којима се одликује пг. Јо- 
ван Антић, Србин из Зворника, лекар турске војске, који 
чак у Синопи не заборавља ерпски Музеј... Да забележимо и 
то да је Ђорђе Маргетић 1860, с одобрењем Попечитељства 
просвете установио први ђачки дом, потиун пансион за ћаке 
из „внутрености", у коме су плаћали по 8 талира (данашњих 
40 динара) месечно за потпуно издржавање. Да забележимо да 
је гливни школски фонд ове године имао прихода 1,105.298, а 
расхода 521 982 гроша пореска, да је за ту годину било ви- 
ше прихода но расхода 583.315 гроша пореских, што је са 
ранијим капиталом изнело 3,339.456 гроша пореских или: 
119.266 дуката ћесарских!...*) 

Занимљива је и ова белешка у „Српским Новинама" бр. 

44. од године 1860. о раду нашега драгог Шћеве: „Стеван То- 

доровић академ. живописац, човек женијалног иродирујућег 

духа, савлаћујући препоне не само материјалне природе, тру- 

дио се да младе духове око себе што већма развије, телесно 

и духовно. За прво је установио прву, приватну школу ги- 

мнастике, а за друго учио их је нотном певању, упознао их 

је са божанственом силом Станковићевог пјенија. Он је ирви 

побудио у неколиким талентима вољу за живопис и даде им 

правац. Кад је неко време отишао из Србије, Лицејци му под- 

неше врло одушевљену адресу*. 

Ми ћемо мало даље видети колико су Лицејци волели 
Стеву Тодоровића. 

У сред овакога рада у Србији пуче као из ведра неба 

*) Кад већ поменусмо тај фонд, да забележимо да је удовички фонд 
у години 1860 имао капитала 73.712 дуката ћесарских, а свега 180 удо- 
вица чиновничких. 
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гром глас: да је Данило I, Кнез Црне Горе и Брда 31 -ог ју- 
ла погинуо, и то не на челу своје војске и у каквом рату 
за српску слободу, него у тренутку када је у Котору хтео да 
се у мору купа... Убио га је један Црногорац... За што?... 
Онда се говорило и писало да је то мучко убијство било де— 
ло личне освете... На другоме месту показаћемо да ли је лична 
освета била мотив за злочинство, или је Кнез Данило I. 
погинуо за то што се усудио потражити помоћи за Црну 
Гору у тадашњег најсилнијег Монарха Европе, у Наполеона III... 
и што се одличан дочек који је Кнез Данило I. нашао на Сени — 
није допао на Неви.*) Овде је довољно забележити да је 
цела Србија искрено ожалила прерану смрт јуначкога Кне- 
за роћене сестре Црне Горе, да су „Српске Новине" том при- 
ликом донеле уводан чланак у коме се с правом велича Кнез 
Данило и у коме се зебе од граћанског рата у Црној Гори, 
да је у Саборној Цркви у Београду прирећен величанствен 
парастос за покој душе Кнеза Данила. На том парастосу био 
је Кнез Михаило са свима великодостојницима у држави ње- 
говог оца... Како? Шта? Зар Књаз Милош није био на том 
парастосу? Зар он да не укаже почаст своме брату Црно- 
горском? Зар он један да се не помоли Богу за покој ду- 
ше онако крвнички убијеног српског владаоца? 

Књаз Милош се, баш после тога грозног убијства, ра- 
зболео и морао је да легне у постељу. Да ли се разболео 
само розх ћос што је већ био при крају свога живота, или 
се разболео ргор*ег ћос, што га је погибија једног од дво- 
јице српских владалаца јаче потресла, него остале Србе, који 
стојећи под брдом не виде тако далеко као он што види са 
висине престола? Да ли се Књаз Милош, кад су му прочитали 
депешу да је Данило I погинуо, није прво сетио оне сцене у 
Царскоме Двору у Петрограду, када је пред царем Николом I. 
легао колики је дуг на паркет и није хтео на све молбе 
Императорове да устане говорећи: „Ти си ме оборио, ти је- 
дини можеш да ме дигнеш?" Николај I. подигао је тада са 
паркета, али није хтео да га подигне на престо са кога га 
је био оборио, а сада, када га је Светоандрејска Скупштина 
не зарезујући ни у што вољу иокровитеља Србије, повратила 



*) Ко хоће да се обавести о животу и смрти Кнеза Данила I. на 
основу историјских докумената, наћи ће ту у нашој књизи од 1924. год. 
„Црна Гора ( Аустрија 1814—1894" стр. 62 до стр. 162. 



390 



^1 



на тај престо, да није Књаз Милош помислио: „До сад су нас 
протеривали, а сад нас почињу убијати?" Да није та мисао 
срушила последњу животну снагу Милошеву те је тешко 
оболео, тако, да није могао отиви ни на парастос Кшазу 
•Данилу? 

Ко би то данас могао пресудити? 

Било како му драго, Књаз Милош се тешко разболе. 
Латинска кујна његовог личног лекара Штабс-доктора Карла 
Белонија није могла да му помогне. Зовнуше Д-р Завишића 
чак из Беча. Ни то не поможе. Настадоше молебствија по 
свима црквама по Србији, и гле чуда, Књазу би лакше. Тада 
црквене власти наредише да се три дана узастопце држе та 
молебствија за оздрављење „отца отечества." И то поможе. 

10-ог Септембра 1860 излази у Српским Новинама ова- 
кав билтен: 

„Здравље нашег Светлог Господара, од неколико дана 
нагло поправљати се почело тако, да има изгледа и за савр- 
шено оздрављење Његово. 

Доктори Његове Светлости 
Карло Белони 
Завишић." 

После три дана Књаз Милош беше у Топчидерском 
дворцу мртав. 






14-ог Септембра 1860 беше леп јесењи дан. 

На друму који се данас зове улица Милоша Великога 
беше пуно света нарочито после подне, јер је онда „корзо" 
београдско било од Вазнесенске Цркве па до Војне Академије. 

Како на Крстовдан школе не раде, то је међу шетачима 
било и доста ђака, а међу овима био је и наш познаник 
Ипократ, сада ученик шестог разреда гимназије са његовим 
црним кришпином и црним француским широким панталонама, 
песнички дугачком косом и разбацаним крајевима црне сви- 
лене мараме око врата. 

Чим је дошао на шетницу, његово „новелистички пос- 
сматрачко" око запазило је две необичне ствари; необично 
многа каруца (онда још није било фијакера у Београду, само 
један омнибус за пробу да ли ће се рентирати), господска 
кола су сва јурила у правцу ка Топчидеру — и готово сви 
официри београдског гарнизона иод липама у касарни. Сви 
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официри беху у парадним мундирима, са шарфама, под шле- 
мовима и прајским перјаницама. Поред Милосава Јоксипа 
стоји његов штабс-трубач, који на један његов миг стаде 
свирати „Збор." 

За тили час покуљаше трупе из пешачке, коњичке и 
артиљеријске касарне све парадно обучене и стадоше се по- 
стројавати у великој авлији велике касарне. 

Не прође неколико минута прођоше и „Кадемци" са 
својим официром оздо од Академије, па се и они постројише 
на крилу фронта одмах до официрскога „кора." 

Ово постројавање војинства заустављаше све више света- 
са шетнице, који је хтео да види шта не то бити? 

Сад војна банда засвира „пред перси", нашто изнеше 
Заставу и заустивише је пред фронтом. У исти мах појави 
се пред фронтом прота Илија у одеждама, донеше један сто 
и наместише га пред Заставом, па онда црквењак положи на 
сто златом оковано јеванђеље и крст. 

Таман се она искупљена светина пред касарнским пло- 
товима почела питати шта то све има да значи, одоздо од 
Стевчине куне диже се грдан облак прашине, коју подизаше 
дугачак низ кола, која су јурила из Топчидера у варош. 

— Књаз! Књаз иде! — повика светина, јер још нико 
до тога тренутка није у Београду знао да је Књаз Милош 
умро. 

— Ни]е Књаз — повикаше други — Књазу је истина 
боље, али он није још у стању возати се. То не бити 
Насљедник! 

И ови погодише. То беше Књаз Михаило са сјајном 
свитом. Сви беху у парадним мундирима, али са црним 
флором на левој мишици. 

— Ене! — почеше људи шапутати скидајуни капе — 
сви имају црне флорове. Та то као да значи да је... — 

Остало се није чуло, Банда засвира „пред прси", наслед- 
ник сиђе с кола и пошто је примио рапорт најстаријег 
официра, прође са својом свитом поред целог фронта, по- 
здрављајуни сваки „род" војске једним крепким. 

— Помози Бог јунаци! — 

Сваки „род оружја" одазва се сложним: 

— Бог ти помогао, Светлости! 

За тим се Књаз Михаило са својом свитом заустави 
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пред Заставом и пред импровизованим олтаром, а једна 
крупна гласина командова: Смирно! К' рамену! — По другој 
и трећој роти, у кару строј се! — 

На то се одазваше командири прве и четврте роте, 
ескадрона и батерије својим детаљним командама и за тили 
час направи се око Књаза и свију официра „каре". 

Сад се зачу још једна команда. 

— К нози! На молитву! Капе скини! — Чим се извр- 
шила и ова команда, банда засвира прву половину дивне 
војничке молитве, а кад је то завршено, војни Прота изврши 
кратко „чинодјејство". 

После овога началник воинства прочита громким гла- 
сом ово: 

„Наредба војсци". 

„Војници! Свемогући је хтео да вам (досадашњи) врховни 
заповедник буде од данас и ваш владајући Књаз. Пун поуз- 
дања у вашу безграничну преданост мени, ја вам препору- 
чујем да не престајете одликовати се строгом дисциалином и 
субординацијом, које су прва својства доброг војника. Оста- 
ните представници и потпора реда и законитости, и строгим 
војничким држањем учините да се Књаз ваш може поносити 
својом војском. 

Михаил М. Обреновић III. 
Књаз Србски" 

Кад је ова наредба прочитана најпре официри па .за 
њима и цело воинство грмнуше. 

— Живио Књаз! Живио Књаз Мијаило! Живио Обре- 
новић Ш-ћи! 

Док су се с једне стране касарнског плота хорнли ови 
усклици, дотле и искупљеној светини с друге стране, на друму 
и у почетку абаџијске улице наста тајац, јер она сада тек 
појми да је стари Господар умро... Са свију страна поче се 
најпре тихо. па онда све јаче и јаче понављати. 

— Бог да прости Књаза Милоша! Бог да прости оца 
отечества! Бог му дао у рају насеље! — 

Сад се и с друге стране плота захори „Живио Књаз 
Мијаило! Живио! Живио! — 

Сада војни прота у средини кареа поче читати војну 
заклетву реч по реч, а цело воинство понављаше за њим 
сваку реч. 



♦.*Л.*А 
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Кад је после прве речи „Ја" рекао „Нека сваки каже 
своје име и презиме" и када се хиљада имена и презимена 
у један мах изговорише; био је као да се осу плотун из 
пушака... 

Док се тамо полагала заклетва, овамо иза плота наста 
жагор. Један капуташ, који је стајао до нашег младог списа- 
теља, упита другог до себе који је имао чиновничку качкету. 

— Јеси ли добро чуо наредбу новога Књаза војсци! 

— Јесам, па шта? 

— Како ти се допада? 

— Кратка, јасна и разговетна, као што и треба да је 
свака наредба војсци. 

— Знам, али шта велиш за онај „строгу дисциплину и 
субординацију" ? 

— Па ваљда не може војсци препоручивати распасаност 
и непослушност? — обрецну се чиновник. 

— А за оно да војска треба само њему да је безгра- 
нично одана? Зар војска не служи пре свега отечеству? — 

— Књаз је представник отечества, они су једно исто, и 
кад војска буде само представник и потпора реда и закони- 
тости, тиме ће најбоље служити отечеству! — 

— Од како си натукао ту качкету на главу ти си по- 
стао прави... 

Крај ове реченице Ипократ није могао чути, јер сада 
наста урнебес од усклика свуд око њега. 

Војска беше положила заклетву новом владаоцу. Књаз 
Мијаило пође из касарне у двор. Народ га је одушевљено 
поздрављао трчени за његовим колима. Само једна гомилица 
застаде пред оном куком где је сада Капеланов дукан. Ту на 
тшшку беше прилепљена прокламација народу, којом се јав- 
љаше промена на престолу. Мора бити да у оној гомилици 
не беше писмених људи, па је један човек узео да свима 
чита, али је тако мучно срицао, да слушаоци повикаше: 

— Ама зар нема никога овде који уме боље читати? 
Јеси ли ти ђак? 

— Јесам — рече Ипократ. 

— Хајде, синко, да нам прочиташ, шта то пише. 

— Дигните га на ону столицу да боље види. 

И за тили час нађе се наш млади списатељ на том 
необичном подијуму, и није да је читао, него је све декла- 
мовао: 
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„Моме љубезном народу" 

— Аха — рече онај капуташ — сад је народ само> 
„љубезан* сад нема више онога „народе снаго моја"... 

— Па нема — рече онај с качкетом — . Сад је ваш 
Јеврем у Даросави... 

— Ћутите бре I — повика неколицина. — Читај т» 
дијете! — 

Ипократ настави читати колико је могао гласније: 
„Како је промислу Свевишњега угодно било те је 
јутрос у 8 сати позвао к себи нашег свјетлог Господара 
Књаза Милоша Обреновина I. мога премилог родитеља, то 
са Ја, по вољи Божјој и жељи народа Србског преузео- 
одмах књажевску владу, сходно царским хатишерифима н 
закону о насљедсшву као насљедни Књаз србски под именом 
Михаил Обреновик III., које овом прокламацијом свима и 
свакоме објављујем. 

„У намјери да савјестно испуним дужност које отачество 
наше има према сузереном двору, Ја ћу се одмах обратити 
блистателној Порти ради получења прописаног берата." 

— То, то — гунђа онај капуташ — јер без берата мо- 
жеш слободно онај закон о насљедству... 

— Језик за зубе бре! — дрекну на њ један грдосија из 
гомиле — читај дијете! 

„А да би и народ могао саслушати о неким мјерама,. 

помоћу којих не ми једино могуве бити за срећу и благостање 

Србије с успјехом радити, позвану по постојећем закону у 

своје време народну Скупштину". 

— Саслушати, јес' чуо — шапће капуташ чиновнику — 
само саслушати/ 

Чиновник само слеже раменима. 

Млади лектор настави. 

„Срби! Предамном стоји тешки задатак. Унутратњи 
раздори, неиоштоиање ирава ближњега, гажење закона и мало- 
уважавање власти, освеше и гоњења растроили су отачество 
наше, и задржали га у великом назатку. Ја ступам на престо 
књажевски с тврдом вољом, да зла ова искореним у земљи 
нашој, да оснујем владу, која Ће, снабдевена свом потребном 
влашћу и силом, умјети одржати себе у уважењу, законе зе- 
маљске у снази, и задобивена права у поштовању, и која ће, 
презирући гоњења и освете, придружити себи све који љубе 
отачество своје и желе му напредка". 
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— Само се ти окружи градлијама и видинлијама, па ће 
ти лепо ићи — прогунћа онај капутлија, али тако да га нико 
сем читача прокламације није чуо. 

„За то, праштајући овим сваку иолитичну кривицу, и ба- 
цајући у заборав сва политична преступљења, позивам све 
и свакога, да се ставе под заштиту отачествених закона, по 
којима ће моје правитељство морати исто тако праве у 
заштиту узимати, као што ће му дужност бити криве строго 
казнити. Докле је Књаз Михаил на влади, нека сваки зна да је 
закон највиша воља у Србији, којој се сваки без разлике по- 
коравати мора! 

— Живио Књаз Михаил — викну сад онај чиновник па 
скиде качкету, и сви који се онде беху искупили прихватише 
тај усклик — хвала Богу када доживесмо да закон постане 
највиша воља Србији! 

— То је све лепо и красно — рече онај капуташ — 
нарочито је лепо што Књаз прашта политичке кривице и 
преступљења и предаје их забораву, јер су до сада многи 
људи ни криви ни дужни страдали за своја политичка убећења, 
али опет све ће зависити од тога ко ће у овој земљи градити 
законе, који ће бити највиша воља у Србији, да ли ће их 
градити народ у законодавној својој скупштини, или ће их 
градити турски великаши у оној кући тамо доле! - и он 
показа руком на „совјет". 

— Море, који си ти бре што толико закераш овденак? 
— викну онај грдосија, па загрну чепкене и поће на капут- 
лију, али од некуд као из фертепа искочи један џандар, узе 
капутлију под руку па га одведе из гомиле. 

— Читај, читај! — осу се са свију страна. 

„Држећи се ових начела, једна од првих брига мог пра- 
витељства биће, да се постара за најбољи начин, како да се, 
по могућству учини правда и онима, који мисле да су од 
предходеће ми владе оштећени, било повредом јавног или 
њиховог приватног права". 

— Е, за то — рече неко из гомиле — Бог нека д& 
Књазу Михаилу свако добро, јер му је покојни отац, Бог да 
га прости, по гдекоју велику неправду учинио. 

— Што се па ти сад задеваш? 

— Татко му је био, Бог да га прости, старовремски човек, 
још из турцко време, ово је сад ново вино у ново буре. 
Хаде, читај подаље момче, читај да ни' си жив! 



1 
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„Увићајући оскудости и несавршенства у законодавству 
и урећењима земаљским, Мои ће трудови непрестаџо на то 
управљени бити, да ирема иотребама земље и духу времена 
законодавство и устројство земаљско и попуним". 

— Шта му је то? Протолкуј нам то господине — рече 
један из гомиле ономе с качкетом. 

— То значи — стаде чиновник толковати — да није 
свака капа за сваку главу. Наши народски људи хтели су да 
нама праве онакве законе, какви су у Енглеској и Француској, 
а Књаз Михаил овде каже да ће правити законе какви нама 
требају, и то какви нам баш сада требају, оваквима какви 
смо данас, а кад постанемо и ми изображени и богати као 
други народи, после ћемо дотеривати према томе и наше 
законе! 

— Тако, тако, Бог те поживео Господине! Читај дијете! 
„Званичнике садашње остављам мећутим у њиховим 

званијама, но притом, имајући на уму неизмерни уилив зва- 
ничника на државни напредак, задржавам себи право да у 
своје време цјело иравитељство по свима струкама саставим « 
из људи, који ће, по Мом нахоћењу, ионајбоље моћи одговорити 
своме великом иозиву, држећи се у том начела: да за свако 
мјесто ионајваљанијег човека одредити треба". 

— Ама то је требало давно! Живио Књаз! — повикаше 
многи. 

„Предузевши да у рављам судбином Србије, позивам 
вас Срби, да ми, одушевљени чувствима правог патриотизма, 
притечете у помоћ к постигнућу тешке цјели, коју ми про- 
вићење налаже; да у строгој иослушности ирема законима 
и законим наредбама Мојих власти оправдате моје поуздање 
у добру вољу и љубав вашу ; да разумним владањем покажете 
пред свјетом своју озбиљну тежњу к постигнућу иолиишчне 
зрелости, која је највећи понос народа. 

„Ако разумно, сложно и иатриотички будемо радили за 
напредак и благостање Србије, провићење Божије неће ос- 
тавити без успеха трудове наше. 

В Н9 I. — 
14 Септембра 1860 Књаз Србски 

у Београду Михаил ббреновић III." 

— Живио ! захори се са свију страна. 

— И ти да си жив и срећан синко — рече један старац 
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и метну своју руку на раме младом списатељу кад је скочио- 
са столице. — Ни у цркви, ни о Св. Сави по Љколама нисам 
слушао да се тако лепо чита, као што си ти читао. 

Ходи да те частим ! — 

* 
* * 

У „Српским Новинама" од 14 септембра 1860, одмах 
испод прокламације новог владаоца, била је наштампана врло 
дирљива тужбалица за Књазем Милошем, па онда ово од М.. 
Ђ. Миликевина: 

„Књаз Милош нам је извојевао слободу. Књаз Михаил 
Ће нам је претворити у живот. Милош нас је од робова на- 
правио народом. Књаз Михаил ие нам показати пут да зауз- 
мемо пристојно место међу народима. Милош нам је ослобо- 
дио богомоље од притиска неверника. Књ. Михаил не у целој 
земљи подиви храмове наука, просвете и свеколике уметности. 
Доба Књ. Милоша било је стварање нечега из ничега. Доба 
Књ. Михаила је време урећења, утемељења, благовања и срене, 
Тешко јесте, али његов познати постојани корак, тер све ие 
савладати." 

Испод тога управитељ вароши Београда, тшлковник Ни- 
кола Христин обрава се Београћанима и каже им само ово: 
„Мир, поредак, и повиновање властима нека нам буде и ос- 
тане најсветији задатак". 

После неколико дана М. Ђ. Милићевин пише још један 
некролог Књазу Милошу у „Српским Новинама" : 

„Тек када вођ првог устанка Карађорђе клону духом и 
уилаши се, тек када му се учини да пространа српска земља 
нема склоништа за њега, него га потражи у туђинству, тек 
онда, али онда одиста по речима појета, пљусак суза овлажи 

ову земљу" „Само за једно јутро, лицем на Божић посе- 

као је Сулејман-паша на веру узетих 115 Срба, и њиховим 
главама „окитио" је четирн градске капије, а њих 36 живих 
Срба „набио је на коље... „Све што би" на гласу и у власти, 
посљедова примеру Вожда свога, све остави народ и завичај 
па побеже да изнесе главу"... Само Милош Велики нене 
да бежи, него изговара своје знамените речи на Забрежју код 
Палежа. .." 

Овом приликом беше први пут да је Књазу Милошу 
дат предикат „Велики", који му Је тек после 38 година зако- 
нодавним решењем признат. 
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Независни Новосадски лист „Србски Дневник" у свом 
бр. 75 од 1860иДОнео је некролог о покојном Књазу, из кога 
да забележимо ово: 

„Књаз Милош борио се 56 година за часни крст и сло- 
боду свога народа. Његова је заслуга што су 1830 зазвонила 
звона на српским црквама, која беху престала зпонити 1427 
године, дакле после 403 године. Народ српски, хришћанство 
и човешгво неће никада заборавити заслуге Милошеве- 
Његова смрт баца у жалост не само Србијанце, него и све 
Бошњаке, Херцеговце и све Бугаре, који су се у њега надали, 
јер се он увек за њих заузимао. Једица је утеха свима што је 
на српски престо ступио Књаз Михаил, који има све особине 
доброг владаоца, који осигурава Србима лепу будућност". 

После ових одзива јавнога мњења на прокламацији 
Књаза Михаила, да видимо како су се према њој држале ва- 
жне корпорације у држави? 

Дотадашњи свемогући државни савет, који је под Кња- 
зом Александром Караћорћевићем био силнији и од Владаоца 
у ствари, а само по форми њему раван, тај савет после про- 
кламације од 14 Септембра 1860 превлачи сунћер преко своје 
дотадашње превласти, отвара са свим нов „дјеловодни про- 
токол" и под № 1 заводи свој први акт Књазу Михаилу. 
У том акту савет „сходно рјешенијама прошлих народних скуп- 
штина, и на основу царског берата од 1830, поздравља 
Књаза Михаила као владајућег Књаза Србског". И тај акт 
цео савет корпоративно односи у конак и предаје га Књазу 
и уверава га о својој потчињености (види службене Срп. Но- 
вине бр. 111 од 1860). 

Какав огроман престиж беше Књаз Миајило донео собом 

на престо, када се по други пут нањ попео! Саветници, који 

су дотле били бесни, јер их владалац без одобрења портиног 
није смео скинути са тих места, та силна олигархија са којом 
турски устав беше усрећио Србију, сада и не чека берат 
свота протектора, не чека ни да види да ли ће блистателна 
потврдити Књаза Михаила у том „званију" него хита да га 
увери о својој потчињености. . . 

И Књаз Михаил одмах наређује и свима попечитељима 

и „високо славном совјету" да: по законима исправе стање 

оних чиновшка, који се изван државне службе налазе без да су 

судом на губитак службе осуђени били, и без да уживају ко~ 

ристи, које им Закон осигурава ири иступању из службе. 
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Ова прва наредба новог владаоца врло је карактерис- 
тгична за осекање правде у Књаза Михаила. Прво хоне да 
поправи неправде које су почињене за друго владе његовог 
оца, било због поводљивости старчеве за проскипционим ли- 
стама „народских људи", било по сопственом непознавању 
^акона и старачкој ћудљивости. Ми смо напред видели да је 
Књаз Мијаило још за живота очевастарао се да колико може 
поправи „бабове" неправде, али сад он хоће да држава поп- 
рави све неправде почињене чиновницима услед преврата 
од 1858, и за нове пензије чиновничке одређује из своЈе ци- 
вилне лисше годишње по четири хиљаде дуката. . . 

Ми нећемо описивати величанственост са којом је Књаз 
Милош сарањен, нити ћемо помињати многобројнепарастосе, 
који су по Србији приређивани за покој душе његове. Али 
морамо поменути парастос који јепо иницијативиМанакисовој 
приређен у Атинама „основатељу књажевства Србије", који 
се парастос развио у велику манифестацију Грка за прија- 
тељство са Србима. Грчки лист „Илиос" донео је велики 
чланак, у коме потсећа Грке „да је крв многих Срба залила 
дрво грчке слободе". Други лист грчки „Филопатрис" донео 
је текст беседе, коју је на парастосу држао професор права 
Марко Ринер. 

На те изјаве симпатија, одговориле су службене „Српске 
Новине" чланком који се овако завршује. 

„Хвала вам потомци Темистокла и Сократа. Пошто- 
вање које указасте Милошу Великом, оправдава уважење 
целог света према вашим претцима и симпатије за вас*. 

Од силних адреса из Србије којима је поздрављен Књаз 
Михаило, да поменемо само две, оиштине београдске, у којој 
се изјављује поданичка покорност, непоколебљива верност и 
највећа послушност „у име шеснаест хиљада душа, које имају 
само једну жељу: да свјетла династија Обреновића вјековјечно 
на влади пребуде" и ону из округа ћупријског, у којој 
чиновници и народ називају Књаза Михаила „аредставником 
разума и одбраном народа иротиву неразумија и страсши" и 
у којој му кажу: „Књаже Михаиле! Владај тако да се већ 
једном и ми насладимо богодане љубави, братсшва и слоге". 

Ово „већ једном" бенгалском светлошпу осветљава 
колико се народ у Србији беше зажелео „братске слоге 
и љубави". 
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Какво је одушевљење завладало оних дана Ср<5игЈол1 
види се и по томе, што је цео број 113 службених новина 
једна иесма под насловом: „По вољи Божјој и жељи народа 
Михаил Обреновић III Књаз Српски". С леве стране биго је 
натпис „Реформе према потребама земље и духу времена". 
С десне стране беше ово: „Разумно, сложно и патриотички 
за напредак и благостање Србије". Испод песме беше: „Закон 
је највиша воља у Србији". Од саме песме да наведечмо 
само два стиха 

„О нова звездо на истоку 
Дозрели нови борче наш! 



Озбиљно — љупким твојим светом 
Растопи гдеког срца студ 
Да племенитим свак полетом 
Разгреје своју српску груд". 

Онда су певали не само српски песници, него и бугарски, 
пропевао је и „Дунавски Лебед" I 

Две недеље пред смрт Књаза Милоша почео је у Бео- 
граду да излази бугарст лист „Дунавскни ЛебедЂ, гражданскм, 
лгобословнн и забавнн Вђхтникђ*. Зашто баш у Београду? 
Уредништво вели за то, што ће „имЂчице удобноств мЂтта" 
моћи бол>е да ради за народну ствар, него икакав други бу- 
гарски лист, који излази у Турској... Да, да... Пре 52 године 
сви. су Бугари налазили да је Београд најподесније место да 
се ради за народну ствар, они онда нису одвајали бугарску 
од српске народне ствари, као што ћемо одмах видети из 
самог тога листа. Дунавски Лебед излазио је недељно један 
пут и доносио је чланке о стању у Бугарској, о стању у 
Србији, о бугарском црквеном питању, полемику са фана- 
риотима („Вагабонтство Грко-фанариотовЂ и легков-ћрие 
западнихЂ просв-ћшенихЂ). 

Појаву овог бугарског листа у Београду поздравиле су 
службене „Српске Новине" врло срдачно, „јер се надају да 
ће летење његово по полуострову балканском имати за цељ 
да браћу с браћом упозна, зближи и морално саједини". 

Та је нада била оправдана јер већ у свом другом 
броју „Дунавски Лебед" доноси целу прокламацију Књаза 
Михаила, а испод ње овакав „Поздрав Срвбскому Народу": 
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Весели се Сврбске роде 
Вр-ћми доди в-ћки друго, 
На пр*ћстола КтазЂ ти доде 
МихаилЂ е благо драго! 

ПрћмИНАЛИ ТВОИ 6-ћДБ! 

ЦДмтб прћстана в-ћки! 
Сиина ти бАДНОСТБ иди 
ЗадоволенЂ бвпце всћки ! 

Рлка мила — ОтБЧБСка 
Равноств и закони стални, 
Млдра, опвЈтна и братска 
Благоств вб тебЂ- шатб изпблни 

Влтр-ћшно ти развитие 
Скоро в-ћки ш,е да цвћтни 
Обш,о же благодвнствие, 
И у теб* ш,е да св-ћтни! 

Просв-ћвдение, наука 
Сички нужди ти изскуства 
ИДе просв-ћтнутв тука в-ћкв« 
Млдри и учебни друшства 

БОЖН ПрОМБЈСБЛЂ е" бвдила 
За великА твош блдноств 
Кназа Михаила отрадила 
СБрбскаго рода сиВностб1 

РадостенБ умиленЂ гласЂ 
У небеса тбј возвбпни 
Боже покушаи насЂ 
И молитви наши внуши! 

Живи Кннзђ МихаилЂ 
Богђ го е* намЂ подарилЂ 
Живи Књнгини К)лји 
Живи род Обреновича!" 

Учр. Дун. Лебеда. 
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Хрисшика, за унутрашње послове Нтолу Христића, и ако је 
овај био деловођа Вучићевог преког суда (који је набијао точак 
и убио толике Обреновићевце због катанске буне 1844), за 
правду доводи попечитеља из Даросаве шефа народских људи 
Јеврема Грујића, оног истог на кога се Књаз Милош толико 
наљутио, да га је прогнао у село, да ради земљу. Али поред 
тога ак-шумандица и Србенде Књаз Михаило узима за Ми- 
нистра Финансија једнога Србина „из прека" (или како их 
Грујићеви људи онда називаху „шогора^-шојку"), узима Јована 
Гавриловића. За јавне граћевине узео је Павла Сшанишића. 
Попечитељство просвјешченија претворио је у „Управу Про- 
свете", и за њеног управника поставио је на велику срџбу 
либерала не Димитрија Матића него „праведног судиј у и Јована 
Филииовића. За начелника војске није могао да наће човека 
који би потпуно одговарао његовим појмовима о војном Ми- 
нистру, за то је одредио да ту дужност привремено врши 
артиљеријски мајор Петар Протић, што је доста увредило све 
старије официре. 

Што се тиче Државног Савета, тога поШ те 1ап^еге 
под Књазом Александром, њега је Књаз Михаило тумбе пре- 
врнуо, не питајући за то ни мало „блистателну." Тако је он 
бацио у пензију не само противнике него и пријатеље своје 
династије, за које је мислио да нису више за те високе по- 
ложаје: старог хазнадара Књаз Милошевог: Тодора Хербеза, 
Стевана Стевановића (Тенку),Пауна Јанковића („Баћу и ),Алексу 
Симића, Милутина Петровића (хајдук Вељковог брата), Илију 
Гарашанина (овог врло способног државника вероватно за 
то, што је био нелојалан према свом бившем владаоцу Књазу 
Александру, јер га је он одвео Турцима у град), Јована Вељ- 
ковића, Стојана Лешјанина, Стефана Марковића, Лазара Ар- 
сенијевића (Баталаку), Илију Новаковића, Јеврема Ненадовића, 
Алексу Јанковића, Стевана Магазиновића, Живка Давидовића, 
Миљца Трифуновића, Ранка Матеића, Добросава Ресавца, 
Јеврема Гавриловића, Марка Дабића и Стевана Миљковића. 
Неколицина од ових беху постали саветници за то, што су 
као официри 1842 издали свога Књаза и погазили своју вој- 
ничку заклетву. 

У нови савет поставио је Књаз Михаило: за председника 
Стевчу Михаиловића бив. председника Свето-Андрејске скуп- 
штине, за подпредседника Цветка Рајовића, такоће опробаног 
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пријатеља своје династије, за чланове Ђошу Миловановића 
и Матију Симића, бивше попечитеље свог оца, па онда Ми- 
ливоја Јовановића, Гају Јеремића, Јована Мариновића, Дими- 
трија Црнобарца, Андрију Спгаменковаћа^ Станојла Петровића, 
Данила Стефановића, Владислава Вујовића и. Ђорђа Ценића. 
Као што видимо при избору нових државних саветника, Књаз 
Михаило водио је рачуна о најбољим људима из свију група, 
водио је рачуна и о династичким заслугама, али још више о 
доказаним државничким способностима, као што доказују 
имена Мариновића, Црнобарца, Стаменковића и Ценића, који 
су и у доцнијим својим заслугама оправдали тај избор. 

Јован Ристић био је онда још сувише млад за попечи- 
теља или за совјетника, али је Књаз Михаило већ видео ко- 
лико вреди тај млад човек, и одмах га је поставио за начел- 
ника у мин. унутрашњих дела. 

Али док је још реч о преврату у саставу дотле свемо- 
гућег совјета, зар је „блистателна* пустила да Књаз Михаило 
„гази њена права?" Зар није протестовала? 

Није. Напротив она је се не само чинила да не види како 
се без њеног пристанка збацују њени штићеници, него је по- 
хитала да по једном пуковнику Енис-беју пошље Књазу Ми- 
хаилу свој берат. 

Колика је разлика сад била у дочеку измећу Етем-паше 

и других Султанских комесара, које је Порта слала за Србију, 

за време Књаза Александра и овога садашњег, види се из 

једне нотице у „званичним новинама:" 

„Како чујемо, чим Енис-беј преда Књазу берат, он ће 
се одмах вратити у Цариград". . . 

Кад је Енио-беј предао Књазу Михаилу тај берат, добио 
је овакав одговор: 

„Еп гесеуепт с1е уоб татб 1е ћаит Вегат 1трепа1 је уоиз 
рпе Мг 1е Со1опе1 сРаззигег ба Мајебте" ^ие, ИдеЈе а 1а дои- 
ђ1е тгадгНоп сје та сЈупабИе, је пе себбегај раб <1е рго!еббег 
1ез бептЈтепб с!е 1оуаите ет с1е сЈеуоиетеп* епуегб 1е ћаи! би- 
гегајп де 1а бегћје, а1пз1 дие Ле ге^пег еп РНпсе ЈаШих 4е 
ДгоИз е1 Аез тзШиНопез паИопакз«. 

Кад је ово чуо, турски пуковник одиста је похитао да 
се врати у Цариград. 

Русијаје похитала да пошље свог новог консула у Београд, 
по имену Влангалија, и овај је предао Књазу Михаилу Орден 
Белог Орла. 
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Примајући тај орден Књаз Михаило је рекао: 

„Сеие аесогат1оп ^ие уоиз уепег Ае те гетепте ае 1а 
раг* <1е 5 М. I. ргошге ипе 1*018 4е р!из цие 1е соеиг ае се 
ћаит Оагап* с!е 1а бегоЈе ез! аизз! уазТе ^ие боп етрпе 1ои*е8 
1ез !о13 ^и'П 8'а§и сГипе ђ1епуеШапсе епуегз 1е реир1е зегђе. 
)е п'а! раз сГаиггез теп*ез роиг егге сНзппбие раг ипе з! 
ћаиге !ауеиг 1трепа1е ^ие се!ш сГбтге а 1а 1б1е с1е се реир!е; 
раг сопзециеп* с'ез* 1ш цие V Етрегеиг а аај§;пе а*есогег 
1 I (1/ 

Ко је знао, као Књаз Михаило, какве декорације Руски 
Цар даје владаоциш, тај је још онда разумео фину иронију 
ових речи. 

За нас који знамо да су ту исту декорацију добијали 
и Министри Обреновића IV. и V. она је и сувише јасна. 

11. Новембра примио је Књаз Михаило новопостављене 
чиновнике и нове судије. Први га уверавају „Имајући у земљи 
јединааво власти, јединство дужности, и јединство одговор- 
носши, ми ћемо моћи радити у непоколебљивој извесности да 
јерад наш ираво и једино мерило наградеи будућности наше." 
Књаз је одговорио да су то његова начела, и да он у њима 
налази довољно гарантије за свакога. 
.^Судијама је Књаз казао ове речи: 

„Рекосте ми да сте положили заклетву. Тиме је испу- 
њена само прописна форма. Но ја држим да сте ви, самим 
ступањем у судијска звања положили сами себи заклетву на 
савесно испуњавање својих дужности. Све, све, али кад се 
човеку неиравда чини, онда му је најтеже. Ја сам рад, господо, 
да се иод мојом владом никоме не учини неиравда. Надам се 
да ћете оправдати моје уздање у вас". 
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